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Deutsch

Sicherheitshinweise

Samtliche Anweisungen sind zu lesen und zu beachten. Wenn

das Messwerkzeug nicht entsprechend den vorliegenden An-

weisungen verwendet wird, konnen die integrierten Schutz-

vorkehrungen im Messwerkzeug beeintrachtigt werden. BE-
WAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN GUT AUF.

» Lassen Sie das Messwerkzeug nur von qualifiziertem Fachpersonal und
nur mit Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird sichergestellt, dass
die Sicherheit des Messwerkzeuges erhalten bleibt.

» Arbeiten Sie mit dem Messwerkzeug nicht in explosionsgefahrdeter
Umgebung, in der sich brennbare Fliissigkeiten, Gase oder Staube bhe-
finden. Im Messwerkzeug konnen Funken erzeugt werden, die den Staub
oder die Dampfe entziinden.

» Andern und 6ffnen Sie den Akku nicht. Es besteht die Gefahr eines Kurz-
schlusses.

» Bei Beschidigung und unsachgemaBem Gebrauch des Akkus konnen
Dampfe austreten. Der Akku kann brennen oder explodieren. Fiihren
Sie Frischluft zu und suchen Sie bei Beschwerden einen Arzt auf. Die
Dampfe konnen die Atemwege reizen.

» Bei falscher Anwendung oder beschadigtem Akku kann brennbare
Fliissigkeit aus dem Akku austreten. Vermeiden Sie den Kontakt da-
mit. Bei zufélligem Kontakt mit Wasser abspiilen. Wenn die Fliissigkeit
in die Augen kommt, nehmen Sie zusétzlich drztliche Hilfe in Anspruch.
Austretende Akkufliissigkeit kann zu Hautreizungen oder Verbrennungen
fihren.

» Durch spitze Gegenstédnde wie z. B. Nagel oder Schraubenzieher oder
durch duBere Krafteinwirkung kann der Akku beschadigt werden. Es
kann zu einem internen Kurzschluss kommen und der Akku brennen, rau-
chen, explodieren oder iiberhitzen.

» Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von Biiroklammern, Miinzen,
Schliisseln, Nageln, Schrauben oder anderen kleinen Metallgegenstan-
den, die eine Uberbriickung der Kontakte verursachen kénnten. Ein
Kurzschluss zwischen den Akkukontakten kann Verbrennungen oder Feuer
zur Folge haben.

» Verwenden Sie den Akku nur in Produkten des Herstellers. Nur so wird
der Akku vor gefahrlicher Uberlastung geschiitzt.

» Laden Sie die Akkus nur mit Ladegeraten auf, die vom Hersteller emp-
fohlen werden. Durch ein Ladegerat, das fiir eine bestimmte Art von Akkus
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geeignet ist, besteht Brandgefahr, wenn es mit anderen Akkus verwendet
wird.

W Schiitzen Sie den Akku vor Hitze, z. B. auch vor dauernder

=+ lIZA] Sonneneinstrahlung, Feuer, Schmutz, Wasser und Feuchtig-
keit. Es besteht Explosions- und Kurzschlussgefahr.

» Die gemessenen Werte konnen von den tatsachlichen Werten abwei-
chen. Die Messwerte konnen z.B. durch ungleiche Verteilung der
Feuchtigkeit im Messobjekt oder durch inhomogene Materialzusam-
mensetzung des Messobjekts beeinflusst werden.

Sicherheitshinweise fiir Steckernetzteil

» Dieses Steckernetzteil ist nicht vorgesehen fiir die Benutzung durch
Kinder und Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen
oder geistigen Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Wissen.
Dieses Steckernetzteil kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit
eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder mangelnder Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie
durch eine fiir ihre Sicherheit verantwortliche Person beaufsichtigt
werden oder von dieser im sicheren Umgang mit dem Steckernetzteil
eingewiesen worden sind und die damit verbundenen Gefahren verste-
hen. Andernfalls besteht die Gefahr von Fehlbedienung und Verletzungen.

GHalten Sie das Steckernetzteil von Regen oder Nasse fern. Das Ein-
dringen von Wasser in ein Steckernetzteil erhoht das Risiko eines elektrischen
Schlages.

» Halten Sie das Steckernetzteil sauber. Durch Verschmutzung besteht die
Gefahr eines elektrischen Schlages.

» Uberpriifen Sie vor jeder Benutzung das Steckernetzteil. Benutzen Sie
das Steckernetzteil nicht, sofern Sie Schiden feststellen. Offnen Sie
das Steckernetzteil nicht selbst und lassen Sie es nur von Bosch oder
von autorisierten Kundendienststellen und nur mit Original-Ersatztei-
len reparieren. Beschadigte Steckernetzteile erhohen das Risiko eines
elektrischen Schlages.

Produkt- und Leistungsbeschreibung

Bitte beachten Sie die Abbildungen im vorderen Teil der Betriebsanleitung.

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Das Messwerkzeug dient zur ndherungsweisen Bestimmung der Material-
feuchte von Holz oder Baumaterialien (z.B. Trockenbau, Estrich). Das Mess-
werkzeug sendet ein elektromagnetisches Signal mit geringer Leistung aus,
um die Feuchte des Messobjekts zu messen.

1609 92AB3E|(27.03.2025) Bosch Power Tools
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Der angezeigte Messwert gibt die Feuchte in Prozent an, bezogen auf die Tro-
ckenmasse des ausgewahlten Materials.

Das Messwerkzeug ist zur Verwendung im Innenbereich geeignet.

Abgebildete Komponenten

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht sich auf die Dar-
stellung des Messwerkzeugs in den Abbildungen.

(1)  Display

(2) A Multifunktionstaste

(3) 3 Ein-/Aus-/Zuriick-Taste

(4)  L¥Taste Einstellungen

(5)  Sensorbereich

(6)  Arretierung des Li-lonen-Akku-Packs"
(7)  Li-lonen-Akku-Pack”

(8)  Ladeanzeige des Li-lonen-Akku-Packs”
(9)  USB Type-C®-Buchse®

(10)  Arretierung des Batteriefachdeckels
(11) Batteriefachdeckel

(12)  USB Type-C®-Kabel"
A) Dieses Zubehor gehort nicht zum Standard-Lieferumfang.

B) USB Type-C®und USB-C® sind Markenzeichen des USB Implementers Forums.

Anzeigenelemente

(a)  Statuszeile

(b)  Ladezustandsanzeige

(c)  ausgewahltes Material

(d)  Schwellenwert Materialfeuchte

(e)  Schwellenwert-Balken

(f) gespeicherte Messwerte Materialfeuchte
(g)  aktueller Messwert Materialfeuchte

Technische Daten
Feuchtigkeitsmesser GMM 1-15
Sachnummer 3601K782..

Bosch Power Tools 1609 92AB3E|(27.03.2025)
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Feuchtigkeitsmesser GMM 1-15

Messverfahren kapazitive Messung
Messtiefe” 0-30mm
Messbereich Materialfeuchte

- alle Holzmaterialien 4%...32%

- <Betonspachtel>, <Betonestrich>, <Anhydrit-
Estrich>, <Zementestrich>

0,9%...12%

- <Zementmortel> 0,7%...15%
- <Mauerziegel> 0,2%...17%
- <Kalkmértel> 0,6%...20%
- <Trockenbau> 0,9%...20%
- <Gips> 0,9%...35%
- <Gasheton> 0,8%...53%
MaBeinheit %
Messgenauigkeit Holzmaterialien (typisch)® +4%
Betriebstemperatur 0°C...+50°C
Lagertemperatur (ohne Akku) -20°C...+70°C
relative Luftfeuchtigkeit (nicht kondensierend) max. 95 %
max. Einsatzhdhe iiber Bezugshohe 2000 m
Verschmutzungsgrad entsprechend [EC 61010-1 PR
Energieversorgung

- Li-lonen-Akku-Pack 3,7V
- Batterien (Alkali-Mangan) 2x1,5VLR6 (AA)
Betriebsdauer ca.” 10h
Gewicht” 0,16 kg
MaBe (Lange x Breite x Hohe) 154 x 60 x 32 mm
Schutzart IP65
Li-lonen-Akku-Pack BA 3.7V 1.0Ah A
Sachnummer 1607 A350N8
Ladeanschluss USB Type-C®
empfohlenes USB Type-C®-Kabel 1600A016A8
Nennspannung 3,7V=
Kapazitat 1,0 Ah

empfohlene Umgebungstemperatur beim Laden

+10°C...+35°C

1609 92AB3E|(27.03.2025)
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Feuchtigkeitsmesser GMM 1-15

empfohlene Umgebungstemperatur beim Betrieb® -10°C... +45°C
und bei Lagerung

Steckernetzteil (Zubehor)

Ausgangsspannung 50V=
Ausgangsstrom mindestens 500 mA
empfohlenes Steckernetzteil™

- EU 2609120713
- UK 2609120718
- ARG 1600A01 3A0
- MEX 1600A01 3A1
- BRA 1600A01 3A2

A) Diinne Messobjekte (< 30 mm Stérke) diirfen wahrend der Messung nicht auf einer
Unterlage oder einem anderen Objekt liegen, die Messergebnisse konnen sonst ver-
falscht werden.

B) bei einer Betriebstemperatur von 25 °C

C) Feuchtigkeitsmesswerte fiir Baumaterialien dienen nur als Referenz. Sie sind nicht
mit Ergebnissen von Standardmethoden wie der Kalziumkarbid- oder der Ofentrock-
nungs-Methode vergleichbar.

D) Estritt nur eine nicht leitféhige Verschmutzung auf, wobei jedoch gelegentlich eine
voriibergehende durch Betauung verursachte Leitfahigkeit erwartet wird.

E) bei23°C (+2°C), mittlerer Bildschirmhelligkeit und ausgeschaltetem Signalton
F) Gewicht ohne Li-lonen-Akku-Pack/Batterien

G) Unabhangig von der mdglichen Betriebstemperatur des Akkus kann das Messwerk-
zeug bei < 0 °C nicht betrieben werden.

H) Weitere technische Daten finden Sie unter:
https://www.bosch-professional.com/:

q

ign

Energieversorgung
Das Messwerkzeug kann entweder mit einem Bosch Li-lonen-Akku-Pack (7)
oder mit handelsiiblichen Batterien betrieben werden.

Hinweis: Lagern Sie das Messwerkzeug nie ohne eingesetzten
Batteriefachdeckel (11) oder Li-lonen-Akku-Pack (7), besonders in staubiger
oder feuchter Umgebung.

Betrieb mit Batterien
» Fiir den Wechsel vom Li-lonen-Akku-Pack (7) zu Batterien entnehmen Sie
den Li-lonen-Akku-Pack (7).

Fiir den Betrieb des Messwerkzeugs wird die Verwendung von Alkali-Mangan-
Batterien empfohlen.

Bosch Power Tools 1609 92AB3E|(27.03.2025)
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» Setzen Sie die Batterien ein.

Ersetzen Sie immer alle Batterien gleichzeitig. Verwenden Sie nur Bat-
terien eines Herstellers und mit gleicher Kapazitat.

Achten Sie dabei auf die richtige Polung entsprechend der Darstellung
auf der Innenseite des Batteriefachs.

» Setzen Sie den Batteriefachdeckel (11) ein und lassen Sie ihn einrasten.

» Zum Entfernen des Batteriefachdeckels (11) driicken Sie die
Arretierung (10) und nehmen den Batteriefachdeckel ab.

» Nehmen Sie die Batterien aus dem Messwerkzeug, wenn Sie es langere
Zeit nicht benutzen. Die Batterien konnen bei langerer Lagerung im Mess-
werkzeug korrodieren.

Betrieb mit Li-lonen-Akku-Pack

Li-lonen-Akku-Pack einsetzen/wechseln

» Fiir den Wechsel von Batterien zum Li-lonen-Akku-Pack (7) entnehmen Sie
den Batteriefachdeckel (11) und die eingesetzten Batterien.

» Setzen Sie den Li-lonen-Akku-Pack (7) ein und lassen Sie die
Arretierung (6) einrasten.

» Zum Entnehmen des Li-lonen-Akku-Packs (7) driicken Sie die
Arretierung (6) und nehmen den Li-lonen-Akku-Pack aus dem Messwerk-
zeug.

Li-lonen-Akku-Pack laden

» Benutzen Sie zum Aufladen das empfohlene USB-Netzteil oder ein
USB-Netzteil, dessen Ausgangsspannung und Mindest-Ausgangsstrom
den Anforderungen im Kapitel "Technische Daten" entspricht. Beach-
ten Sie die Betriebsanleitung des USB-Netzteils. Empfohlenes Netzteil:
siehe "Technische Daten".

» Beachten Sie die Netzspannung! Die Spannung der Stromquelle muss mit
den Angaben auf dem Typenschild des Steckernetzteils iibereinstimmen.

» Laden Sie den Akku nur iiber den USB-Anschluss bei Umgebungstem-
peraturen zwischen +10 °C und +35 °C. Laden auBerhalb des Tempera-
turbereiches kann den Akku beschadigen oder die Brandgefahr erhéhen.

Lithium-lonen-Akkus werden aufgrund internationaler Transportvor-
schriften teilgeladen ausgeliefert. Um die volle Leistung des Akkus zu
gewahrleisten, laden Sie vor dem ersten Einsatz den Akku vollstandig auf.

» Offnen Sie die Abdeckung der USB Type-C®-Buchse (9).

1609 92AB3E|(27.03.2025) Bosch Power Tools
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» Verbinden Sie die USB Type-C®-Buchse liber das USB-Kabel (12) mit ei-
nem USB-Netzteil.

» SchlieBen Sie das USB-Netzteil an das Stromnetz an.

Farbe Ladeanzeige (8) Bedeutung

gelb Li-lonen-Akku-Pack wird geladen.
griin Li-lonen-Akku-Pack ist vollstandig geladen.
rot Ladespannung oder Ladestrom sind ungeeignet.

» Entfernen Sie das USB-Kabel (12) nach Abschluss des Ladevorgangs.

» SchlieBen Sie die Abdeckung der USB Type-C®-Buchse (9) zum Schutz vor
Staub und Spritzwasser.

Ladezustandsanzeige

Die Ladezustandsanzeige (b) im Display zeigt den Ladezustand des Li-lonen-
Akku-Packs (7) bzw. der Batterien an:

80-100 %

60-80 %

40-60 %

15-40%

<15%

Werden der Li-lonen-Akku-Pack bzw. die Batterien schwach g, erscheint
<Batterie schwach> fiir einige Sekunden auf einer gelben Statuszeile (a).

Wird der Ladezustand kritisch —, erscheint <Batterie kritisch> fiir einige
Sekunden auf einer roten Statuszeile (a). Die leere Ladezustandsanzeige (b)
wird danach rot angezeigt. Das Messwerkzeug kann noch maximal 15 min be-
trieben werden.

Sind der Li-lonen-Akku-Pack bzw. die Batterien leer, erscheint <Batterie
leer> fiir einige Sekunden im Display, danach schaltet sich das Messwerkzeug
aus.

JIOEEE

Betrieb

Inbetriebnahme
» Schiitzen Sie das Messwerkzeug vor Nasse und direkter Sonnenein-
strahlung.

» Setzen Sie das Messwerkzeug keinen extremen Temperaturen oder
Temperaturschwankungen aus. Lassen Sie es z.B. nicht langere Zeit im

Bosch Power Tools 1609 92AB3E|(27.03.2025)
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Auto liegen. Lassen Sie das Messwerkzeug bei groBeren Temperatur-
schwankungen erst austemperieren, bevor Sie es in Betrieb nehmen. Bei
extremen Temperaturen oder Temperaturschwankungen kann die Prazision
des Messwerkzeugs beeintrachtigt werden.

» Vermeiden Sie heftige StoBe oder Stiirze des Messwerkzeuges. Nach
starken auBeren Einwirkungen und bei Auffalligkeiten in der Funktionalitat
sollten Sie das Messwerkzeug bei einer autorisierten Bosch-Kundendienst-
stelle Giberpriifen lassen.

Ein-/Ausschalten

» Zum Einschalten des Messwerkzeugs driicken Sie die Taste 8 oder die
Mitte der Taste 4.
—> Nach einer kurzen Startsequenz ist das Messwerkzeug messbereit.

» Zum Ausschalten des Messwerkzeugs driicken Sie die Taste 8 so lange,
bis der Ausschalt-Bildschirm im Display erscheint.

—> Die Einstellungen des Messwerkzeugs werden gespeichert. Gespei-
cherte Messwerte (f) werden geloscht.

In den Einstellungen kdnnen Sie wahlen, ob und nach welcher Zeit sich das
Messwerkzeug automatisch ausschaltet (siehe ,,Ubersicht Meniis®, Seite 15).

Einstellungen im Menii andern
Navigation im Menii

> Driicken Sie die Taste O um das Menii <Einstellungen> zu 6ffnen. Die
aktuelle Auswahl wird jeweils hell hinterlegt angezeigt.

» Driicken Sie die Taste A obenbzw. unten, um durch ein Mendi zu scrollen.

» Driicken Sie die Taste A rechts oder in der Mitte, um in ein Untermenii zu
wechseln.

» Driicken Sie die Taste A inder Mitte, um:
eine ausgewahlte Meniioption zu bestatigen (die ausgewahlte Meniioption
wird farbig markiert),
die Bestatigung aufzuheben (bei moglicher Mehrauswahl; die farbige Mar-
kierung wird entfernt)
oder um einen Vorgang zu starten.

» Driicken Sie entweder die Taste 8 oder die Taste O um in das nachst-
hohere Menii zuriickzukehren.

1609 92AB3E|(27.03.2025) Bosch Power Tools
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Ubersicht Meniis

- <Materialauswahl> mit den Untermeniis <Holz> und <Baumaterial>:
Hier kénnen Sie beliebig viele Materialien markieren, die als Favoriten in die
Schnellauswahl im Standard-Bildschirm ibernommen werden.

- <Bildschirmhelligkeit>: Abweichend zu den anderen Untermeniis kdnnen
Sie die Bildschirmhelligkeit dadurch dndern, dass Sie rechts bzw. links auf
die Taste A driicken.

- <Ausschalten nach...>: Hier konnen Sie wahlen, ob und nach welcher Zeit
sich das Messwerkzeug automatisch ausschaltet.

~ <Ton>: Hier kdnnen Sie den Signalton, der beim Ein- und Ausschalten des
Messwerkzeugs sowie bei jeder Messung ertont, ein- und ausschalten. Die
Einstellung wird beim Ausschalten des Messwerkzeugs gespeichert.

- <Sprache>: Beim ersten Einschalten und nach dem Zuriicksetzen auf
Werkseinstellungen legen Sie die in der Anzeige verwendete Sprache fest.
In diesem Mendi hier konnen Sie die eingestellte Sprache andern.

- <Werkseinstellungen>: Hier konnen Sie alle Einstellungen am Messwerk-
zeug zuriicksetzen. Nach dem Zuriicksetzen wird kurz der Startbildschirm
angezeigt, danach wechselt das Messwerkzeug in das Menii <Sprache
auswahlen>.

- <Geréte-Info>: Hier finden Sie Gerateinformationen (wie zum Beispiel die
installierte Software-Version).

Materialfeuchte messen

Material einstellen

Das Messwerkzeug sendet ein elektromagnetisches Signal aus. Die Verande-
rung dieses Signals durch das Material des Messobjekts und das darin enthal-
tene Wasser dient zur Bestimmung des Feuchtegehalts.

» Optimale Messergebnisse sind nur moglich, wenn das zum Messobjekt
passende Material eingestellt wurde. Die Materialien unterscheiden sich
inihren Ubertragungseigenschaften elektromagnetischer Signale.

Im Messwerkzeug sind Kennwerte fiir diverse Holz- und Baumaterialien ge-

speichert. In den Einstellungen (siehe ,,Ubersicht Meniis®, Seite 15) kdnnen

Sie aus den vorhandenen Materialien Favoriten festlegen, die als Schnellaus-

wahl im Standard-Bildschirm zur Verfiigung stehen.

Zusatzlich zu den selbst festgelegten Materialien ist der <Referenzmodus>

liber die Favoriten auswahlbar (siehe ,Messungen mit Referenzwert", Sei-

te 18).

v Das aktuell eingestellte Material steht in der Materialanzeige (c).

» Driicken Sie die Taste A\ oben, um zu einem anderen Favoritenmaterial zu
wechseln.

Bosch Power Tools 1609 92AB3E|(27.03.2025)
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— Die helle Hinterlegung der Materialanzeige (c) signalisiert, dass die Ma-
terialeinstellung gedndert werden kann.
* Driicken Sie die Taste A rechts oder links, bis das gewiinschte Material
angezeigt wird.
Die helle Hinterlegung der Materialanzeige (c) erlischt: durch Driicken der Tas-
te A in der Mitte oder wenige Sekunden nach dem letzten Tastendruck oder
beim Beginn einer Messung.
Schwellenwert einstellen

Sie kénnen zu jedem gespeicherten Material festlegen, ab welchem Schwel-
lenwert der Messwert als zu hoch (rot) oder passend (griin) in der
Messwertanzeige (g) angezeigt wird.

Der maximal einstellbare Schwellenwert ist vom Material abhangig:

Material Schwellenwertbe-

reich
alle Holzmaterialien 0%...30%
<Gasbeton> 0%-...30%
<Mauerziegel>, <Trockenbau>, <Gips>, 0%...10%

<Betonspachtel>, <Betonestrich>, <Anhydrit-
Estrich>, <Zementestrich>, <Zementmortel>,
<Kalkmortel>

+ Der zugehorige Schwellenwert fiir das aktuell ausgewdahlte Material (c) er-
scheint in der Schwellenwertanzeige (d).

 Driicken Sie die Taste A unten, um den Schwellenwert zu @ndern.

— Die helle Hinterlegung der Schwellenwertanzeige (d) signalisiert, dass
der Schwellenwert geandert werden kann.

» Driicken Sie die Taste 4 rechts oder links, bis der gewiinschte Wert ange-
zeigt wird. Bei langerem Driicken wird der Wert in schnelleren Schritten
geandert.

— Der Schwellenwert wird fiir das aktuelle Material gespeichert und steht
auch nach dem Wechsel des Materials wieder zur Verfiigung.
Die helle Hinterlegung der Schwellenwertanzeige (d) erlischt: durch Driicken
der Taste A in der Mitte oder wenige Sekunden nach dem letzten Tasten-
druck oder beim Beginn einer Messung.
Hinweise zum Messobjekt

- Objekte, die schmaler als der Sensorbereich (5) sind, kdnnen nicht gemes-
sen werden.
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- Legen Sie flache Messobjekte nicht auf eine Unterlage, die Werte der Unter-
lage verfalschen sonst das Messergebnis und verringern die Messgenauig-
keit.

Beispiel (siehe Abb. A, Seite 5): Eine Holzplatte von 20 mm Stérke wird ge-
messen, wahrend sie auf einem Tisch liegt. Bei einer Messtiefe von 30 mm
setzt sich der Messbereich aus 20 mm Holzplatte und 10 mm Tisch zusam-
men, die Werte des Tisches beeinflussen das Messergebnis. Wird die Holz-
platte wahrend der Messung frei gehalten, werden ausschlieBlich 20 mm
Holzplatte gemessen.

- Wurde das Messobjekt von auBen befeuchtet (z.B. durch Regen oder Be-
tauung), beeinflusst das die Messung. Wahlen Sie eine nicht befeuchtete
Seite oder reiben Sie das Messobjekt gegebenenfalls trocken, um die Mate-
rialfeuchte messen zu kdnnen.

- Messungen von gefrorenem Material sind nicht moglich.

- Die zu messende Stelle im Holz sollte unbehandelt und frei von Asten,
Schmutz, Harz, Faulnis, Knoten oder anderen Méangeln sein, um das Mess-
ergebnis nicht zu beeintrachtigen.

- Bei Messungen der Feuchte in Brennstoffen ist es sinnvoll, die Holzprobe
vor der Messung zu spalten.

- Die zu messende Stelle in Baumaterialien sollte frei von Schmutz sein. Ins-
besondere Salze auf der Oberflache kdnnen das Messergebnis verfalschen.

Messvorgang und Messwert-Speicherung

v Stellen Sie sicher, dass das korrekte Material in der Anzeige (c) eingestellt
ist.

» Driicken Sie das Messwerkzeug mit dem gesamten Sensorbereich (5) auf
das Messobjekt.
— Die gemessene Materialfeuchte erscheint in der Messwertanzeige (g).

Ist der Messwert kleiner oder gleich dem eingestellten Schwellenwert, wird er
griin angezeigt. Ist der Messwert groBer als der Schwellenwert, wird er rot an-
gezeigt.
Messwerte speichern:
 Driicken Sie die Taste A in der Mitte, um den aktuellen Messwert zu spei-
chern.
— Der gespeicherte Messwert () erscheint Giber dem aktuellen Mess-
wert.
Sie kdnnen maximal zwei Messwerte speichern. Bei jedem weiteren Speicher-
vorgang wird der dltere Wert automatisch gel6scht.

Sie konnen die gespeicherten Messwerte auch durch Driicken der Taste 8
manuell I6schen (dabei wird der zuletzt gemessene Wert zuerst geldscht).
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Beim Ausschalten des Messwerkzeugs werden beide gespeicherten Werte ge-
l6scht.

Messungen mit Referenzwert

Messungen im <Referenzmodus> sind zum Beispiel hilfreich, wenn das Mate-
rial eines Messobjekts nicht bekannt ist oder beurteilt werden soll, ob Teile ei-
ner Flache feuchter oder trockener sind als ein anderer Teil der gleichen Fla-

che.

Im Referenzmodus erscheint kein Messwert in der Anzeige Messwert (g), son-
dern das Messergebnis wird als Markierung auf dem Schwellenwert-Balken (e)
angezeigt.

Der Schwellenwert wird nicht als Zahlenwert eingestellt, sondern iiber eine
Referenzmessung festgelegt. Dafiir kann z.B. ein sicher trockener Bereich ei-
ner Wand oder ein trockenes Stiick Holz einer unbekannten Holzart gemessen

werden.

> Zum Start des Referenzmodus driicken Sie die Taste 4 oben und wh-
len <Referenzmodus> statt eines Favoritenmaterials aus.
— Im Display erscheint <Referenz einstellen> neben einem blinkenden

Dreieck.

» Driicken Sie die Taste A inder Mitte, um den Referenzmodus zu bestati-
gen.

» Driicken Sie das Messwerkzeug mit dem gesamten Sensorbereich (5) auf
das Material, das als Referenzstiick fir die nachfolgenden Messungen die-
nen soll.

— Der Feuchtewert des Referenzstiicks wird als Schwellenwert gespei-
chert. Die Speicherung des Referenzwertes wird im Display bestatigt.

Bei allen nachfolgenden Messungen zeigt die Lage der Markierung auf dem
Schwellenwert-Balken (e) an, wieviel trockener oder feuchter das aktuelle

Messobjekt als das Referenzobjekt ist.
» Zum Festlegen eines neuen Referenzwertes driicken Sie entweder die
Taste A in der Mitte oder Sie driicken die Taste 8 .
» Folgen Sie dann den Anweisungen im Display.

» Zum Beenden des Referenzmodus driicken Sie die Taste A oben, um
ein anderes Material einzustellen.
Der Referenzwert wird nicht gespeichert.

Hinweise zur Messung

Aligemeine Hinweise zur Messung:
- Legen Sie das Messwerkzeug mit dem Sensorbereich (5) moglichst plan

auf das Messobjekt auf.
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- Die Messung erfolgt unterhalb des Sensorbereichs (5) bis zur maximalen
Messtiefe. Das Messwerkzeug berechnet aus den Einzelwerten in diesem
Messbereich den angezeigten Messwert (g). Die Schichten des Messob-
jekts, die naher am Messwerkzeug liegen, werden im Messwert starker ge-
wichtet als tiefer liegende Schichten.

- Messen Sie immer an mehreren Stellen. Die Feuchte kann sich im Mess-
objekt unterschiedlich verteilen.

- Halten Sie Hande oder andere Gegensténde wahrend der Messung vom

Sensorbereich (5) fern, um die Messergebnisse nicht zu beeinflussen.

Metalle und elektrische Felder im Messobjekt konnen das Messergebnis

verfalschen.

Prinzipbedingt kann das Messwerkzeug die Feuchte nur naherungsweise

bestimmen, insbesondere bei Baumaterialien. Werden Werte mit hoher

Messgenauigkeit bendtigt, dann fiihren Sie eine Messung nach der Calcium-

carbid-Methode oder der Darr-Methode durch.

Messungen in Baumaterialien/Untergriinden:

- Bei Untergriinden aus gemischten Materialien oder bei lockerem, brockeli-
gem Untergrund ist mit einer hoheren Messungenauigkeit zu rechnen.

- Die angezeigten Werte sind stark abhangig vom verwendeten Baumaterial/
Hersteller und von den Umgebungsbedingungen. Messen Sie im Zweifels-
fall als Referenz eine zuverlassig trockene Stelle oder ein ausreichend
groBes trockenes Probestiick aus dem gleichen Material.

Messungen in Holz (siehe Abb. B, Seite 6):

- Messen Sie mindestens 5 cm von Schnittkanten entfernt und fiihren Sie
keine Messungen an Stirnseiten durch. Holz trocknet am Rand und an Stirn-
seiten besonders schnell.

- Messen Sie nicht an AuBenseiten des Holzes. Durch Regen oder Tau kénnte
sich hier Wasser angesammelt haben und zu hoheren Feuchtewerten fiih-
ren.

- Kernholz kann einen anderen Feuchtegehalt haben als Splintholz des glei-
chen Holzsticks.

- Bei Messungen der Feuchte von Brennholz ist es sinnvoll, das frisch gespal-
tene Holz an drei Punkten zu messen: Jeweils 5 cm von der linken und rech-
ten Schnittkante entfernt sowie in der Scheitmitte.

- Daes sich um natiirliche Materialien handelt, kénnen die dielektrischen Ei-
genschaften variieren und zu abweichenden Messwerten fiihren.
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L - Sind Sie nicht sicher, um welche Holzart es sich
Construction wood handelt, wahlen Sie <Bauholz> in der
[ D Materialanzeige (c), oder Sie filhren eine Messung
mit Referenzwert durch.

9.3%

Arbeitshinweise

Berechnungsbeispiele

Materialfeuchte:

Die Materialfeuchte wird mit dem Messwerkzeug bestimmt oder kann nach fol-
gender Formel berechnet werden:

Materialfeuchte in % = (im Material enthaltene Wassermasse / Trockenmasse
des Materials) x 100

Wassergehalt des Materials:

Ist die Materialfeuchte bekannt, kann der Wassergehalt des Materials nach fol-
gender Formel berechnet werden:

Wassergehalt in % = [Materialfeuchte / (100 + Materialfeuchte)] x 100
Beispiel 1: 100 % Materialfeuchte

Wassergehaltin % = [100 /(100 + 100)] x 100 = 50 %

Die Hélfte des Materials besteht aus Wasser.

Beispiel 2: 50 % Materialfeuchte bei 1 kg nassem Material:

Wassergehalt in % = [50 /(100 + 50)] x 100 = 33,3 %, entspricht ca.

333,3 g Wasser.

Die Trockenmasse des Materials betrégt ca. 666,6 g.

Wartung und Service

Wartung und Reinigung

Uberpriifen Sie das Messwerkzeug vor jedem Gebrauch. Bei sichtbaren Be-
schadigungen oder losen Teilen im Inneren des Messwerkzeugs ist die sichere
Funktion nicht mehr gewéhrleistet.

Lagern und transportieren Sie das Messwerkzeug nur in einem geeigneten Be-
héltnis wie der Originalverpackung.

Senden Sie im Reparaturfall das Messwerkzeug in der Originalverpackung ein.
Halten Sie das Messwerkzeug stets sauber.

Tauchen Sie das Messwerkzeug nicht ins Wasser oder andere Fliissigkeiten.
Wischen Sie Verschmutzungen mit einem trockenen, weichen Tuch ab. Ver-
wenden Sie keine Reinigungs- oder Losemittel.
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Kundendienst und Anwendungsheratung

Deutschland
Tel.: +49711 400 40 460

Osterreich
Tel.: (01) 797222010

Schweiz
Tel.: (044) 8471511
e E] Unsere Serviceadressen und Links zu Reparaturservice und Er-

ope:
Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bitte unbedingt die
10-stellige Sachnummer laut Typenschild des Produkts an.

Entsorgung

Elektrogerate, Akkus/Batterien, Zubehor und Verpackungen sollen einer um-
weltgerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.
Werfen Sie Elektrogerate und Akkus/Batterien nicht in den Haus-
mall!

Nur fiir EU-Lander:

Elektrische und elektronische Gerate oder gebrauchte Akkus/Batterien, die
nicht mehr brauchbar sind, miissen separat gesammelt und auf umweltge-
rechte Weise entsorgt werden. Nutzen Sie die ausgewiesenen Sammelsyste-
me. Falsche Entsorgung kann aufgrund von méglicherweise enthaltenen ge-
fahrlichen Stoffen umwelt- und gesundheitsschadlich sein.

Nur fiir Deutschland:

Informationen zur Riicknahme von Elektro-Altgeraten fiir private
Haushalte

Wie im Folgenden naher beschrieben, sind bestimmte Vertreiber zur unent-
geltlichen Riicknahme von Altgeraten verpflichtet.

Vertreiber mit einer Verkaufsflache fiir Elektro- und Elektronikgeréte von min-

destens 400 m? sowie Vertreiber von Lebensmitteln mit einer Gesamtver-

kaufsflache von mindestens 800 m?, die mehrmals im Kalenderjahr oder dau-

erhaft Elektro- und Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt bereitstellen,

sind verpflichtet,

1. beider Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikgerats an einen End-
nutzer ein Altgerdt des Endnutzers der gleichen Gerateart, das im Wesent-
lichen die gleichen Funktionen wie das neue Gerat erfiillt, am Ort der Ab-
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gabe oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich zurlickzunehmen;
Ort der Abgabe ist auch der private Haushalt, sofern dort durch Ausliefe-
rung die Abgabe erfolgt: In diesem Fall ist die Abholung des Altgerits fiir
den Endnutzer unentgeltlich; und
2. auf Verlangen des Endnutzers Altgerate, die in keiner duBeren Abmessung
groBer als 25 cm sind, im Einzelhandelsgeschaft oder in unmittelbarer Na-
he hierzu unentgeltlich zuriickzunehmen; die Riicknahme darf nicht an
den Kauf eines Elektro- oder Elektronikgerates gekniipft werden und ist
auf drei Altgerate pro Gerateart beschrankt.
Der Vertreiber hat beim Abschluss des Kaufvertrags fir das neue Elektro- oder
Elektronikgerat den Endnutzer tiber die Moglichkeit zur unentgeltlichen Riick-
gabe bzw. Abholung des Altgerats zu informieren und den Endnutzer nach sei-
ner Absicht zu befragen, ob bei der Auslieferung des neuen Gerats ein Altgerat
zuriickgegeben wird.
Dies gilt auch bei Vertrieb unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln,
wenn die Lager- und Versandflachen fiir Elektro- und Elektronikgerate mindes-
tens 400 m? betragen oder die gesamten Lager- und Versandfldchen mindes-
tens 800 m? betragen, wobei die unentgeltliche Abholung auf Elektro- und
Elektronikgerate der Kategorien 1 (Warmeiibertrager), 2 (Bildschirmgerate)
und 4 (GroBgerate mit mindestens einer auBeren Abmessung tiber 50 cm) be-
schrankt ist. Fiir alle Gibrigen Elektro- und Elektronikgerate muss der Vertrei-
ber geeignete Riickgabemaglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum jeweili-
gen Endnutzer gewahrleisten; das gilt auch fiir Altgerate, die in keiner auBeren
Abmessung groBer als 25 cm sind, die der Endnutzer zuriickgeben will, ohne
ein neues Gerat zu kaufen.

English

Safety Instructions

All instructions must be read and observed. The safeguards
integrated into the measuring tool may be compromised if
the measuring tool is not used in accordance with these in-
structions. STORE THESE INSTRUCTIONS IN A SAFE PLACE.
» Have the measuring tool repaired only by a qualified specialist using
only original replacement parts. This will ensure that the safety of the
measuring tool is maintained.
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» Do not use the measuring tool in explosive atmospheres which contain
flammable liquids, gases or dust. Sparks may be produced inside the
measuring tool, which can ignite dust or fumes.

» Do not modify or open the battery. There is a risk of short-circuiting.

» In case of damage and improper use of the battery, vapours may be
emitted. The battery can set alight or explode. Ensure the area is well
ventilated and seek medical attention should you experience any adverse
effects. The vapours may irritate the respiratory system.

» If used incorrectly or if the battery is damaged, flammable liquid may
be ejected from the battery. Contact with this liquid should be
avoided. If contact accidentally occurs, rinse off with water. If the li-
quid comes into contact with your eyes, seek additional medical atten-
tion. Liquid ejected from the battery may cause irritation or burns.

» The battery can be damaged by pointed objects such as nails or screw-
drivers or by force applied externally. An internal short circuit may oc-
cur, causing the battery to burn, smoke, explode or overheat.

» When the battery is not in use, keep it away from paper clips, coins,
keys, nails, screws or other small metal objects that could make a con-
nection from one terminal to another. A short circuit between the battery
terminals may cause burns or afire.

» Only use the battery with products from the manufacturer. This is the
only way in which you can protect the battery against dangerous overload.

» Only charge the batteries using chargers recommended by the manu-
facturer. A charger that is suitable for one type of battery may pose a fire
risk when used with a different battery.

Protect the rechargeable battery against heat, e.g. including

O D prolonged sun exposure, fire, water, and moisture. There is a

risk of explosion and short circuit.

» The measured values may differ from the actual values. The measured
values can be influenced, for example, by uneven distribution of mois-
ture in the object to be measured or by inhomogeneous material com-
position of the object to be measured.

Safety instructions for power supply

» This power supply is not intended for use by children or persons with
physical, sensory or mental limitations or a lack of experience or know-
ledge. This power supply can be used by children aged 8 or older and
by persons who have physical, sensory or mental limitations or a lack
of experience or knowledge if a person responsible for their safety su-
pervises them or has instructed them in the safe operation of the
power supply and they understand the associated dangers. Otherwise,
there is a risk of operating errors and injuries.
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GDO not expose the power supply to rain or wet conditions. Water en-
tering the power supply will increase the risk of electric shock.

» Keep the power supply clean. Dirt poses a risk of electric shock.

» Always check the power supply before using it. Stop using the power
supply if you discover any damage. Do not open the power supply your-
self, and have it repaired only by Bosch or by an authorised after-sales
service centre using only original replacement parts. Damaged power
supplies increase the risk of an electric shock.

Product Description and Specifications
Please observe the illustrations at the beginning of this operating manual.

Intended Use

The measuring tool is used to approximately determine the material moisture
content in wood or construction materials (e.g. drywall construction, screed).
The measuring tool emits an electromagnetic signal with low power to meas-
ure the moisture of the object to be measured.

The displayed measured value indicates the moisture content as a percentage
relative to the dry matter of the selected material.

The measuring tool is suitable for indoor use.

Product Features

The numbering of the product features refers to the representation of the
measuring tool in the images.

(1)  Display

(2) A Multi-function button

(3) 3 On/off/back button

(4)  L¥settings button

(5)  Sensorarea

(6)  Lithium-ion battery pack locking mechanism®
(7)  Lithium-ion battery pack®

(8)  Charge indicator of the lithium-ion battery pack”
(9)  USBType-C®port®

(10) Battery compartment cover locking mechanism
(11) Battery compartment cover
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(12) USB Type-C® cable”
A) This accessory is not part of the standard scope of delivery.
B) USB Type-C®and USB-C® are trademarks of USB Implementers Forum.

Display Elements

(a)  Status bar

(b)  Battery charge indicator

(c)  Selected material

(d)  Material moisture threshold value

(e)  Threshold value bar

(f) Saved material moisture measured values
(g)  Current material moisture measured value

Technical data
Avrticle number 3601K782..
Measuring procedure Capacitive measure-
ment
Measuring depth® 0-30 mm
Material moisture measuring range
- Allwooden materials 4%t032%
- <Concrete filler>, <Concrete screed>, 0.9%t012%
<Anhydrite screed>, <Cement screed>
- <Cement mortar> 0,7 %to15%
- <Brick> 0.2%t017 %
- <Lime mortar> 0.6 %10 20 %
- <Drywall> 0.9%t020%
- <Gypsum> 0.9%t035%
- <Gas concrete> 0.8%t053%
Unit of measurement %
Measuring accuracy for wooden materials (typical)®® +4%
Operating temperature 0°Cto+50°C
Storage temperature (without rechargeable battery) -20°Cto+70°C
Max. relative humidity (non-condensing) 95 %
Max. altitude 2000 m
Pollution degree according to [EC 61010-1 22

Bosch Power Tools 1609 92AB3E|(27.03.2025)



26 | English

Moisture meter GMM 1-15

Power supply

- Lithium-ion battery pack 3.7V
- Non-rechargeable batteries (alkaline manganese) 2 x1.5VLR6 (AA)
Operating time, approx.” 10h
Weight” 0.16 kg
Dimensions (length x width x height) 154 x 60 x 32 mm
Protection rating IP65
Lithium-ion battery pack BA3.7V1.0Ah A
Article number 1607 A350N8
Charging connection USB Type-C®
Recommended USB Type-C® cable 1600A016A8
Rated voltage 3.7V =
Capacity 1.0 Ah
Recommended ambient temperature during charging +10°Cto +35°C
Recommended ambient temperature during opera- -10°Cto +45°C
tion® and during storage

Power supply (accessory)

Output voltage 5.0V=
Minimum output current 500 mA
Recommended power supply”

- EU 2609120713
- UK 2609120718
- ARG 1600 A01 3A0
- MEX 1600A01 3A1
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Moisture meter GMM 1-15
- BRA 1600A01 3A2

A) Thin objects (< 30 mm thick) must not be lying on a surface or another object during
the measurement, as otherwise the measuring results may be distorted.

B) Atan operating temperature of 25°C

C) Measured moisture values for construction materials are for reference only. They are
not comparable with the results of standard methods such as the calcium carbide
method or the oven dry method.

D) Only non-conductive deposits occur, whereby occasional temporary conductivity
caused by condensation is expected.

E) At23°C(+2°C), medium screen brightness and with the audio signal switched off
F) Weight without lithium-ion battery pack/non-rechargeable batteries

G) Regardless of the possible operating temperature of the rechargeable battery, the
measuring tool cannot be operated at < 0 °C.

H) For additional technical data, visit:
https://www.bosch-professional.com/:

q

ign

Power Supply
The measuring tool can be operated either with a Bosch lithium-ion battery
pack (7) or with conventional non-rechargeable batteries.

Note: Never store the measuring tool without an inserted battery compart-
ment cover (11) or lithium-ion battery pack (7), particularly in dusty or humid
environments.

Operation with Non-Rechargeable Batteries
» To switch from a lithium-ion battery pack (7) to non-rechargeable batter-
ies, remove the lithium-ion battery pack (7).

It is recommended that you use alkaline manganese batteries to operate the
measuring tool.

» Insert the non-rechargeable batteries.
Always replace all the non-rechargeable batteries at the same time.

Only use non-rechargeable batteries from the same manufacturer and
which have the same capacity.

When inserting the batteries, ensure that the polarity is correct accord-
ing to the illustration on the inside of the battery compartment.
» Insert the battery compartment cover (11) and let it click into place.
» Press the locking mechanism (10) to open the battery compartment
cover (11) and remove the battery compartment cover.
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» Take the batteries out of the measuring tool when you are not using it
for a prolonged period of time. The batteries can corrode during pro-
longed storage in the measuring tool.

Operation with Lithium-lon Battery Pack

Inserting/Replacing a Lithium-lon Battery Pack

» To switch from non-rechargeable batteries to a lithium-ion battery
pack (7), remove the battery compartment cover (11) and the inserted
non-rechargeable batteries.

» Insert the lithium-ion battery pack (7) and let the locking mechanism (6)
click into place.

» To remove the lithium-ion battery pack (7), press the locking
mechanism (6) and take the lithium-ion battery pack out of the measuring
tool.

Charging a Lithium-lon Battery Pack

» For charging, use the recommended USB power supply unit or a USB
power supply unit whose output voltage and minimum output current
comply with the requirements in the "Technical data" section. Observe
the operating manual of the USB power supply unit. Recommended
power supply unit: See "Technical data".

» Pay attention to the mains voltage. The voltage of the power source must
match the voltage specified on the type plate of the power supply.

» Only use the USB connection to charge the battery at an ambient tem-
perature of between +10 °C and +35 °C. Charging outside of this temper-
ature range can damage the battery and increase the risk of fire.

Lithium-ion rechargeable batteries are supplied partially charged ac-
cording to international transport regulations. To ensure full re-
chargeable battery capacity, fully charge the rechargeable battery before us-

ing your tool for the first time.

» Open the flap for the USB Type-C® port (9).

» Connect the USB port to a USB Type-C® power supply unit using the USB
cable (12).

» Connect the USB power supply unit to the mains supply.

Colour of charge Meaning

indicator (8)

Yellow Lithium-ion battery pack is being charged.
Green Lithium-ion battery pack is fully charged.
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Colour of charge Meaning

indicator (8)

Red Charging voltage or charging current is unsuit-
able.

» Remove the USB cable (12) after completing the charging process.

» Close the flap for the USB Type-C® port (9) to protect it from dust and
splashes.

Battery charge indicator

The battery charge indicator (b) will indicate the state of charge of the lithium-
ion battery pack (7) or the non-rechargeable batteries on the display:

DIEEY Capacity

80-100 %

60-80 %

40-60 %

15-40%

<15%

If the lithium-ion battery pack or non-rechargeable batteries is/are running low
i, <Low battery> will appear on a yellow status bar (a) for a few seconds.
If the state of charge is critical —, <Battery critical> will appear on a red
status bar (a) for a few seconds. The empty battery charge indicator (b) will
then appear red. The measuring tool can be operated for a maximum of an-
other 15 minutes.

If the lithium-ion battery pack or non-rechargeable batteries is/are empty,
<Battery empty> will appear on the display for a few seconds and then the
measuring tool will switch off.

DBEEE

Operation

Starting Operation
» Protect the measuring tool from moisture and direct sunlight.

» Do not expose the measuring tool to any extreme temperatures or vari-
ations in temperature. For example, do not leave it in a car for extended
periods of time. In case of large variations in temperature, allow the meas-
uring tool to adjust to the ambient temperature before putting it into opera-
tion. The precision of the measuring tool may be compromised if exposed
to extreme temperatures or variations in temperature.

» Avoid hard knocks to the measuring tool or dropping it. After severe ex-
ternal influences and in the event of abnormalities in the functionality, you
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should have the measuring tool checked by an authorised Bosch after-sales
service agent.

Switching On and Off

» To switch on the measuring tool, press the button 8 or the centre of the

button A

— The measuring tool will be ready to take measurements following a
brief start sequence.
» To switch off the measuring tool, press and hold the button 8 until the
power off screen appears on the display.

—> The measuring tool's settings will be saved. The saved measured
values (f) will be deleted.

In the settings, you can choose whether and after how long the measuring tool
automatically switches off (see "Overview of Menus", page 30).

Changing Settings in the Menu
Navigation in the Menu

» Press the o button to open the <Settings> menu. The option currently
selected will have a bright background.

> Press the A button at the top or bottom to scroll through a menu.
» Press the right or centre of the button A 10 switch to a submenu.

> Press the centre of the button A
To confirm a selected menu option (the selected menu option will be high-
lighted in colour),
To cancel the confirmation (if multiple choices are available, the option
highlighted in colour will be removed)
Orto start a process.

» Press either the button 8 or the button Oto return to the next-highest
menu.

Overview of Menus

- <Material selection> with the submenus <Wood> and <Construction
material>: You can select any number of materials to be applied as favour-
ites in the quick selection options on the standard screen here.

- <Display brightness>: Unlike the other submenus, you can change the
screen brightness here by pressing right or left on the button A
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- <Switch off after...>: You can choose whether and after how long the
measuring tool automatically switches off here.

- <Sound>: Here, you can switch on and off the audio signal that sounds
when the measuring tool is switched on and off, as well as upon each meas-
urement. This setting is saved when the measuring tool is switched off.

- <Language>: You can set the language used in the display when you switch
the tool on for the first time or after resetting it to factory settings. In this
menu, you can change the selected language.

- <Factory reset>: You can reset all of the measuring tool's settings here.
After resetting the settings, the start screen will briefly appear and the
measuring tool will then switch to the <Select language> menu.

- <Tool info>: Here you will find device information (such as the installed
software version).

Measuring the Material Moisture Content

Setting the Material

The measuring tool emits an electromagnetic signal. The change in this signal

due to the material of the object to be measured and the water it contains is

used to determine the moisture content.

» lItis only possible to obtain optimal measuring results if the relevant
material has been set for the object to be measured. The materials differ
in their transmission properties when it comes to electromagnetic signals.

Characteristic values for various wood and construction materials are saved in

the measuring tool. In the (see "Overview of Menus", page 30) settings, you

can define favourites from the available materials that will be available as
quick selection options in the standard screen.

In addition to the self-defined materials, <Reference mode> can be selected

via the favourites (see "Measurements with Reference Value", page 33).

+ The currently set material is shown on the material display (c).

 Press the 4\ button at the top to switch to a different favourite material.

— If the background of the material display (c) is bright, this indicates
that the material setting can be changed.
» Press the right or left of the button A until the required material is dis-
played.
The bright background of the material display (c) goes out: by pressing the A

button in the centre or a few seconds after the last time the button was
pressed or when starting a measurement.
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Setting the Threshold Value

For each saved material, you can define the threshold value from which the
measured value is displayed as being too high (red) or correct (green) on the
measured value display (g).

The maximum threshold value that can be set depends on the material:

Material Threshold range

All wooden materials 0% to 30 %
<Gas concrete> 0%to 30 %
<Brick>, <Drywall>, <Gypsum>, <Concrete filler>, 0%to10%

<Concrete screed>, <Anhydrite screed>, <Cement
screed>, <Cement mortar>, <Lime mortar>

+ The relevant threshold value for the currently selected material (c) will ap-
pear on the threshold value display (d).

 Press the 4 button at the bottom to change the threshold value.

—> If the background of the threshold value display (d) is bright, this indic-
ates that the threshold value can be changed.

» Press the right or left of the button A untilthe required value is displayed.
The value will change in faster steps if the button is pressed and held.

— The threshold value will be saved for the current material and will be
available again after changing the material.

The bright background of the threshold value display (d) goes out: by pressing

the 4 button in the centre or a few seconds after the last time the button was
pressed or when starting a measurement.

Notes About the Object to be Measured
- Objects that are narrower than the sensor area (5) cannot be measured.

- Do not place flat objects to be measured on a surface, otherwise the values
of the surface will distort the measurement result and reduce the measur-
ing accuracy.

Example (see Fig. A, page 5): A wooden panel that is 20 mm thick is meas-
ured while lying on a table. At a measuring depth of 30 mm, the measuring
range is made up of a 20 mm wooden panel and a 10 mm table, i.e. the val-
ues of the table influence the measurement result. If the wooden panel is
kept free during the measurement, only the 20 mm wooden panel is meas-
ured.

- Ifthe object to be measured has been dampened from the outside (e.g. by
rain or condensation), this influences the measurement. Choose a side that
has not been dampened or, if necessary, wipe the object to be measured
dry so that you can measure the material moisture content.
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- Itis not possible to carry out measurements of frozen material.

- Theareain the wood to be measured must be untreated and free of
branches, dirt, resin, rot, knurls or other defects so as not to impair the
measuring result.

- For measuring the humidity of fuels, it is advisable to split up the wood
sample before measuring.

- For construction materials, the area to be measured should be free of dirt.
In particular, if there are salts on the surface, they may distort the measur-
ing result.

Measuring Process and Saving Measured Values
+ Make sure that the correct material is set on the display (c).

» Press the measuring tool with the entire sensor area (5) onto the object to
be measured.
— The measured material moisture content is shown on the measured
value indicator (g).
If the measured value is less than or equal to the set threshold value, this is in-
dicated by green. If the measured value is higher than the threshold value, this
isindicated by red.
Saving Measured Values:

 Press the centre of the button A to save the current measured value.

— The saved measured value (f) will appear above the current measured
value.
You can save a maximum of two measured values. Every time you save another
value, the older value will be automatically deleted.

You can also manually delete the saved measured values by pressing the 8
button (in this case the last measured value will be deleted first).

When you switch off the measuring tool, both of the saved values will be de-
leted.

Measurements with Reference Value

Measurements in <Reference mode> are helpful, for example, if the material
of an object to be measured is not known, or if you want to assess whether
parts of a surface are wetter or drier than another part of the same surface.

In reference mode, no measured value appears in the measured value
indicator (g), but the measurement result is displayed as a marking on the
threshold value bar (e).

The threshold value is not set as a numerical value, but is defined via a refer-
ence measurement. For example, a reliably dry area of a wall or a dry piece of
wood of an unknown wood type can be measured for this purpose.

Bosch Power Tools 1609 92AB3E|(27.03.2025)



34| English

» To start reference mode, press the top of the A buttonand

select <Reference mode> instead of a favourite material.

—> <Set reference> appears on the display next to a flashing triangle.
> Press the centre of the 4\ button to confirm reference mode.

» Press the measuring tool with the entire sensor area (5) onto the material
that is intended to act as a reference piece for the following measure-
ments.

— The moisture value of the reference piece is saved as a threshold
value. The saving of the reference value is confirmed on the display.

For all subsequent measurements, the position of the marking on the
threshold value bar (e) indicates how much drier or wetter the current object
to be measured is than the reference object.

» To define a new reference value, either press the centre of the A button
A=)
orpressthe @ button.
» Then follow the instructions on the display.

» To end reference mode, press the top of the A button to set a different
material.
The reference value is not saved.

Notes on Measuring

General Information About Measuring:

- Place the measuring tool with the sensor area (5) as flat as possible onto
the object to be measured.

- The measurement takes place below the sensor area (5) up to the max-
imum measuring depth. The measuring tool calculates the displayed meas-
ured value (g) from the individual values in this measuring range. The layers
of the object to be measured that are closer to the measuring tool are
weighted more heavily in the measured value than the deeper layers.

- Always carry out measurements at multiple points. The moisture may be
distributed differently in the object to be measured.

- Keep hands or other objects away from the sensor area (5) during the
measurement so as not to influence the measurement results.

- Metals and electric fields in the object to be measured can distort the meas-
urement result.

- The measuring tool can inherently only measure moisture approximately,
especially for construction materials. If values with high measuring accur-
acy are required, carry out a measurement using the calcium carbide
method or the oven dry method.
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Taking Measurements in Construction Materials/Substrates:

- For substrates made from mixed materials or loose, crumbly substrates, a
higher degree of measuring accuracy should be expected.

- The displayed values greatly depend on the construction material/manufac-
turer used and the environmental conditions. If in doubt, measure a reliably
dry area as a reference or a sufficiently large, dry test piece from the same
material.

Taking Measurements in Wood (see Fig. B, page 6):

- Always take measurements at least 5 cm away from cut edges and do not
perform any measurements on end surfaces. Wood dries particularly
quickly at edges and end surfaces.

- Do not measure the outer sides of the wood. Water that may have accumu-
lated here as a result of rain or dew can lead to higher moisture values.

- Heartwood may have a different moisture content to sapwood from the
same piece of wood.

- For measuring the humidity of firewood, it is advisable to measure the
freshly split wood at three different points: 5 cm from the left and right cut
edges respectively, and in the centre of the piece of wood.

- Because this wood is a natural material, the dielectric properties may vary
and lead to different measured values.

m - If you are not sure about which type of wood you
Construction wood are measuring, select <Construction wood> on
SRl the material display (c), or perform a measure-
ment with a reference value.

9.3%

Practical advice

Example calculations

Material moisture content:

The material moisture content is determined with the measuring tool or can be
calculated according to the following formula:

Material moisture content in % = (mass of water contained in the material /
dry mass of the material) x 100

Water content of the material:

If the material moisture content is known, the water content of the material
can be calculated according to the following formula:

Water content in % = [material moisture content / (100 + material moisture
content)] x 100

Example 1: 100 % material moisture content
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Water content in % = [100/ (100 + 100)] x 100 = 50 %

Half of the material consists of water.

Example 2: 50 % material moisture content with 1 kg of wet material:

Water content in % = [50/ (100 + 50)] x 100 = 33.3 %, corresponds to ap-
prox. 333.3 g of water.

The dry mass of the material amounts to 666.6 g.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

Check the measuring tool before each use. If the measuring tool is visibly dam-
aged or parts have become loose inside the measuring tool, safe function can
no longer be ensured.

Only store and transport the measuring tool in a suitable container, such as
the original packaging.

If repairs are required, send in the measuring tool in its original packaging.
Keep the measuring tool clean at all times.

Never immerse the measuring tool in water or other liquids.

Wipe off any dirt using a dry, soft cloth. Do not use any detergents or solvents.

After-Sales Service and Application Service

Great Britain
Tel. Service: (0344) 7360109
LA EI You can find our service addresses and links to the repair service

In all correspondence and spare parts orders, please always include the 10-di-
git article number given on the nameplate of the product.

Disposal
Electrical and electronic equipment, batteries, accessories and packaging
should be sorted for environmentally friendly recycling.

Do not dispose of electrical and electronic equipment and batter-
ies in the household waste!

Only for EU countries and United Kingdom:

Electrical and electronic equipment or used batteries that are no longer suit-
able for use must be collected separately and disposed of in an environment-
ally friendly manner. Use the designated collection systems. Incorrect disposal
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may cause harmful effects on the environment and human health, due to the
potential presence of hazardous substances.

Francais

Consignes de sécurité

Priére de lire et de respecter I'ensemble des instructions. En
cas de non-respect des présentes instructions, les fonctions
de protection de I'appareil de mesure risquent d’étre alté-
rées. BIEN CONSERVER LES PRESENTES INSTRUCTIONS.

» Ne confiez la réparation de I'appareil de mesure qu’a un réparateur
qualifié utilisant uniquement des piéces de rechange d’origine. La sé-
curité de I'appareil de mesure sera ainsi préservée.

» Ne faites pas fonctionner I'appareil de mesure en atmosphére explo-
sive, en présence de liquides, gaz ou poussiéres inflammables. L'appa-
reil de mesure peut produire des étincelles susceptibles d’enflammer les
poussiéres ou les vapeurs.

» N’apportez aucune modification a la batterie et ne 'ouvrez pas. Risque
de court-circuit.

» Silaccu est endommagé ou utilisé de maniére non conforme, des va-
peurs peuvent s’échapper. L’accu peut briiler ou exploser. Ventilez le lo-
cal et consultez un médecin en cas de malaise. Les vapeurs peuvent entrai-
ner des irritations des voies respiratoires.

» En cas d’utilisation inappropriée ou de défectuosité de I'accu, du li-
quide inflammable peut suinter de I'accu. Evitez tout contact avec ce li-
quide. En cas de contact accidentel, rincezabondamment a I'eau. Sile
liquide entre en contact avec les yeux, consultez en plus un médecin
dans les meilleurs délais. Le liquide qui s'échappe de I'accu peut causer
des irritations ou des brdlures.

» Les objets pointus comme un clou ou un tournevis et le fait d’exercer
une force extérieure sur le boitier risque d’endommager P'accu. Il peut
en résulter un court-circuit interne et I'accu risque de s’enflammer, de dé-
gager des fumées, d’exploser ou de surchauffer.

» Lorsque Paccu n’est pas utilisé, le tenir a I'écart de tout objet métal-
lique (trombones, piéces de monnaie, clés, clous, vis ou autres objets
de petite taille) susceptible de créer un court-circuit entre les
contacts. Le court-circuitage des contacts d’un accu peut causer des bri-
lures ou causer un incendie.
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» N'utilisez I'accu qu’avec des produits du fabricant. Tout risque de sur-
charge dangereuse sera alors exclu.

» Ne chargez les accus qu’avec des chargeurs recommandés par le fabri-
cant. Un chargeur congu pour un type d’accu bien spécifique peut provo-
quer un incendie lorsqu'il est utilisé pour charger d’autres accus.

Protégez la batterie de la chaleur (ne pas I'exposer p. ex. di-

O 22\ rectement au soleil pendant une durée prolongée), du feu,

des saletés, de I'eau et de ’humidité. Il y a sinon un risque d’explosion et de

courts-circuits.

» Les valeurs mesurées peuvent différer des valeurs réelles. Certains
facteurs comme la répartition non homogéne de ’humidité dans I'objet

de mesure ou la non-homogénéité de la structure de I'objet de mesure
peuvent fausser les résultats de mesure.

Consignes de sécurité pour chargeurs

» Ce chargeur secteur n’est pas prévu pour étre utilisé par des enfants
ou par des personnes souffrant d’un handicap physique, sensoriel ou
mental ou manquant d’expérience ou de connaissances. Ce chargeur
secteur peut étre utilisé par des enfants (agés d’au moins 8 ans) ou des
personnes souffrant d’un handicap physique, sensoriel ou mental ou
manquant d’expérience ou de connaissances, a condition qu’ils soient
sous la surveillance d’une personne responsable de leur sécurité ou
apres avoir recu des instructions sur la facon d’utiliser le chargeur sec-
teur en toute sécurité et aprés avoir bien compris les dangers inhé-
rents a son utilisation. Il y a sinon risque de blessures et d'utilisation inap-
propriée.

GN’exposez pas le chargeur secteur a la pluie ou a Phumidité. La pé-
nétration d’eau a I'intérieur du chargeur secteur accroit le risque de choc élec-
trique.

» Veillez a ce que le chargeur secteur reste propre. Un encrassement aug-
mente le risque de choc électrique.

» Controlez le bloc secteur avant chaque utilisation. N'utilisez plus le
bloc secteur si vous constatez des dommages. N'ouvrez pas le bloc sec-
teur vous-méme. Ne confiez sa réparation qu’au fabricant Bosch ou a
un service aprés-vente agréé utilisant uniquement des piéces de re-
change d’origine. Un bloc secteur endommagé accroit le risque de choc
électrique.

Description des prestations et du produit

Veuillez tenir compte des illustrations dans la partie avant de la notice d’utilisa-
tion.
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Utilisation conforme

L’outil de mesure est congu pour la détermination approximative du taux d’hu-
midité de matériaux a base de bois ou de matériaux de construction (cloisons
seéches, chapes, etc.). Pour mesurer le taux d’humidité d’un objet, 'outil de
mesure émet un signal électromagnétique de faible intensité.

Lavaleur de mesure indiquée est le taux d’humidité en % rapporté a la masse
séche du matériau sélectionné.

L’appareil de mesure est approprié pour une utilisation en intérieur.

Eléments constitutifs

La numérotation des éléments se référe a la représentation de I'appareil de
mesure sur les graphiques.

(1)  Ecran

(2) A Touche multifonctions

(3) 3 Touche Marche/Arrét et Retour

(4)  €¥Touche Réglages

(5)  Zonede détection

(6)  Verrouillage de la batterie Lithium-lon”

(7)  Batterie Lithium-lon®

(8) Indicateur de charge de la batterie Lithium-lon”
(9)  Prise USB Type-C®®

(10) Verrouillage du cache-piles

(11) Cache-piles

(12) Cable USB Type-C®"

A) Ces accessoires ne sont pas compris dans la fourniture.
B) USB Type-C® et USB-C® sont des marques déposées de 'USB Implementers Forum.

Indicateurs

(a) Lignedétat

(b)  Indicateur d’état de charge

(c) Indicateur matériau sélectionné

(d)  Valeur seuil d’humidité de matériau

(e)  Barrede valeur seuil

(f) Valeurs de taux d’humidité mémorisées
(g)  Valeur de mesure actuelle taux d’humidité
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Caractéristiques techniques

Humidimétre GMM 1-15

Référence 3601K782..
Procédé de mesure Mesure capacitive
Profondeur de mesure” 0-30mm
Plage de mesure de taux d’humidité

- Tous les matériaux a base de bois 4%...32%

- <Mastic a béton>, <Chape en héton>, <Chape
anhydrite>, <Chape en ciment>

0,9%...12%

- <Mortier de ciment> 0,7%...15%
- <Brique de mur> 0,2%...17%
- <Mortier de chaux> 0,6%...20%
- <Plaque de platre> 0,9%...20%
- <Platre> 0,9%...35%
- <Béton cellulaire> 0,8%...53%
Unité de mesure %
Précision de mesure pour matériaux a base de bois +4%
(typique)®®

Températures d'utilisation 0°C...+50°C
Températures de stockage (sans batterie) -20°C...+70°C
Taux d’humidité relative de I'air max. (sans condensa- 95 %
tion)

Altitude d'utilisation max. 2000m
Degré d’encrassement selon CEI 61010-1 %
Alimentation électrique

- Batterie Lithium-lon 3,7V
- Piles (alcalines au manganése) 2x1,5VLR6 (AA)
Autonomie approx.” 10h
Poids” 0,16 kg
Dimensions (longueur x largeur x hauteur) 154 x 60 x 32 mm
Indice de protection IP65
Batterie Lithium-lon BA3.7V1.0Ah A
Référence 1607 A350N8
Prise de charge USB Type-C®
Cable USB Type-C® recommandé 1600A016A8
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Humidimétre GMM 1-15

Tension nominale 3,7V=
Capacité 1,0 Ah
Températures ambiantes recommandées pour la +10°C... +35°C
charge

Températures ambiantes préconisées pour l'utilisa- -10°C...+45°C

tion® et pour le stockage

Chargeur secteur (accessoire)

Tension de sortie 5,0V=
Courant de sortie minimal 500 mA
Chargeur secteur recommandé"”

- UE 2609120713
- UK 2609120718
- ARG 1600 A01 3A0
- MEX 1600A01 3A1
- BRA 1600A01 3A2

A) Les objets de mesure peu épais (épaisseur < a 30 mm) ne doivent pas étre posés sur
un support ou un autre objet pendant la mesure car cela risquerait de fausser le ré-
sultat.

B) aunetempérature d'utilisation de 25 °C

C) Les taux d’humidité obtenus pour les matériaux de construction ne constituent que
des valeurs de référence. Les résultats ne sont pas comparables a ceux obtenus au
moyen des méthodes standard comme la méthode au carbure de calcium ou la mé-
thode de séchage en étuve.

D) Nestcongu que pour les salissures/saletés non conductrices mais supporte occa-
sionnellement la conductivité due aux phénoménes de condensation.

E) a23°C(+2°C), avec luminosité d’écran moyenne et signal sonore désactivé
F) Poids sans batterie Lithium-lon/piles

G) Loutil de mesure n’est pas utilisable a des températures < 0 °C, méme si la batterie
peut encore étre utilisée a des températures plus basses.
H) Vous trouverez d’autres caractéristiques techniques a l'adresse suivante :

q

https://www.bosch-profi l.com/: g

Alimentation électrique

L’appareil de mesure est congu pour fonctionner avec une batterie Lithium-
lon (7) Bosch ou des piles du commerce.

Remarque : Ne rangez jamais 'appareil de mesure sans le cache du comparti-
ment a piles (11) ou sans la batterie Lithium-lon (7), surtout dans un environ-
nement poussiéreux ou humide.
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Fonctionnement avec piles

» Pour remplacer la batterie Lithium-lon (7) par des piles, retirez la batterie
Lithium-lon (7).
Il est recommandé d'utiliser des piles alcalines au manganése.
» Insérez les piles.

Remplacez toujours toutes les piles en méme temps. N'utilisez que des
piles de la méme marque et de méme capacité.

Respectez ce faisant la polarité indiquée sur le graphique qui se trouve
alintérieur du compartiment a piles.
» Mettez en place le cache du compartiment a piles (11) en veillant a ce qu'il
s’enclenche.

» Pour ouvrir le cache du compartiment a piles (11), appuyez sur le
verrouillage (10) et retirez le cache.
» Sortez les piles de I'appareil de mesure si vous savez que I'appareil de

mesure ne va pas étre utilisé pendant une période prolongée. En cas de
stockage prolongé, les piles peuvent se corroder dans 'appareil de mesure.

Utilisation avec une batterie Lithium-lon

Mise en place/remplacement de la batterie Lithium-lon

» Pour remplacer les piles par une batterie Lithium-lon (7), retirez le cache
du compartiment a piles (11) ainsi que les piles.

» Insérez la batterie Lithium-lon (7) en veillant a ce que le verrouillage (6)
s’enclenche.

» Pour retirer la batterie Lithium-lon (7), appuyez sur le verrouillage (6) et
sortez la batterie de I'appareil de mesure.

Recharge de la batterie Lithium-lon

» Utilisez pour la charge le chargeur secteur USB recommandé ou un
chargeur secteur USB avec une tension de sortie et un courant de sor-
tie minimal conformes aux exigences du chapitre « Caractéristiques
techniques ». Respectez les indications de la notice d’utilisation de
I'adaptateur secteur USB. Chargeur secteur recommandé : voir les « Ca-
ractéristiques techniques ».

» Tenez compte de la tension du secteur ! La tension du secteur doit cor-
respondre aux indications se trouvant sur la plaque signalétique du bloc
d’alimentation secteur.
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» Nerechargez I'accu via la prise USB qu’a des températures ambiantes
allant de +10 °C a +35 °C. Toute charge effectuée en dehors de cette
plage de températures risque de détériorer I'accu ou accroit le risque d'in-
cendie.

Les batteries lithium-ion sont expédiées partiellement chargées en rai-

son des réglementations internationales en matiere de transport. Pour
obtenir les performances maximales, chargez la batterie complétement avant
la premiére utilisation.

» Ouvrez le cache de protection de la prise USB Type-C® (9).

» Reliez al'aide du cable USB (12) la prise USB Type-C® a un bloc secteur
USB.
» Raccordez le bloc secteur USB a une prise secteur.

Couleur de l'indicateur  Signification

de charge (8)

Jaune La batterie Lithium-lon est en cours de charge.
Vert La batterie Lithium-lon est chargée a 100 %.
Rouge La tension de charge ou le courant de charge sont

inadaptés.
» Débranchez le cable USB (12) au terme de la charge.

» Remettez en place le cache de protection de la prise USB Type-C® (9) pour
la protéger de la poussiére et des projections d’eau.

Indicateur d’état de charge

Lindicateur d’état de charge (b) de I'écran indique le niveau de charge de la
batterie Lithium-lon (7) ou des piles :

Affichage Capacité

80-100 %
60-80 %
40-60 %
15-40%
<15%

Quand la batterie Lithium-lon ou les piles sont faibles g, il apparait pendant
quelques secondes <Batterie faible> sur la ligne d’état (a) de couleur jaune.
Quand le niveau de charge est critique —, il apparait pendant quelques se-

condes <Batterie critique> sur la ligne d’état (a) de couleur rouge. Quand la
batterie ou les piles sont presque vides, I'indicateur d’état de charge (b) s’al-

JOBEBEE
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lume en rouge. A partir de ce moment-la, I'appareil de mesure peut encore
étre utilisé pendant au plus 15 min.

Quand la batterie Lithium-lon ou les piles sont vides, il apparait pendant
quelques secondes <Batterie vide> sur I'écran aprés quoi 'appareil de me-
sure s'éteint.

Utilisation

Mise en marche
» Protégez I'appareil de mesure contre 'humidité, ne ’'exposez pas di-
rectement aux rayons du soleil.

» N’exposez pas I'appareil de mesure a des températures extrémes ou de
brusques variations de température. Ne le laissez p. ex. pas trop long-
temps dans une voiture exposée au soleil. Aprés un brusque changement
de température, attendez que 'appareil de mesure prenne la température
ambiante avant de ['utiliser. Des températures extrémes ou de brusques
changements de température peuvent réduire la précision de I'appareil de
mesure.

» Evitez les chocs ou les chutes de 'appareil de mesure. Aprés avoir expo-
sé 'appareil de mesure a des conditions extérieures extrémes ou en cas de
détection d’un fonctionnement anormal de sa part, faites-le controler dans
un point de service aprés-vente Bosch agréé.

Mise en marche/arrét
> Pour allumer I'outil de mesure, appuyez sur la touche 8 ou au centre de
latouche A
— Auterme de la courte phase de démarrage, I'outil de mesure est prét a
étre utilisé.
> Pour éteindre I'outil de mesure, appuyez sur la touche 8 jusqua ce qu'il
apparaisse sur I'écran le masque d’arrét.

— Les réglages de I'outil de mesure sont mémorisés. Les valeurs de me-
sure mémorisées (f) sont effacées.

Vous pouvez régler dans les paramétres si et au bout de combien de temps
I'appareil de mesure doit s’éteindre automatiquement (voir « Vue d’ensemble
des menus », Page 45).

Modification des paramétres dans le menu
Navigation dans le menu

» Appuyez sur la touche 'o pour ouvrir le menu <Paramétres>. La sélection
actuelle apparait sur fond clair.
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» Pour parcourir un menu, appuyez en haut ou bas de la touche A

» Pour aller dans un sous-menu, appuyez a droite ou au centre de la

touche 4.

» Appuyez au centre de la touche A pour :

valider 'option de menu sélectionnée (reconnaissable a son marquage de
couleur),

supprimer une sélection (dans le cas de sélection possible de plusieurs op-
tions, le marquage de couleur est alors supprimé)

ou pour démarrer une mesure.

s . . o
» Pour revenir a un niveau de menu supérieur, appuyez sur la touche @ ou

surlatouche 'O'

Vue d’ensemble des menus

<Sélection du matériau> avec les sous-menus <Bois> et <Matériau de
construction> : vous pouvez ici marquer tous les matériaux qui doivent ap-
paraitre comme favoris dans la sélection rapide du masque d’écran stan-
dard.

<Luminosité de I'écran> : A la différence des autres sous-menus, vous
pouvez modifier la luminosité de 'écran en appuyant sur la gauche ou sur la
droite de la touche 4.

<Eteindre au bout de ...> : Permet de sélectionner si et au bout de com-
bien de temps 'appareil de mesure doit s’éteindre automatiquement.
<Tonalité> : permet d’activer/désactiver le signal sonore qui doit retentir
lors de chaque mesure et lors de la mise en marche/mise a l'arrét de l'outil
de mesure. Ce réglage est mémorisé quand vous éteignez I'outil de mesure.
<Langue> : Permet de régler la langue d’affichage lors de la premiére utili-
sation et aprés une réinitialisation aux valeurs usine. Vous pouvez ici chan-
ger la langue réglée.

<Réglages usine> : Permet de réinitialiser tous les réglages de 'appareil
de mesure. Au terme de la réinitialisation apparait briévement le masque de
départ puis le menu <Sélectionner la langue>.

<Info sur I'appareil> : Contient des informations sur 'appareil (p. ex. la
version de logiciel installée).

Mesure du taux d’humidité d’'un matériau

Réglage du matériau

L’outil de mesure émet un signal électromagnétique. Le taux d’humidité est dé-
terminé sur la base de la variation du signal résultant de la nature du matériau
et de I'eau qu'il contient.
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» Pour obtenir des résultats précis, il faut avoir sélectionné le matériau
qui correspond a I'objet a mesurer. Les matériaux se distinguent les uns
des autres par leur aptitude a transmettre les ondes électromagnétiques.

Dans I'appareil de mesure sont mémorisées les valeurs caractéristiques de di-

verses essences de bois et différents matériaux de construction. Vous pouvez

dans les paramétres (voir « Vue d’ensemble des menus », Page 45) définir les
matériaux qui doivent apparaitre en tant que favoris dans la sélection rapide
du masque d’écran standard.

Si les matériaux prédéfinis ne suffisent pas, il est possible de sélectionner le

<Mode de référence> via les favoris (voir « Mesures avec valeur de réfé-

rence », Page 48).

+ Le matériau actuellement sélectionné apparait au niveau de la ligne (c).

» Pour sélectionner un autre matériau de la liste des favoris, appuyez sur le
haut de la touche 4.
— Silaligne (c) apparait sur fond clair, c’est qu'il est possible de changer
de matériau.
> Appuyez sur le coté gauche ou droit de la touche Ajusqu’é ce que le ma-
tériau souhaité apparaisse.

Le fond clair de la ligne (c) disparait : en appuyant au centre de la touche A
ou quelques secondes aprés le dernier actionnement d’une touche ou bien au
début d’'une mesure.

Réglage de la valeur seuil

Pour chague matériau mémorisé, vous pouvez définir a partir de quelle valeur
seuil la valeur mesurée doit apparaitre en vert (valeur correcte) ou en rouge
(valeur trop élevée) au niveau de I'affichage de valeur mesurée (g).

La valeur seuil maximale réglable dépend du matériau :

Matériau Plage de valeurs

seuils
Tous les matériaux a base de bois 0%...30%
<Béton cellulaire> 0%...30%
<Brique de mur>, <Plaque de platre>, <Platre>, 0%...10%

<Mastic a héton>, <Chape en béton>, <Chape
anhydrite>, <Chape en ciment>, <Mortier de
ciment>, <Mortier de chaux>

+ Lavaleur seuil relative au matériau actuellement sélectionné (c) apparait
au niveau de laffichage (d).

» Pour modifier la valeur seuil, appuyez sur le bas de la touche A
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— Le fond clair de I'affichage de valeur seuil (d) signale qu'il est possible
de modifier la valeur seuil.

» Appuyez sur le cté gauche ou droit de la touche Ajusqu’é cequelava-
leur souhaitée apparaisse. En cas d’appui prolongé, la valeur varie a un
rythme rapide.

— Lavaleur seuil est mémorisée pour le matériau actuellement sélection-
né et sera a nouveau disponible aprés le changement de matériau.
Le fond clair de I'affichage de valeur seuil (d) disparait : en appuyant au centre

de latouche A ou quelques secondes apres le dernier actionnement d’'une
touche ou bien au début d’'une mesure.

Remarques sur les objets de mesure

- IIn’est pas possible de mesurer le taux d’humidité d’objets moins larges
que la zone de détection (5).

- Ne posez pas les objets plats sur un support car ce dernier risque de faus-
ser les résultats et de réduire la précision de mesure.

Exemple (voir Fig. A, Page 5): mesure du taux d’humidité d’une planche en
bois de 20 mm d’épaisseur posée sur une table. Comme la profondeur de
mesure est de 30 mm, I'outil de mesure prend en compte a la fois les

20 mm de la planche et 10 mm de la table, ce qui fausse le résultat de me-
sure. Silamesure est par contre effectuée sur la planche non posée sur un
support, seuls les 20 mm de la planche en bois sont pris en compte.

- Silobjet a mesurer est humide a 'extérieur (suite a de la pluie, de larosée
ou autre), la mesure est également faussée. Pour pouvoir mesurer le taux
d’humidité réel du matériau, sélectionnez un c6té non humide ou séchez
I'objet a mesurer.

- IIn’est pas possible de mesurer le taux d’humidité de matériaux gelés.

- Pour ne pas fausser la mesurer, I'endroit ot vous allez effectuer la mesure
doit étre exempt de branches, saletés, résine, moisissure, nceuds ou autres
anomalies ou défauts.

- Pour la mesure du taux d’humidité de bois de chauffage, il est recommandé
de fendre en deux I'échantillon de bois avant la mesure.

- Pour les matériaux de construction, assurez-vous que I'endroit ol vous allez
effectuer la mesure est propre et donc exempt de salissures. La mesure
peut notamment étre faussée par la présence de sels en surface.

Processus de mesure et mémorisation de la valeur mesurée
+ Assurez-vous que le bon matériau est sélectionné au niveau de la ligne (c).

» Appliquez toute la zone de détection (5) de I'outil de mesure contre l'objet
amesurer.
—> Le taux d’humidité mesuré apparait au niveau de la ligne (g).
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Si le taux d’humidité est inférieur ou égal a la valeur seuil réglée, la valeur me-
surée s'affiche en vert. Sile taux d’humidité est supérieur a la valeur seuil ré-
glée, la valeur mesurée s'affiche en rouge.

Mémorisation des valeurs mesurées :
» Pour mémoriser la valeur mesurée actuelle, appuyez au centre de la

touche A.

— Lavaleur de mesure mémorisée (f) apparait au-dessus de la valeur de

mesure actuelle.

Il est possible de mémoriser au maximum deux valeurs de mesure. Lors de

chaque nouvelle mémorisation, la valeur la plus ancienne est effacée.

Vous pouvez aussi effacer vous-méme les valeurs de mesure mémorisées en

appuyant sur la touche 8 (la valeur mesurée en dernier est alors effacée en

premier).

Lorsque vous éteignez I'appareil de mesure, les deux valeurs de mesure mé-

morisées sont effacées.

Mesures avec valeur de référence

Le <Mode de référence> est p. ex. utile quand la nature du matériau consti-
tuant 'objet de mesure n’est pas connue ou quand il s’agit d’estimer si cer-
taines parties d’'une surface sont plus humides ou plus séches que d’autres.
Dans le mode de référence, il n"apparait pas de valeur mesurée au niveau de la
ligne Valeur de mesure (g). Le résultat de mesure est indiqué par un marquage
surla barre de valeur seuil (e).

La valeur seuil n’est pas une valeur numérique paramétrée, il faut la détermi-
ner en effectuant une mesure de référence. Pour cela, il est possible de mesu-
rer p. ex. 'humidité d’une portion de mur que I'on sait séche ou 'humidité d’un
morceau de bois sec d’'une essence inconnue.

» Pour activer le mode de référence, appuyez sur le haut de la touche A
et sélectionnez <Mode de référence> au lieu d’'un matériau favori.
— Sur 'écran apparait <Fixer une référence> a c6té d'un triangle cligno-

tant.

» Appuyez au centre de la touche A pour confirmer I'activation du mode de
référence.

» Appliquez toute la zone de détection (5) de 'outil de mesure contre le ma-
tériau devant servir d’objet de référence pour les mesures a venir.

— Le taux d’humidité du matériau de référence est mémorisé comme va-
leur seuil. La mémorisation de la valeur de référence est confirmée sur
I'écran.
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Lors de toutes les mesures qui suivent, la position du marquage sur la barre de
valeurs seuils (e) indique de combien 'objet de mesure actuel est plus sec ou
plus humide que l'objet de référence.

» Pour fixer une nouvelle valeur de référence, appuyez soit au centre de la
. A=)
touche 4 soit sur la touche Q-
» Suivez ensuite les indications qui apparaissent sur 'écran.

» Pour quitter le mode de référence, appuyez en haut de la touche A pour
sélectionner un autre matériau.
La valeur de référence n’est pas mémorisée.

Remarques sur les mesures

Indications générales sur les mesures :

- llestimportant d’appliquer toute la zone de détection (5) de l'outil de me-
sure a plat sur l'objet a mesurer.

- Lamesure est effectuée sur 'ensemble de la zone de détection (5) jusqu’a
la profondeur de mesure maximale. Sur la base des différentes valeurs me-
surées dans cette zone, I'outil de mesure calcule la valeur de mesure qui est
affichée (g). Pour le calcul de la valeur de mesure, les couches de I'objet de
mesure les plus proches de I'outil de mesure sont plus fortement valorisées
que les couches plus profondes.

Répétez toujours la mesure en plusieurs endroits. L’humidité peut étre ré-

partie de fagon non homogéne dans l'objet a mesurer.

- Pour ne pas fausser la mesure, napprochez pas les mains ou d’autres ob-
jets de la zone de détection (5).

- Laprésence de métaux et de champs électriques dans I'objet a mesurer
peut fausser le résultat de mesure.

- De par son principe de fonctionnement, I'outil de mesure ne peut détermi-
ner le taux d’humidité que de fagon approximative, surtout dans les maté-
riaux de construction. Pour obtenir des valeurs plus précises, effectuez une
mesure avec laméthode au carbure de calcium ou la méthode Darr.

Mesures dans des matériaux de construction/supports :

- Dans les supports composeés de plusieurs matériaux et dans les supports
peu denses et friables, I'appareil de mesure offre une meilleure précision
de mesure.

- Lesvaleurs indiquées dépendent fortement de la nature du matériau de
construction et varient fortement d’'un fabricant a un autre et en fonction
des conditions ambiantes. En cas de doute, effectuez une mesure de réfé-
rence dans un endroit bien sec ou dans un gros échantillon sec du méme
matériau.
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Mesures dans le bois (voir Fig. B, Page 6) :

- Effectuez lamesure a au moins 5 cm des bords et jamais sur les faces fron-
tales. Le bois seche particuliérement vite au niveau de ses faces frontales.

- Neffectuez pas la mesure sur les cotés du bois exposés aux intempéries.
De I'eau risque de s’y étre accumulée suite a la pluie ou la rosée, ce qui
conduit a des taux d’humidité plus élevés.

- Surun méme morceau de bois, le taux d’humidité est souvent différent au
niveau du duramen et de I'aubier.

- Surune bliche fraichement fendue destinée a servir de bois de chauffage, il
est conseillé de mesurer le taux d’humidité en trois points : a 5 cm du bord
de chaque coté et au centre.

- Comme il s'agit de matieres naturelles, les propriétés diélectriques et donc
les valeurs de mesure obtenues peuvent varier d’'un endroit a un autre.

- Sivous ne savez pas de quelle essence de bois il
Construction wood s'agit, sélectionnez <Bois de construction> au ni-
veau de la ligne (c) ou effectuez une mesure avec
valeur de référence.

Instructions d’utilisation

Exemples de calcul

Taux d’humidité d’'un matériau :

Le taux d’humidité d’un matériau est déterminé au moyen de I'appareil de me-
sure mais il peut aussi étre calculé au moyen de la formule suivante :

Taux d’humidité en % = (masse d’eau contenue dans le matériau / masse
séche du matériau) x 100

Teneur en eau d’'un matériau :

Quand le taux d’humidité est connu, la teneur en eau du matériau étre calculée
au moyen de la formule suivante :

Teneur en eau en % = [taux d’humidité du matériau/ (100 + taux d’humidité
du matériau)] x 100

Exemple 1 : Matériau avec taux d’humidité de 100 %

Teneureneauen % =[100/(100 + 100)] x 100 = 50 %

Le matériau est constitué a moitié d’eau.

Exemple 2 : Matériau avec taux d’humidité de 50 % pour un poids de 1 kg :
Teneureneauen% = [50/(100 +50)] x 100 = 33,3 %, correspond a
333,3 gd’eau.

La masse séche du matériau est égale a 666,6 g.
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Entretien et Service aprés-vente

Nettoyage et entretien

Controlez I'appareil de mesure avant chaque utilisation. En cas de dommages
externes visibles ou d’éléments mobiles a I'intérieur, le bon fonctionnement de
I'appareil de mesure ne peut plus étre garanti.

Ne transportez et ne rangez I'appareil de mesure que dans un contenant ap-
proprié, par ex. dans son emballage d’origine.

Si l'appareil de mesure a besoin d'étre réparé, renvoyez-le dans son emballage
dorigine.

Maintenez 'appareil de mesure propre.

N'immergez jamais I'appareil de mesure dans de 'eau ou dans d'autres li-
quides.

Nettoyez I'appareil a I'aide d’un chiffon doux et sec. N'utilisez pas de déter-
gents ou de solvants.

Service aprés-vente et conseil utilisateurs

France
Tel.: 097082 12 26 (Numéro non surtaxé au prix d'un appel local)

) El Vous trouverez nos adresses de service et des liens vers le ser-

ot
. L%
Pour toute demande de renseignement ou toute commande de pieces de re-
change, précisez impérativement la référence a 10 chiffres figurant sur I'éti-
quette signalétique du produit.

Elimination des déchets

Priére de rapporter les outils électroportatifs/appareils de mesure, les piles/
accus, les accessoires et les emballages dans un Centre de recyclage respec-
tueux de I'environnement.
Ne jetez pas les outils électroportatifs/appareils de mesure et les
piles/accus avec des ordures ménageres !

Seulement pour les pays de I'UE :

Les appareils ou outils électriques et électroniques devenus hors d’usage ou
les batteries/piles usagées doivent étre mis de coté séparément et éliminés de
fagon respectueuse pour I'environnement. Utilisez les systémes de collecte in-
diqués. Une mise au rebut incorrecte peut étre néfaste pour I'environnement
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et la santé en raison des substances dangereuses pouvant étre présentes dans
les déchets d’équipements électriques et électroniques.

Valable uniquement pour la France :

. A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires,

et batterie
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Espaiiol

Indicaciones de seguridad

Leay observe todas las instrucciones. Si el aparato de medi-
cion no se utiliza segtin las presentes instrucciones, pueden
menoscabarse las medidas de seguridad integradas en el
aparato de medicién. GUARDE BIEN ESTAS INSTRUCCIONES.

» Solo deje reparar el aparato de medicion por personal técnico califica-
do y sélo con repuestos originales. Solamente asi se mantiene la seguri-
dad del aparato de medicion.

» No trabaje con el aparato de medicion en un entorno potencialmente
explosivo, en el que se encuentran liquidos, gases o polvos inflama-
bles. El aparato de medicion puede producir chispas e inflamar los materia-
les en polvo o vapores.

» No modifique ni abra el acumulador. Podria provocar un cortocircuito.

» En caso de daiio y uso inapropiado del acumulador pueden emanar va-
pores. El acumulador se puede quemar o explotar. En tal caso, busque
un entorno con aire fresco y acuda a un médico si nota molestias. Los vapo-
res pueden llegar a irritar las vias respiratorias.

» En el caso de una aplicacion incorrecta o con un acumulador daiiado
puede salir liquido inflamable del acumulador. Evite el contacto con él.
En caso de un contacto accidental enjuagar con abundante agua. En ca-
so de un contacto del liquido con los ojos recurra ademas inmediata-
mente a un médico. El liquido del acumulador puede irritar la piel o produ-
cir quemaduras.
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» Mediante objetos puntiagudos, como p. ej. clavos o destornilladores, o
por influjo de fuerza exterior se puede dafiar el acumulador. Se puede
generar un cortocircuito interno y el acumulador puede arder, humear, ex-
plotar o sobrecalentarse.

» Sino utiliza el acumulador, guardelo separado de clips, monedas, lla-
ves, clavos, tornillos o0 demas objetos metalicos que pudieran puentear
sus contactos. El cortocircuito de los contactos del acumulador puede cau-
sar quemaduras o un incendio.

» Utilice el acumulador tinicamente en productos del fabricante. Sola-
mente asi queda protegido el acumulador contra una sobrecarga peligrosa.

» Cargue los acumuladores sélo con cargadores recomendados por el fa-
bricante. Existe el riesgo de incendio al intentar cargar acumuladores de
un tipo diferente al previsto para el cargador.

Proteja el acumulador del calor excesivo, ademas de, p. ej.,

& =/ una exposicion prolongada al sol, el fuego, la suciedad, el

agua o la humedad. Existe riesgo de explosion y cortocircuito.

» Los valores de medicion pueden diferir de los valores reales. Los valo-
res de medicion pueden verse afectados, por ejemplo, por una distri-
bucién desigual de la humedad en el objeto de medicion o por una com-
posicion heterogénea del material del objeto de medicion.

Indicaciones de seguridad para fuente de alimentacion
enchufable

» Este alimentador de red no esta previsto para ser utilizado por nifios y
personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales limitadas o
con falta de experiencia y conocimiento. Este alimentador de red pue-
de ser utilizado por niiios de a partir de 8 aiios y personas con capaci-
dades fisicas, sensoriales o mentales limitadas o con falta de experien-
ciay conocimientos, siempre y cuando sean supervisadas por una per-
sona responsable de su seguridad o hayan sido instruidas por dicha
persona en el uso seguro del alimentador de red y comprendan los peli-
gros que entraiia. En caso contrario, existe el peligro de un manejo erro-
neoy lesiones.

‘/I_\}Mantenga el alimentador de red alejado de la lluvia 0 humedad. La

penetracion de agua en el alimentador de red aumenta el riesgo de descarga

eléctrica.

» Mantenga limpio el alimentador de red. La suciedad puede comportar un
peligro de descarga eléctrica.

» Antes de cada uso, compruebe la fuente de alimentacion enchufable.
No utilice la fuente de alimentacion enchufable si detecta dafios. No
abra por si mismo la fuente de alimentacion enchufable y solo permita
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que lo repare Bosch o un servicio técnico autorizado, empleando exclu-
sivamente piezas de repuesto originales. Las fuente de alimentacion en-
chufables dafiadas aumentan el riesgo de descarga eléctrica.

Descripcion del producto y servicio

Tenga en cuenta las figuras que aparecen en la parte delantera de las instruc-
ciones de uso.

Utilizacion reglamentaria

La herramienta de medicidn sirve para determinar de forma aproximada la hu-
medad de la madera o de los materiales de construccion (por ejemplo, mate-
riales en seco o pavimento). El instrumento de medicidn emite una sefial elec-
tromagnética de baja potencia para medir la humedad del objeto que se esta
midiendo.

El valor de medicion visualizado indica la humedad en porcentaje en relacion
con la masa seca del material seleccionado.

El aparato de medicion es apto para su uso en el interior.

Componentes representados

La numeracion de los componentes se refiere a la representacion del aparato
de medicidn en las paginas ilustradas.

(1) Pantalla

(2) A Ppulsador multifuncional

(3) 3 Teclade conexién/desconexién/atras

(4)  L¥TeclaAjustes

(5)  Areadelsensor

(6)  Bloqueo de la bateria de iones de litio”

(7)  Bateriade iones de litio”

(8) Indicador de carga de la bateria de iones de litio"
(9)  TomaUSB Type-C®®

(10) Bloqueo de la tapa del compartimento de las pilas
(11) Tapadel compartimento de las pilas

(12) Cable USB Type-C®”

A) Estos ios no corresponden al material que se adjunta de serie.
B) USB Type-C®y USB-C® son signos de marca de USB Implementers Forum.
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Elementos de indicacion

(a) Barra de estado

(b)  Indicador de estado de carga

(c)  Material seleccionado

(d)  Valor limite de la humedad del material

(e)  Barrade valor umbral

(f) Valores de medicion de la humedad del material almacenados
(g)  Valorde medicion actual de la humedad del material

Datos técnicos
Ndmero de articulo 3601K782..
Procedimiento de medicion Medicidn capacitiva
Profundidad de medicién”’ 0-30 mm
Margen de medicion de la humedad del material
- Todos los materiales de madera 4%...32%
- <Relleno de hormigon>, <Solado de hormigon>, 0,9%...12%
<Solado anhidrido>, <Solado de cemento>
- <Mortero de cemento> 0,7%...15%
- <Ladrillos> 0,2%...17%
- <Mortero de cal> 0,6%...20%
- <Tabiqueria en seco> 0,9%...20%
- <Yeso> 0,9%...35%
- <Hormigon gasificado> 0,8%...53%
Unidad de medida %
Precision de medicion en materiales de madera (tipi- +4%
ca)B)C)
Temperatura de servicio 0°C... +50°C
Temperatura de almacenamiento (sin bateria) -20°C...+70°C
Humedad relativa max. (sin condensacion) 95 %
Altura de aplicacion max. sobre la altura de referencia 2000 m
Grado de contaminacion segln IEC 61010-1 22
Suministro de corriente
- Bateria de iones de litio 3,7V
- Pilas (alcalinas-manganeso) 2x1,5VLR6 (AA)
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Medidor de humedad GMM 1-15

Duracion del servicio aprox.” 10h
Peso"! 0,16 kg
Medidas (largo x ancho x alto) 154 x 60 x 32 mm
Grado de proteccion IP65
Bateria de iones de litio BA3.7V1.0Ah A
Ntmero de articulo 1607 A350N8
Conexion de carga USB Type-C®
Cable USB Type-C® recomendado 1600A016A8
Tension nominal 3,7V=
Capacidad 1,0 Ah
Temperatura ambiente recomendada durante la carga +10°C...+35°C
Temperatura ambiente recomendada durante el ser- -10°C...+45°C
vicio® y el almacenamiento

Fuente de alimentacion a la red (accesorio)

Tension de salida 50V=
Corriente de salida minima 500 mA
Fuente de alimentacién a la red recomendada”

- UE 2609120713
- UK 2609120718
- ARG 1600 A01 3A0
- MEX 1600A013A1
- BRA 1600A01 3A2

A) Los objetos de medicién finos (< 30 mm de grosor) no deben colocarse sobre un so-
porte u otro objeto durante la medicion, ya que de lo contrario podrian falsearse los

resultados de la medicion.
B) aunatemperatura de servicio de 25°C

C) Los valores de medicion de la humedad de los materiales de construccion son solo
de referencia. No son comparables con los resultados de los métodos estandar, co-
mo el método de carburo de calcio o el método de secado en horno.

D) Sdlo se produce un ensuciamiento no conductor, sin embargo ocasionalmente se es-
pera una conductividad temporal causada por la condensacion.

E) a23°C(+2°C), brillo de pantalla medio y seial actstica desactivada

F) Peso sin bateria de iones de litio/pilas

G) Independientemente de la posible temperatura de funcionamiento de la bateria, el

instrumento de medicion no puede funcionara < 0°C.

H) Datos técnicos adicionales se encuentran bajo:
https://www.bosch-prof I.com/ecodesi
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Suministro de corriente

La herramienta de medicion puede funcionar tanto con una bateria de iones
de litio Bosch (7) como con pilas convencionales.

Nota: No almacene nunca la herramienta de medicion sin la tapa del comparti-
mento de las pilas (11) o la bateria de iones de litio (7) en su lugar, especial-
mente en entornos polvorientos o hlimedos.

Funcionamiento con pilas
» Para el cambio de la bateria de iones de litio (7) a pilas, retire la bateria de
iones de litio (7).

Para el funcionamiento de la herramienta de medicion se recomiendan pilas
alcalinas de manganeso.

» Coloque las pilas.

Reemplace siempre simultaneamente todas las pilas. Utilice solo pilas
de un fabricante y con igual capacidad.

Observe en ello la polaridad correcta conforme a la representacion en
el lado interior del compartimento de pilas.
» Coloque la tapa del compartimento de las pilas (11) y deje que encastre.
» Pararetirar la tapa del compartimento de las pilas (11) pulse el bloqueo
(10) y extraiga la tapa del compartimento de las pilas.

» Retire las pilas del aparato de medicidn, si no va a utilizarlo durante un
periodo de tiempo prolongado. Las pilas pueden corroerse si se almacena
en el aparato de medicion durante un periodo de tiempo prolongado.

Funcionamiento con bateria de iones de litio

Colocar/cambiar la bateria de iones de litio
» Para el cambio de pilas a la bateria de iones de litio (7), retire la tapa del
compartimento de las pilas (11) y las pilas colocadas.
» Coloque la bateria de iones de litio (7) y deje que encaje el bloqueo (6).
» Pararetirar la bateria de iones de litio (7), presione el bloqueo (6) y retire
la bateria de iones de litio de la herramienta de medicion.
Cargar la bateria de iones de litio

» Parala carga, utilice la fuente de alimentacion USB recomendada o una
fuente de alimentacion USB cuya tension de salida y corriente de sali-
da minima cumplan los requisitos del capitulo «Datos técnicos». Tenga
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en cuenta las instrucciones de uso de la fuente de alimentacion USB.
Fuente de alimentacion recomendada: ver «Datos técnicos».

» jObserve la tension de red! La tension de la fuente de corriente debe coin-
cidir con las indicaciones en la placa de caracteristicas de la fuente de ali-
mentacion enchufable.

» Cargue el acumulador tinicamente a través de la conexion USB a tem-
peraturas ambiente entre +10 °Cy +35 °C. La carga fuera del margen de
temperatura puede danar el acumulador o aumentar el peligro de incendio.

Los acumuladores de iones de litio se entregan parcialmente cargados

debido a la normativa de transporte internacional. Con el fin de obtener
la plena potencia del acumulador, antes de su primer uso, cargue completa-
mente el acumulador.

» Abrala cubierta de la toma USB Type-C® (9).

» Conecte la toma USB Type-C® mediante el cable USB (12) con una fuente
de alimentacion USB.

» Conecte la fuente de alimentacion USB a la red eléctrica.

Color de indicadorde  Significado

carga (8)

amarillo La bateria de iones de litio se esta cargando.

Verde La bateria de iones de litio esta completamente
cargada.

Rojo Latension o la corriente de carga son inadecua-
das.

» Una vez completada la carga, retire el cable USB (12).

» Cierre la cubierta de la toma USB Type-C® (9) para la proteccion ante pol-
vo y salpicaduras de agua.

Indicador de estado de carga

Elindicador del estado de carga (b) de la pantalla muestra el estado de carga
de la bateria de iones de litio (7) o de las pilas:

80-100 %
60-80 %
40-60 %
15-40%
<15%

UCEEE

1609 92AB3E|(27.03.2025) Bosch Power Tools



Espanol | 59

Si el nivel de carga de la bateria de iones de litio o de las pilas es débil g,
aparece <Bateria descargada> durante unos segundos sobre una barra de
estado (a) amarilla.

Si el nivel de carga es critico—, aparece <Bateria critica> durante unos se-
gundos sobre una barra de estado (a) roja. El indicador de estado de carga
agotado (b) se muestra en rojo. En este caso, la herramienta de medicion solo
puede utilizarse durante 15 minutos como maximo.

Sila bateria de iones de litio o las pilas estan completamente agotadas, en la
pantalla aparece <Bateria agotada> durante unos segundos y, a continua-
cion, se apaga la herramienta de medicion.

Operacion

Puesta en marcha

» Proteja el aparato de medicion de la humedad y de la exposicion direc-
taal sol.

» No exponga el aparato de medicion a temperaturas extremas o fluctua-
ciones de temperatura. No la deje, por ejemplo, durante un tiempo pro-
longado en el automovil. En caso de fuertes fluctuaciones de temperatura,
deje que se estabilice primero la temperatura de la herramienta de medi-
cién antes de la puesta en servicio. Las temperaturas extremas o los cam-
bios bruscos de temperatura pueden afectar a la exactitud del aparato de
medicion.

» Evite que el aparato de medicion reciba golpes o que se caiga. Tras fuer-
tes influjos externos y en caso de anomalias en la funcionalidad, deberia
dejar verificar el aparato de medicion en un servicio postventa autorizado
Bosch.

Conexion/desconexion

» Para encender la herramienta de medicion, pulse la tecla 8 oel centro
delatecla A.
— Tras una breve secuencia de arranque, la herramienta de medicion es-
ta lista para medir.
» Para apagar la herramienta de medicion, pulse la tecla 8 hasta que apa-
rezca la pantalla de desconexion.

— Los ajustes de la herramienta de medicion se guardan. Los valores de
medicion (f) almacenados se eliminan.
En los ajustes, puede seleccionar si la herramienta de medicion se apaga auto-
maticamente y a qué hora (ver "Vista general de los mends", Pagina 60).
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Modificar ajustes en el menti
Navegacion por el menti

> Pulse latecla o para abrir el ment <Configuraciones>. La seleccion ac-
tual se muestra con un fondo claro.

» Pulse latecla A arribao abajo para desplazarse por un menu.
> Pulse la tecla A\ de la derecha o del centro para cambiar a un submend.

» Pulse latecla A enelcentro para:
confirmar una opcion de mend seleccionada (la opcion de mend seleccio-
nada aparece resaltada en color),
cancelar la confirmacion (en caso de posible seleccion mdltiple; se elimina
la marca de color)
0 parainiciar un proceso.

o . .
» Pulselatecla @ olatecla O para volver al ment inmediatamente supe-
rior.

Vista general de los mentis

- <Seleccion de material> con los subments <Madera> y <Mat. de
construccidn>: aqui puede seleccionar tantos materiales como desee que
se transferiran a la seleccion rapida de la pantalla estandar como favoritos.

- <Brillo de pantalla>: a diferencia de los otros submends, puede cambiar el
brillo de la pantalla pulsando la tecla A deladerechao izquierda.

- <Desconeccion tras...>: aqui puede seleccionar si la herramienta de medi-
cion se apaga automaticamente y después de cuanto tiempo.

- <Sonido>: aqui puede activar y desactivar la sefial actstica que suena al
encender y apagar el instrumento de medicién y durante cada medicion. El
ajuste se guarda al desconectar el instrumento de medicion.

- <ldioma>: especifique el idioma utilizado en la pantalla al encender la he-
rramienta por primera vez y después de restablecer la configuracion de fa-
brica. En este ment puede cambiar el idioma ajustado.

- <Ajustes de fabrica>: aqui puede restablecer todos los ajustes de la herra-
mienta de medicion. Tras el restablecimiento, se muestra brevemente la
pantalla de inicio y, a continuacion, la herramienta de medicion pasa al me-
nd <Seleccionar idioma>.

- <Informacion del aparato>: Aqui encontrara informacion sobre el disposi-
tivo (como la version de software instalada).
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Medicion de la humedad del material

Ajuste del material

Elinstrumento de medicidn emite una sefial electromagnética. El cambio de
esta sefial debido al material del objeto que se mide y al agua que contiene se
utiliza para determinar el contenido de humedad.

» Para obtener resultados de medicion 6ptimos, es necesario seleccio-
nar el material adecuado para el objeto que se va a medir. Los materia-
les difieren en sus propiedades de transmision de senales electromagnéti-
cas.

En la herramienta de medicion se almacenan los valores caracteristicos de di-

versas maderas y materiales de construccion. En los ajustes (ver "Vista gene-

ral de los menus", Pagina 60) puede definir favoritos entre los materiales pre-
sentes, que estan disponibles como seleccion rapida en la pantalla estandar.

Ademas de los materiales autodefinidos, también puede seleccionar el <Modo

de referencia> a través de los favoritos (ver "Mediciones con valor de referen-

cia", Pagina 63).

v El' material ajustado actualmente se muestra en el indicador de material
(c).
> Pulse latecla A\ de la parte superior para cambiar a otro material favorito.
—> Elfondo de color claro del indicador de material (c) sefala que se pue-
de cambiar el ajuste del material.
 Pulse la tecla A\ derecha o izquierda hasta que aparezca el material dese-
ado.
El fondo claro del indicador de material (c) desaparece: al pulsar la tecla A
en el centro o unos segundos después de la tltima pulsacion o al inicio de una
medicion.
Ajuste del valor limite

Para cada material almacenado, puede especificar el valor limite a partir del
cual el valor de medicion se muestra como demasiado alto (rojo) o adecuado
(verde) en el indicador del valor de medicion (g).

El valor limite maximo que puede ajustarse depende del material:

Material Margen de valor limite

Todos los materiales de madera 0%-...30%
<Hormigon gasificado> 0%-...30%
<Ladrillos>, <Tabiqueria en seco>, <Yeso>, 0%...10%

<Relleno de hormigén>, <Solado de
hormigon>, <Solado anhidrido>, <Solado de
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Material Margen de valor limite

cemento>, <Mortero de cemento>, <Mortero
de cal>

+ Elvalor limite correspondiente al material (c) seleccionado en ese momen-
to aparece en el indicador de valor limite (d).

» Pulselatecla A dela parte inferior para modificar el valor limite.

— Elfondo de color claro del indicador del valor limite (d) indica que se
puede cambiar el valor umbral.

 Pulse la tecla A derecha o izquierda hasta que aparezca el valor deseado.
Mantenga pulsada la tecla para cambiar el valor en pasos mas rapidos.

— Elvalor limite se guarda para el material actual y también esta disponi-
ble de nuevo después de cambiar el material.

El fondo claro del indicador del valor limite (d) desaparece: al pulsar la te-

cla A\ en el centro o unos segundos después de la dltima pulsacion o al inicio
de una medicion.

Indicaciones sobre el objeto de medicion

- Los objetos mas estrechos que el area del sensor (5) no se pueden medir.

- No coloque objetos de medicidn planos sobre una base; de lo contrario, los
valores de la base distorsionaran el resultado de la medicion y reduciran la
precision de la misma.

Ejemplo (ver Fig. A, Pagina 5): medir un tablero de madera de 20 mm de
grosor tumbado sobre una mesa. A una profundidad de medicion de

30 mm, el rango de medicion se compone de 20 mm de tablero de madera
y 10 mm de mesa, por lo que los valores de la mesa influyen en el resultado
de la medicion. Si el tablero de madera se mantiene libre durante la medi-
cion, solo se mediran 20 mm de tablero de madera.

- Siel objeto de medicion ha sido humedecido externamente (por ejemplo,
por lluvia o condensacion), afectara a la medicion. Seleccione un lado no
humedecido o, si es necesario, frote en seco el objeto de medicion para po-
der medir la humedad del material.

- No es posible medir material congelado.

- Lasuperficie de madera que se vaya a medir debe estar sin tratar y libre de
ramas, suciedad, resina, descomposicion, nudos u otros defectos para que
no afecten al resultado de la medicion.

- Cuando se mide la humedad en combustibles, es aconsejable dividir la
muestra de madera antes de la medicion.

- Lazona que se va a medir en materiales de construccion debe estar libre de
suciedad. Las sales de la superficie, en particular, pueden falsear el resulta-
do de la medicion.
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Proceso de medicion y almacenamiento del valor de medicion
v Aseglrese de que se ha ajustado el material adecuado en el indicador (c).

» Presione el instrumento de medicion con toda el area del sensor (5) sobre
el objeto que se va a medir.
— Lahumedad del material medida aparece en el indicador de valores de
medicion (g).
Si el valor medido es inferior o igual al valor limite establecido, se muestra en
verde. Si el valor medido es superior al valor limite, se muestra en rojo.
Guardar los valores de medicion:

» Pulse la tecla 4 en el centro para guardar el valor de medicion actual.

— El valor de medicion almacenado (f) aparece sobre el valor de medi-
cién actual.

Puede guardar un méaximo de dos valores de medicion. El valor mas antiguo se
elimina automaticamente con cada proceso de almacenamiento posterior.

También puede borrar manualmente los valores de medicion almacenados

o . L . .
pulsandolatecla @ (primero se borra el valor de medicion mas reciente).
Los dos valores guardados se borran al desconectar la herramienta de medi-
cion.
Mediciones con valor de referencia
Las mediciones en el <Modo de referencia> son Utiles, por ejemplo, si no se
conoce el material de un objeto de medicion o si es necesario evaluar si partes
de una superficie estan mas hiimedas o0 mas secas que otra parte de la misma
superficie.
En el modo de referencia, no aparece ningun valor medido en el indicador del
valor medido (g), pero el resultado de la medicion se muestra como una marca
en labarra de valor umbral (e).

El valor umbral no se fija como valor numérico, sino que se define mediante
una medida de referencia. Para ello se puede medir, por ejemplo, una zona se-
cade una pared o un trozo seco de madera de una especie desconocida.

» Parainiciar el modo de referencia, pulse la tecla A arriba y seleccione
<Modo de referencia> en lugar de un material favorito.

— Enla pantalla aparece <Establecer referencia> junto a un triangulo
parpadeante.

» Pulse latecla A enelcentro para confirmar el modo de referencia.
» Presione el instrumento de medicion con toda el area del sensor (5) sobre

el material que va a servir de pieza de referencia para las mediciones pos-
teriores.
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— Elvalor de humedad de la pieza de referencia se guarda como valor
umbral. El guardado del valor de referencia se confirma en la pantalla.
Para todas las mediciones posteriores, la posicion de la marca en la barra de
valor umbral (e) indica cuanto més seco o himedo estd el objeto medido en
ese momento que el objeto de referencia.

» Para determinar un nuevo valor de referencia, pulse la tecla Acnel
A=
centroolatecla @ .
» Siga las instrucciones de la pantalla.

» Para finalizar el modo de referencia, pulse la tecla A arriba para ajustar
otro material.
El valor de referencia no se guarda.

Indicaciones sobre la medicion

Indicaciones generales sobre la medicion:

- Coloque el instrumento de medicion con el area del sensor (5) lo mas plano
posible sobre el objeto que se va a medir.

- Lamedicion se realiza por debajo del area del sensor (5) hasta la profundi-
dad maxima de medicion. El instrumento de medicion calcula el valor de
medicion (g) mostrado a partir de los valores individuales de este rango de
medicion. Las capas del objeto medido que estan mas cerca del instrumen-
to de medicion tienen mas peso en el valor de medicion que las capas mas
profundas.

- Mida siempre en varios puntos. La humedad puede estar distribuida de for-
ma diferente en el objeto de medicion.

- Mantenga las manos u otros objetos alejados del area del sensor (5) duran-
te la medicion para no influir en los resultados de la medicion.

- Los metales y los campos eléctricos del objeto de medicion pueden falsear
el resultado de la medicion.

- En principio, el instrumento de medicién solo puede determinar la hume-
dad de forma aproximada, sobre todo con materiales de construccion. Si se
requieren valores con gran precision de medicion, realice una medicion con
el método del carburo de calcio o el método Darr.

Mediciones en materiales de construccion/suelos:

- Ensuelos de materiales mixtos o poco compactos y quebradizos se debe
esperar una mayor imprecision en la medicion.

- Los valores mostrados dependen en gran medida del material de construc-
cion/fabricante utilizado y de las condiciones ambientales. En caso de du-
da, mida como referencia un area que sepa que esta seca o un trozo de
muestra suficientemente grande y seco del mismo material.
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Mediciones en madera (ver Fig. B, Pagina 6):

- Mida al menos a 5 cm de los bordes cortados y no tome medidas en las ca-
ras de los extremos. La madera se seca especialmente rapido en los bordes
y enlas caras de los extremos.

- Nomidaen el exterior de la madera. La lluvia o el rocio podrian haber acu-
mulado agua en estas areas, lo que podria dar lugar a valores de humedad
mas altos.

- El'duramen puede tener un contenido de humedad diferente al de la albura
del mismo trozo de madera.

- Al medir la humedad de la lefia, es recomendable medir la madera recién
partida en tres puntos: a 5 cm de los bordes izquierdo y derecho del corte,
asi como en el centro del trozo.

- Altratarse de materiales naturales, las propiedades dieléctricas pueden va-
riary dar lugar a valores de medicion divergentes.

[ - Sino esta seguro de qué tipo de madera se trata,

Construction wood seleccione <Madera construccion> en el indica-

Shi2yel dor de material (c) o realice una medicion con va-
lor de referencia.

9.3%

Indicaciones para la operacion

Ejemplos de calculos

Humedad del material:

La humedad del material se determina utilizando la herramienta de medicién o
puede calcularse mediante la siguiente formula:

Humedad del material en % = (masa de agua contenida en el material / masa
seca del material) x 100

Contenido de agua del material:

Si se conoce la humedad del material, se puede calcular el contenido de agua
del material mediante la siguiente férmula:

Contenido de agua en % = [humedad del material / (100 + humedad del ma-
terial)] x 100

Ejemplo 1: 100 % de humedad del material

Contenido de aguaen % = [100/ (100 + 100)] x 100 = 50 %

La mitad del material consiste en agua.

Ejemplo 2: 50 % de humedad del material con 1 kg de material mojado:
Contenido de aguaen % = [50 /(100 + 50)] x 100 = 33,3 %, equivale a
aprox. 333,3 gde agua.

La masa seca del material es de aproximadamente 666,6 g.
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Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

Examine el aparato de medicion antes de cada uso. En caso de dafios visibles
0 piezas sueltas dentro del aparato de medicidn, ya no esta garantiza la fun-
cion segura.

Almacene y transporte el aparato de medicién solamente en un recipiente ade-
cuado como el embalaje original.

En el caso de reparacion, envie el aparato de medicion en el embalaje original.
Mantenga limpio siempre el aparato de medicion.

No sumerija el aparato de medicion en agua ni en otros liquidos.

Limpie el aparato con un pafio seco y suave. No utilice ningn detergente o di-
solvente.

Servicio técnico y atencion al cliente
México

Robert Bosch, S. deR.L. de C.V.

Calle Robert Bosch No. 405

C.P. 50071 Zona Industrial, Toluca - Estado de México
Tel.: 8006271286

Espaiia
Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es imprescindible indi-
car el n° de articulo de 10 digitos que figura en la placa de caracteristicas del
producto.

Eliminacion
Los aparatos eléctricos, acumuladores/pilas, accesorios y embalaje deben re-

ciclarse de forma respetuosa con el medio ambiente.

iNo elimine los aparatos eléctricos ni acumuladores/pilas con la
basura doméstica!

Sélo para los paises de la UE:

Los aparatos eléctricos y electronicos o pilas/baterias usadas que ya no se
puedan utilizar deben recogerse por separado y eliminarse de forma respetuo-
sa con el medio ambiente. Utilice los sistemas de recogida indicados. Una eli-
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minacion incorrecta puede ser perjudicial para el medio ambiente y la salud
debido a las sustancias peligrosas que puedan contener.

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra sobre la placa de
caracteristicas del producto/fabricado.

Portugués

Instrucoes de seguranca

Devem ser lidas e respeitadas todas as instrucoes. Se o

instrumento de medicao nao for utilizado em conformidade

com as presentes instrucées, as protecdes integradas no

instrumento de medicédo podem ser afetadas. CONSERVE
BEM ESTAS INSTRUGOES.

» S6 permita que o instrumento de medicéo seja consertado por pessoal
especializado e qualificado e s6 com pecas de reposicao originais.
Desta forma é assegurada a seguranga do instrumento de medicéo.

» Nao trabalhe com o instrumento de medicao em areas com risco de
explosao, onde se encontram liquidos, gases ou pé inflamaveis. No
instrumento de medi¢ao podem ser produzidas faiscas, que podem
inflamar pos ou vapores.

» Nao altere nem abra o acumulador. Ha perigo de haver um curto-circuito.

» Em caso de danos e de utilizacéo incorreta da bateria, podem escapar
vapores. A bateria pode incendiar-se ou explodir. Areje 0 espaco e
procure assisténcia médica no caso de apresentar queixas. E possivel que
0S vapores irritem as vias respiratorias.

» No caso de utilizagio incorreta ou bateria danificada pode vazar
liquido inflamavel da bateria. Evitar o contacto. No caso de um
contacto acidental, devera enxaguar com agua. Se o liquido entrar em
contacto com os olhos, também devera consultar um médico. Liquido
que sai da bateria pode levar a irritagdes da pele ou a queimaduras.

» Os objetos afiados como, p. ex., pregos ou chaves de fendas, assim
como o efeito de forcas externas podem danificar o acumulador.
Podem causar um curto-circuito interno e o acumulador pode ficar
queimado, deitar fumo, explodir ou sobreaquecer.
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» Manter o acumulador que néo esta sendo utilizado afastado de clipes,
moedas, chaves, parafusos ou outros pequenos objetos metalicos que
possam causar um curto-circuito dos contactos. Um curto-circuito entre
os contactos do acumulador pode ter como consequéncia queimaduras ou
fogo.

» Use a bateria apenas em produtos do fabricante. S¢ assim é que a
bateria é protegida contra sobrecarga perigosa.

» SO carregar baterias em carregadores recomendados pelo fabricante.
Ha perigo de incéndio se um carregador, apropriado para um determinado
tipo de baterias, for utilizado para carregar baterias de outros tipos.

Proteja a bateria contra calor, p. ex. também contra uma

== LN permanente radiacao solar, fogo, sujidade, agua e humidade.

Ha risco de explosao ou de um curto-circuito.

» Os valores medidos podem divergir dos valores reais. Os valores
medidos podem ser influenciados, p. ex., pela distribuicio desigual de
humidade no objeto de medicao ou pela composicdo material nao
homogénea do objeto de medicao.

Instrucoes de seguranca para fonte de alimentacao

» Esta fonte de alimentacdo nao pode ser utilizada por criancas e
pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou
com insuficiente experiéncia e conhecimentos. Esta fonte de
alimentacao pode ser utilizada por criancas a partir dos 8 anos, assim
como pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas, ou com insuficiente experiéncia e conhecimentos, desde
que as mesmas sejam supervisionadas por uma pessoa responsavel ou
recebam instrucoes acerca da utilizacdo segura da fonte de
alimentacao e dos perigos provenientes da mesma. Caso contrario ha
perigo de operacdo errada e ferimentos.

Mantenha a fonte de alimentacao afastada da chuva ou de
humidade. A infiltracao de dgua numa fonte de alimentacao aumenta o risco
de choque elétrico.

» Mantenha a fonte de alimentacéo limpa. Com sujidade existe o perigo de
choque elétrico.

» Verifique a fonte de alimentacao antes de cada utilizacao. Nao utilize a
fonte de alimentacao se detetar danos na mesma. Nao abra a fonte de
alimentacdo, as reparacées devem ser levadas a cabo apenas pela
Bosch ou por postos de assisténcia técnica autorizados e devem ser
usadas somente pecas de substituicdo originais. Fontes de alimentagao
danificadas aumentam o risco de um choque elétrico.
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Descricao do produto e do servico

Favor observar as ilustracdes na parte dianteira deste manual de instrugdes.

Utilizacao adequada

O instrumento de medicdo serve para determinar aproximadamente a
humidade do material de madeira ou de construcéo (p. ex. prefabricados e
acabamentos, betonilha). O instrumento de medigao emite um sinal
eletromagnético de baixa poténcia para medir a humidade do objeto de
medicao.

0 valor de medigao exibido indica a humidade em percentagem com base na
massa seca do material selecionado.

O instrumento de medicao é apropriado para a utilizagdo em dreas interiores.

Componentes ilustrados

Anumeracao dos componentes ilustrados refere-se a apresentacao do
instrumento de medicao nas figuras.

(1) Ecra

(2) A Teclamultifuncdes

(3) B Teclade ligar/desligar/voltar

() L¥Tecladefinigdes

(5)  Areadosensor

(6)  Travamento da bateria de litio"

(7)  Bateriade litio”

(8) Indicacdo da carga da bateria de litio"
(9)  Tomada USB Type-C®®

(10) Travamento da tampa do compartimento das pilhas
(11) Tampa do compartimento das pilhas
(12) Cabo USB Type-C®*

A) Este acessorio nao pertence ao volume de fornecimento.
B) USB Type-C®e USB-C® sao marcas registadas da USB Implementers Forum.

Elementos de indicacao
(a) Linhadeestado

(b)  Indicador do nivel de carga
(c) Material selecionado
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(d)  Limiar da humidade do material
(e) Barra limiar

(f) Valores de medicao memorizados da humidade do material

(g)  Valorde medicao atual da humidade do material

Dados técnicos

Medidor de humidade GMM 1-15

Numero de produto 3601K782..
Processo de medicao Medigao capacitiva
Profundidade de medicio” 0-30 mm
Amplitude de medicao humidade do material

- Todos os materiais de madeira 4% ...32%

- <Massa de betao>, <Betonilha de betao>,
<Betonilha anidrita>, <Betonilha de cimento>

0,9%...12%

- <Argamassa de cimento>

0,7%...15%

- <Tijolos>

0,2%...17%

- <Argamassa de cal>

0,6% ... 20%

- <Gesso cartonado> 0,9% ... 20%
- <Gesso> 0,9% ... 35%
- <Betao alveolar> 0,8%...53%
Unidade de medida %
Precisdo de medicdo materiais de madeira (tipica)® +4%
Temperatura de servico 0°C...+50°C
Temperatura de armazenamento (sem bateria) -20°C...+70°C
Humidade relativa do ar (sem condensagao) max. 95%
Altura méx. de utilizagao acima da altura de referéncia 2000 m
Grau de sujidade de acordo coma lEC 61010-1 2
Abastecimento de energia

- Bateria de litio 3,7V
- Pilhas (mangano alcalino) 2x1,5VLR6 (AA)
Duragao de funcionamento aprox.? 10h
Peso" 0,16 kg
Dimensdes (comprimento x largura x altura) 154 x 60 x 32 mm
Tipo de protecdo IP65

Bateria de litio

BA3.7V1.0Ah A
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Medidor de humidade GMM 1-15

Numero de produto 1607 A350N8
Conector de carga USB Type-C®
Cabo USB Type-C® recomendado 1600A016A8
Tensao nominal 3,7V=
Capacidade 1,0 Ah
Temperatura ambiente recomendada durante o +10°C...+35°C
carregamento

Temperatura ambiente recomendada em -10°C... +45°C

funcionamento® e durante o armazenamento

Conector de fonte de alimentacao (acessorio)

Tensao de saida 5,0V=
Corrente de saida minima 500 mA

Fonte de alimentaco recomendada’”

- UE 2609120713
- UK 2609120718
- ARG 1600A01 3A0
- MEX 1600 A01 3A1
- BRA 1600 A01 3A2

A) Objetos de medicdo finos (< 30 mm de espessura) nao devem repousar sobre uma
superficie ou outro objeto durante a medicao, caso contrario os resultados da
medicdo podem ser falsificados.

B) Aumatemperatura de servigo de 25°C

C) Os valores medidos de humidade para materiais de construgao sao apenas para
referéncia. Os mesmos nao sdo comparaveis com os resultados de métodos padrao,
como 0 método de carboneto de calcio ou de forno de secagem.

D) S6 surge sujidade ndo condutora, mas ocasionalmente é esperada uma
condutividade temporaria causada por condensagao.

E) A23°C(+2°C), brilho médio do ecra e som de aviso desligado

F) Peso sem bateria de litio/pilhas

G) Independentemente da temperatura de servigo da bateria, o instrumento de
medicdo ndo pode ser operadoa < 0°C.

H) Mais dados técnicos em: https://www.bosch-professional.com/

a4

ign

Abastecimento de energia

O instrumento de medicao pode ser operado com uma Bosch bateria de
litio (7) ou com pilhas convencionais.
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Nota: nunca armazene o instrumento de medi¢ao sem a tampa do
compartimento da bateria (11) colocada ou da bateria de litio (7),
especialmente em ambientes com p6 ou hiimidos.

Funcionamento com pilhas

» Para trocar da bateria de litio (7) para pilhas, retire a bateria de litio (7).
Para a operagdo do instrumento de medicdo, é recomendavel utilizar pilhas de
mangano alcalino.

» Insira as pilhas.

Substitua sempre todas as pilhas em simultaneo. Utilize apenas pilhas
de um fabricante e com a mesma capacidade.

Tenha atencao a polaridade correta de acordo com a representagdo no
interior do compartimento das pilhas.

» Coloque a tampa do compartimento das pilhas (11) e deixe-a engatar.

» Para abrir a tampa do compartimento das pilhas (11) prima o
travamento (10) e retire a tampa.
» Retire as pilhas do instrumento de medicéo se nao forem utilizadas

durante longos periodos. As pilhas podem ficar corroidas se forem
armazenadas durante muito tempo no instrumento de medicao.

Funcionamento com bateria de litio

Colocar/trocar a bateria de litio

» Para trocar de pilhas para a bateria de litio (7) retire a tampa do
compartimento das pilhas (11) e as pilhas colocadas.

» Cologue a bateria de litio (7) e deixe o travamento (6) engatar.

» Pararetirar a bateria de litio (7) pressione o travamento (6) e retire a
bateria de litio do instrumento de medicao.

Carregar a bateria de litio

» Para o carregamento use a fonte de alimentacao USB recomendada ou
uma fonte de alimentacao USB, cuja tensao de saida e corrente de
saida minima correspondem aos requisitos no capitulo "Dados
Técnicos". Observe o manual de instrucées da fonte de alimentacéo
USB. Fonte de alimentacao recomendada: ver "Dados Técnicos".

» Observe a tensao de rede! A tensao da fonte de corrente elétrica tem de
coincidir com os dados que constam na placa de caracteristicas da fonte de
alimentacdo.
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» Carregue a bateria apenas através da conexao USB a temperaturas
ambiente entre +10 °C e +35 °C. Um carregamento fora da faixa de
temperatura pode danificar a bateria ou aumentar o risco de incéndio.

Devido as normas de transporte internacionais, as baterias de litio sdo

fornecidas parcialmente carregadas. Para assegurar a completa
poténcia da bateria, a bateria devera ser carregada completamente antes da
primeira utilizagdo.

» Abra a cobertura da tomada USB Type-C® (9).

» Ligue atomada USB Type-C® através do cabo USB (12) com uma fonte de
alimentacao USB.

» Ligue a fonte de alimentacao USB a rede elétrica.

Cor do indicador de Significado

carregamento (8)

amarelo A bateria de litio estd a ser carregada.

verde A bateria de litio esta totalmente carregada.

vermelho Atensdo de carga ou a corrente de carga nao é
adequada.

» Remova o cabo USB (12) quando o processo de carga estiver concluido.

» Feche a cobertura da tomada USB Type-C® (9) como protecao contra pé e
projecdes de dgua.

Indicador do nivel de carga

O indicador do nivel de carga (b) no ecra indica o nivel de carga da bateria (7)
ou das pilhas:

Indicacao Capacidade

80-100%
. 60-80%
. 40-60%
. 15-40%
=] <15%

Se a bateria de litio ou as pilhas ficarem fracas g, aparece <Bateria fraca>
durante alguns segundos na linha de estado amarela (a).

Se o nivel de carga ficar critico—, aparece <Bateria critica> durante alguns
segundos na linha de estado vermelha (a). O indicador do nivel de carga (b) é
depois indicado a vermelho. O instrumento de medicao ainda pode ser usado
durante 15 min.
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Se a bateria e as pilhas estiverem vazias, surge <Bateria descarregada>
durante alguns segundos no ecra, depois o instrumento de medicao desliga-
se.

Funcionamento

Colocacao em funcionamento

» Proteja o instrumento de medicao da humidade e da radiacao solar
direta.

» Nao exponha o instrumento de medicao a temperaturas extremas ou
oscilacdes de temperatura. Nao os deixe, p. ex., ficar durante muito
tempo no automével. No caso de oscilagdes de temperatura maiores, deixe
o instrumento de medicao atingir a temperatura ambiente antes de o
utilizar. No caso de temperaturas ou de oscilagoes de temperatura
extremas € possivel que a precisao do instrumento de medicao seja
prejudicada.

» Evite quedas ou embates violentos com o instrumento de medigao. No
caso de o instrumento de medicao ter sido submetido a fortes influéncias
externas ou em caso de ocorréncias estranhas durante o seu
funcionamento, mande verificar o instrumento num servico de apoio ao
cliente Bosch autorizado.

Ligar/desligar
» Paraligar o instrumento de medicao, prima a tecla 8 ou o meio da

tecla A\

— Apds uma breve sequéncia de inicio, o instrumento de medigdo esta
pronto para fazer medigdes.
. . . . A=) ,
» Para desligar o instrumento de medicao primaatecla @ até aparecer o
ecra de desligamento no mostrador.

— As definicoes do instrumento de medicao sao guardadas. Os valores
de medicao guardados (f) sdo apagados.

Nas definicoes pode selecionar se e apds quanto tempo o instrumento de
medicao se desliga automaticamente (ver "Vista geral dos menus",
Pagina 75).

Alterar as definicdes no menu

Navegar no menu

» Primaatecla o para abrir o menu <Ajustes>. A selecdo atual é exibida
com um fundo claro.
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» Primaatecla A em cima ou em baixo para navegar no menu.
> Primaatecla A direita ou no meio para mudar para um submenu.

» Primaatecla A romeio para:
confirmar uma opgao de menu selecionada (a opgao de menu selecionada
¢ destacada a cor),
cancelar a confirmacao (se for possivel a selecao mdltipla; o destaque de
cor é removido)
ou para iniciar o processo.

. o .
» Primaatecla @ ouatecla o para voltar ao menu anterior.

Vista geral dos menus

- <Selecao de material> com os submenus <Madeira> e <Material de
construcao>: aqui pode marcar quantos materiais quiser, que serao
incluidos como favoritos na selecdo rapida no ecra padrao.

- <Brilho do ecra>: ao contrario dos outros submenus, pode alterar o brilho
do ecra premindo a tecla A direitaou esquerda.

- <Desligar ap6s...>: aqui pode selecionar se e apos quanto tempo o
instrumento de medicao se desliga automaticamente.

- <Som>: Aqui pode ligar e desligar o som de aviso que soa quando o
instrumento de medicdo ¢ ligado e desligado e em cada medicao. A
definicao é guardada quando o instrumento de medicéo é desligado.

- <ldioma>: ao ligar pela primeira vez e apds uma reposi¢do para as
definigdes de fabrica, define o idioma usado na indicagao. Neste menu
pode alterar o idioma definido.

- <Ajustes de fabrica>: aqui pode repor as defini¢des do instrumento de
medicdo. Apos a reposicdo, ¢ exibido brevemente o ecra inicial, depois o
instrumento de medigao muda para o menu <Selecionar idioma>.

- <Info. da ferramenta>: aqui encontra informagdes sobre o aparelho
(como a versao do software instalado).

Medir a humidade do material

Definir o material

O instrumento de medicao emite um sinal eletromagnético. A mudanca deste

sinal pelo material do objeto de medicao e pela 4gua que o mesmo contém é

usada para determinar o teor de humidade.

» Resultados de medicao ideais s sao possiveis se tiver sido definido o
material adequado para o objeto de medicao. Os materiais diferem nas
suas propriedades de transmissao de sinais eletromagnéticos.
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No instrumento de medicdo estdo guardados valores caracteristicos para
diversos materiais de madeira e de construcao. Nas defini¢oes (ver "Vista
geral dos menus", Pagina 75) pode marcar materiais existentes como
favoritos, que ficam disponiveis como selegao rapida no ecra padrao.

Além dos materiais que vocé mesmo especifica, pode ser selecionado o
<Modo de referéncia> através dos Favoritos (ver "Medicoes com valor de
referéncia", Pagina 78).

+ 0 material atualmente definido é mostrado na indicagao de material (c).

» Primaatecla &\ em cima para mudar para outro material favorito.

— 0 fundo claro naindicacao de material (c) sinaliza que a definicao do
material pode ser alterada.
 Primaatecla A direita ou esquerda até que o material desejado seja
exibido.

0O fundo claro na indicacao de material (c) apaga-se: premindo a tecla Ano
meio ou poucos segundos apos ter sido premida uma tecla ou antes do inicio
de uma medicao.
Definir o limiar

Para cada material guardado, pode especificar o limiar acima do qual o valor
de medicao sera indicado como muito alto (vermelho) ou adequado (verde) na
indicacao do valor de medicéo (g).

O limiar maximo ajustavel depende do material:

Material Faixa limiar

Todos os materiais de madeira 0% ... 30%
<Betado alveolar> 0% ... 30%
<Tijolos>, <Gesso cartonado>, <Gesso>, <Massa 0% ... 10%

de betdo>, <Betonilha de betdo>, <Betonilha
anidrita>, <Betonilha de cimento>, <Argamassa
de cimento>, <Argamassa de cal>

+ 0 limiar associado para o material atualmente selecionado (c) aparece na
indicacao do limiar (d).
» Prima a tecla 4 em baixo para alterar o limiar.

— 0 fundo claro naindicacao do limiar (d) sinaliza que o limiar pode ser
alterado.

 Primaatecla A direita ou esquerda até que o valor desejado seja exibido.
Premir mais demoradamente alterara o valor em intervalos mais rapidos.

— O limiar é guardado para o material atual e continua disponivel mesmo
apos a alteragdo do material.
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0 fundo claro na indicagao do limiar (d) apaga-se: premindo a tecla Ano
meio ou poucos segundos apos ter sido premida uma tecla ou antes do inicio
de uma medicdo.

Indicacdes relativas ao objeto de medicao

- Objetos, mais estreitos do que a area do sensor (5), ndo podem ser
medidos.

- Nao coloque objetos de medicdo planos numa base, caso contrario os
valores na base distorcerdo o resultado da medicao e reduzirao a precisao
da medicao.

Exemplo(ver Fig. A, Pagina 5): uma placa de madeira de 20 mm de
espessuras € medida enquanto se encontra em cima de uma mesa. Com
profundidade de medicao de 30 mm, a area de medicao é composta por
uma placa de madeira de 20 mm e uma mesa de 10 mm, os valores da
mesa influenciam o resultado da medicao. Se a placa de madeira for
mantida livre durante a medico, sera medida apenas uma placa de
madeira de 20 mm.

- Se o objeto de medicao tiver sido humedecido externamente (p. ex. por
chuva ou orvalho), isso influencia a medicéo. Escolha um lado que nao
esteja htimido ou, se necessario, esfregue o objeto de medicdo até secar
para poder medir a humidade do material.

~ Nao sdo possiveis medicoes de material congelado.

- Olocal da madeira a medir nao deve estar tratado e nao deve ter ramos,
sujidade, resina, podridao, nés ou outros defeitos, para ndo prejudicar o
resultado da medicao.

- Nas medi¢des da humidade em combustiveis, faz sentido dividir aamostra
de madeira antes da medicao.

- O local a medir nos materiais de construcao deve estar isento de sujidade.
Os sais na superficie, em particular, podem falsificar o resultado da
medicdo.

Processo de medicao e armazenamento de valor de medicdo
v Certifique-se de que esta definido o material correto na indicacao (c).

» Pressione o instrumento de medigdo com toda a area do sensor (5) sobre
0 objeto de medicdo.
— Ahumidade do material medida aparecer na indicacao do valor de
medicéo (g).
Se o valor de medigao for menor ou igual ao limiar definido, o mesmo sera
exibido a verde. Se o valor de medicao for superior ao limiar definido, o
mesmo sera exibido a vermelho.

Guardar valores de medicao:
» Primaatecla 4 no meio, para guardar o valor de medicao atual.

Bosch Power Tools 1609 92AB3E|(27.03.2025)



78| Portugués

— O valor de medicao guardado (f) aparece por cima do valor de
medicdo atual.

Pode guardar no maximo dois valores de medicdo. A cada processo de
guardar subsequente, o valor mais antigo é excluido automaticamente.

Também pode excluir manualmente os valores de medicao guardados
premindoatecla @ (o Gltimo valor de medicao é excluido primeiro).
Quando o instrumento de medicéo é desligado ambos os valores guardados
sao eliminados.

Medicdes com valor de referéncia

As medicées no <Modo de referéncia> so Uteis, por exemplo, se 0 material
de um objeto de medi¢do nao for conhecido ou se quiser avaliar se partes de
uma area sao mais himidas ou mais secas do que outra parte da mesma area.
No modo de referéncia, nenhum valor medido aparece na indicagao do valor
medido (g), mas o resultado da medicao é exibido como uma marca na barra
limiar (e).

O limiar nao ¢ definido como um valor numérico, mas sim determinado através
de uma medicao de referéncia. Para tal, por exemplo, pode ser medida uma
determinada area seca de uma parede ou um pedaco de madeira seca de um
tipo desconhecido de madeira.

» Para iniciar do modo de referéncia pressione a tecla A paracimae
selecione o <Modo de referéncia> em vez de um material favorito.
— No ecra surge <Definir referéncia> ao lado de um triangulo

intermitente.

» Primaatecla Ano meio, para guardar o modo de referéncia.

» Pressione o instrumento de medi¢ao com toda a area do sensor (5) sobre
o material, que se destina a servir como peca de referéncia para as
medicdes subsequentes.

—> O valor de humidade da peca de referéncia é guardado como limiar. A
salvaguarda do valor de referéncia é confirmado no ecra.

Para todas as medigoes subsequentes, a posicao da marca na barra limiar (e)
indica o quanto o objeto de medicao atual & mais seco ou humido do que o
objeto de referéncia.

» Para determinar um valor de referéncia novo prima a tecla A o meio
ouatecla 8 .

» Sigaas instrucdes no ecra.

» Para terminar o modo de referéncia prima a tecla Acn cima, para
definir outro material.

O valor de referéncia nao é guardado.
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Indicacées relativas a medicao
Indicacdes gerais relativas a medicao:

Cologue o instrumento de medicao com toda a area do sensor (5) téo plano
quanto possivel no objeto de medicao.

A medigéo ocorre por baixo da area do sensor (5) até a profundidade de
medicdo maxima. O instrumento de medicao calcula o valor medido (g)
exibido a partir dos valores individuais nesta faixa de medicao. As camadas
do objeto de medicao que estao mais proximas do instrumento de medicdo
tém maior peso no valor medido do que as camadas mais profundas.

Meca sempre em diversos locais. A humidade pode estar distribuida de
forma diferente no objeto de medicao.

Mantenha as maos ou outros objetos longe da area do sensor (5) durante a
medicdo para evitar influenciar os resultados da medicao.

Metais e campos elétricos no objeto de medi¢do podem falsificar o
resultado da medicao.

Devido ao seu principio, o instrumento de medicao s6 pode determinar
aproximadamente a humidade, especialmente em materiais de construcdo.
Se forem necessarios valores com alta precisao de medicgdo, faga uma
medi¢do usando o método de carboneto de célcio ou 0 método Darr.

Medicdes em materiais de construcao/superficies de base:

Em superficies de base feitas de materiais mistos ou em superficies de
base soltas e quebradicas, é esperada maior imprecisao de medicao.

Os valores exibidos dependem muito do material de construcao/fabricante
utilizado e das condigdes ambientais. Em caso de duvida, mega um ponto
seco fiavel ou uma amostra seca suficientemente grande feita do mesmo
material como referéncia.

Medicoes em madeira (ver Fig. B, Pagina 6):

Meca pelo menos a 5 cm de distancia das bordas e nao faca medicoes nos
topos. A madeira seca particularmente rapidamente nas bordas e nos
topos.

Néo meca do lado de fora da madeira. Aqui pode haver acumulagdo de agua
devido a chuva ou orvalho, o que levar a valores de humidade aumentados.
0 cerne pode ter um teor de humidade diferente do alburno do mesmo
pedaco de madeira.

Nas medi¢des da humidade de lenha, faz sentido medir a madeira recém-
cortada em trés pontos: 5 cm das bordas esquerda e direita e no meio da
tora.

Como se trata de materiais naturais, as propriedades dielétricas podem
variar e levar a valores de medicdo divergentes.
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[ - Sendo tiver a certeza de que tipo de madeira se
Construction wood trata, escolha <Madeira de construcdo> na
J&30 indicagio de material (¢) ou faga uma medicéo
com um valor de referéncia.

9.3%

Instrucoes de trabalho

Exemplos de calculo

Humidade do material:

Ahumidade do material é determinada usando o instrumento de medi¢do ou
pode ser calculada usando a seguinte formula:

humidade do material em % = (massa de agua contida no material / matéria
seca do material) x 100

Teor de agua do material:

Se a humidade do material for conhecida, pode ser calculado o teor de agua
do material usando a seguinte formula:

Teor de agua em % = [humidade do material / (100 + humidade do
material)] x 100

Exemplo 1: 100% de humidade do material

Teor de aguaem % =[100/ (100 + 100)] x 100 = 50%

Metade do material é composto por agua.

Exemplo 2: 50% de humidade do material com 1 kg de material himido:
Teor de dguaem % = [50 /(100 + 50)] x 100 = 33,3%, corresponde a aprox.
333,3 gde dgua.

A matéria seca do material é de apox. 666,6 g.

Manutencao e assisténcia técnica

Manutencao e limpeza

Controlar o instrumento de medicao antes de cada utilizagao. No caso de
danos visiveis ou pecas soltas no interior do seu instrumento de medigao,
deixa de estar garantido um funcionamento seguro.

Armazene e transporte o instrumento de medigdo apenas num recipiente
adequado, como a embalagem original.

Envie o instrumento de medicao em caso de reparagao na embalagem original.
Manter o instrumento de medi¢ao sempre limpo.

Néo mergulhar o instrumento de medicao na dgua ou em outros liquidos.
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Limpar sujidades com um pano seco e macio. Nao utilize detergentes ou
solventes.

Servico pos-venda e aconselhamento

Brasil
Tel.: 0800 7045 446

Portugal
Tel.: 21 8500000

Bl Vocé pode encontrar nossos enderegos de servico e links para
"!"1‘.'= servico de reparo e pedido de pecas de reposi¢ao em:

% www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Indique para todas as questdes e encomendas de pecas sobressalentes a
referéncia de 10 digitos de acordo com a placa de carateristicas do produto.

Eliminacao
Os aparelhos elétricos, baterias/pilhas, acessorios e embalagens devem ser
enviados a uma reciclagem ecoldgica de matéria-prima.

Nao deite aparelhos elétricos e baterias/pilhas no lixo doméstico!

Apenas para paises da UE:

Os equipamentos elétricos e eletronicos ou baterias/pilhas que ja nao sao
utilizaveis devem ser recolhidos separadamente e eliminados de forma
ecologicamente correta. Utilize os sistemas de recolha designados para o
efeito. Uma eliminacdo incorreta pode ser prejudicial ao meio ambiente e a
salide devido as substancias potencialmente perigosas que contém.

Italiano

Avvertenze di sicurezza

Leggere e osservare tutte le avvertenze e le istruzioni. Se lo

strumento di misura non viene utilizzato conformemente alle

presenti istruzioni, cio puo pregiudicare i dispositivi di prote-

zione integrati nello strumento stesso. CONSERVARE CON
CURA LE PRESENTI ISTRUZIONI.
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» Farriparare lo strumento di misura solamente da personale tecnico
specializzato e soltanto utilizzando pezzi di ricambio originali. In tale
maniera potra essere salvaguardata la sicurezza dello strumento di misura.

» Non lavorare con lo strumento di misura in ambienti a rischio di esplo-
sione in cui siano presenti liquidi, gas o polveri infiammabili. Nello stru-
mento di misura possono prodursi scintille che incendiano la polvere o i va-
pori.

» Non modificare né aprire la batteria. Vi ¢ il rischio di cortocircuito.

» In caso di danni o di utilizzo improprio della batteria, vi & rischio di fuo-
riuscita di vapori. La batteria puo incendiarsi o esplodere. Far entrare
aria fresca nellambiente e contattare un medico in caso di malessere. | va-
pori possono irritare le vie respiratorie.

» In caso d’impiego errato o di batteria danneggiata, vi & rischio di fuo-
riuscita di liquido infiammabile dalla batteria. Evitare il contatto coniil
liquido. In caso di contatto accidentale, risciacquare accuratamente
con acqua. Rivolgersi immediatamente ad un medico, qualoraiil liquido
entri in contatto con gli occhi. Il liquido fuoriuscito dalla batteria potrebbe
causare irritazioni cutanee o ustioni.

» Qualora si utilizzino oggetti appuntiti, come ad es. chiodi o cacciaviti,
oppure se si esercita forza dall’esterno, la batteria potrebbe danneg-
giarsi. Potrebbe verificarsi un cortocircuito interno e la batteria potrebbe
incendiarsi, emettere fumo, esplodere o surriscaldarsi.

» Non avvicinare batterie non utilizzate a fermagli, monete, chiavi, chio-
di, viti, né ad altri piccoli oggetti metallici che potrebbero provocare
I’esclusione dei contatti. Un eventuale corto circuito fra i contatti della
batteria potrebbe causare ustioni o incendi.

» Utilizzare la batteria solo per prodotti del produttore. Soltanto in questo
modo la batteria verra protetta da pericolosi sovraccarichi.

» Caricare le batterie esclusivamente con caricabatterie consigliati dal
produttore. Se un dispositivo di ricarica adatto per un determinato tipo di
batterie viene impiegato con batterie differenti, vi & rischio d’incendio.

Proteggere la batteria dal calore, ad esempio anche da irra-

== =N diazione solare continua, fuoco, sporcizia, acqua e umidita.

Sussiste il pericolo di esplosioni e cortocircuito.

» | valori di misurazione possono differire da quelli effettivi. | valori di
misurazione possono essere influenzati, ad esempio, da una distribu-
zione irregolare dell’'umidita nell’'oggetto da misurare o da una compo-
sizione disomogenea del materiale dello stesso.

Avvertenze di sicurezza per alimentatore a connettore

» Il presente alimentatore a connettore non é concepito per essere utiliz-
zato da parte di bambini, persone con limitate capacita fisiche, senso-
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riali o mentali o persone con scarsa conoscenza ed esperienza. Il pre-
sente alimentatore a connettore puo essere utilizzato da bambini a par-
tire dagli 8 anni di eta, da persone con limitate capacita fisiche, senso-
riali o mentali e da persone con scarsa conoscenza ed esperienza, pur-
ché essi siano sorvegliati da una persona responsabile della loro sicu-
rezza o siano stati istruiti in merito all'impiego sicuro dell'alimentatore
stesso ed ai relativi rischi. In caso contrario, vi & rischio di utilizzo errato e
dilesioni.

GMantenere I’alimentatore a connettore al riparo da pioggia e umidi-
ta. Le infiltrazioni d’acqua all'interno dell'alimentatore a connettore aumenta-
no il rischio di folgorazione.

» Mantenere pulito I'alimentatore a connettore. La presenza di imbratta-
mento puo causare folgorazioni.

» Controllare I'alimentatore prima di ogni utilizzo. Se si rilevano danni,
non utilizzare I'alimentatore. Non aprire I'alimentatore e farlo riparare
esclusivamente da Bosch o da Centri Assistenza Clienti autorizzati, uti-
lizzando solamente parti di ricambio originali. La presenza di alimentato-
ri danneggiati aumenta il rischio di folgorazione.

Descrizione del prodotto e dei servizi forniti
Osservare le figure nella parte anteriore delle istruzioni per 'uso.

Utilizzo conforme

Lo strumento di misura serve per determinare approssimativamente I'umidita
del legno o di altri materiali da costruzione (ad es. cartongesso, massetto). Per
misurare 'umidita dell'oggetto, lo strumento di misura emette un segnale elet-
tromagnetico a bassa potenza.

Il valore di misurazione visualizzato indica 'umidita in percentuale rispetto alla
materia secca del materiale selezionato.

Lo strumento di misura € adatto per I'impiego in ambienti interni.

Componenti illustrati

La numerazione dei componenti illustrati si riferisce alla rappresentazione del-
lo strumento di misura nelle illustrazioni.

(1)  Display

(2) A Tastomultifunzione

(3) B Tastoaccensione/spegnimento/indietro
(4)  L¥Tasto delle impostazioni
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(5)  Campo del sensore

(6)  Dispositivo di blocco della batteria al litio"

(7)  Batteriaal litio”

(8) Indicatore dellivello di carica della batteria al litio”
(9)  PresaUSB Type-C®®

(10) Dispositivo di blocco del coperchio vano pile

(11) Coperchio vano pile

(12) Cavo USB Type-C®¥

A) Questo accessorio non & compreso nella fornitura standard.
B) USB Type-C®e USB-C® sono marchi registrati di USB Implementers Forum.

Elementi di visualizzazione

(a) Barra di stato

(b)  Indicazione del livello di carica

(c)  Materiale selezionato

(d)  Valore disoglia di umidita del materiale

(e) Barra del valore di soglia

(f) Valori di misurazione memorizzati di umidita del materiale
(g)  Valore di misurazione attuale di umidita del materiale

Dati tecnici
Codice prodotto 3601K782..
Tecnica di misurazione Misurazione capaciti-
va
Profondita di misurazione” 0-30 mm
Campo di misura di umidita del materiale
- Tutti i materiali legnosi 4%...32%
- <Riempitivo per calcestruzzo>, <Massetto 0,9%...12%
cementizio>, <Massetto di anidrite>,
<Massetto di cemento>
- <Malta cementizia> 0,7% ... 15%
- <Mattoni> 0,2%...17%
- <Malta di calce> 0,6% ... 20%
- <Cartongesso> 0,9% ... 20%
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Igrometro GMM 1-15

- <Gesso> 0,9% ... 35%
- <Calcestruzzo poroso> 0,8%...53%
Unita di misura %
Precisione di misurazione materiali legnosi (tipica)®® +4%
Temperatura di esercizio 0°C... +50°C
Temperatura di stoccaggio (senza batteria) -20°C...+70°C
Umidita relativa dell'aria (senza formazione di con- 95%
densa) max.

Altitudine d'impiego max. sul livello del mare 2000 m
Grado di contaminazione secondo IEC 61010-1 2
Alimentazione

- Batteria al litio 3,7V
- Pile (alcaline al manganese) 2x1,5VLR6 (AA)
Autonomia, circa” 10h
Peso” 0,16 kg
Dimensioni (lunghezza x larghezza x altezza) 154 x 60 x 32 mm
Grado di protezione IP65
Batteria al litio BA3.7V1.0Ah A
Codice prodotto 1607 A350N8
Porta diricarica USB Type-C®
Cavo USB Type-C® consigliato 1600A016A8
Tensione nominale 3,7V =
Capacita 1,0 Ah
Temperatura ambiente consigliata in fase di ricarica +10°C...+35°C
Temperatura ambiente consentita durante il funziona- -10°C... +45°C
mento® e per o stoccaggio

Alimentatore (accessorio)

Tensione di uscita 50V=
Corrente di uscita minima 500 mA
Alimentatore consigliato™

- UE 2609120713
- UK 2609120718
- ARG 1600A01 3A0
- MEX 1600A01 3A1

Bosch Power Tools
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Igrometro GMM 1-15

- BRA 1600A01 3A2

A) Glioggetti da misurare sottili (spessore < 30 mm) non devono trovarsi su superfici o
altri oggetti che potrebbero falsare i risultati di misurazione.

B) Ad unatemperatura di funzionamento di 25 °C

C) Ivalori di misurazione dellumidita di materiali da costruzione fungono unicamente
da riferimento. Non sono confrontabili con i risultati di procedimenti standard come
il metodo al carburo di calcio o di essiccazione in forno.

D) Presenza esclusivamente di contaminazioni non conduttive, ma che, in alcune occa-
sioni, possono essere rese temporaneamente conduttive dalla condensa.

E) A23°C(+2°C), luminosita dello schermo media e segnale acustico disattivato
F) Peso senza batteria al litio/pile

G) Indipendentemente dalla possibile temperatura di esercizio della batteria, lo stru-
mento di misura non € utilizzabile a una temperatura < 0 °C.

H) Per ulteriori dati tecnici consultare il seguente indirizzo:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

Alimentazione

Lo strumento di misura puo essere utilizzato con una batteria al litio (7) Bosch
o con normali pile.

Avvertenza: Non conservare mai lo strumento di misura senza avere inserito il
coperchio vano batterie (11) o la batteria agli ioni di litio (7), soprattutto in
ambienti polverosi o umidi.

Funzionamento con pile
» Per passare dal funzionamento con batteria al litio (7) al funzionamento
con pile, rimuovere la batteria al litio (7).

Per limpiego dello strumento di misura si raccomanda di utilizzare pile alcaline
al manganese.

» Introdurre le pile.

Sostituire sempre tutte le pile contemporaneamente. Utilizzare esclusi-
vamente pile dello stesso produttore e con la stessa capacita.

Prestare attenzione alla corretta polarizzazione, conformemente all’illu-
strazione riportata sul lato interno del vano batterie.
» Inserire il coperchio vano batterie (11) e fare in modo che si agganci.
» Per rimuovere il coperchio vano pile (11), premere il dispositivo di
bloccaggio (10) e rimuovere il coperchio vano pile.

» Se lo strumento di misura non viene impiegato per lunghi periodi, ri-
muovere le pile dallo strumento stesso. Se lasciate a lungo all'interno del-
lo strumento di misura, le pile potrebbero corrodersi.
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Funzionamento con batteria al litio

Inserimento/sostituzione delle batterie al litio

» Per passare dal funzionamento con pile al funzionamento con batteria al
litio (7), rimuovere il coperchio vano pile (11) e le pile inserite.

» Inserire le batterie agli ioni di litio (7) e far agganciare il dispositivo di
blocco (6).

» Per rimuovere la batteria al litio (7), premere il dispositivo di blocco (6) e
rimuovere la batteria al litio dallo strumento di misura.

Carica della batteria al litio

» Perlaricarica, utilizzare I’alimentatore USB consigliato o un alimenta-
tore USB la cui tensione di uscita e la cui corrente di uscita minima sod-
disfino i requisiti indicati nel capitolo «Dati tecnici». Attenersi alle
istruzioni d’uso dell’alimentatore USB. Alimentatore consigliato: consul-
tare il capitolo «Dati tecnici».

» Attenersi alla tensione di rete. La tensione riportata sulla targhetta identi-
ficativa dell'alimentatore deve corrispondere a quella della sorgente di ali-
mentazione.

» Ricaricare la batteria tramite I'attacco USB solo a temperature ambien-
te tra +10 °C e +35 °C. Un'operazione di ricarica al di fuori del campo di
temperatura pud danneggiare la batteria o aumentare il rischio di incendio.

A causa delle prescrizioni di trasporto internazionali, le batterie al litio

vengono consegnate soltanto parzialmente cariche. Per assicurare la
piena potenza della batteria, prima dell'impiego iniziale ricaricarla completa-
mente.

» Aprire la copertura della presa USB Type-C® (9).

» Tramite il cavo USB (12), collegare la porta USB Type-C® a un alimentatore
USB.

» Allacciare I'alimentatore USB alla rete elettrica.

Colore dell'indicatore  Significato

del livello di carica (8)

Giallo La batteria al litio viene caricata.

Verde La batteria al litio &€ completamente carica.

Rosso La tensione o la corrente di carica non sono adat-
te.

» Rimuovere il cavo USB (12) una volta completata la ricarica.
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» Chiudere la copertura della porta USB Type-C® (9) per proteggerla da pol-
vere e spruzzi d’acqua.

Indicatore del livello di carica

Lindicatore del livello di carica (b) nel display mostra il livello di carica della
batteria al litio (7) o delle pile:

Indicatore Capacita

80-100%
@ 60-80%
- 40-60%
i 15-40%
- <15%

Se la batteria al litio o le pile si scaricano g, per alcuni secondi si visualizzera
<Liv. carica batt. basso> su una barra di stato gialla (a).

Seillivello di carica diventa critico —, per alcuni secondi si visualizzera
<Stato batteria critico> su una barra di stato rossa (a). L'indicatore del livel-
lo di carica scarico (b) verra in seguito visualizzato in rosso. Lo strumento di
misura potra essere utilizzato ancora per un massimo di 15 minuti.

Se la batteria al litio o le pile sono completamente scariche, per alcuni secondi
si visualizzera <Batteria scarica> sul display, dopodiché lo strumento di mi-
sura si spegnera.

Utilizzo

Messa in funzione

» Proteggere lo strumento di misura da liquidi e dall’esposizione diretta
ai raggi solari.

» Non esporre lo strumento di misura a temperature o ad oscillazioni ter-
miche estreme. Ad esempio, evitare di lasciarlo per lungo tempo all'inter-
no dell'auto. In caso di forti oscillazioni di temperatura, lasciare che lo stru-
mento di misura raggiunga la normale temperatura prima di metterlo in fun-
zione. Temperature oppure sbalzi di temperatura estremi possono pregiu-
dicare la precisione dello strumento di misura.

» Evitare di urtare violentemente o di far cadere lo strumento di misura.
A seguito di forti influssi esterni o di evidenti anomalie di funzionamento,
sara necessario far controllare lo strumento di misura presso un Centro As-
sistenza autorizzato Bosch.
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Accensione/spegnimento

» Per accendere lo strumento di misura, premere il tasto 8 o la parte cen-
trale del tasto A\
— Lo strumento di misura & pronto all'uso dopo una breve sequenza di av-
vio.
» Per spegnere lo strumento di misura, premere il tasto 8 fino a visualizza-
re la schermata di spegnimento sul display.

— Le impostazioni dello strumento di misura verranno memorizzate. | va-
lori di misurazione memorizzati (f) verranno eliminati.

Nelle impostazioni & possibile selezionare se e dopo quanto tempo lo strumen-
to di misura debba spegnersi automaticamente (vedi «Panoramica dei menu»,
Pagina 89).

Modifica delle impostazioni nel menu

Navigazione nel menu

» Premere il tasto o per aprire il menu <Impostazioni>. La selezione attua-
le verra visualizzata di volta in volta su uno sfondo chiaro.

» Premere il tasto A inaltooinbasso per scorrere il menu.
> Premere il tasto A a destra o al centro per passare a un sottomenu.

» Premere il tasto A 2 centro per:
confermare un’opzione del menu (I'opzione selezionata verra evidenziata
con un colore),
annullare la conferma (in caso di possibile selezione multipla; 'evidenzia-
zione colorata verra rimossa)
0 per avviare un’operazione.

» Premere il tasto 8 oiltasto o per tornare al menu superiore preceden-
te.

Panoramica dei menu

- <Selezione materiale> con il sottomenu <Legno> e <Materiale da
costruzione>: qui & possibile contrassegnare quanti materiali si desidera,
che verranno trasferiti come preferiti nella scelta rapida della schermata
standard.

- <Luminosita schermo>: diversamente dagli altri sottomenu, & possibile
modificare la luminosita dello schermo premendo il tasto A adestraoasi-
nistra.
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- <Spegnimento dopo...>: qui & possibile scegliere se e dopo quanto tempo
lo strumento di misura debba spegnersi automaticamente.

- <Suono>: qui & possibile attivare e disattivare il segnale acustico udibile al
momento dell'accensione e dello spegnimento dello strumento di misura e
anche ad ogni misurazione. L'impostazione verra memorizzata allo spegni-
mento dello strumento di misura.

- <Lingua>: alla prima accensione e dopo il reset alle impostazioni di fabbri-
ca, scegliere la lingua utilizzata nel display. In questo menu & possibile mo-
dificare la lingua impostata.

- <Impostazioni di fabbrica>: qui € possibile resettare tutte le impostazioni
dello strumento di misura. Dopo il reset, verra mostrata temporaneamente
la schermata iniziale, dopodiché lo strumento di misura aprira il menu
<Seleziona lingua>.

- <Info dispositivo>: qui & possibile trovare informazioni sul dispositivo (ad
esempio, la versione software installata).

Misurazione dell’'umidita del materiale

Impostazione del materiale

Lo strumento di misura emette un segnale elettromagnetico. La modifica di
questo segnale causata dal materiale dell'oggetto da misurare e dall'acqua
contenuta al suo interno serve per determinare il tenore di umidita.

» Soltanto impostando il materiale giusto per 'oggetto da misurare si ot-
terranno risultati di misurazione ottimali. | materiali si differenziano per
le loro proprieta di trasmissione dei segnali elettromagnetici.

Nello strumento di misura sono memorizzati valori caratteristici per diversi

materiali legnosi e da costruzione. Nelle impostazioni (vedi «Panoramica dei

menu», Pagina 89) & possibile determinare materiali preferiti tra quelli dispo-
nibili, i quali saranno poi disponibili come selezione rapida nella schermata
standard.

Oltre ai materiali autodefiniti, & possibile selezionare la <Modalita di

riferimento> dai preferiti (vedi «Misurazioni con valore di riferimento», Pagi-

na93).

+ | materiale attualmente impostato si trova nell'indicatore del materiale (c).

» Premere il tasto A in alto per passare a un altro materiale preferito.

— Lo sfondo chiaro dell'indicatore del materiale (c) segnala che & possi-
bile modificare I'impostazione del materiale.

» Premere il tasto A\ a destra o a sinistra fino a visualizzare il materiale desi-
derato.
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Lo sfondo chiaro dell'indicatore del materiale (c) si spegne: premendo il ta-

sto A al centro o alcuni secondi dopo 'ultima pressione di un tasto o all'inizio
della misurazione.

Impostazione del valore di soglia

Per ogni materiale memorizzato & possibile stabilire a partire da quale valore
di soglia il valore di misurazione debba essere visualizzato come troppo eleva-
to (rosso) o corretto (verde) nell'indicatore del valore di misurazione (g).

Il valore di soglia massimo impostabile dipende dal materiale:

Materiale Campo dei valori di

soglia
Tutti i materiali legnosi 0% ... 30%
<Calcestruzzo poroso> 0% ... 30%
<Mattoni>, <Cartongesso>, <Gesso>, <Riempitivo 0%... 10%

per calcestruzzo>, <Massetto cementizio>,
<Massetto di anidrite>, <Massetto di cemento>,
<Malta cementizia>, <Malta di calce>

+ Il relativo valore di soglia del materiale attualmente selezionato (c) verra vi-
sualizzato nell'indicatore del valore di soglia (d).

» Premere il tasto A in basso per modificare il valore di soglia.

— Lo sfondo chiaro dell'indicatore del valore di soglia (d) segnala che &
possibile modificare il valore di soglia.

» Premere il tasto A a destra o a sinistra fino a visualizzare il valore deside-
rato. In caso di pressione prolungata, il valore verra modificato con passag-
gi pili rapidi.

— Il valore di soglia per il materiale attuale verra memorizzato e reso nuo-
vamente disponibile anche cambiando materiale.
Lo sfondo chiaro dell'indicatore del valore di soglia (d) si spegne: premendo il

tasto 4 al centro o alcuni secondi dopo 'ultima pressione di un tasto o all'ini-
zio di una misurazione.

Avvertenze sull’oggetto da misurare

- Non ¢ possibile misurare oggetti pili sottili del campo del sensore (5).

- Non posizionare oggetti da misurare piatti su superfici i cui valori potrebbe-
ro falsare il risultato di misurazione e ridurre la precisione di misurazione.
Esempio (vedi Fig. A, Pagina 5): una piastra di legno spessa 20 mm viene
misurata su un tavolo. Con una profondita di misurazione di 30 mm, il cam-
po di misurazione & costituto per 20 mm dalla piastra di legno e per 10 mm
dal tavolo. In questo caso, i valori del tavolo influenzano il risultato di misu-
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razione. Se, durante la misurazione, la piastra di legno viene tenuta libera,
verranno misurati soltanto i 20 mm della piastra stessa.

- Lamisurazione viene influenzata anche se 'oggetto da misurare é stato ba-
gnato dall’esterno (ad es. da pioggia o condensa). Scegliere un lato non ba-
gnato o eventualmente asciugare 'oggetto da misurare strofinandolo, quin-
di misurare 'umidita del materiale.

- Non é possibile effettuare misurazioni su materiale congelato.

- Pernon alterare il risultato di misurazione, il punto da misurare nel legno

non deve essere trattato e deve essere privo di rami, sporcizia, resina, mar-
ciume, nodi o altri difetti.

- Quando si misura 'umidita di combustibili, si consiglia di separare il cam-
pione di legno prima della misurazione.

- Il punto da misurare in materiali da costruzione deve essere privo di sporci-
zia. La presenza di sali sulla superficie in particolare puo falsare il risultato
di misurazione.

Procedura di misurazione e memorizzazione dei valori di misurazione
+ Accertarsi che nell'indicatore (c) siaimpostato il materiale corretto.

» Premere lo strumento di misura con tutto il campo del sensore (5) sull'og-
getto da misurare.
— L'umidita del materiale misurata verra visualizzata nell'indicatore del
valore di misurazione (g).

Il valore di misurazione verra visualizzato in verde se inferiore o uguale al valo-
re di soglia impostato. Verra invece visualizzato in rosso se risulta superiore al
valore di soglia.

Memorizzazione dei valori di misurazione:

> Premere il tasto A al centro per memorizzare il valore di misurazione at-
tuale.
—> |l valore di misurazione memorizzato (f) verra visualizzato al di sopra di
quello attuale.
E possibile memorizzare fino a due valori di misurazione. A ogni ulteriore pro-
cedura di memorizzazione verra cancellato automaticamente il valore meno re-
cente.
E possibile cancellare manualmente i valori di misurazione memorizzati anche
premendo il tasto 8 (in questo caso, verra cancellato I'ultimo valore misura-
to).
Quando si spegne lo strumento di misura, verranno cancellati entrambi i valori
memorizzati.
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Misurazioni con valore di riferimento
Le misurazioni in <Modalita di riferimento> sono utili, ad esempio, quando il
materiale di un oggetto da misurare € ignoto o quando occorre valutare se al-
cune parti di una superficie sono pil asciutte o pit umide di un’altra parte della
stessa superficie.
In modalita di riferimento, nell'indicatore del valore di misurazione (g) non
verra visualizzato alcun valore e il risultato di misurazione verra visualizzato co-
me marcatura sulla barra del valore di soglia (e).
I valore di soglia non viene impostato come valore numerico ma va determina-
to tramite una misurazione di riferimento. A tal fine, & possibile effettuare una
misurazione su un’area completamente asciutta di una parete o su un pezzo di
legno asciutto di tipo ignoto.

» Per avviare la modalita di riferimento, premere il tasto A inaltoesele-

zionare <Modalita di riferimento> invece di un materiale preferito.

— Suldisplay, comparira <Imposta riferimento> accanto a un triangolo
lampeggiante.
» Premere il tasto A 2 centro per confermare la modalita di riferimento.

» Premere lo strumento di misura con tutto il campo del sensore (5) sul ma-
teriale che fungera da pezzo di riferimento per le misurazioni successive.

— Il valore di umidita del pezzo di riferimento verra memorizzato come
valore di soglia. La memorizzazione del valore di riferimento verra con-
fermata sul display.

Per tutte le misurazioni successive, la posizione della marcatura sulla barra del
valore di soglia (e) indichera quanto I'oggetto da misurare effettivo & pili
asciutto o pit umido rispetto all'oggetto di riferimento.
» Per fissare un nuovo valore di riferimento, premere il tasto A alcentro
) o
opremereiltasto @ .

» Successivamente, seguire le indicazioni sul display.

» Per terminare la modalita di riferimento, premere il tasto Ainato per
impostare un altro materiale.
Il valore di riferimento verra memorizzato.

Avvertenze per la misurazione

Avvertenze generali per la misurazione:

- Posizionare lo strumento di misura con il campo del sensore (5) il piti possi-
bile in piano sull'oggetto da misurare.

- Lamisurazione avviene al di sotto del campo del sensore (5) fino alla pro-
fondita di misurazione massima. Lo strumento di misura calcola il valore di
misurazione visualizzato (g) a partire dai singoli valori in questo campo di
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misurazione. Gli strati dell'oggetto da misurare pili vicini allo strumento di
misura avranno uno peso maggiore all'interno del valore di misurazione ri-
spetto agli strati pili in profondita.

Effettuare sempre misurazioni in pit punti. L'umidita puo distribuirsi diver-
samente nell’'oggetto da misurare.

Durante la misurazione, tenere le mani o altri oggetti lontani dal campo del
sensore (5) per non influenzare i risultati di misurazione.

I metalli e i campi elettrici nell'oggetto da misurare possono falsare il risulta-
to di misurazione.

In linea di principio, lo strumento di misura pud eseguire una determinazio-
ne soltanto approssimativa dell'umidita, specialmente nei materiali da co-
struzione. Se occorrono valori con una precisione di misurazione pil eleva-
ta, eseguire una misurazione in base al metodo al carburo di calcio o al me-
todo Darr.

Misurazioni in materiali da costruzione/superfici di fondo:

- Incaso di superfici di fondo costituite da materiali misti o di una superficie
di fondo leggera e friabile, & prevedibile che la precisione di misurazione sia
inferiore.

| valori visualizzati dipendono in misura consistente dal materiale da costru-
zione utilizzato/dal produttore e dalle condizioni ambientali. Nel dubbio,
misurare come riferimento un punto sicuramente asciutto oppure un pezzo
di prova sufficientemente grande e asciutto dello stesso materiale.

Misurazioni nel legno (vedi Fig. B, Pagina 6):

Effettuare le misurazioni a una distanza di almeno 5 cm dai bordi di taglio e
non eseguire misurazioni in corrispondenza dei lati frontali. Il legno si asciu-
gain modo particolarmente veloce in corrispondenza del margine e dei lati
frontali.

Non effettuare misurazioni in corrispondenza dei lati esterni del legno. A
causa di pioggia o rugiada & possibile che I'acqua si sia accumulata in questi
punti e cio potrebbe restituire valori di umidita pit elevati.

Il durame puo avere un tenore di umidita diverso da quello dell'alburno del-
lo stesso pezzo dilegno.

Se si misura 'umidita di legna da ardere, si consiglia di effettuare le misura-
zioni sul legno appena tagliato in tre punti diversi: rispettivamente a 5 cm
dal bordo di taglio destro e sinistro e al centro del ceppo.

Dal momento che si tratta di materiali naturali, le proprieta dielettriche pos-
sono variare e determinare valori di misurazione discordanti.

1
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™ - Incaso di dubbio sul tipo di legno, selezionare
Construction wood <Legno da costruzione> nellindicatore del
L12% b materiale (c) o eseguire una misurazione con valo-
re diriferimento.

9.3%

Indicazioni operative

Esempi di calcolo

Umidita del materiale:

L'umidita del materiale & determinata con lo strumento di misura oppure pud
essere calcolata tramite la seguente formula:

umidita del materiale in % = (massa d’acqua contenuta nel materiale / materia
secca del materiale) x 100

Tenore d’acqua del materiale:

Se I'umidita del materiale & nota, & possibile calcolare il tenore d’acqua del ma-
teriale tramite la seguente formula:

tenore d’acqua in % = [umidita del materiale / (100 + umidita del materia-
le)] x 100

Esempio 1: umidita del materiale del 100%

Tenore d'acquain % = [100 /(100 + 100)] x 100 = 50%

Il materiale & costituito per meta da acqua.

Esempio 2: umidita del materiale del 50% con 1 kg di materiale umido:
Tenore d'acquain % =[50/ (100 + 50)] = 100 = 33,3%, corrisponde a circa
333,3 gdiacqua.

La materia secca del materiale & di circa 666,6 g.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

Controllare lo strumento di misura prima di ogni utilizzo. In caso di danni visi-
bili o di parti distaccate all'interno dello strumento di misura, la sicurezza di
funzionamento non sara pit garantita.

Conservare e trasportare lo strumento di misura esclusivamente in un conteni-
tore idoneo, quale ad es. la confezione originale.

Qualora occorra farlo riparare, inviare lo strumento di misura nel suo imballo
originale.

Avere cura di tenere lo strumento di misura sempre pulito.
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Non immergere in alcun caso lo strumento di misura in acqua, né in alcun altro
liquido.

Pulire ogni tipo di sporcizia utilizzando un panno asciutto e morbido. Non uti-
lizzare detergenti, né solventi.

Servizio di assistenza e consulenza tecnica

Italia
Tel.: (02) 3696 2314
: EI I nostri indirizzi di servizio e i collegamenti per il servizio di ripara-
474 zione e l'ordinazione di pezzi di ricambio si trovano su:
] £ www.bosch-pt.com/serviceaddresses

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, comunicare sempre il
codice prodotto a 10 cifre riportato sulla targhetta di fabbricazione dell’elet-
troutensile.

Smaltimento
Apparecchi elettrici, batterie/pile a stilo, accessori e confezioni non pi utiliz-
zabili andranno avviati ad un riciclaggio rispettoso del’ambiente.

Non gettare apparecchi elettrici, né batterie/pile a stilo, tra i rifiu-
ti domestici.

Solo per i Paesi UE:

| dispositivi elettrici ed elettronici o le batterie/pile usate non pit utilizzabili
devono essere sottoposti/e a raccolta differenziata e smaltiti nel rispetto
dellambiente. Utilizzare gli appositi sistemi di raccolta. A causa delle sostanze
pericolose eventualmente contenute al loro interno, uno smaltimento non ap-
propriato rischia di provocare danni allambiente e alla salute.

Nederlands

Veiligheidsaanwijzingen
Alle aanwijzingen moeten gelezen en in acht genomen wor-
den. Wanneer het meetgereedschap niet volgens de beschik-
bare aanwijzingen gebruikt wordt, kunnen de geintegreerde
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veiligheidsvoorzieningen in het meetgereedschap belemmerd worden.
BEWAAR DEZE AANWIJZINGEN ZORGVULDIG.

» Laat het meetgereedschap alleen repareren door gekwalificeerd ge-
schoold personeel en alleen met originele vervangingsonderdelen.
Daarmee wordt gewaarborgd dat de veiligheid van het meetgereedschap in
stand blijft.

» Werk met het meetgereedschap niet in een omgeving waar ontplof-
fingsgevaar heerst en zich brandbare vloeistoffen, brandbare gassen
of brandbaar stof bevinden. In het meetgereedschap kunnen vonken ont-
staan die het stof of de dampen tot ontsteking brengen.

» Verander en open de accu niet. Er bestaat gevaar voor kortsluiting.

» Bij beschadiging en verkeerd gebruik van de accu kunnen er dampen
vrijkomen. De accu kan branden of exploderen. Zorg voor de aanvoer
van frisse lucht en zoek bij klachten een arts op. De dampen kunnen de
luchtwegen irriteren.

» Bij verkeerd gebruik of een beschadigde accu kan brandbare vloeistof
uit de accu lekken. Voorkom contact daarmee. Spoel bij onvoorzien
contact met water af. Wanneer de vloeistof in de ogen komt, dientu
bovendien een arts te raadplegen. Gelekte accuvloeistof kan tot huidirri-
taties of verbrandingen leiden.

» Door spitse voorwerpen, zoals bijv. spijkers of schroevendraaiers, of
door krachtinwerking van buitenaf kan de accu beschadigd worden. Er
kan een interne kortsluiting ontstaan en de accu doen branden, roken, ex-
ploderen of oververhitten.

» Houd de niet-gebruikte accu uit de buurt van paperclips, munten, sleu-
tels, spijkers, schroeven of andere kleine metalen voorwerpen die
overbrugging van de contacten zouden kunnen veroorzaken. Kortslui-
ting tussen de accucontacten kan brandwonden of brand tot gevolg heb-
ben.

» Gebruik de accu alleen in producten van de fabrikant. Alleen zo wordt
de accu tegen gevaarlijke overbelasting beschermd.

» Laad de accu's alleen op met oplaadapparaten die door de fabrikant
aangeraden worden. Door een oplaadapparaat dat voor een bepaald type
accu geschikt is, bestaat bij gebruik met andere accu's brandgevaar.

Bescherm de accu tegen hitte, bijvoorbeeld ook tegen voort-

& 2 durend zonlicht, vuur, vuil, water en vocht. Er bestaat gevaar

voor explosie en kortsluiting.

» De gemeten waarden kunnen afwijken van de daadwerkelijke waar-
den. De meetwaarden kunnen bijv. door een ongelijke verdeling van
het vocht in het meetobject of door een niet-homogene samenstelling
van het materiaal van het meetobject worden beinvloed.
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Veiligheidsaanwijzingen voor voedingsadapter

» Deze voedingsadapter is niet bestemd voor gebruik door kinderen en
personen met beperkte lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke capaci-
teiten of gebrek aan ervaring en kennis. Deze voedingsadapter kan
door kinderen vanaf 8 jaar evenals door personen met beperkte licha-
melijke, zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of gebrek aan ervaring
en kennis gebruikt worden, mits zij onder toezicht staan van een per-
soon die voor hun veiligheid verantwoordelijk is, of door deze in het
veilige gebruik van de voedingsadapter geinstrueerd werden en zij de
hiermee verhonden gevaren begrijpen. Anders bestaat er gevaar voor
verkeerde bediening en verwondingen.

ﬁHoud de voedingsadapter uit de buurt van regen of natheid. Het bin-

nendringen van water in een voedingsadapter verhoogt het risico van een elek-

trische schok.

» Houd de voedingsadapter schoon. Door vervuiling bestaat er gevaar voor
een elektrische schok.

» Controleer voor elk gebruik de voedingsadapter. Gebruik de voedings-
adapter niet, als u beschadigingen vaststelt. Open de voedingsadapter
niet zelf en laat deze uitsluitend repareren door Bosch of door geauto-
riseerde klantenservicecentra en alleen met originele vervangingson-
derdelen. Beschadigde voedingsadapters vergroten het risico van een
elektrische schok.

Beschrijving van product en werking

Neem de afbeeldingen in het voorste gedeelte van de gebruiksaanwijzing in
acht.

Beoogd gebruik

Het meetgereedschap is bestemd om het vochtgehalte van hout of bouwmate-
rialen (bijv. gipsplaten, dekvloeren) bij benadering te bepalen. Het meetge-
reedschap zendt een elektromagnetisch signaal met gering vermogen uit om
het vocht van het meetobject te meten.

De aangegeven meetwaarde geeft het vocht in procent aan, gerelateerd aan
de droge stof van het geselecteerde materiaal.

Het meetgereedschap is geschikt voor gebruik binnenshuis.

Afgebeelde componenten

De componenten zijn genummerd zoals op de weergave van het meetgereed-
schap in de afbeeldingen.

(1)  Display
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(2) A Multifunctionele toets

(3) 3 Aan-/Uit-/Terug-toets

(4 LFToetsinstellingen

(5)  Sensorgedeelte

(6)  Vergrendeling van Li-lon-accupack”

(7)  Li-lon-accupack®

(8)  Oplaadaanduiding van Li-lon-accupack®
(9)  USBType-C®-bus®

(10) Vergrendeling van het batterijvakdeksel
(11) Batterijvakdeksel

(12)  USB Type-C®-kabel”
A) Dit toebehoren wordt niet standaard meegeleverd.
B) USB Type-C®en USB-C® zijn handelsmerken van het USB Implementers Forum.

Aanduidingselementen

(a)  Statusregel

(b)  Oplaadaanduiding

(c) Geselecteerd materiaal

(d)  Drempelwaarde materiaalvocht

(e)  Drempelwaardebalk

(f) Opgeslagen meetwaarden materiaalvocht
(g)  Actuele meetwaarde materiaalvocht

Technische gegevens

Productnummer 3601K782..
Meetprocedure Capacitieve meting
Meetdiepte” 0-30 mm
Meetbereik materiaalvocht

- Alle houtmaterialen 4%...32%
- <Betonvuller>, <Betonvloer>, 0,9%...12%

<Anhydrietvloer>, <Cement dekvloer>

- <Cementmortel> 0,7%...15%
- <Bakstenen> 0,2%...17%
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Vochtmeter GMM 1-15

- <Kalkmortel>

0,6%...20%

- <Gipswand> 0,9%...20%
- <Gips> 0,9%...35%
- <Gasbeton> 0,8%...53%
Maateenheid %
Meetnauwkeurigheid houtmaterialen (typisch)® +4%
Gebruikstemperatuur 0°C...+50°C
Opslagtemperatuur (zonder accu) -20°C...+70°C
Relatieve luchtvochtigheid (niet condenserend) max. 95 %
Max. gebruikshoogte boven referentiehoogte 2000 m
Vervuilingsgraad volgens I[EC 61010-1 %
Energievoorziening

- Li-lon-accupack 3,7V
- Batterijen (alkaline) 2x1,5VLR6 (AA)
Gebruiksduur ca.? 10h
Gewicht” 0,16 kg
Afmetingen (lengte x breedte x hoogte) 154 x 60 x 32 mm
Beschermklasse IP65
Li-lon-accupack BA3.7V1.0Ah A
Productnummer 1607 A350N8
Oplaadaansluiting USB Type-C®
Aanbevolen USB Type-C®-kabel 1600A016A8
Nominale spanning 3,7V =
Capaciteit 1,0Ah
Aanbevolen omgevingstemperatuur bij het opladen +10°C...+35°C
Aanbevolen omgevingstemperatuur tijdens gebruik® -10°C...+45°C
en opslag

Voedingsadapter (accessoire)

Uitgangsspanning 50V=
Uitgangsstroom minimaal 500 mA
Aanbevolen voedingsadapter”

- EU 2609120713
- UK 2609120718
- ARG 1600 A01 3A0
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Vochtmeter GMM 1-15

- MEX 1600A01 3A1

- BRA 1600A01 3A2

A) Dunne meetobjecten (< 30 mm dikte) mogen tijdens de meting niet op een onder-
grond of een ander object liggen, omdat anders de meetresultaten vervalst kunnen
worden.

B) bijeen gebruikstemperatuur van 25 °C

C) Gemeten vochtwaarden voor bouwmaterialen dienen uitsluitend voor referentie-
doeleinden. Ze zijn niet vergelijkbaar met resultaten van standaardmethodes zoals
de calciumcarbide- of de ovendrogingsmethode.

Er ontstaat slechts een niet geleidende vervuiling, waarbij echter soms een tijdelijke
geleidbaarheid wort verwacht door bedauwing.

E) Bij23°C(+2°C), gemiddelde schermhelderheid en uitgeschakeld geluidssignaal

F) Gewicht zonder Li-lon-accupack/batterijen

G) Onafhankelijk van de mogelijke gebruikstemperatuur van de accu kan het meetge-
reedschap niet worden gebruikt bij een temperatuur van minder dan 0 °C.

H) Meer technische gegevens vnndt u op
https://www.b pr al.com/|

D

A

Energievoorziening

Het meetgereedschap kan met een Bosch Li-lon-accupack (7) of met gangba-
re batterijen worden gebruikt.

Aanwijzing: Bewaar het meetgereedschap nooit zonder aangebracht

batterijvakdeksel (11) of Li-lon-accupack (7), vooral in een stoffige of vochti-
ge omgeving is dit belangrijk.

Gebruik met batterijen
» Voor het wisselen van de Li-lon-accupack (7) naar batterijen verwijdert u
de Li-lon-accupack (7).

Voor het gebruik van het meetgereedschap wordt het gebruik van alkali-man-
gaanbatterijen aanbevolen.

» Plaats de batterijen.

Vervang altijd alle batterijen tegelijk. Gebruik alleen batterijen van één
fabrikant en met dezelfde capaciteit.

Let er hierbij op dat de polen juist worden geplaatst volgens de afbeel-
ding op de binnenkant van het batterijvak.
» Breng het batterijvakdeksel (11) aan en laat het vastklikken.
» Voor het verwijderen van het batterijvakdeksel (11) drukt u op de
vergrendeling (10) en neemt u het batterijvakdeksel weg.
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» Haal de batterijen uit het meetgereedschap, wanneer u dit langere tijd
niet gebruikt. De batterijen kunnen bij een langere opslagduur in het meet-
gereedschap gaan corroderen.

Werking met Li-lon-accupack

Li-lon-accupack plaatsen/verwisselen
» Voor het wisselen van batterijen naar de Li-lon-accupack (7) neemt u het
batterijvakdeksel (11) en de geplaatste batterijen weg.

» Plaats de Li-lon-accupack (7) en laat de vergrendeling (6) vastklikken.

» Voor het wegnemen van de Li-lon-accupack (7) duwt u op de vergrendeling
(6) en pakt u de Li-lon-accupack uit het meetgereedschap.

Li-lon-accupack opladen

» Gebruik voor het opladen de aanbevolen USB-voedingsadapter of een
USB-voedingsadapter waarvan de uitgangsspanning en minimale uit-
gangsstroom overeenkomen met de eisen in het hoofdstuk "Techni-
sche gegevens". Lees hiervoor goed de gebruiksaanwijzing van de
USB-voedingsadapter. Aanbevolen voedingsadapter: zie "Technische ge-
gevens".

» Let op de netspanning! De spanning van de stroombron moet overeenko-
men met de gegevens op het typeplaatje van de voedingsadapter.

» Laad de accu uitsluitend via de USB-aansluiting bij omgevingstempera-
turen tussen +10 °C en +35 °C. Laden buiten het temperatuurbereik kan
de accu beschadigen of een verhoogd risico op brand vormen.

Lithium-lon-accu's worden vanwege internationale transportvoorschrif-
ten gedeeltelijk geladen geleverd. Om de volledige capaciteit van de ac-
cu te verkrijgen, laadt u vdor het eerste gebruik de accu volledig op.

» Open de afdekking van de USB Type-C®-aansluiting (9).

» Verbind de USB Type-C®-aansluiting via de USB-kabel (12) met een USB-
voedingsadapter.

» Sluit de USB-voedingsadapter op het elektriciteitsnet aan.

Kleur Betekenis

oplaadaanduiding (8)

Geel Li-lon-accupack wordt opgeladen.

Groen Li-lon-accupack is helemaal opgeladen.
Rood Laadspanning of laadstroom is ongeschikt.

» Verwijder de USB-kabel (12) na voltooiing van het oplaadproces.
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» Sluit de afdekking van de USB Type-C®-bus (9) ter bescherming tegen stof
en spatwater.

Oplaadaanduiding

De oplaadaanduiding (b) op het display geeft de laadtoestand van de Li-lon-
accupack (7) of batterijen aan:

Aanduiding Capaciteit

80-100%
@ 60-80%
- 40-60%
i 15-40%
o <15%

Als de Li-lon-accupack of de batterijen zwak T worden, verschijnt gedurende
enkele seconden <Batterij zwak> op een gele statusregel (a).

Als de laadtoestand kritiek —p wordt, verschijnt gedurende enkele seconden
<Batterij kritiek> op een rode statusregel (a). De lege oplaadaanduiding (b)
verschijnt daarna rood. Het meetgereedschap kan nog maximaal 15 minuten
worden gebruikt.

Als de Li-lon-accupack of de batterijen leeg zijn, verschijnt gedurende enkele
seconden <Batterij leeg> op het display, daarna schakelt het meetgereed-
schap uit.

Gebruik

Ingebruikname
» Bescherm het meetgereedschap tegen vocht en fel zonlicht.

» Stel het meetgereedschap niet bloot aan extreme temperaturen of
temperatuurschommelingen. Laat het bijv. niet gedurende langere tijd in
de auto liggen. Laat het meetgereedschap bij grotere temperatuurschom-
melingen eerst op temperatuur komen, voordat u het in gebruik neemt. Bij
extreme temperaturen of temperatuurschommelingen kan de nauwkeurig-
heid van het meetgereedschap nadelig beinvioed worden.

» Vermijd heftige stoten of vallen van het meetgereedschap. Na sterke in-
vloeden van buitenaf en bij opvallende zaken in de functionaliteit moet u
het meetgereedschap bij een geautoriseerde Bosch-klantenservice laten
controleren.
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In-/uitschakelen

» Voor het inschakelen van het meetgereedschap drukt u op de toets 8 of
op het midden van de toets A

—> Naeen korte startsequentie is het meetgereedschap klaar om te me-
ten.

» Voor het uitschakelen van het meetgereedschap drukt u zo lang op de
toets 8 tot het uitschakelscherm op het display verschijnt.

— De instellingen van het meetgereedschap worden opgeslagen. Opge-
slagen meetwaarden (f) worden gewist.

In de instellingen kunt u kiezen of en na welke tijd het meetgereedschap auto-
matisch moet uitschakelen (zie ,,Overzicht menu's”, Pagina 104).

Instellingen in het menu wijzigen
Navigatie in het menu

» Druk op de toetso om het menu <Instellingen> te openen. De huidige
keuze verschijnt telkens met een lichte achtergrond.

» Druk boven of onder op de toets A om door een menu te bladeren.
» Druk rechts of midden op de toets A om naar een submenu te gaan.

» Druk midden op de toets Ao
een geselecteerde menu-optie te bevestigen (de geselecteerde menu-optie
verschijnt in kleur);
de bevestiging ongedaan te maken (bij een mogelijk meervoudige selectie;
de gekleurde markering wordt verwijderd);
of om een actie te starten.

» Druk op de toets 8 of op de toets o om terug te keren naar het eerstvol-
gend hogere menu.

Overzicht menu's

- <Materiaalkeuze> met de submenu's <Hout> en <Bouwmateriaal>: hier
kunt u willekeurig veel materialen markeren die als favorieten in de snelkeu-
ze op het standaardscherm worden overgenomen.

- <Displayhelderheid>: in afwijking van de andere submenu's kunt de
schermhelderheid veranderen door rechts of links op de toets A tedruk-
ken.

- <Uitschakelen na...>: hier kunt u kiezen of en na welke tijd het meetge-
reedschap automatisch moet uitschakelen.
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- <Geluid>: Hier kunt u het geluidssignaal dat bij het in- en uitschakelen van
het meetgereedschap evenals bij elke meting te horen is, in- en uitschake-
len. De instelling wordt bij het uitschakelen van het meetgereedschap op-
geslagen.

- <Taal>: bij de eerste keer inschakelen en na een reset naar de fabrieksin-
stellingen legt u de taal vast die op het display moet worden gebruikt. In dit
menu kunt u de ingestelde taal wijzigen.

- <Fabrieksinstellingen>: hier kunt u alle instellingen op het meetgereed-
schap resetten. Na het resetten verschijnt even het startscherm, daarna
gaat het meetgereedschap naar het menu <Taal kiezen>.

- <Toestelinfo>: hier vindt u de toestelinformatie (zoals bijvoorbeeld de ge-
installeerde softwareversie).

Materiaalvocht meten

Materiaal instellen

Het meetgereedschap zendt een elektromagnetisch signaal uit. De verande-
ring van dit signaal door het materiaal van het meetobject en het daarin aan-
wezige water dient voor het bepalen van het vochtgehalte.

» Optimale meetresultaten zijn alleen mogelijk wanneer het bij het meet-
object passende materiaal werd ingesteld. De materialen verschillen in
hun overdrachteigenschappen van elektromagnetische signalen.

In het meetgereedschap zijn karakteristieken voor diverse hout- en bouwmate-

rialen opgeslagen. In de instellingen (zie ,Overzicht menu's”, Pagina 104) kunt

u uit de beschikbare materialen favorieten vastleggen die als snelkeuze op het

startscherm ter beschikking staan.

Naast de zelf vastgelegde materialen kan de <Referentiemodus> via de favo-

rieten worden geselecteerd (zie ,Metingen met referentiewaarde®, Pagi-

na107).

+ Het huidige ingestelde materiaal staat in de materiaalaanduiding (c).

» Druk boven op de toets A\ om naar een ander favoriet materiaal te gaan.

— Een lichte achtergrond van de materiaalaanduiding (c) geeft aan dat de
materiaalinstelling kan worden gewijzigd.

» Druk rechts of links op de toets A tothet gewenste materiaal verschijnt.

De lichte achtergrond van de materiaalaanduiding (c) verdwijnt: door midden

op de toets A te drukken of enkele seconden nadat voor de laatste keer op
een toets werd gedrukt of bij het begin van een meting.
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Drempelwaarde instellen

U kunt bij elk opgeslagen materiaal vastleggen vanaf welke drempelwaarde de
meetwaarde als te hoog (rood) of goed (groen) in de meetwaarde-
aanduiding (g) wordt aangegeven.

De maximaal instelbare drempelwaarde is afhankelijk van het materiaal:

Materiaal Drempelwaardebe-

reik
Alle houtmaterialen 0%...30%
<Gasbeton> 0%...30%
<Bakstenen>, <Gipswand>, <Gips>, 0%...10%

<Betonvuller>, <Betonvloer>, <Anhydrietvioer>,
<Cement dekvloer>, <Cementmortel>,
<Kalkmortel>

v De bijbehorende drempelwaarde voor het huidige geselecteerde
materiaal (c) verschijnt in de drempelwaarde-aanduiding (d).

> Druk onder op de toets A omde drempelwaarde te wijzigen.

—> Een lichte achtergrond van de drempelwaarde-aanduiding (d) geeft
aan dat de drempelwaarde kan worden gewijzigd.

» Druk rechts of links op de toets A totde gewenste waarde verschijnt. Bij
langer drukken wordt de waarde in snellere stappen gewijzigd.

— De drempelwaarde wordt voor het huidige materiaal opgeslagen en is
ook na het wisselen van het materiaal beschikbaar.

De lichte achtergrond van de drempelwaarde-aanduiding (d) verdwijnt: door

midden op de toets A te drukken of enkele seconden nadat voor de laatste
keer op een toets werd gedrukt of bij het begin van een meting.

Aanwijzingen m.b.t. het meetobject

- Objecten die smaller zijn dan het sensorgedeelte (5), kunnen niet worden
gemeten.

- Legplatte meetobjecten niet op een ondergrond; de waarden van de onder-
grond vervalsen anders het meetresultaat en verminderen de meetnauw-
keurigheid.

Voorbeeld (zie Afb. A, Pagina 5): Een houten plaat met een dikte van

20 mm wordt gemeten, terwijl deze op een tafel ligt. Bij een meetdiepte van
30 mm bestaat het meetgebied uit 20 mm houten plaat en 10 mm tafel, de
waarden van de tafel beinvioeden het meetresultaat. Als de houten plaat tij-
dens de meting vrij wordt vastgehouden, wordt uitsluitend 20 mm houten
plaat gemeten.

- Als het meetobject van buitenaf vochtig is geworden (bijv. door regen of be-
dauwing), beinvloedt dat de meting. Kies een kant die niet vochtig is, of
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wrijf het meetobject eventueel droog om het materiaalvocht te kunnen me-
ten.

- Hetis niet mogelijk om metingen bij bevroren materiaal uit te voeren.

- De te meten plek in het hout moet onbehandeld en vrij van knoesten, vuil,
hars, rotting, kwasten of andere gebreken zijn om het meetresultaat niet
nadelig te beinvioeden.

- Bij metingen van het vocht in brandhout is het praktisch om het houtmon-
ster voor de meting te kloven.

- De te meten plek in bouwmaterialen moet vrij van vuil zijn. Met name zou-
ten op het oppervlak kunnen het meetresultaat vervalsen.

Meten en meetwaarde opslaan

+ Overtuig u ervan dat het correcte materiaal in de aanduiding (c) is inge-
steld.
» Duw het meetgereedschap met het hele sensorgedeelte (5) op het meet-
object.
— Het gemeten materiaalvocht verschijnt in de meetwaarde-
aanduiding (g).
Als de meetwaarde kleiner dan of gelijk is aan de ingestelde drempelwaarde,

wordt deze groen aangegeven. Als de meetwaarde groter is dan de drempel-
waarde, wordt deze rood aangegeven.

Meetwaarden opslaan:
» Druk midden op de toets A omde huidige meetwaarde op te slaan.

— De opgeslagen meetwaarde (f) verschijnt boven de huidige meetwaar-
de.

U kunt maximaal twee meetwaarden opslaan. Telkens als er daarna iets wordt
opgeslagen, wordt de oudere waarde automatisch gewist.
U kunt de opgeslagen meetwaarden ook handmatig wissen door op de
toets 8 te drukken (daarbij wordt de laatst gemeten waarde het eerst ge-
wist).
Bij het uitschakelen van het meetgereedschap worden beide opgeslagen
meetwaarden gewist.

Metingen met referentiewaarde

Metingen in de <Referentiemodus> zijn bijvoorbeeld handig wanneer het ma-
teriaal van een meetobject niet bekend is of wanneer er moet worden beoor-
deeld of delen van een oppervlak vochtiger of droger zijn dan een ander deel
van hetzelfde opperviak.

In de referentiemodus verschijnt geen meetwaarde in de aanduiding
meetwaarde (g), maar het meetresultaat wordt weergegeven als markering op
de drempelwaardebalk (e).
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De drempelwaarde wordt niet als getallenwaarde ingesteld, maar vastgelegd
via een referentiemeting. Daarvoor kan bijv. een beslist droog gedeelte van
een muur of een droog stuk hout van een onbekende houtsoort worden geme-
ten.

» Voor de start van de referentiemodus drukt u op de bovenkant van de
toets A\ en selecteert u <Referentiemodus> in plaats van een materiaal
in de favorieten.

— Op het display verschijnt <Referentie instellen> naast een knippe-
rende driehoek.

» Druk midden op de toets A om de referentiemodus te bevestigen.

» Duw het meetgereedschap met het gehele sensorgedeelte (5) op het ma-
teriaal dat als referentiestuk voor de daarop volgende metingen moet die-
nen.

—> De vochtwaarde van het referentiestuk wordt als drempelwaarde op-
geslagen. Het opslaan van de referentiewaarde wordt op het display
bevestigd.

Bij alle volgende metingen geeft de positie van de markering op de
drempelwaardebalk (e) aan hoeveel droger of vochtiger het huidige meetob-
ject dan het referentie-object is.

» Voor het vastleggen van een nieuwe referentiewaarde drukt u ofwel op

het midden van de toets 4 of drukt u op de toets 8 .

» Volg vervolgens de instructies op het display.

» Voor het beéindigen van de referentiemodus drukt u op de bovenkant
van de toets 4\ om een ander materiaal in te stellen.

De referentiewaarde wordt niet opgeslagen.

Aanwijzingen m.b.t. de meting

Algemene aanwijzingen m.b.t. de meting:

- Let het meetgereedschap met het sensorgedeelte (5) zo plat mogelijk op
het meetobject.

- De meting wordt onder het sensorgedeelte (5) tot de maximale meetdiepte
uitgevoerd. Het meetgereedschap berekent uit de afzonderlijke waarden in
dit meetgebied de weergegeven meetwaarde (g). De lagen van het meetob-
ject die dichter bij het meetgereedschap liggen, worden in de meetwaarde
sterker gewogen dan dieper liggende lagen.

- Meet altijd op meerdere plekken. Het vocht kan in het meetobject verschil-
lend verdeeld zijn.

- Houd uw handen of andere voorwerpen tijdens de metingen uit de buurt
van het sensorgedeelte (5) om de meetresultaten niet te beinvioeden.
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- Metalen en elektrische velden in het meetobject kunnen het meetresultaat
vervalsen.

- Vanwege het ontwerpprincipe kan het meetgereedschap het vocht alleen
bij benadering bepalen, vooral bij bouwmaterialen. Als waarden met een
hogere meetnauwkeurigheid nodig zijn, voer dan een meting volgens de cal-
ciumcarbide-methode of de Darr-methode uit.

Metingen in bouwmaterialen/ondergronden:

- Bij ondergronden van gemengde materialen of bij een losse, brokkelige on-
dergrond moet rekening worden gehouden met een hogere onnauwkeurig-
heid van de meting.

- De aangegeven waarden zijn sterk afhankelijk van het gebruikte bouwmate-
riaal/de fabrikant en van de omgevingsomstandigheden. Meet bij twijfel als
referentie een betrouwbaar droge plek of een droog proefstuk dat groot ge-
noeg is, van hetzelfde materiaal.

Metingen in hout (zie Afb. B, Pagina 6):

- Meet op een afstand van minimaal 5 cm van zaagranden en voer geen me-
tingen op kopse kanten uit. Hout droogt aan de rand en op de kopse kanten
zeer snel.

- Meet niet aan de buitenzijden van het hout. Door regen of dauw zou zich
hier water kunnen hebben verzameld en dit zou kunnen resulteren in hoge-
re vochtwaarden.

- Kernhout kan een ander vochtgehalte hebben dan splinthout van hetzelfde
stuk hout.

- Bij metingen van het vocht van brandhout is het praktisch het vers gekloof-
de hout op drie punten te meten: telkens 5 cm vanaf de linker en rechter
kloofrand en in het midden van het houtblok.

- Omdat het om natuurlijke materialen gaat, kunnen de diélektrische eigen-
schappen variéren en resulteren in afwijkende meetwaarden.

n - Weet u niet zeker om welke houtsoort het gaat,
Construction wood kies dan <Bouwhout> in de
IBn D materiaalaanduiding (c) of voer en meting met re-
ferentiewaarde uit.

9.3%

Aanwijzingen voor werkzaamheden
Berekeningsvoorbeelden
Materiaalvocht:

Het materiaalvocht wordt met het meetgereedschap bepaald of kan volgens
de volgende formule worden berekend:

Bosch Power Tools 1609 92AB3E|(27.03.2025)



110 | Nederlands

materiaalvocht in % = (in het materiaal aanwezige vrije water / droge stof van
het materiaal) x 100

Watergehalte van het materiaal:

Als het materiaalvocht bekend is, kan het watergehalte van het materiaal aan
de hand van de volgende formule worden berekend:

watergehalte in % = [materiaalvocht / (100 + materiaalvocht)] x 100
Voorbeeld 1: 100 % materiaalvocht

Watergehalte in% = [100/ (100 + 100)] x 100 = 50 %

De helft van het materiaal bestaat uit water.

Voorbeeld 2: 50 % materiaalvocht bij 1 kg nat materiaal:

Watergehalte in % = [50 /(100 + 50)] x 100 = 33,3 %, komt overeen met ca.
333,3 g water.

De droge stof van het materiaal bedraagt ca. 666,6 g.

Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

Controleer het meetgereedschap altijd voor het gebruik. Bij zichtbare bescha-
digingen of losse delen binnenin het meetgereedschap is de veilige werking
niet meer gewaarborgd.

Bewaar en transporteer het meetgereedschap alleen in een geschikte houder
zoals de originele verpakking.

Stuur het meetgereedschap voor reparatie in de originele verpakking op.
Houd het meetgereedschap altijd schoon.

Dompel het meetgereedschap niet in water of andere vloeistoffen.

Verwijder vuil met een droge, zachte doek. Gebruik geen reinigings- of oplos-
middelen.

Klantenservice en gebruiksadvies

Nederland
Tel.: (076) 57954 54

E! U kunt onze serviceadressen en links naar reparatieservice en re-

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen altijd het uit
tien cijfers bestaande productnummer volgens het typeplaatje van het pro-
duct.
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Afvalverwijdering

Elektrische apparaten, accu's/batterijen, accessoires en verpakkingen moeten
op een voor het milieu verantwoorde wijze worden gerecycled.
Gooi elektrische apparaten en accu's/batterijen niet bij het huis-
vuil!

Alleen voor landen van de EU:

Afgedankte elektrische en elektronische apparaten of verbruikte accu's/batte-
rijen moeten apart ingezameld en op een voor het milieu verantwoorde wijze
afgevoerd worden. Maak gebruik van de hiervoor bestemde inzamelingssyste-
men. Een verkeerde afvoer kan vanwege mogelijk aanwezige gevaarlijke stof-
fen schadelijk voor het milieu en de gezondheid zijn.

Dansk

Sikkerhedsinstrukser

Lees og falg samtlige anvisninger. Hvis malevarktgjet ikke
anvendes i overensstemmelse med de foreliggende anvisnin-
ger, kan funktionen af de integrerede beskyttelsesforanstalt-
ninger i malevaerktgjet blive forringet. OPBEVAR ANVISNIN-

GERNE ET SIKKERT STED.

» Sarg for, at reparationer pa malevaerktgjet kun udfores af kvalificere-
de fagfolk, og at der kun benyttes originale reservedele. Dermed sikres
starst mulig sikkerhed i forbindelse med malevarktgjet.

» Brug ikke malevarktgjet i eksplosionsfarlige omgivelser, hvor der fin-
des braendbare vaesker, gasser eller stav. | malevaerktgj kan der dannes
gnister,som kan antende stevet eller dampene.

» Akkuen ma ikke @ndres eller dbnes. Fare for kortslutning.

» Beskadiges akkuen, eller bruges den forkert, kan der sive dampe ud.
Akkuen kan antandes eller eksplodere. Tilfer frisk luft, og seg leege, hvis
du feler dig utilpas. Dampene kan irritere luftvejene.

» Hvis akkuen anvendes forkert, eller den er beskadiget, kan der slippe
brandbar vaske ud af akkuen. Undga at komme i kontakt med denne
vaske. Hvis det alligevel skulle ske, skal du skylle med vand. Seg lege,
hvis du far vaesken i gjnene. Akku-vaeske kan give hudirritation eller for-
braendinger.
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» Akkuen kan blive beskadiget af spidse genstande som f.eks. sem eller
skruetraekkere eller ydre kraftpavirkning. Der kan opsta indvendig kort-
slutning, sa akkuen kan antendes, ryge, eksplodere eller overophedes.

» lkke-benyttede akkuer ma ikke komme i bergring med kontorclips,
meonter, nggler, sem, skruer eller andre sma metalgenstande, da disse
kan kortslutte kontakterne. En kortslutning mellem batteri-kontakterne
gger risikoen for personskader i form af forbraendinger.

» Brug kun akkuen i producentens produkter. Kun pa denne made beskyt-
tes akkuen mod farlig overbelastning.

» Oplad kun akkuerne med ladere, der er anbefalet af fabrikanten. En
lader, der er egnet til en bestemt type akkuer, ma ikke benyttes med andre
akkuer - brandfare.

Beskyt akkuen mod varme (f.eks. ogsa mod varige solstréler,

-2 =N brand, snavs, vand og fugtighed). Der er risiko for eksplosion
og kortslutning.

» De malte vaerdier kan afvige fra de faktiske vardier. De malte vaerdier
kan f.eks. pavirkes af ujaevn fordeling af fugt i maleobjektet eller af
uhomogen materialesammensztning i mileobjektet.

Sikkerhedsforskrifter for stikdel

» Denne stiknetdel er ikke beregnet til at blive brugt af barn eller perso-
ner med begransede fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
manglende erfaring og viden. Stiknetdelen ma kun bruges af bern fra 8
ar samt af personer med begransede fysiske, sensoriske eller mentale
tilstand eller manglende erfaring og kendskab, hvis det sker under op-
syn, eller de modtager anvisninger pa sikker omgang med stiknetdelen
og saledes forstar de farer, der er forbundet hermed. | modsat fald er
der risiko for fejlbetjening og personskader.

GStiknetdelen ma ikke udsattes for regn eller fugt. Indtreengning af

vand i en stiknetdel @ger risikoen for elektrisk sted.

» Hold stiknetdelen ren. Ved tilsmudsning er der fare for elektrisk sted.

» Kontrollér altid stikstremforsyningen for brug. Brug ikke stikstrgmfor-
syningen, hvis den er beskadiget. Abn aldrig stikstramforsyningen pa
egen hand, og serg for, at reparationer kun udferes af Bosch eller auto-
riserede serviceafdelinger, og at der kun benyttes originale reservede-
le. Beskadigede stikstremforsyninger ager risikoen for elektrisk stad.

Produkt- og ydelsesheskrivelse

Var opmarksom pa billederne i starten af brugsanvisningen.
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Beregnet anvendelse

Maleveerktgjet bruges til at finde den omtrentlige materialefugtighed i trae eller
byggematerialer (f.eks. gipsvaegge, stabte gulve). Malevarktgjet udsender et
elektromagnetisk signal med lav effekt for at male fugtigheden i maleobjektet.
Den viste malevardi angiver fugtigheden i procent i forhold til det valgte mate-
riales tarstof.

Malevaerktgjet er egnet til indendars anvendelse.

Viste komponenter

Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til illustrationen af
malevarktejet pa figurerne.

(1)  Display

(2) A Multifunktionsknap

(3) 3 Tand-/sluk-/tilbage-knap
(4)  L¥Knappen Indstillinger

(5)  Sensoromrade

(6)  Lasningaf lithium-ion-akkuen®
(7)  Lithium-ion-akku®

(8)  Visning af ladeniveau for lithium-ion-akku®
(9)  USBType-C®-hunstik®

(10)  Lasning af batteridaeksel

(11) Batterideeksel

(12)  USB Type-C®-kabel”

A) Dette tilbehor herer ikke til standard-leveringen.
B) USB Type-C®ogUSB-C® er varemarker tilhgrende USB Implementers Forum.

Visningselementer

(a)  Statuslinje

(b)  Ladetilstandsindikator

(c) Valgt materiale

(d)  Teerskelvaerdi for materialefugtighed

(e)  Bijaelke for teerskelveerdi

(f) Gemte malevaerdier for materialefugtighed
(g)  Aktuel malevaerdi for materialefugtighed
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Tekniske data

Varenummer 3601K782..
Malemetode Kapacitiv maling
Maledybde” 0-30mm
Maleomréde for materialefugtighed

- Alle trematerialer 4%...32%

- <Betonspatel>, <Afretningslag beton>,
<Anhydrit-afretningslag>,
<Cementafretningslag>

0,9%...12%

- <Cementmortel> 0,7%...15%
- <Mursten> 0,2%...17%
- <Kalkmertel> 0,6%...20%
- <Terbyggeri> 0,9%...20%
- <Gips> 0,9%...35%
- <Porebeton> 0,8%...53%
Maleenhed %
Malengjagtighed i treematerialer (typisk)®® +4%
Driftstemperatur 0°C...+50°C
Opbevaringstemperatur (uden akku) -20°C...+70°C
Relativ Iuftfugtighed (ikke kondenserende) maks. 95 %
Maks. anvendelseshgjde over referencehgjde 2000 m
Tilsmudsningsgrad iht. [EC 61010-1 2"
Energiforsyning

- Lithium-ion-akku 3,7V
- Batterier (alkali-mangan) 2x 1,5V LR6 (AA)
Driftstid ca.” 10t
Vagt” 0,16 kg
Mal (lngde x bredde x hgjde) 154 x 60 x 32 mm
Kapslingsklasse IP65
Lithium-ion-akku BA 3.7V 1.0Ah A
Varenummer 1607 A350N8
Ladetilslutning USB Type-C®
Anbefalet USB Type-C®-kabel 1600A016A8
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Fugtighedsmaler GMM 1-15

Nominel spanding 3,7V=
Kapacitet 1,0 Ah
Anbefalet omgivelsestemperatur ved opladning +10°C... +35°C
Anbefalet omgivelsestemperatur ved drift® og ved -10°C... +45°C
opbevaring

Stikstremforsyning (tilbeher)

Udgangsspanding 50V=
Udgangsstrem, min. 500 mA
Anbefalet stikstramforsyning"

- EU 2609120713
- UK 2609120718
- ARG 1600A01 3A0
- MEX 1600A01 3A1
- BRA 1600A01 3A2
A) Tynde maleobjekter (< 30 mm tykke) mé ikke ligge pa et underlag eller et andet ob-

jekt under malingen, da maleresultaterne ellers kan blive forvansket.
B) ved en driftstemperatur pa 25 °C

C) Malevardierne for fugtighed for byggematerialer er kun til reference. De kan ikke
sammenlignes med resultaterne af standardmetoder som f.eks. kalciumkarbid- eller
ovntarringsmetoden.

Der forekommer kun en ikke-ledende tilsmudsning, idet der dog lejlighedsvis ma for-
ventes en midlertidig ledeevne forarsaget af tildugning.

E) Ved23°C(+2°C), middel skaermlysstyrke og slukket signaltone
F) Veegt uden lithium-ion-akku/batterier

G) Uanset akkuens mulige driftstemperatur kan maleveerktgjet ikke anvendes ved
<0°C.

D

H) DuKkan finde flere tekniske data under:
https://www.bosch-professional.com/ecodesig
Energiforsyning

Malevaerktgjet kan drives enten med en Bosch lithium-ion-akku (7) eller med
almindelige batterier.

Bemaerk! Opbevar aldrig maleveerktejet uden isat batterideeksel (11) eller lit-
hium-ion-akku (7) (tilbeher), iszr i stavede eller fugtige omgivelser.

Drift med batterier

» Nar du skal skifte fra lithium-ion-akku (7) til batterier, skal du tage lithium-
jon-akkuen (7) ud.
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Det anbefales at bruge alkaliske manganbatterier til maleveerktejet.
» Isat batterierne.

Udskift altid alle batterier samtidig. Brug kun batterier fra en og samme
producent og med samme kapacitet.

Sarg i den forbindelse for, at polerne vender rigtigt som vist pa indersi-
den af batterirummet.

» Set batteridaekslet (11) i, og lad det gd i indgreb.

» For at fjerne batterirumsdaekslet (11) skal du trykke pa lasen (10) og tage
batterirumsdaekslet af.
» Tag batterierne ud af malevarktgjet, hvis det ikke skal bruges i lnge-

re tid. Batterierne kan korrodere og aflade sig selv, hvis det sidder i male-
varktajet i leengere tid.

Drift med lithium-ion-akku

Isatning/udskiftning af lithium-ion-akku
» For at skifte fra batterier til lithium-ion-akku (7) skal du fierne
batterirumsdaekslet (11) og de indsatte batterier.

» Saet lithium-ion-akkuen (7) i, og lad lasen (6) ga i indgreb.

» Hvis du vil tage lithium-ion-akkuen (7) ud, skal du trykke pa lasen (6) og
tage lihitum-ion-akkuen ud af mélevarktgjet.

Opladning af lithium-ion-akku

» Brug den anbefalede USB-stremforsyning eller en USB-stremforsyning
med en udgangsspanding og min. udgangsstrem, som opfylder krave-
ne i kapitlet "Tekniske data". Folg betjeningsvejledningen til USB-
stremforsyningen. Anbefalet stremforsyning: Se "Tekniske data".

» Kontrollér netspandingen! Stramkildens spanding skal stemme overens
med angivelserne pa stikstremforsyningens typeskilt.

» Oplad kun akkuen ved hjzelp af USB-tilslutningen ved en omgivelses-
temperatur pa mellem +10 °C og +35 °C. Opladning uden for temperatur-
omradet kan beskadige akkuen eller gge risikoen for brand.

Lithium-ion-akkuer udleveres delvis opladet pa grund af internationale
transportforskrifter. For at sikre at akkuen fungerer 100 %, skal du op-
lade akkuen helt i opladeren fer farste ibrugtagning.

> Abn afdaekningen til USB Type-C®-hunstikket (9).

» Forbind USB Type-C®-hunstikket med en USB-stramforsyning via USB-
kablet (12).
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» Slut USB-stramforsyningen til lysnettet.

Farve pa Betydning

ladeindikator (8)

Gul Lithium-ion-akkuen oplades.

Gran Lithium-ion-akkuen er helt opladet.
Rad Ladespanding og ladestram er uegnet.

» Nar opladningen er afsluttet, skal du fierne USB-kablet (12).

» Luk afdaekningen til USB Type-C®-hunstikket (9) for at beskytte mod stev
og vandstaenk.

Ladetilstandsindikator

Ladetilstandsindikatoren (b) pa displayet viser hhv. lithium-ion-akkuens (7)
eller batteriernes opladningstilstand:

80-100 %
60-80 %
40-60 %

15-40%

<15%

Nar lithium-ion-akkuen eller batterierne bliver svage T, vises <Batteriniveau
lavt> i nogle sekunder pa en gul statuslinje (a).

Nar ladetilstanden bliver kritisk —, vises <Batteri kritisk> i nogle sekunder
pa en rgd statuslinje (a). Den tomme ladetilstandsindikator (b) vises derefter
med radt. Malevaerktejet kan derefter maksimalt bruges i 15 min.

Nar lithium-ion-akkuen eller batterierne er tomme, vises <Batteri afladet> i
nogle sekunder pa displayet, og derefter slukkes malevaerktajet.

DBEEE

Brug

Ibrugtagning
» Beskyt malevaerktgjet mod fugt og direkte sollys.

» Udszt ikke malevaerktgjet for ekstreme temperaturer eller tempera-
tursvingninger. Lad det f.eks. ikke ligge i leengere tid i bilen. Ved starre
temperatursvingninger skal malevaerktejets temperatur tilpasse sig, for det
tages i brug. Ved ekstreme temperaturer eller temperatursvingninger kan
malevaerktgjets praecision pavirkes.

Bosch Power Tools 1609 92AB3E|(27.03.2025)



118 | Dansk

» Udszt ikke malevaerktgjet for voldsomme stad eller fald. Efter kraftige
ydre pavirkninger og ved unormal funktion ber du lade en autoriseret
Bosch-kundeservice kontrollere malevarktejet.

Teend/sluk
» Teend malevarktejet ved at trykke pa knappen 8 eller midt pa knap-

pen A

—> Efter en kort startsekvens er malevaerktejet klar til maling.

» Sluk malevarktejet ved at trykke pa knappen 8 , indtil sluk-skaermen vi-
ses pa displayet.
— Malevarktgijets indstillinger gemmes. Gemte maleveerdier (f) slettes.

| indstillingerne kan du vaelge, om og efter hvor lang tid malevaerktajet skal
slukke automatisk (se "Oversigt over menuer", Side 118).

Zndring af indstillinger i menuen
Navigation i menuen

» Tryk pa knappen Ofor at abne menuen <Indstillinger>. Det aktuelle valg
vises med lys baggrund.

» Tryk averst eller nederst pa knappen A foratrulle gennem en menu.
» Tryk til hgjre eller midt pa knappen A for at skifte til en undermenu.

» Tryk midt pa knappen Aorat gore folgende:
bekraefte en valgt menufunktion (den valgte menufunktion vises med en
farve),
annullere bekraeftelsen (ved flere valgmuligheder; den farvede markering
fiernes)
eller starte en proces.

» Tryk pd enten knappen 8 eller knappen o for at ga tilbage til den naeste
hejere menu i hierarkiet.

Oversigt over menuer

- <Materialevalg> med undermenuerne <Trae> og <Byggemateriale>: Her
kan du markere et vilkarligt antal materialer, der skal overfares som favorit-
ter til hurtigvalget pa standardskaermbilledet.

- <Skarmlysstyrke>: | modsatning til de andre undermenuer kan du @ndre
skaermens lysstyrke ved at trykke til hgjre eller til venstre pa knappen A

- <Sluk efter ...>: Her kan du vaelge, om og efter hvor lang tid maleveerktgjet
slukker automatisk.
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- <Lyd>: Her kan du taende og slukke for den signaltone, der lyder, nar male-
varktgjet teendes og slukkes samt ved hver maling. Indstillingen gemmes,
nar malevaerktgjet slukkes.

- <Sprog>: Farste gang maleveerktajet tendes og efter reset til indstillinger-
ne fra fabrikken fastleegger du det sprog, der anvendes pa displayet. | den-
ne menu kan du aendre det indstillede sprog.

- <Fabriksindstillinger>: Her kan du resette alle indstillinger pa malevaerk-
tejet. Efter reset vises startskaermbilledet kortvarigt, og derefter skifter ma-
levaerktgjet til menuen <Vaelg sprog>.

- <Enhedsinfo>: Her finder du informationer om enheden (som f.eks. den
installerede softwareversion).

Maling af materialefugtighed

Indstilling af materiale

Maleveerktgjet udsender et elektromagnetisk signal. £ndringen i dette signal
pa grund af materialet i maleobjektet og det vand, det indeholder, bruges til at
bestemme fugtindholdet.

» Optimale maleresultater er kun mulige, hvis det passende materiale er
indstillet for maleobjektet. Materialerne adskiller sig i deres evne til at le-
de elektromagnetiske signaler.

I maleveerktajet er der gemt parametre for diverse trae- og byggematerialer. |

indstillingerne (se "Oversigt over menuer", Side 118) kan du fastlaegge favorit-

ter fra de eksisterende materialer, der star til radighed som hurtigvalg pé stan-
dardskaermbilledet.

Ud over de materialer, du selv har fastlagt, kan du veelge <Referencemodus>
via Favorite (se "Malinger med referenceveerdi", Side 121).
+ Det aktuelt indstillede materiale star i materialevisningen (c).

» Tryk gverst pa knappen A for at skifte til et andet favoritmateriale.
— Den lyse baggrund for materialevisningen (c) signalerer, at materiale-
indstillingen kan &ndres.
» Tryk til hgjre eller venstre pa knappen A indtil det anskede materiale vi-
ses.
Den lyse baggrund for materialevisningen (c) slukkes: ved at trykke midt pa
knappen A cller 4 sekunder efter det sidste tryk pa knappen eller ved be-
gyndelsen af en maling.
Indstilling af taerskelveerdi

Du kan fastleegge for hvert gemt materiale, fra hvilken taerskelveerdi malevaer-
dien skal vises som for hgj (rad) eller passende (gren) i visningen af
malevardi (g).
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Den maksimalt indstillelige teerskelveerdi afhaenger af materialet:

Materiale Omrade for taerskel-

vardi
Alle treematerialer 0%...30%
<Porebeton> 0%...30%
<Mursten>, <Terbyggeri>, <Gips>, 0%...10%

<Betonspatel>, <Afretningslag beton>,
<Anhydrit-afretningslag>,
<Cementafretningslag>, <Cementmartel>,
<Kalkmortel>

+ Den tilhgrende teerskelvaerdi for det aktuelt valgte materiale (c) vises i
visningen af terskelvaerdi (d).

» Tryk nederst pa knappen A for at ndre terskelvaerdien.

—> Den lyse baggrund for visningen af teerskelvaerdi (d) signalerer, at teer-
skelveerdien kan @ndres.
» Tryk til hajre eller venstre pa knappen A, indtil den enskede veerdi vises.
Nar du trykker i lengere tid, &endres vardien i hurtigere trin.
— Taerskelveerdien gemmes for det aktuelle materiale og star ogsa til ra-
dighed igen efter skift af materiale.
Den lyse baggrund for visningen af teerskelvaerdien (d) slukkes: ved at trykke

midt pa knappen A eller 13 sekunder efter det sidste tryk pa knappen eller
ved begyndelsen af en maling.

Henvisninger om maleobjektet

- Objekter, der er smallere end sensoromradet (5), kan ikke méles.

- Laegikke flade maleobjekter pa et underlag, eftersom underlagets veerdier
ellers vil forvanske maleresultatet og reducere malengjagtigheden.
Eksempel (se Fig. A, Side 5): En 20 mm tyk treeplade males, mens den lig-
ger pa et bord. Ved en maledybde pa 30 mm bestar maleomradet af 20 mm
treeplade og 10 mm bord; bordets veerdier pavirker maleresultatet. Hvis
traepladen holdes frit under malingen, males kun 20 mm traeplade.

- Hvis maleobjektet er blevet fugtigt udefra (f.eks. pa grund af regn eller
dug), pavirker det malingen. Vaelg en side, der ikke er fugtig, eller aftar om
nedvendigt méaleobjektet for at kunne male materialefugtigheden.

- Det er ikke muligt at male frossent materiale.

- Det sted, du maler pa traeet, skal vaere ubehandlet og fri for grene, snavs,
harpiks, rad, knaster eller andre mangler, sa maleresultatet ikke pavirkes.

- Ved malinger af fugt i breendsel er det en god idé at klave traepraven far ma-
ling.
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- Det sted, der skal méles i byggematerialer, skal vaere fri for snavs. Isar kan
salte pa overfladen forvraenge maleresultatet.

Maleproces og lagring af maleveerdi
v Serg for, at det korrekte materiale er indstillet i visningen (c).
» Tryk malevaerktgjet med hele sensoromradet (5) mod maleobjektet.

— Den malte materialefugtighed vises i visningen af maleveerdi (g).

Hvis malevaerdien er mindre end eller lig med den indstillede taerskelveerdi, vi-
ses den med grent. Hvis malevaerdien er starre end taerskelvaerdien, vises den
med radt.

Lagring af malevaerdier:

» Tryk midt pa knappen Aorat gemme den aktuelle maleveerdi.

— Den gemte malevaerdi (f) vises over den aktuelle maleveerdi.
Du kan maksimalt gemme to maleveerdier. Ved hver efterfalgende lagring slet-
tes den @ldste vaerdi automatisk.
Du kan ogsa slette de gemte maleveerdier manuelt ved at trykke pa knap-
pen 8 (her slettes den sidst malte veerdi farst).
Nar du slukker maleveerktgiet, slettes begge gemte vaerdier.

Malinger med referencevaerdi

Malinger i <Referencemodus> er f.eks. nyttige, hvis man ikke kender materi-
aleti et maleobjekt, eller hvis det skal vurderes, om dele af en flade er fugtige-
re eller tarrere end en anden del af den samme flade.

I referencetilstand vises ingen malevaerdi i visningen Maleveerdi (g), men ma-
leresultatet vises som markering pa bjeelken for teerskelvaerdi (e).

Teerskelvaerdien indstilles ikke som talvaerdi, men bestemmes via en referen-
cemaling. For eksempel kan man male et helt sikkert tert omrade af en vaeg el-
ler et tart stykke trae af en ukendt traesort.

» Du starter referencetilstanden ved at trykke averst pa knappen A og
vaelge <Referencemodus> i stedet for et favoritmateriale.

— Padisplayet vises <Indstil reference> ved siden af en blinkende tre-
kant.

» Tryk midt pa knappen A for at bekraefte referencetilstanden.
» Tryk malevarktejet med hele sensoromradet (5) mod det materiale, der
skal fungere som referencestykke for de efterfalgende malinger.

— Referencestykkets fugtighedsveerdi gemmes som teerskelvaerdi. Lag-
ringen af referencevardien bekraeftes pa displayet.
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Ved alle efterfalgende malinger viser markeringens position pa bjaelken for
teerskelvaerdi (e), hvor meget tarrere eller fugtigere det aktuelle maleobjekt er
i forhold til referenceobjektet.

» Du fastlaegger en ny referencevaerdi ved enten at trykke midt pa knap-
pen A cler pa knappen 8 .
» Folg derefter anvisningerne pa displayet.

> Du afslutter referencetilstanden ved at trykke gverst pa knappen Aor
atindstille et andet materiale.
Referenceveerdien gemmes ikke.

Henvisninger vedrgrende malingen

Generelle henvisninger vedrgrende malingen:

- Leeg malevarktgjet med sensoromradet (5) sa plant som muligt mod ma-
leobjektet.

- Malingen foretages under sensoromradet (5) indtil den maksimale male-
dybde. Malevaerktejet beregner den viste maleveerdi (g) ud fra enkeltveerdi-
erne i dette maleomrade. De lag i maleobjektet, der ligger taettest pa male-
varktgjet, vagtes mere i malevardien end dybereliggende lag.

- Mal altid flere steder. Fugten kan veere fordelt forskelligt i maleobjektet.

- Hold haender eller andre genstande pa afstand af sensoromradet (5) under
malingen for ikke at pavirke maleresultaterne.

- Metaller og elektriske felter i maleobjektet kan forvanske maleresultatet.

- Pagrund af princippet kan maleveerktgjet kun finde fugtigheden tilneer-
melsesvist, iser i byggematerialer. Hvis du har behov for vaerdier med hgj
malengjagtighed, skal du foretage en maling ved hjaelp af kalciumkarbidme-
toden eller Darr-metoden.

Malinger i byggematerialer/underlag:

- Ved underlag af blandede materialer eller lgst, smuldrende underlag mé der
forventes en hgjere grad af maleungjagtighed.

- De viste vaerdier afhaenger meget af det anvendte byggemateriale/produ-
cent og de omgivende forhold. Hvis du er i tvivl, skal du méle et helt sikkert
tort omrade eller et tilstraekkeligt stort tart teststykke af samme materiale
som reference.

Malinger i trae (se Fig. B, Side 6):

- Mal mindst 5 cm fra snitkanterne, og mal ikke pa endefladerne. Trae tarrer
sarligt hurtigt i kanter og endeflader.

- Malikke pa traeets ydersider. Der kan have samlet sig regn eller dug her,
som medfarer hgjere fugtighedsvaerdier.

- Kerneved kan have et andet fugtindhold end splintved fra det samme styk-
ke tree.
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- Ved maling af fugtindholdet i braende, er det en god idé at male det nyklgve-
de trae pa tre punkter: 5 cm fra venstre og hejre snitkant og i midten af
braendestykket.

- Eftersom der er tale om naturmaterialer, kan de dielektriske egenskaber va-
riere og medfere afvigende malevaerdier.

; - Huvis du ikke er sikker pa, hvilken traesort der er ta-
Construction wood le om, skal du vaelge <Byggetrae> i
R 121Dy materialevisningen (c) eller udfare en maling med
referencevaerdi.

9.3%

Arbejdsvejledning

Beregningseksempler

Materialefugtighed:

Materialefugtigheden findes med maleveerktaijet, eller kan beregnes med fal-
gende formel:

Materialefugtighed i % = (vandmaengde i materialet / materialets terstofind-
hold) x 100

Materialets vandindhold:

Hvis du kender materialefugtigheden, kan materialets vandindhold beregnes
med fglgende formel:

Vandindhold i % = [materialefugtighed / (100 + materialefugtigheden)] x
100

Eksempel 1: 100 % materialefugtighed

Vandindhold i % = [100/ (100 + 100)] x 100 = 50 %

Halvdelen af materialet bestar af vand.

Eksempel 2: 50 % materialefugtighed ved 1 kg vadt materiale:

Vandindhold i % = [50 / (100 + 50)] x 100 = 33,3 %, svarer til ca. 333,3 g
vand.

Materialets terstofindhold er pa ca. 666,6 g.

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og rengering

Kontrollér altid maleveerktajet far brug. Hvis der er synlige skader eller lgse de-
le inde i malevaerktajet, er sikker brug af maleveerktgjet ikke lngere garante-
ret.

Opbevar og transportér kun mélevaerktajet i en egnet beholder som f.eks. den
originale emballage.
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Indsend malevaerktgjet i den originale emballage ved behov for reparation.
Hold altid maleveerktajet rent.
Dyp ikke mélevaerktgjet i vand eller andre vaesker.

Ter snavs af med en fugtig, bled klud. Brug ikke rengerings- eller oplasnings-
middel.

Kundeservice og anvendelsesradgivning

Dansk
TIf. Service Center: 44898855

E! Du kan finde vores serviceadresser og links til reparationsservice

Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid angives ved fore-
spargsler og bestilling af reservedele.

Bortskaffelse

Elapparater, akkuer/batterier, tilbehar og emballage skal bortskaffes miljg-
maessigt korrekt, sa de kan genanvendes.
Smid ikke el-apparater og akkuer/batterier ud sammen med det
almindelige husholdningsaffald!

Gaelder kun i EU-lande:

Elektriske og elektroniske apparater eller brugte batterier, der ikke l&ngere er
brugbare, skal indsamles separat og bortskaffes pa en miljgvenlig made. Brug
de angivne indsamlingssystemer. Forkert bortskaffelse kan vaere skadeligt for
miljg og sundhed pa grund af de indeholdte farlige stoffer.

Svensk

Sakerhetsanvisningar

Samtliga anvisningar ska ldsas och beaktas. Om

mitverktyget inte anvinds i enlighet med de foreliggande

instruktionerna, kan de inbyggda skyddsmekanismerna i

mitverktyget paverkas. FORVARA DESSA ANVISNINGAR
FOR FRAMTIDA BRUK.
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» Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera matverktyget och
endast med originalreservdelar. Detta garanterar att matverktygets
sakerhet bibehalls.

» Anvind inte mdtverktyget i explosionsfarlig omgivning med brénnbara
vatskor, gaser eller damm. | matverktyget alstras gnistor, som kan
antdnda dammet eller gaserna.

» Batteriet far inte 6ppnas eller dndras. Detta kan leda till kortslutning.

» Vid skador och felaktig anviandning av batteriet kan angor trada ut.
Batteriet kan borja brinna eller explodera. Tillfor friskluft och kontakta
lakare vid besvar. Angorna kan leda till irritation i andningsvagarna.

» Om batteriet anvands pa fel sitt, eller ar skadat, finns det risk for att
brannbar vdtska rinner ur batteriet. Undvik kontakt med vétskan. Vid
oavsiktlig kontakt spola med vatten. Om vitska kommer i kontakt med
ogonen, uppsok dessutom liakare. Batterivatskan kan medfora
hudirritation och brannskada.

» Batteriet kan skadas av vassa foremal som t.ex. spikar eller
skruvmejslar eller pa grund av yttre paverkan. En intern kortslutning kan
uppstd och rok, explosion eller Gverhettning kan forekomma hos batteriet.

» Hall gem, mynt, nycklar, spikar, skruvar och andra sma metallféremal
pa avstand fran det ej anvanda batteriet for att undvika en bygling av
kontakterna. En kortslutning av batteriets kontakter kan leda till
brannskador eller brand.

» Anvind endast batteriet i produkter fran tillverkaren. Detta skyddar
batteriet mot farlig 6verbelastning.

» Ladda batterierna endast i de laddare som tillverkaren
rekommenderat. Om en laddare som ar avsedd for en viss typ av batterier
anvands for andra batterityper finns risk for brand.

m Skydda batteriet mot hog virme som t. ex. lingre

O« WA solbestralning, eld, smuts, vatten och fukt. Explosions- och

kortslutningsrisk.

» Uppmatta viarden kan avvika fran faktiska varden. Matvirdena kan
t.ex. paverkas av ojamn fordelning av fukten eller varierande
materialsammansattning i matobjektet.

Sakerhetsanvisningar for stromkontakt

» Denna kontakt dr inte avsedd att anviandas av barn och personer med
begransade fysiska, sensoriska eller mentala formagor eller bristande
erfarenhet och kunskaper. Detta plagg far anvandas av barn fran 8 ar
och personer med begrénsad fysisk, sensorisk eller mental formaga
eller med bristande kunskap och erfarenhet om de dvervakas av en
person som ansvarar for deras sakerhet, eller som instruerar demien
saker hantering av kontakten och gor att de forstar de dirmed
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forbundna riskerna. | annat fall foreligger fara for felanvandning och
skador.

GSkydda kontakten mot regn och vita. Tranger vatten in i kontakten
Okar risken for elstét.

» Hall kontakten ren. Vid smuts 6kar risken for elektrisk stot.

» Kontrollera adaptern innan varje anviandning. Anvind inte adaptern
om du mérker nagon skada. Oppna inte adaptern sjilv och I3t endast
Bosch eller auktoriserad kundtjanst reparera den med
originalreservdelar. Skadade adaptrar okar risken for elst6t.

Produkt- och prestandabeskrivning

Observera bilderna i borjan av instruktionsboken.

Andamalsenlig anvindning

Matinstrumentet ar avsett for ungefarlig bestamning av fukthalten i tra eller
byggnadsmaterial (t.ex. gipsskivor, golvmassa). Matinstrumentet skickar ut en
elektromagnetisk signal med lag effekt for att mata fukthalten i métobjektet.
Det indikerade matvardet anger fukthalten i procent, i forhallande till
torrvikten av det valda materialet.

Matinstrumentet dr lampligt fér matning inomhus.

Komponenter pa bilden

Numreringen av de avbildade komponenterna refererar till visningen av
matinstrumentet pa bilderna.

(1)  Display

(2) A Multifunktionsknapp

(3) 3 Pa-/av-/tillbaka-knapp
(4)  L¥Knapp installningar

(5)  Sensoromrade

(6)  Lasning av litiumjonbatteriet"
(7)  Litiumjonbatteri®

(8)  Laddningsindikering for litiumjonbatteriet”
(9)  USBType-C®-uttag®

(10) Lasning av batterifackets lock
(11) Batterifackets lock
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(12) USB Type-C®-kabel”
A) Dessa tillbehér ingar inte i standard leveransen.

B) USB Type-C® och USB-C® ar varumarken tillhérande USB Implementers Forum.

Indikeringar

(a)  Statusrad

(b)  Laddningsindikering

(c)  Valt material

(d)  Troskelvarde materialfukthalt

(e)  Troskelvardesstapel

(f) Sparade matvarden materialfukthalt
(g)  Aktuellt métvarde materialfukthalt

Tekniska data

Artikelnummer 3601K782..
Matmetod kapacitiv matning
Mitdjup” 0-30 mm
Méatomrade materialfukthalt

- Alla trématerial 4%...32%
- <Lagningsmassa betong>, <Avjamningsmassa 09%...12%

for betong>, <Anhydrit-golvmassa>, <Cement
(golv)>

- <Cement> 0,7%...15%
- <Murstenar> 0,2%...17%
- <Kalkmurbruk> 0,6%...20%
- <Gipsskiva> 0,9%...20%
- <Gips> 0,9%...35%
- <Lattbetong> 0,8%...53%
Méattenhet %
Matnoggrannhet i tramaterial (typisk)® +4.%
Drifttemperatur 0°C...+50°C
Forvaringstemperatur (utan batteri) -20°C...+70°C
Relativ luftfuktighet (icke-kondenserande) max. 95 %
Max. anvandningshdjd éver referenshdjd 2000 m
Nedsmutsningsgrad enligt [EC 61010-1 22
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Fuktmatare GMM 1-15

Energiforsorjning

- Litiumjonbatteri 3,7V
- Batterier (alkalisk/mangan) 2x1,5VLR6 (AA)
Drifttid ca” 10h
Vikt” 0,16 kg
Matt (langd x bredd x hojd) 154 x 60 x 32 mm
Skyddsklass IP65
Litiumjonbatteri BA3.7V1.0AhA
Artikelnummer 1607 A350N8
Laddningsanslutning USB Type-C®
Rekommenderad USB Type-C®-kabel 1600A016A8
Markspanning 3,7V =
Kapacitet 1,0 Ah
Rekommenderad omgivningstemperatur vid laddning +10°C...+35°C
Rekommenderad omgivningstemperatur vid drift® -10°C...+45°C
och vid lagring

Adapter (tillbehor)

Utgangsspanning 50V=
Utgdngsstrom min. 500 mA
Rekommenderad adapter'”

- EU 2609120713
- UK 2609120718
- ARG 1600 A01 3A0
- MEX 1600A01 3A1
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Fuktmatare GMM 1-15
- BRA 1600A01 3A2

A) Tunna métobjekt (< 30 mm tjocklek) far inte ligga an mot ett underlag eller nagot
annat féremal vid matningen, eftersom detta kan ge felaktiga matresultat.

B) Vid en drifttemperatur pa 25 °C

C) Fuktmatvarden for byggnadsmaterial ar endast avsedda som referens. De ar inte
jamforbara med resultaten fran standardiserade metoder som karbid- eller
ugnsmetoden.

Endast en icke ledande smuts forekommer, men som pa grund av kondens kan bli
tillfalligt ledande.

E) Vid23°C(+2°C), medelhdg skdarmljusstyrka och avstangd ljudsignal
F) Vikt utan litiumjonbatteri/batterier

G) Oavsett batteriets mojliga drifttemperaturomrade gar matinstrumentet inte att
anvanda vid < 0°C.

Ytterligare teknisk information hittar du pa:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

D

=

Energiforsorjning
Métinstrumentet kan antingen drivas med ett Bosch litiumjonbatteri (7) eller
med vanliga batterier.

Observera: forvara aldrig matinstrumentet utan batterifackets lock (11) eller
litiumjonbatteri (7), i synnerhet vid dammig eller fuktig omgivning.

Drift med batterier
» For att byta fran litiumjonbatteri (7) till batterier tar du forst ut
litiumjonbatteriet (7).
Alkaliska mangan-batterier rekommenderas for matinstrumentet.
» Satti batterierna.

Byt alltid ut alla batterier samtidigt. Anvand bara batterier med samma
kapacitet och fran samma tillverkare.

@ Se till att polerna hamnar ratt enligt bilden pa insidan av batterifacket.

» Sitt i batterifackets lock (11) och lat det snappa fast.

» For att ta bort batterifackets lock (11) trycker du pa sparren (10) och tar
av det.

» Ta ut batterierna ur matinstrumentet om du inte ska anvanda det
under en ldngre period. Batterierna kan korrodera om de lagras en langre
tid i matinstrumentet.
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Anviandning med litiumjonbatteri

Satta in/byta ut litiumjonbatteriet

» For att byta fran batterier till litiumjonbatteri (7) tar du bort batterifackets
lock (11) och tar ut de insatta batterierna.

» Satt in litiumjonbatteriet (7) och lat sparren (6) ga i las.

*» For att ta ut litiumjonbatteriet (7) trycker du pa sparren (6) och ta ut
litiumjonbatteriet ur matinstrumentet.

Ladda litiumjonbatteriet

» Anvind rekommenderad USB-stromadapter eller en USB-
stromadapter vars utgangsspéanning och min. utgangsstrom uppfyller
kraven i "Tekniska data” vid laddning. Beakta USB-stromadapterns
bruksanvisning. Rekommenderad stromadapter: se "Tekniska data”.

» Kontrollera ndtspanningen! Kontrollera att stromkallans spanning
overensstammer med uppgifterna pa kontaktens typskylt.

» Ladda batteriet endast via USB-anslutningen och vid en omgivande
temperatur pa mellan +10 °C och +35 °C. Laddning utanfor detta
temperaturspann kan skada batteriet eller leda till brandfara.

Litiumjonbatterier levereras delvis laddade enligt internationella
transportforeskrifter. For full effekt ska batteriet laddas upp i laddaren
innan forsta anvandning.

» Oppna skyddet pa USB Type-C®-uttaget (9).

» Anslut USB Type-C®-uttaget till en USB-natadapter med hjalp av USB-
kabeln (12).

» Anslut USB-adaptern till stromnatet.

Farg laddningsindike-  Betydelse

ring (8)

Gul Litiumjonbatteriet laddas.

Gron Litiumjonbatteriet har laddats helt.
Rod Laddspénningen eller laddstrommen ar

olampliga.
» Tabort USB-kabeln (12) nér laddningen ar klar.

» Stang skyddet pa USB Type-C®-uttaget (9) for att skydda det mot damm
och vattenstdnk.
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Laddningsindikering

Laddningsindikeringen (b) pa displayen visar litiumjonbatteriets (7) resp.
batteriernas laddningsniva:

Indikering Kapacitet

80-100 %
Wih 60-80 %
) 40-60 %
) 15-40 %
o <15%

Om laddningsnivén i litiumjonbatteriet eller batterierna blir 1dg T, visas detta
<Lag batteriniva> pa en gul statusrad (a) i nagra sekunder.

Om laddningsstatus blir kritisk —, visas <Kritiskt lagt batteri> detta pa en
rod statusrad (a) i nagra sekunder. Den tomma laddningsindikeringen (b)
visas darefter i rott. Matinstrumentet kan anvandas i ytterligare hogst

15 minuter.

Om litiumjonbatteriet eller batterierna ar helt tdmda, visas detta <Tomt
batteri> pa displayen i nagra sekunder varefter matinstrumentet stangs av.

Drift
Driftstart

» Skydda mdtinstrumentet mot fukt och direkt solljus.

» Utsitt inte matinstrumentet for extrema temperaturer eller stora
temperatursvangningar. Lat det inte ligga exempelvis i bilen under en
langre period. Lat matinstrumentet bli tempererat igen efter stora
temperatursvangningar innan du anvander det. Vid extrema temperaturer
eller temperatursvangningar kan matinstrumentets precision paverkas.

» Undvik att utsdtta matinstrumentet for kraftiga stotar. Vid kraftiga yttre
paverkningar och om funktionaliteten markbart ar paverkad ska
matinstrumentet Iamnas in till en auktoriserad Bosch-kundtjanst for
kontroll.

Sla pa och stinga av
» Sla pa matinstrumentet genom att trycka pa knappen 8 eller mitt pa
knappen A
— Efter en kort startsekvens ar matinstrumentet klart for matning.

» Stédng av matinstrumentet genom att trycka pa knappen 8 och halla kvar
tills avstangningsskarmen visas pa displayen.
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— Matinstrumentets installningar sparas. Sparade méatvarden (f)
raderas.

| installningarna kan du valja om och efter vilken tid matinstrumentet ska
stdngas av automatiskt (se ,Menyoversikt*, Sidan 132).

Andra instillningar i menyn

Navigera i menyn

» Tryck pa knappen Ofbr att 6ppna menyn <Instéllningar>. Det aktuella
valet visas mot ljus bakgrund.

» Tryck upptill eller nedtill pa knappen A f5rattbladdra genom en meny.
» Tryck till hoger eller mitt pa knappen A foratt gatill en undermeny.

» Tryck mitt pa knappen A foratt:
bekrafta ett markerat menyalternativ (menyalternativet markeras med
farg),
upphava bekraftelsen (vid flera méjliga valalternativ; fargmarkeringen tas
bort)
eller starta en procedur.

» Tryck antingen pa knappen 8 eller knappen O for att aterga till narmast
hogre meny.

Menyoversikt

- <Materialalternativ> med undermenyerna <Tra> och <Byggmaterial>:
Har kan du markera sa manga material du 6nskar for att lagga till dem som
favoriter i snabbvalet pa standardskarmen.

- <Ljusstyrka>: Till skillnad fran de andra undermenyerna kan du dndra
skarmens ljusstyrka genom att trycka till hoger eller vanster pa knappen A

- <Stéing av efter...>: Har kan du valja om och efter vilken tid
matinstrumentet ska stangas av automatiskt.

- <Ljud>: Har kan du sla pa och stanga av ljudsignalen som hors nar
matinstrumentet slas pa/av samt vid varje matning. Instéllningen sparas nar
matinstrumentet stangs av.

- <Sprak>: Nar du slar pa enheten forsta gangen och efter aterstallning till
fabriksinstallningarna staller du in vilket sprak som anvands pa displayen. |
den har menyn kan du nar som helst dndra installt sprak.

- <Fabriksaterstallning>: Har kan du aterstalla alla installningar pa
matinstrumentet. Efter aterstéliningen visas startskarmen som hastigast,
darefter vaxlar matinstrumentet till menyn <Valj sprak>.
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- <Enhetsinfo>: Har finns information om enheten (till exempel om
installerad programvaruversion).

Mata materialfukthalt

Stélla in material

Matinstrumentet skickar ut en elektromagnetisk signal. Férandringen av
signalen pa grund av matobjektets material och vatteninnehall anvands for att
bestamma fukthalten.

» For optimala matresultat kravs att det material som ar lampligt for
matobjektet har valts. Materialen skiljer sig at i sina
transmissionsegenskaper nar det galler elektromagnetiska signaler.

I métverktyget finns parametrar for olika tra- och byggnadsmaterial sparade. |

installningarna (se ,Menyoversikt”, Sidan 132) kan du bestdmma favoriter

fran befintliga material, som finns tillgangliga som snabbval pa
standardskarmen.

Utover de material du sjalv anger kan du vélja <Referenslage> via favoriter
(se ,Matningar med referensvarde®, Sidan 135).

v Det for tillfallet installda materialet visas i materialindikeringen (c).

» Tryck upptill pa knappen A f5r att vixla il ett annat favoritmaterial.

— Den ljusa bakgrunden till materialindikeringen (c) betyder att
materialinstalining kan andras.
» Tryck till hoger eller vanster pa knappen A +lls 6nskat material visas.
Den ljusa bakgrunden till materialindikeringen (c) slocknar nar du trycker mitt
pa knappen A cller nagra sekunder efter den senaste knapptryckningen eller
nar en matning paborjas.
Stallain troskelvarde

For varje sparat material kan du ange fran vilket troskelvarde métvardet visas
som for hogt (rott) eller godkant (gront) i matvardesindikeringen (g).
Hogsta installbara troskelvarde beror pa materialet:

Material Troskelvardes-

intervall
Alla trématerial 0%...30%
<Lattbetong> 0%...30%
<Murstenar>, <Gipsskiva>, <Gips>, 0%...10%

<Lagningsmassa betong>, <Avjamningsmassa for
betong>, <Anhydrit-golvmassa>, <Cement
(golv)>, <Cement>, <Kalkmurbruk>
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v Troskelvardet for det valda materialet (c) visas i
troskelvardesindikeringen (d).

» Tryck nedtill pd knappen A for att indra troskelvardet.

— Den ljusa bakgrunden till troskelvardesindikeringen (d) betyder att
troskelvardet kan andras.

» Tryck till hoger eller vanster pa knappen A ills 5nskat viirde visas. Haller
du knappen intryckt dndras vardet i snabbare steg.
—> Troskelvardet sparas for det aktuella materialet och finns tillgéngligt
igen aven efter byte av material.
Den ljusa bakgrunden till troskelvardesindikeringen (d) slocknar nar du

trycker mitt pa knappen A cler nagra sekunder efter den senaste
knapptryckningen eller nar en matning pabdrijas.

Anvisningar for matobjekt

- Det gar inte att mata objekt som ar smalare an sensoromradet (5).

- Lagg inte platta matobjekt mot ett underlag, eftersom underlagets varde da
stor matresultatet och minskar matnoggrannheten.

Exempel (se Bild A, Sidan 5): En traskiva med tjockleken 20 mm mats
medan den ligger pa ett bord. Med ett matdjup pa 30 mm bestar
matomradet av 20 mm traskiva och 10 mm bord, med f6ljden att bordets
varde paverkar matresultatet. Om traskivan istallet halls fritt mats enbart
20 mm traskiva.

- Om matobjektet har fuktats utifran (t.ex. av regn eller dagg) paverkas
matningen. Valj en sida som inte dr fuktad eller torka vid behov av
matobjektet for att kunna méta materialfukthalten.

- Det gdrinte att méta fruset material.

Det stille i traet som ska matas ska vara obehandlat och fritt fran kvistar,

smuts, kada, réta, vrestrd och liknande defekter for att métresultatet inte

ska paverkas.

- Vid métning av fukt i branslen bor vedprovet klyvas fore matningen.

Det stalle som ska matas i byggnadsmaterial ska vara fritt fran smuts. |

synnerhet kan salter pa ytan forvranga matresultatet.

Matprocedur och lagring av métvarden
v Kontrollera att ratt material har stallts in i indikeringen (c).
» Tryck hela métinstrumentets sensoromrade (5) mot matobjektet.

—> Den uppmatta materialfukthalten visas i matvardesindikeringen (g).

Ar matvérdet lagre an eller lika med det instéllda troskelvérdet visas det med
gron farg. Ar matvardet hogre an troskelvardet visas det med rod farg.

Spara matvarden:
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» Tryck mitt pa knappen A foratt spara det aktuella matvardet.

—> Det sparade matvardet (f) visas ovanfor det aktuella matvardet.
Du kan spara hogst tva matvarden. Varje gang du sparar ett nytt varde raderas
det aldre vérdet automatiskt.
Du kan aven radera de sparade matvardena manuellt genom att trycka pa
knappen 8 (det senast uppmatta vardet raderas forst).
Nar matinstrumentet stangs av raderas bada de sparade vardena.

Métningar med referensvirde

Matningar i <Referenslage> ar till hjalp exempelvis nar materialet i ett
matobjekt ar okant eller nar du vill bedoma om delar av ett omrade ar fuktigare
eller torrare dn en annan del av samma omrade.

| referenslaget visas inget matvarde pa matvardesdisplayen (g), utan
matresultatet indikeras som en markering pa troskelvardesstapeln (e).

Troskelvardet stalls inte in som ett numeriskt varde utan faststalls med en
referensmatning. Till den kan till exempel ett garanterat torrt omrade pa en
vagg eller en torr bit trd av okant traslag matas.

» Starta referenslaget genom att trycka upptill pd knappen A och vélja
<Referenslage> istillet for ett favoritmaterial.
— Padisplayen visas <Stéll in referens> bredvid en blinkande triangel.

» Tryck mitt pa knappen A fr att bekrafta referenslaget.

» Tryck matinstrumentets hela sensoromrade (5) mot materialet som ska
anvandas som referensstycke vid de féljande matningarna.

— Referensstyckets fuktvarde sparas som troskelvarde. Att
referensvardet sparats bekraftas pa displayen.

Vid alla foljande matningar visar markeringens lage pa
troskelvardesstapeln (e) hur mycket torrare eller fuktigare an referensobjektet
som det aktuella matobjektet ar.

» For att bestimma ett nytt referensvarde trycker du antingen mitt pa
knappen A cler pa knappen 8 .

» Folj sedan anvisningarna pa displayen.

» Avsluta referensliget genom att trycka upptill pa knappen A foratt
stallain ett annat material.

Referensvérdet sparas inte.

Anvisningar for matning

Allménna anvisningar for matning:
- Placera matinstrumentet med sensoromradet (5) sa plant som majligt mot
matobjektet.
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- Matningen sker under sensoromradet (5) in till det maximala matdjupet.
Matinstrumentet beraknar det indikerade matvardet (g) utifran de enskilda
vérdena i detta matomrade. De lager av métobjektet som ligger narmast
matinstrumentet vager tyngre i matvardet an djupare liggande lager.

- Mat alltid pa flera stallen. Fukten kan vara ojamnt férdelad i matobjektet.

- Hall hdnder och andra foremal borta fran sensoromradet (5) under
maétningen for att inte paverka matresultaten.

- Metaller och elektriska falt i matobjektet kan forvranga matresultatet.

- Matinstrumentet kan i princip endast bestamma fukthalten ungefarligt,
framfor allt ndr det géller byggnadsmaterial. Krdvs varden med hog
matnoggrannhet behéver du utféra en matning enligt karbidmetoden eller
Darr-metoden.

Matningar i byggnadsmaterial/underlag:

- Forunderlag av blandade material eller for I6sa, smuliga underlag kan en
hogre matosakerhet forvantas.

- Deindikerade vardena beror i hog grad pa byggmaterialet/tillverkaren och
omgivningsvillkoren. Gor i tveksamma fall en referensmatning pa en
tillforlitligt torr plats eller med ett tillrackligt stort, torrt prov av samma
material.

Matningar i tra (se Bild B, Sidan 6):

- Mat minst 5 cm fran sagade kanter och gor inga matningar i andtra. Tra
torkar snabbare i kanter och dndar.

- Mat inte pa traets utvindiga sida. Regn eller dagg kan ansamlas pa ytan och
ge for hoga fuktighetsvarden.

- Karnved kan ha en annan fukthalt &n splintved av samma trastycke.

- Vid métning av fukthalten i eldningsved ar det lampligt att mata den
nykluvna veden pa tre punkter: 5 cm fran vanster och hoger sagkant och i
mitten av vedstycket.

- Eftersom det handlar om naturliga material kan de dielektriska
egenskaperna variera och ge avvikande matvarden.

; - Arduinte saker pa vilket tréslag det géller, viljer
Construction wood du <Byggtra> i materialindikeringen (c) eller gor
BB en métning med referensvirde.

9.3%

Arbetsanvisningar

Berakningsexempel
Materialfukthalt:
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Materialfukthalten bestams med matverktyget eller berdaknas med féljande
formel:

materialfukthalteni % = (viktmangden vatten som finns i materialet/torrvikten
av materialet) x 100

Materialets vattenhalt:

Ar materialfukthalten bekant, gar det att berakna materialets vattenhalt med
foljande formel:

vattenhalten i % = [materialfukthalten/(100 + materialfukthalten)] x 100
Exempel 1: 100 % materialfukthalt

Vattenhalteni % = [100/(100 + 100)] x 100 = 50 %

Halften av materialet utgors av vatten.

Exempel 2: 50 % materialfukthalt hos 1 kg vatt material:

Vattenhalteni % = [50/(100 + 50)] x 100 = 33,3 %, motsvarar ca 333,3 g
vatten.

Materialets torrmassa uppgar till ca 666,6 g.

Underhall och service

Underhall och rengoring

Kontrollera matinstrumentet innan varje anvandning. Vid synliga skador eller
|6sa delar inuti matinstrumentet kan det inte langre garanteras att det fungerar
sakert.

Forvara och transportera matinstrumentet endast i lamplig behallare, som
originalférpackningen.

Skicka in matinstrumentet i originalforpackningen for reparation.

Hall alltid matinstrumentet rent.

Sank inte ner matinstrumentet i vatten eller andra vétskor.

Torka av smuts med en torr, mjuk trasa. Anvand inga rengorings- eller
|6sningsmedel.

Kundtjénst och applikationsradgivning

Svenska
Tel.: (08) 7501820
1 E] Du hittar vara serviceadresser och lankar till reparatorstjanster

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det 10-siffriga
produktnumret som finns pa produktens typskylt.
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Avfallshantering

Elverktyg, batteri, tillbeh6r och forpackningar ska omhandertas pa miljévanligt
satt for atervinning.

Slang inte elverktyg eller batterier i hushallsavfallet!

Endast for EU-lander:

Elektriska och elektroniska apparater eller férbrukade uppladdningsbara
batterier/batterier som inte langre ar anvandbara maste samlas in separat och
kasseras pa ett miljovanligt satt. Lamna in pa en dtervinningsstation. Felaktig
avfallshantering kan vara skadlig for miljén och hélsan pa grund av de farliga
amnen som den kan innehalla.

Norsk

Sikkerhetsanvisninger

Alle anvisningene ma leses og falges. Hvis maleverktayet
ikke brukes i samsvar med de foreliggende anvisningene, kan
de integrerte beskyttelsesinnretningene bli skadet. TA GODT
VARE PA ANVISNINGENE.

» Reparasjon av maleverktayet ma kun utfgres av kvalifisert
fagpersonale og kun med originale reservedeler. Pa den méten
opprettholdes sikkerheten til maleverktayet.

» lkke arbeid med maleverktoyet i eksplosjonsutsatte omgivelser - der
det befinner seg brennbare vasker, gass eller stav. | maleverktayet kan
det oppsta gnister som kan antenne stgv eller damp.

» Duma ikke endre og ikke dpne batteriet. Det er fare for kortslutning.

» Det kan slippe ut damp ved skader pa og ikke-forskriftsmessig bruk av
batteriet. Batteriet kan brenne eller eksplodere. Sgrg for forsyning av
friskluft, og oppsek lege hvis du far besveer. Dampene kan irritere
andedrettsorganene.

» Ved feil bruk eller skadet batteri kan brennbar vaeske lekke ut av
batteriet. Unnga kontakt med vaesken. Ved tilfeldig kontakt ma det
skylles med vann. Hvis det kommer vaeske i gynene, ma du i tillegg
oppseke en lege. Batterivaeske som renner ut kan fare til irritasjoner pa
huden eller forbrenninger.
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» Batteriet kan bli skadet av spisse gjenstander som spikre eller
skrutrekkere eller pa grunn av ytre pavirkning. Resultat kan bli intern
kortslutning, og det kan da komme rayk fra batteriet, eller batteriet kan ta
fyr, eksplodere eller bli overopphetet.

» Nar batteriet ikke er i bruk, ma det oppbevares i god avstand fra
binders, mynter, nekler, spikre, skruer eller andre mindre
metallgjenstander, som kan lage en forbindelse mellom kontaktene. En
kortslutning mellom batterikontaktene kan fere til forbrenninger eller
brann.

» Batteriet ma bare brukes i produkter fra produsenten. Kun slik
beskyttes batteriet mot farlig overbelastning.

» Lad batteriene bare med ladere som anbefales av produsenten. Det
medfgrer brannfare hvis en lader som er egnet for en bestemt type
batterier, brukes med andre batterier.

Beskytt batteriet mot sterk varme, for eksempel ogsa

Of EN Jangvarig sollys, ild, skitt, vann og fuktighet. Det er fare for

eksplosjon og kortslutning.

» De malte verdiene kan avvike fra de faktiske verdiene. Maleverdiene
kan for eksempel pavirkes av ujevn fordeling av fuktighet i
maleobjektet eller avinhomogen materialsammensetning av
maleobjektet.

Sikkerhetsanvisninger for stremadapter

» Denne nettadapteren er ikke beregnet brukt av barn eller personer
med reduserte fysiske eller sansemessige evner eller med manglende
erfaring og kunnskap. Denne nettadapteren kan brukes av barn fra
atte ar og oppover og personer med reduserte fysiske eller
sansemessige evner eller manglende erfaring og kunnskap hvis bruken
skjer under tilsyn av en person som er ansvarlig for sikkerheten, eller
vedkommende har fatt opplaring i sikker bruk av nettadapteren av
denne personen, og forstar farene som er forbundet med bruken. Ellers
er det fare for feilbetjening og personskader.

GNettadapteren ma ikke utsettes for regn eller fuktighet. Dersom det

kommer vann i en nettadapter, gker risikoen for elektrisk stet.

» Sorg for at nettadapteren alltid er ren. Skitt medfarer fare for elektrisk
stat.

» Kontroller stramadapteren hver gang den skal brukes. Bruk ikke
stremadapteren hvis du oppdater skader. Du ma ikke apne
stremadapteren selv. Reparasjoner ma kun utfares av Bosch eller
autoriserte serviceverksteder og kun med originale reservedeler.
Skadde stremadaptere aker risikoen for elektrisk stat.
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Produktbeskrivelse og ytelsesspesifikasjoner

Var oppmerksom pa illustrasjonene i den fremre delen av driftsinstruksen.

Forskriftsmessig bruk

Maleverktayet brukes til a fastsla den omtrentlige materialfuktigheten i tre
eller byggematerialer (f.eks. gips eller avrettingsmasse). Maleverktayet
sender ut et laveffekt elektromagnetisk signal for a male fuktighetsinnholdet i
maleobjektet.

Maleverdien som vises, angir fuktigheten i prosent i forhold til tarrmassen til
det valgte materialet.

Maleverkteyet er egnet for innendars bruk.

lllustrerte komponenter

Nummereringen av de illustrerte komponentene gjelder for figurene som
inneholder illustrasjoner av maleverktoyet.

(1)  Display

(2) A Multifunksjonsknapp

(3) 3 Pa/av/tilbake-knapp

(4 L¥innstillingsknapp

(5)  Sensoromrade

(6)  Lasingav li-ion-batteripakken®
(7)  Li-ion-batteripakke®

(8)  Ladeindikator for li-ion-batteripakke®
(9)  USBType-C®-plugg®

(10)  Las for batterideksel

(11) Batterideksel

(12) USB Type-C®-kabel"

A) Dette tilbeharet inngar ikke i standard-leveransen.
B) USB Type-C® og USB-C® er varemerker som tilharer USB Implementers Forum.

Visningselementer
(a)  Statuslinje
(b)  Ladenivdindikator

(c)  Utvalgt materiale
(d)  Terskelverdifor materialfuktighet
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(e)  Terskelverdifor stolpe
(f) Lagrede maleverdier for materialfuktighet
(g)  Gjeldende malt verdi for materialfuktighet

Tekniske data
Artikkelnummer 3601K782..
Malemetode kapasitiv maling
Maldybde® 0-30 mm
Maleomrade materialfuktighet
- Alle trematerialer 4%...32%
- <Betongsparkel>, <Avrettingsmasse betong>, 09%...12%
<Anhydritt-undergulv>, <Semebt>
- <Sementmertel> 0,7%...15%
- <Murstein> 0,2%...17%
- <Kalkmertel> 0,6%...20%
- <Martelfrie konstruksjoner> 0,9%...20%
- <Gips> 0,9%...35%
- <Gasshetong> 0,8%...53%
Méleenhet %
Malenayaktighet (vanlig)®® +4.%
Driftstemperatur 0°C...+50°C
Lagringstemperatur (uten batteri) -20°C...+70°C
Relativ luftfuktighet (ikke-kondenserende) maks. 95 %
Maks. brukshgyde over referansehgyde 2000 m
Forurensningsgrad i henhold til IEC 61010-1 22
Stremforsyning
- Li-ion-batteripakke 3,7V
- Batterier (alkali-mangan) 2x 1,5V LR6 (AA)
Brukstid ca.”! 10t
Vekt? 0,16 kg
Mal (lengde x bredde x hayde) 154 x 60 x 32 mm
Kapslingsgrad IP65
Li-ion-batteripakke BA3.7V1.0Ah A
Artikkelnummer 1607 A350N8
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Fuktighetsmaler GMM 1-15

Ladeinngang USB Type-C®
Anbefalt USB Type-C®-kabel 1600A016A8
Nominell spenning 3,7V=
Kapasitet 1,0 Ah
Anbefalt omgivelsestemperatur ved lading +10°C... +35°C
Anbefalt omgivelsestemperatur under drift® og ved -10°C...+45°C
lagring

Stremadapter (tilbehor)

Utgangsspenning 50V=
Min. utgangsstrgm 500 mA
Anbefalt stromadapter"”

- EU 2609120713
- UK 2609120718
- ARG 1600A01 3A0
- MEX 1600A01 3A1
- BRA 1600A01 3A2

A) Tynne maleobjekter (< 30 mm tykke) ma ikke ligge pa underlag eller annen
gjenstand under malingen, ellers kan méleresultatene pavirkes.

B) Ved driftstemperatur pa 25 °C

C) Fuktighetsmalinger for byggematerialer er kun for referanse. De er ikke
sammenlignbare med resultater fra standardmetoder som kalsiumkarbid- eller
ovnsterkemetoden.

D) Det oppstar bare ikke-ledende smuss, men det forventes nd og da forbigaende
ledeevne forarsaket av kondens.

E) ved23°C(+2°C), middels skjermlysstyrke og pip av
F) Vekt uten li-ion-batteripakke/batterier

G) Uavhengig av mulig driftstemperatur for batteriet, kan maleverktayet ikke brukes
ved < 0°C.

H) Du finner flere tekniske data pa https://www.bosch-professional.com/

.

ign

Stremforsyning

Maleverktayet kan brukes med en Bosch li-ion-batteripakke (7) eller med
vanlige batterier.

Merknad: Lagre aldri maleverktayet uten pasatt batterideksel (11) eller li-ion-
batteripakke (7), spesielt i stavete eller fuktige omgivelser.
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Drift med batterier

» For a skifte fra li-ion-batteripakken (7) il batterier, tar du ut li-ion-
batteripakken (7).
Det anbefales & bruke alkaliske manganbatteriet til maleverktayet.
» Settinn batteriene.

Skift alltid ut alle batteriene samtidig. Bruk bare batterier fra samme
produsent og med samme kapasitet.

@ Pass pa riktig polaritet, som vist pa innsiden av batterirommet.

» Sett pa og las batteridekselet (11).

» For fjerne dekselet til batterirommet (11) trykker du pd lasen (10) og tar
av dekselet.

» Ta batteriene ut av maleverktgyet hvis du ikke skal bruke det pa lang
tid. Batteriene kan korrodere hvis de oppbevares lenge i maleverktayet.

Bruk med li-ion-batteripakke

Sette inn li-ion-batteripakke/skifte

» For a skifte ut batteriene i li-ion-batteripakken (7), ma du fierne dekselet til
batterirommet (11) og de innsatte batteriene.

» Settinn li-ion-batteripakken (7), og lalasen (6) ga i las.

» For dta ut li-ion-batteripakken (7) trykker du pa lasen (6) og tar li-ion-
batteripakken ut av maleverktayet.

Lade li-ion-batteripakke

» Nar du skal lade, ma du bruke den anbefalte USB-stremadapteren eller
en USB-stremadapter med utgangsspenning og minste utgangsstrom i
samsvar med kravene i kapitlet "Tekniske data". Se bruksanvisningen
for USB-stremadapteren. Anbefalt stramadapter: se "Tekniske data".

» Var oppmerksom pa nettspenningen! Spenningen til stramkilden ma
stemme overens med angivelsene pa stremadapterens typeskilt.

» Lad batteriet bare via USB-tilkoblingen ved omgivelsestemperatur
mellom +10 °C og +35 °C. Lading utenfor temperaturomradet kan skade
batteriet eller medfere gkt brannfare.

Litium-ion-batterier leveres delvis ladet pa grunn av internasjonale
transportforskrifter. For a sikre full effekt fra batteriet ma du lade det
helt opp far farste gangs bruk.

» Apne dekselet til USB Type-Ce-pluggen (9).
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» Dette gjar du ved a koble USB Type-C®-pluggen til en USB-
stremadapter (12) ved hjelp av USB-kabelen.

» Koble USB-stramadapteren til stremnettet.

Farge pa Betydning

ladeindikator (8)

Gul Li-ion-batteripakken lades.

Grgnn Li-ion-batteripakken er fulladet.

Rad Ladespenningen eller ladestrammen er uegnet.

» Fjern USB-kabelen (12) nar ladingen er fullfart.

» Lukk dekselet til USB Type-C®-pluggen (9), slik at den er beskyttet mot
stev og vannsprut.

Ladenivaindikator

Ladenivaindikatoren (b) pa displayet viser ladenivaet til det li-ion-
batteripakken (7) eller batteriene:

Indikator Kapasitet

80-100%
@ 60-80 %
. 40-60%
i 15-40%
— <15%

Hvis li-ion-batteripakken eller batteriene er tomme g, vises <Svakt batteri>
i noen sekunder pa en gul statuslinje (a).

Hvis ladenivaet blir kritisk —, vises <Kritisk batteri> i noen sekunder pa en
rgd statuslinje (a). Indikatoren for tomt ladeniva (b) vises deretter i radt.
Maleverktayet kan fortsatt brukes i maks. 15 minutter til.

Hvis li-ion-batteripakken eller batteriene er tomme, vises <Tomt batteri> i
noen sekunder pa displayet, og deretter slar maleverktayet seg av.

Bruk

Igangsetting
» Beskytt maleverktayet mot fuktighet og direkte sollys.

» Maleverkteyet ma ikke utsettes for ekstreme temperaturer eller
temperatursvingninger. La det for eksempel ikke ligge lenge i bilen. Ved
store temperatursvingninger bar méaleverktayet tempereres for det brukes.
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Ved ekstreme temperaturer eller temperatursvingninger kan malevertayets
presisjon svekkes.

» Unnga kraftige stat mot maleverktayet eller at det faller ned. Hvis
maleverktayet har veert utsatt for sterk ytre pavirkning eller ikke fungerer
som det skal, bar du fa det inspisert i et autorisert Bosch-serviceverksted.

Sla pa/av

» For a sla pa maleverkteyet trykker du pa knappen 8 eller midt pa
knappen A
— Etter en kort oppstartsekvens er maleverktgyet klart til & male.

» For asla av maleverktayet trykker du pa knappen 8 og holder den inne til
displayet viser at maleverktayet slds av.
— Innstillingene til maleverktayet lagres. Lagrede maleverdier (f) slettes.

linnstillingene kan du velge om og etter hvor lang tid maleverktayet skal slds
av automatisk (se ,Oversikt over menyer®, Side 145).

Endre innstillinger i menyen
Navigasjon i menyen
» Trykk pa knappen 'O' for & apne menyen <Innstillinger>. Det gjeldende
valget vises med en lys bakgrunn.

» Trykk pa opp- eller ned-knappen A forabla gjennom en meny.
» Trykk pa hayre- eller midt-knappen Ao bytte til en undermeny.

» Trykk pa knappen A i midten for &:
bekrefte et valgt menyalternativ (det valgte menyalternativet markeres
med farge),
avbryte bekreftelsen (ved eventuelle flere valg; fargemarkeringen fiernes)
eller for & starte en prosess.

» Trykk enten pa knappen 8 eller knappen Ofor a g tilbake til en
overordnet meny.

Oversikt over menyer

- <Materialvalg> med undermenyene <Tre> og <Byggemateriale>: Her
kan du velge sa mange materialer du vil, og disse blir lagt til som favoritter i
hurtigvalget pa standardskjermbildet.

- <Skjermlysstyrke>: | motsetning til de andre undermenyene kan du endre
lysstyrken pa skjermen ved a trykke pa knappen A hayre eller venstre.
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- <Slaav etter...>: Her kan du velge om og etter hvor lang tid méleverktayet
skal slds av automatisk.

- <Lyd>: Her kan du sla pa signaltonen som hgres nar maleverkteyet slas pa
og av og under hver maling av og pa. Innstillingen lagres nar maleverktayet
er slatt av.

- <Sprak>: Nar du slar pa apparatet for farste gang og etter en tilbakestilling
til fabrikkinnstillingene, ma du angi hvilket sprak som skal brukes pa
displayet. Du kan endre det innstilte spraket i denne menyen.

- <Fabrikktilbakestilling>: Her kan du tilbakestille alle innstillinger pa
maleverktayet. Etter en tilbakestilling vises startskjermbildet et kort
agyeblikk, og deretter apner maleverktayet menyen <Velg sprak>.

- <Enhetsinfo>: Her finner du informasjon om enheten (f.eks. den installerte
programvareversjonen).

Mal materialfuktigheten

Still inn materiale

Maleverkteyet sender ut et elektromagnetisk signal. Endringen i dette signalet

pa grunn av materialet til maleobjektet og vannet det inneholder, brukes til &

bestemme fuktighetsinnholdet.

» Optimale maleresultater oppnas kun hvis du har valgt riktig materiale
for objektet som skal males. Materialene er forskjellige i deres
overfaringsegenskaper til elektromagnetiske signaler.

Maleverkteyet har forhandsinnstillinger for kjente verdier for ulike tre- og

byggematerialer. | innstillingene (se ,,Oversikt over menyer®, Side 145) kan du

angi favoritter blant de tilgjengelige materialene som blir lagt til som favoritter i

hurtigvalget pa standardskjermen.

| tillegg til de selvdefinerte materialene <Referansemodus> kan favorittene

velges (se ,Malinger med referanseverdi“, Side 148).

+ Det innstilte materialet vises i materialvisningen (c).

» Trykk pa knappen A overstfora bytte til et annet favorittmateriale.
— Den lyse bakgrunnen pa materialvisningen (c) indikerer at
materialinnstillingen kan endres.
» Trykk gjentatte ganger pa knappen A hayre eller venstre til ansket
material vises.
Den lyse bakgrunnen pa materialvisningen (c) slukkes nar du trykker pa

knappen Ai midten, noen sekunder etter siste gang du trykket pa knappen
og nar du starter en maling.
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Angi terskelverdi

For hvert lagret materiale kan du angi fra hvilken terskelverdi maleverdien skal
vises som for hgy (red) eller passende (grenn) i maleverdivisningen (g).

Den maksimale terskelverdien som kan stilles inn, avhenger av materialet:

Material Terskelverdiomrade

Alle trematerialer 0%...30%
<Gasshetong> 0%...30%
<Murstein>, <Mgrtelfrie konstruksjoner>, 0%...10%

<Gips>, <Betongsparkel>, <Avrettingsmasse
betong>, <Anhydritt-undergulv>, <Semebt>,
<Sementmortel>, <Kalkmgrtel>

+ Den tilsvarende terskelverdien for det valgte materialet (c) vises i
terskelverdivisningen (d).

» Trykk pa knappen A nedenfor for & endre terskelverdien.

—> Den lyse bakgrunnen pa terskelverdivisningen (d) indikerer at
terskelverdien kan endres.

» Trykk gjentatte ganger pa knappen A hayre eller venstre til ansket
verdi vises. Trykk og hold nede for & endre verdien i raskere trinn.
—> Terskelverdien lagres for det aktuelle materialet, og er ogsa tilgjengelig
igjen etter at du har byttet materiale.
Den lyse bakgrunnen pa terskelverdivisningen (d) slukkes nar du trykker pa

knappen A midten, noen sekunder etter siste gang du trykket pa knappen
og nar du starter en maling.

Merknader om objektet

- Objekter som er smalere enn sensoromradet (5) kan ikke males.

- Ikke plasser flate maleobjekter pa et underlag, ellers vil verdiene til
underlaget forvrenge maleresultatet og redusere malengyaktigheten.
Eksempel (se Fig. A, Side 5): Et 20 mm tykt treplate males liggende pa et
bord. Med en maledybde pa 30 mm bestar maleomradet aven 20 mm
treplate og en 10 mm tabell verdiene til bordet pavirker maleresultatet.
Holdes treplaten fritt under malingen, males kun 20 mm av treplaten.

- Hvis maleobjektet har blitt fuktet fra utsiden (f.eks. ved regn eller
kondens), vil dette pavirke malingen. Velg en ikke-fuktet side, eller gni om
nedvendig gjenstanden som skal males, tarr for a kunne male
materialfuktigheten.

- Det er ikke mulig @ male frosne materialer.

- Stedet som skal méles i treet, bar vaere ubehandlet og uten kvister, smuss,
kvae, rate, knorter eller andre mangler, slik at maleresultatet ikke forringes.
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- Ved maling av fuktighet i brensel, anbefales det a dele opp trepraven far
maling.

- Omradet som skal males i byggematerialer, ma vaere fritt for smuss.
Spesielt salter pa overflaten kan edelegge maleresultatet.

Maleprosess og lagring av maleverdier
+ Kontroller at du har stilt inn riktig materiale pa displayet (c).
» Trykk maleverktayet med hele sensoromrade (5) pa méleobjektet.

— Den malte materialfuktigheten vises i maleverdivisningen (g).

Hvis den mélte verdien er mindre enn eller lik den innstilte terskelverdien,
vises den i grant. Hvis den malte verdien er sterre enn terskelverdien, vises
denirgdt.

Lagre malte verdier:
» Trykk pa knappen A i midten fora lagre den aktuelle maleverdien.

—> Den lagrede maleverdien (f) vises over den gjeldende maleverdien.
Du kan lagre maksimalt to maleverdier. Den eldre verdien slettes automatisk
ved hver pafglgende lagringsprosess.
Du kan ogsa slette de lagrede maleverdiene manuelt ved a trykke pa
) ) . I
knappen @ (den siste maleverdien slettes farst).
Nar maleverktayet slas av, slettes begge de lagrede verdiene.

Malinger med referanseverdi

Mélinger <Referansemodus> er nyttige for eksempel nar materialet til et
maleobjekt er ukjent eller nar det er ngdvendig a vurdere om deler av en
overflate er vatere eller tarrere enn en annen del av samme overflate.

| referansemodus vises ingen malt verdi i maleverdivisningen (g), men
maleresultatet vises som en marker pa (e) terskelverdi for stolper.

Terskelverdien settes ikke som en tallverdi, men bestemmes via en
referansemaling. For eksempel kan et palitelig tert omrade av en vegg eller et
tart trestykke av en ukjent tresort males.

» For a starte referansemodus, trykk pa knappen A ovenfor ogvelg
<Referansemodus> i stedet et favorittmateriale.

— Displayet vises <Innstill referanse> ved siden av en blinkende
trekant.

» Trykk pa knappen A for 3 bekrefte referansemodusen.
» Trykk maleverktayet med hele sensoromradet (5) pa materialet som skal
tjene som referansestykke for etterfalgende malinger.

— Fuktighetsverdien til referansestykket lagres som en terskelverdi.
Lagringen av referanseverdien bekreftes pa displayet.
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For alle etterfalgende malinger indikerer posisjonen til markgren pa
terskelverdi for stolpe (e) og hvor mye tarrere eller vatere det aktuelle
maleobjektet er enn referanseobjektet.

» For & angi en ny referanseverdi, trykk enten pa knappen A imidten
eller trykk pa knappen 8 .
» Folg deretter anvisningene i displayet.

» For a ga ut av referansemodus, trykk pa knappen A ovenforfora velge
et annet materiale.
Referanseverdien er ikke lagret.

Merknader om maling

Generelle merknader om maling:

- Plasser maleverktgyet med sensoromradet (5) sa flatt som mulig pa

maleobjektet.

Malingen utferes under sensoromradet (5) opp til maksimal méledybde.

Maleverkteyet beregner den viste maleverdien fra de individuelle verdiene i

dette maleomradet (g). Lagene til maleobjektet som er na@rmere

maleverktoyet tillegges sterre vekt i maleverdien enn dypere lag.

Mal alltid pa flere punkter. Fuktigheten kan vaere ulikt fordelt i objektet.

Hold hender eller andre gjenstander unna sensoromradet (5) under

malingen for a unnga a pavirke maleresultatene.

- Metaller og elektriske felt i maleobjektet kan forvrenge maleresultatet.

- Pégrunn av sitt prinsipp kan maleverktayet bare bestemme fuktigheten
omtrentlig, spesielt i byggematerialer. Hvis det kreves verdier med hay
malengyaktighet, utfer en maling med kalsiumkarbidmetoden eller Darr-
metoden.

Malinger i byggematerialer/underlag:

- Nar det gjelder underlag som bestar av blandede materialer, eller lase, spra
underlag, pavirker dette malengyaktigheten.

- Verdiene som vises, er i stor grad avhengig av byggemateriale/produsent
og omgivelsesforholdene. Hvis du er i tvil, ma du male et palitelig tart
omrade eller et tilstrekkelig stort, tart teststykke av samme materiale som
referanse.

Malinger i tre (se Fig. B, Side 6):

- Mal minst 5 cm fra kuttkantene, og ikke ta mal pa endeflatene. Treverk
tarker spesielt raskt pa kanter og ender.

- Ikke mal pa utsiden av treverket. Her kan det ha samlet seg vann pa grunn
av regn eller dugg, noe som farer til hayere fuktighetsnivaer.

- Kjerneved kan ha et annet fuktighetsinnhold enn splintved fra samme
trestykke.
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- Nar du skal male fuktighetsinnholdet i ved, er det lurt 3 male den nyklgyvde
veden pa tre punkter: 5 cm fra venstre og hayre skjarekant og i midten av
stokken.

- Ettersom dette er naturlige materialer, kan de dielektriske egenskapene
fare til ulike maleverdier.

; - Huvis du ikke er sikker pa hvilken tresort det dreier

Construction wood segom, \/e|ger du <Byggtre> i
12% »

materialvisningen (c), eller du utferer en maling
med en referanseverdi.

Informasjon om bruk

Beregningseksempler
Materialfuktighet:

Materialfuktigheten fastslas ved hjelp av maleverktayet eller kan beregnes ved
hjelp av felgende formel:
Materialfuktighet i % = (vannmasse i materialet/materialets tarrmasse) x 100

Vanninnhold i materialet:

Hvis materialfuktigheten er kjent, kan vanninnholdet i materialet beregnes ved
hjelp av falgende formel:

Vanninnhold i % = [materialfuktighet / (100 + materialfuktighet)] x 100
Eksempel 1: 100 % fuktighet i materialet

Vanninnhold i % = [100/(100 + 100)] x 100 = 50 %

Halvparten av materialet bestar av vann.

Eksempel 2: 50 % materialfuktighet for 1 kg vatt materiale:

Vanninnhold i % = [50/(100 + 50)] x 100 = 33,3 %, tilsvarer ca. 333,3 g
vann.

Materialets tarrvekt er ca. 666,6 g.

Service og vedlikehold

Vedlikehold og rengjoring
Sjekk maleverktayet far hver bruk. Ved synlige skader eller lgse deler inne i
maleverktayet er sikker funksjon ikke lenger garantert.

Oppbevar og transporter maleverktayet bare i en egnet beholder som
originalemballasjen.

Send maéleverktayet i originalemballasjen ved behov for reparasjon.
Serg for at maleverktayet alltid er rent.
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Maleverktayet ma ikke senkes ned i vann eller andre vaesker.
Tork bort skitt med en terr, myk klut. Bruk ikke rengjarings- eller lasemidler.

Kundeservice og kundeveiledning

Norsk
Tel.: 64 87 8950

E! Du kan finne vare serviceadresser og lenker til

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger ma du oppgi det 10-sifrede
produktnummeret som er angitt pa produktets typeskilt.

Kassering

Elektrisk utstyr, oppladbare batterier, engangsbatterier, tilbehar og
emballasje ma leveres inn for miljgvennlig gjenvinning.
Elektrisk utstyr og oppladbare batterier eller engangsbatterier ma
ikke kastes i vanlig husholdningsavfall!

Bare for land i EU:

Elektriske og elektroniske apparater eller brukte batterier som ikke lenger er
brukbare, ma samles inn separat og kasseres pa en miljgvennlig mate. Bruk de
anviste innsamlingssystemene. Feil avfallshandtering kan vaere skadelig for
miljg og helse pa grunn av de farlige stoffene som avfallet kan inneholde.

Suomi

Turvallisuusohjeet

Kaikki ohjeet on luettava ja niita on noudatettava. Jos mit-
taustyokalua ei kdytetd ndiden ohjeiden mukaan, tima saat-
taa heikenti mittaustyokalun suojausta. SAILYTA NAMA
OHJEET HUOLELLISESTI.
» Anna vain valtuutetun ammattilaisen korjata viallinen mittaustyokalu
ja vain alkuperdiisilld varaosilla. Siten varmistat, ettd mittaustyokalu sai-
lyy turvallisena.
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» Ala kiyta mittaustyokalua rajahdysvaarallisessa ympiristossi, jossa
on palonarkoja nesteita, kaasuja tai polya. Mittaustyokalussa voi muo-
dostua kipinditd, jotka saattavat sytyttaa polyn tai hoyryt.

» Ala avaa akkua iliki tee siihen mitdan muutoksia. Oikosulkuvaara.

» Akusta saattaa purkautua hdyrya, jos akku vioittuu tai jos akkua kayte-
taan epaasianmukaisesti. Akku saattaa syttya palamaan tai rdjahtaa.
Jarjesta tehokas ilmanvaihto ja kadnny ladkarin puoleen, jos havaitset arsy-
tystd. Hoyry voi drsyttad hengitysteitd.

» Virheellisen kdyton tai vaurioituneen akun yhteydessd akusta saattaa
vuotaa herkasti syttyvaa nestetta. Vilta koskettamasta nestetta. Jos
nestettd padsee vahingossa iholle, huuhtele kosketuskohta vedella.
Jos nestettd padsee silmiin, kaanny lisaksi ladkarin puoleen. Akusta
vuotava neste saattaa aiheuttaa ihon arsytysta ja palovammoja.

» Terdvit esineet (esimerkiksi naulat ja ruuvitaltat) tai kuoreen kohdis-
tuvat iskut saattavat vaurioittaa akkua. Tdma voi johtaa akun oikosul-
kuun, tulipaloon, savuamiseen, rajahtdmiseen tai ylikuumenemiseen.

» Varmista, ettei laitteesta irrotettu akku kosketa paperinliittimia, koli-
koita, avaimia, nauloja, ruuveja tai muita pienia metalliesineitd, koska
ne voivat oikosulkea akun koskettimet. Akkukoskettimien valinen oiko-
sulku saattaa johtaa palovammoihin ja tulipaloon.

» Kéytd akkua ainoastaan valmistajan tuotteissa. Vain talld tavalla saat es-
tettya akun vaarallisen ylikuormituksen.

» Lataa akut vain valmistajan suosittelemilla latauslaitteilla. Latauslaite,
joka soveltuu maaratyntyyppiselle akulle, saattaa muodostaa tulipalovaaran
erilaista akkua ladattaessa.

Suojaa akku kuumuudelta, esimerkiksi pitkiaikaiselta aurin-

- =/ gonpaisteelta, tulelta, lialta, vedelta ja kosteudelta. Rajahdys-
ja oikosulkuvaara.

» Mitatut arvot saattavat poiketa todellisista arvoista. Mittausarvoihin
saattavat vaikuttaa esimerkiksi kosteuden epétasainen jakautuminen
mittauskohteessa tai mittauskohteen epdhomogeeninen materiaali-
koostumus.

Verkkolaitetta koskevat turvallisuusohjeet

» Tatd verkkolaitetta ei ole tarkoitettu lasten eika fyysisilta, aistillisilta
tai henkisilta kyvyiltaan rajoitteellisten tai puutteellisen kokemuksen
tai tietimyksen omaavien ihmisten kédyttoon. Lapset (vahintdan 8-vuo-
tiaat) ja aikuiset, jotka rajoitteisten fyysisten, aistillisten tai henkisten
kykyjensa, kokemattomuutensa tai tietimattomyytensa takia eivat
hallitse taman verkkolaitteen turvallista kdyttod, saavat kayttaa sita
vain heidan turvallisuudestaan vastaavan henkilon opastuksella ja val-
vonnassa. Muutoin syntyy virheellisen kdyton ja onnettomuuksien vaara.
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Gﬁlﬁ altista verkkolaitetta sateelle tai kosteudelle. Veden paasy verk-
kolaitteen sisdan aiheuttaa sahkoiskuvaaran.

» Pida verkkolaite puhtaana. Lika aiheuttaa sahkoiskuvaaran.

» Tarkasta verkkolaite ennen jokaista kayttokertaa. Al kayta vahingoit-
tunutta verkkolaitetta. Ald avaa verkkolaitetta itse. Laitteen viat saa
korjata vain Bosch tai valtuutettu huoltokorjaamo, joka kayttda vain al-
kuperadisia varaosia. Viallinen verkkolaite aiheuttaa sahkoiskuvaaran.

Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus
Ota huomioon kuvat kayttdohjeen alussa.

oo se

Maardystenmukainen kaytto

Mittalaitetta kaytetaan puun tai rakennusmateriaalien (esim. kipsilevyseinien,
massalattioiden) kosteuspitoisuuden likimaaraiseen maarittamiseen. Mitta-
laite ldhettad pienitehoisen sahkomagneettisen signaalin mittaamaan mittaus-
kohteen kosteuspitoisuutta.

Naytetty mittausarvo ilmaisee kosteuspitoisuuden prosentteina valitun materi-
aalin kuivamassan suhteen.

Mittaustyokalu soveltuu kaytettavaksi sisatilassa.

Kuvatut osat

Kuvattujen osien numerointi viittaa ohjeissa oleviin mittalaitteen kuviin.
(1)  Néytto

(2) A Monitoimipainike

(3) 3 Kaynnistys/edellinen-painike
(4) £ Asetuspainike

(5)  Tunnistinalue

(6) Litiumioniakun lukitsin®

(7)  Litiumioniakku®

(8) Litiumioniakun lataustilan naytts”
(9)  USBType-C®-portti®

(10)  Paristokotelon kannen lukitsin
(11)  Paristokotelon kansi
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(12) USB Type-C® -johto”
A) Nama lisitarvikkeet eivit kuulu Tavanomainen toimitukseen.

B) USB Type-C® ja USB-C® ovat USB Implementers Forumin rekisterdityja tavaramerk-
kejd.

Nayttoelementit

(@)  Tilarivi

(b) Lataustilan nayttd

(c) Valittu materiaali

(d)  Materiaalin kosteuden kynnysarvo

(e)  Kynnysarvopalkki

() Materiaalin kosteuden tallennetut mittausarvot
(g)  Materiaalikosteuden nykyinen mittausarvo

Tekniset tiedot
Tuotenumero 3601K782..
Mittausmenetelma Kapasitiivinen mittaus
Mittaussyvyys" 0-30 mm
Materiaalin kosteuden mittausalue
- Kaikki puumateriaalit 4...32%
- <Betoni>, <Betonilaasti>, <Anhydriittilattia>, 0,9...12%
<Sementtilaasti>
- <Sementtitasoite> 0,7...15%
- <Tiilet> 0,2..17%
- <Kalkki> 0,6...20 %
- <Kipsilevy> 0,9...20%
- <Kipsi> 0,9...35%
- <Kevytbhetoni> 0,8...53%
Mittayksikko %
Puumateriaalien mittaustarkkuus (tyypillinen)®® +4%
Kayttolampdtila 0...+50°C
Séilytyslampétila (iiman akkua) -20...+70°C
Suurin sallittu suhteellinen ilmankosteus (ei konden- 95 %
soiva)
Suurin kdyttokorkeus merenpinnan tasosta 2000m

1609 92AB3E|(27.03.2025) Bosch Power Tools



Suomi| 155

Kosteusmittari GMM 1-15

Likaisuusaste standardin IEC 61010-1 mukaan 2
Virtalahde

- Litiumioniakku 3,7V
- Paristot (alkali-mangaani) 2x1,5VLR6 (AA)
Kayttoaika n.? 10h
Paino”! 0,16 kg
Mitat (pituus x leveys x korkeus) 154 x 60 x 32 mm
Kotelointiluokka IP65
Litiumioniakku BA3.7V1.0Ah A
Tuotenumero 1607 A350N8
Latausliitanta USB Type-C®
Suositeltava USB Type-C® -johto 1600A016A8
Nimellisjannite 3,7V =
Kapasiteetti 1,0 Ah
Suositeltu ympariston lampatila latauksen aikana +10...+35°C
Suositeltu ympériston ldmpétila kdytossa® ja sailytyk- -10...+45°C
sessad

Verkkolaite (lisdtarvike)

Ulostulojannite 50V=
Ulostulovirta vahintadn 500 mA
Suositeltu verkkolaite™

- EU 2609120713
- UK 2609120718
- ARG 1600A01 3A0
- MEX 1600A01 3A1

Bosch Power Tools
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Kosteusmittari GMM 1-15
- BRA 1600A01 3A2

A) Ohuet mitattavat esineet (paksuus < 30 mm) eivat saa olla mittauksen aikana alus-
tan tai muun esineen paallg, silla muuten mittaustulokset voivat vaaristya.

B) 25°C:nkayttolampotilassa

C) Rakennusmateriaalien kosteusmittaukset ovat vain viitteellisia. Ne eivét ole verratta-
vissa standardimenetelmien, kuten kalsiumkarbidi- tai uunikuivausmenetelman, tu-
loksiin.

D) Kyseessa on vain johtamaton lika. Tyékaluun voi kuitenkin syntya joskus tilapdista
johtavuutta kasteen takia.

E) 23°C(+2°C) lampatilassa, nayton keskisuurella kirkkaudella ja d&@nimerkki sammu-
tettuna

F) Paino ilman litiumioniakkua/paristoja

Riippumatta akun mahdollisesta kayttélampdtilasta, mittalaitetta ei saa kayttda
alle 0°C:n lampoatilassa.

Teknisid lisdtietoja saat verkko-osoitteesta:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

2]

H

Virtalahde

Mittalaitetta voi kdyttad joko Besch-litiumioniakun (7) tai tavanomaisten pa-
ristojen kanssa.

Huomautus: dla missaan tapauksessa sailyta mittalaitetta ilman paikallaan
olevaa paristokotelon kantta (11) tai litiumioniakkua (7), etenkaan polyisessa
tai kosteassa ymparistossa.

Paristokaytto

» Kun haluat vaihtaa litiumioniakun (7) tilalle paristot, irrota
litiumioniakku (7).

Suosittelemme kdyttamaan mittaustyokalua alkali-mangaani-paristojen
kanssa.

» Asenna paristot kotelon sisaan.

Vaihda aina kaikki paristot samanaikaisesti. Kdyta vain saman valmista-
jan ja saman kapasiteetin paristoja.

Aseta paristot oikein pdin paristokotelon sisdpuolelle merkityn kuvan
mukaisesti.

» Aseta paristokotelon kansi (11) paikalleen ja napsauta se kiinni.

» Kun haluat irrottaa paristokotelon kannen (11), paina lukitsinta (10) ja ota
paristokotelon kansi pois.
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» Ota paristot pois mittalaitteesta, jos et kdyta sita pitkdan aikaan. Paris-
tot saattavat korrodoitua, jos niité séilytetdan pitkan aikaa mittalaitteen si-
salla.

Kéaytto litiumioniakun kanssa

Litiumioniakun asentaminen/vaihtaminen

» Kun haluat korvata paristot litiumioniakulla (7), irrota paristokotelon
kansi (11) ja kotelossa olevat paristot.

» Asenna litiumioniakku (7) paikalleen niin, etta lukitsin (6) napsahtaa kiinni.

» Kun haluat irrottaa litiumioniakun (7), paina lukitsinta (6) ja irrota litiumio-
niakku mittalaitteesta.

Litiumioniakun lataaminen

» Kayta lataamiseen suositeltua USB-verkkolaitetta tai sellaista USB-
verkkolaitetta , joka vastaa lahtojannitteeltdan ja vahimmaislahtovir-
raltaan luvun "Tekniset tiedot" vaatimuksia. Noudata USB-verkkolait-
teen kayttoohjeita. Suositeltu verkkolaite: katso "Tekniset tiedot".

» Huomioi sdahkoverkon jannite! Virtaldhteen jannitteen tulee vastata verk-
kolaitteen laitekilvessa olevia tietoja.

» Lataa akku USB-portin kautta vain, kun ympériston lampétila on +10...
+35 °C. Lataus sallitun lampétila-alueen ulkopuolella voi vahingoittaa akkua
tai lisata tulipalovaaraa.

Li-ion-akut toimitetaan osittain ladattuna kansainvalisten kuljetusmaa-
raysten mukaisesti. Varmistaaksesi akun tdyden suorituskyvyn lataa se
tayteen ennen ensikayttoa.

» Avaa USB Type-C® -portin (9) kansi.
» Yhdista USB Type-C® -portti USB-verkkolaitteeseen USB-johdolla (12).
» Kytke USB-verkkolaite sahkoverkkoon.

Latausnéyton (8) merk- Merkitys

kivalon vari

Keltainen Litiumioniakkua ladataan.

Vihrea Litiumioniakku on ladattu tayteen.
Punainen Epasoveltuva latausjannite tai latausvirta.

» Kun akku on ladattu tayteen, irrota USB-johto (12).

» Sulje USB Type-C®-portin (9) kansi, joka suojaa porttia pélylta ja vesirois-
keilta.

Bosch Power Tools 1609 92AB3E|(27.03.2025)



158 | Suomi

Lataustilan naytto

Laitteen ndyttéruudun lataustilan naytto (b) ilmoittaa litiumioniakun (7) tai pa-
ristojen varaustilan:

Naytto Kapasiteetti

80-100 %

60-80 %

40-60 %

15-40%

<15%

Kun litiumioniakun tai paristojen varaus alkaa olla vahissa r, viesti <Paristo
matala> ilmestyy muutaman sekunnin ajaksi keltaiselle tilariville (a).

Kun varaustila on lahes lopussa —y, viesti <Paristo kriittinen> ilmestyy muu-
taman sekunnin ajaksi punaiselle tilariville (a). Sen jdlkeen tyhjd lataustilan
naytto (b) ndytetaan punaisena. Mittalaitetta voi kayttaa vield enintaan 15 mi-
nuutin ajan.

Jos litiumioniakku tai paristot ovat tyhjid, nayttéon tulee muutaman sekunnin
ajaksi viesti <Paristo tyhja>, minka jalkeen mittalaite kytkeytyy pois paalta.

JOEBE

Kaytto
Kayttoonotto

» Suojaa mittaustyokalu kosteudelta ja suoralta auringonpaisteelta.

» Al altista mittaustyokalua erittiin korkeille/matalille limpétiloille tai
suurille limpétilavaihteluille. Ala sailyta tyokalua pitkia aikoja esimerkiksi
kuumassa autossa. Anna suurien lampétilavaihteluiden jalkeen mittaustyo-
kalun lampétilan ensin tasaantua, ennen kuin otat sen kdyttoon. Adrimméi-
set [dmpoatilat tai lampétilavaihtelut voivat vaikuttaa mittaustydkalun tark-
kuuteen.

» Al altista mittaustyokalua koville iskuille tai putoamiselle. Tarkastuta
mittaustyokalu valtuutetussa Bosch-huollossa, jos tyokalun kuoreen on
kohdistunut voimakkaita iskuja tai jos havaitset tydkalussa toimintahai-
rioitd.

Kaynnistaminen/sammuttaminen

» Kdynnista mittalaite painamalla painiketta 8 tai painikkeen A Keski-
kohtaa.

— Lyhyen kdynnistysjakson jalkeen mittalaite on valmis mittaustehta-
vaan.
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» Sammuta mittalaite painamalla painiketta 8 , kunnes sammutusilmoitus

tulee nayttoon.

— Mittalaitteen asetukset tallennetaan. Tallennetut mittausarvot (f) pois-
tetaan.

Asetusten kautta voit valita, ssmmutetaanko mittalaite automaattisesti ja
minka ajan kuluttua se tapahtuu (katso "Valikkojen yleiskatsaus", Sivu 159).

Asetusten muuttaminen valikossa

Navigointi valikossa

» Paina painiketta o joka avaa valikon <Asetukset>. Nykyinen valinta nay-

tetdan kulloinkin vaalealla taustalla.

» Selaa valikkoa painamalla painiketta A ylos- tai alaspain.

» Siirry alivalikkoon painamalla painiketta A oikealle tai keskelts.

» Paina painiketta A keskeltd, kun haluat:

vahvistaa valitun valikkovaihtoehdon (valittu valikkovaihtoehto on koros-
tettu varilla),

peruuttaa vahvistuksen (mahdollisessa monivalinnassa; vérilld korostettu
vaihtoehto poistetaan)

tai kdynnistad valitun toiminnon.

» Palaa seuraavaan ylempaan valikkoon painamalla joko painiketta 8 tai

painiketta o

Valikkojen yleiskatsaus

<Materiaalin valinta> alivalikoilla <Puu> ja <Rakennusmateriaali>: tdssa
voit merkitd materiaalit, jotka haluat lisata suosikeiksi vakionayton pikava-
lintaluetteloon. Voit valita niita niin monta kuin haluat.

<Nayton kirkkaus>: toisin kuin muissa alivalikoissa, voit muuttaa nayton
kirkkautta painamalla painiketta A oikealle tai vasemmalle.

<Autom. sammutus...>: tassa voit valita, sammutetaanko mittalaite auto-
maattisesti ja minka ajan kuluttua se tapahtuu.

<Aani>: tasta voit kytked paalle ja pois paaltd mittalaitteen danimerkin,
joka kuuluu paalle- ja poiskytkennan yhteydessa seka jokaisella mittausker-
ralla. Asetus tallentuu muistiin, kun mittalaite kytketdan pois paalta.
<Kieli>: ensimmaiselld kaynnistyskerralla ja tehdasasetusten palauttami-
sen jalkeen valitset naytossa kaytettavan kielen. Tassa valikossa voit muut-
taa asetettua kieltd.
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- <Palautus tehdasaset.>: tdssa voit palauttaa mittalaitteen kaikki asetuk-
set alkutilaan. Alkutilaan palautuksen jélkeen aloitusnaytto tulee hetkeksi
nakyviin, minka jalkeen mittalaite vaihtaa valikkoon <Valitse kieli>.

- <Laitetiedot>: tadlta I6ydat laitetiedot (esim. asennetun ohjelmistover-
sion).

Materiaalikosteuden mittaaminen

Materiaalin asettaminen

Mittalaite lahettda sdéhkomagneettista signaalia. Taman signaalin muutosta,
joka johtuu mittauskohteen materiaalista ja sen sisaltdmasta vedesta, kayte-
taan kosteuspitoisuuden maarittamiseen.

» Optimaaliset mittaustulokset ovat mahdollisia vain, jos olet asettanut
mittauskohteelle sopivan materiaalin. Materiaalit eroavat toisistaan sah-
komagneettisten signaalien siirto-ominaisuuksiltaan.

Mittalaitteeseen on tallennettu eri puu- ja rakennusmateriaalien ominaisarvoja.

Asetuksissa (katso "Valikkojen yleiskatsaus", Sivu 159) voit maarittad muis-

tissa olevien materiaalien joukosta suosikkeja, jotka ovat kaytettavissa vakio-

ndyton pikavalintaluettelossa.

Itse madritettyjen materiaalien lisaksi voidaan valita <Vertailutila> suosi-
keista (katso "Mittaukset viitearvolla", Sivu 162).

v Valittu materiaali ndkyy materiaalindytossa (c).

» Paina painiketta Aylb’spéin, kun haluat vaihtaa toiseen suosikkimateriaa-
liin.
— Materiaalindyton (c) vaalea tausta osoittaa, etta materiaaliasetusta voi
muuttaa.
» Paina painiketta A oikealle tai vasemmalle, kunnes haluamasi materiaali
tulee nayttoon.
Materiaalindyton (c) vaalea tausta sammuu: kun painat painiketta A ies-
kelta, tai muutaman sekunnin kuluttua viimeisesta painikkeen painalluksesta,
tai aloittaessasi mittauksen.
Kynnysarvon asettaminen

Voit maarittad kullekin tallennetulle materiaalille, mista kynnysarvosta lahtien
mittausarvonaytté (g) ilmoittaa mittausarvon olevan ylisuuri (punainen) tai so-
piva (vihrea).

Suurin saddettava kynnysarvo riippuu materiaalista:

Materiaali Kynnysarvoalue

Kaikki puumateriaalit 0...30%
<Kevytbetoni> 0...30%
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Materiaali Kynnysarvoalue

<Tiilet>, <Kipsilevy>, <Kipsi>, <Betoni>, 0...10%
<Betonilaasti>, <Anhydriittilattia>,
<Sementtilaasti>, <Sementtitasoite>, <Kalkki>

+ Valitun materiaalin (c) asiaankuuluva kynnysarvo tulee
kynnysarvonayttoon (d).

» Muuta kynnysarvoa painamalla painiketta A alaspain.

—> Kynnysarvonayton (d) vaalea tausta osoittaa, etta kynnysarvoa voi
muuttaa.

» Paina painiketta A oikealle tai vasemmalle, kunnes haluamasi arvo tulee
ndyttéon. Pitamalla painiketta pohjassa lukema muuttuu nopeammin.

— Kynnysarvo tallennetaan nykyiselle materiaalille ja on kaytettavissa uu-
delleen myds materiaalin vaihdon jalkeen.

Kynnysaarvonayton (d) vaalea tausta sammuu: kun painat painiketta A s
keltd, tai muutaman sekunnin kuluttua viimeisesta painikkeen painalluksesta,
tai aloittaessasi mittauksen.

Mittauskohdetta koskevia ohjeita
Tunnistinaluetta (5) kapeampia esineita ei voida mitata.

Ald aseta ohuita mitattavia esineitd alustan paalle, silld muuten alustan ar-

vot vadristavat mittaustulosta ja heikentavat mittaustarkkuutta.

Esimerkki (katso Kuva A, Sivu 5): 20 mm:n paksuinen puulevy mitataan

poydan paalld. 30 mm:n mittaussyvyydelld mittausalue koostuu 20 mm:n

paksuisesta puulevystd ja 10 mm:n paksuisesta pdydasta, jolloin poydan

arvot vaikuttavat mittaustulokseen. Kun puulevya pidetaan ilmassa mittauk-
sen aikana, talléin mittauskohteena on vain kyseinen 20 mm:n paksuinen
puulevy.

- Jos mittauskohde on kostunut ulkopuolelta (esim. sateen tai kasteen vaiku-
tuksesta), tdma vaikuttaa mittaustulokseen. Valitse kostumaton puoli tai
pyyhi mittauskohde tarvittaessa kuivaksi, jotta voit mitata materiaalin kos-
teuden.

- Jdatyneen materiaalin mittaaminen ei ole mahdollista.

- Luotettavan mittaustuloksen mahdollistamiseksi puun mitattavan alueen
tulee olla kasitteleméaton ja siind ei saa olla oksakohtia, likaa, hartsia, laho-
sientd, pahkoja tai muita vaurioita.

- Polttopuun kosteuspitoisuutta mitattaessa puundyte kannattaa halkaista
ennen mittausta.

- Rakennusmateriaalien mitattavan alueen tulee olla liaton. Varsinkin pinnalla

olevat suolatahrat voivat vaaristaa mittaustulosta.
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Mittaus ja mittausarvojen tallennus
+ Varmista, etta ndytt6on (c) on asetettu oikea materiaali.
» Paina mittalaitteen koko tunnistinalue (5) mittauskohdetta vasten.

— Mitattu materiaalikosteus nakyy mittausarvonaytossa (g).

Jos mittauslukema on pienempi tai yhta suuri kuin asetettu kynnysarvo, se na-
kyy vihreana. Jos mittauslukema on suurempi kuin kynnysarvo, se nakyy pu-
naisena.

Mittausarvojen tallentaminen:
» Tallenna nykyinen mittausarvo painamalla painiketta A Keskelts.

— Tallennettu mittausarvo (f) nakyy nykyisen mittausarvon ylapuolella.

Voit tallentaa enintdan kaksi mittausarvoa. Jokainen seuraava tallennus pois-
taa vanhemman arvon automaattisesti.

Voit poistaa tallennetut mittausarvot myés manuaalisesti painamalla paini-
ketta 8 (talloin viimeisin mitattu arvo poistetaan ensimmaisend).
Molemmat tallennetut mittausarvot poistetaan, kun mittalaite sammutetaan.

Mittaukset viitearvolla

Kayttotavalla <Vertailutila> tehtavista mittauksista on hy6tya esimerkiksi sil-
loin, kun mittauskohteen materiaalia ei tunneta tai kun halutaan arvioida,
ovatko jotkut pinnan osa-alueet kosteampia tai kuivempia kuin toiset saman
pinnan osa-alueet.
Viitetilassa mittausarvoa ei tule mittausarvonayttoon (g), vaan mittaustulos
nakyy merkkina kynnysarvopalkissa (e).
Kynnysarvoa ei aseteta numeerisena arvona, vaan se maaritetaan vertailumit-
tauksella. Sitd varten voidaan mitata esimerkiksi seindn varmasti kuiva alue tai
tuntemattoman puulajin kuiva puupala.
» Aloita vertailutila painamalla yldpainiketta Aja valitse <Vertailutila>
suosikkimateriaalin sijasta.
— Nayttoon ilmestyy vilkkuvan kolmion viereen <Aseta vertailukohta>.
» Vahvista vertailutila painamalla keskipainiketta A

» Paina mittalaitteen koko tunnistinalue (5) sitd materiaalia vasten, joka toi-
mii vertailukappaleena mydhemmille mittauksille.
— Vertailukappaleen kosteusarvo tallennetaan kynnysarvoksi. Viitearvon
tallennus vahvistetaan naytolla.
Kaikissa myéhemmissa mittauksissa merkin sijainti kynnyspalkissa (e) osoit-
taa, kuinka paljon kuivempi tai kosteampi nykyinen mittauskohde on vertailu-
kohteeseen nahden.
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» Aseta uusi viitearvo joko painamalla keskipainiketta A painiketta 8

» Noudata sitten naytossa nakyvia ohjeita.

» Poistu vertailutilasta painamalla ylapainiketta A valitaksesi toisen mate-
riaalin.
Viitearvoa ei tallenneta.

Mittausta koskevia ohjeita

Mittausta koskevia yleisohjeita:

- Aseta mittalaitteen tunnistinalue (5) mahdollisimman tasaisesti mittaus-
kohdetta vasten.

- Mittaus tehdaén tunnistinalueen (5) alapuolelta enimmaismittaussyvyyteen
asti. Mittalaite laskee ndytetyn mittausarvon (g) taman mittausalueen yksit-
taisistd arvoista. Mittalaitetta lahempana olevia mittauskohteen kerroksia
painotetaan mittausarvossa enemman kuin syvempia kerroksia.

- Mittaa aina useammasta kohdasta. Kosteus voi jakautua epatasaisesti mit-
tauskohteessa.

- Pida mittauksen aikana kidet tai muut esineet poissa tunnistinalueelta (5),
jotta ne eivét vaikuta mittaustuloksiin.

- Mittauskohteessa olevat metalliesineet ja sahkdkentat voivat vaaristaa mit-
taustulosta.

- Toimintaperiaatteensa vuoksi mittalaite pystyy maarittamaan kosteuden
vain likimaardisesti, varsinkin jos kyse on puumateriaaleista. Jos vaaditaan
suurta mittaustarkkuutta, suorita mittaus kalsiumkarbidimenetelmalld tai
Darr-menetelmalld.

Rakennusmateriaalien/alustojen mittaukset:

- Seosmateriaaleista valmistetuilla alustoilla tai pehmeilld, haurailla alustoilla
mittaustarkkuus on yleensd suurempi.

- Laitteen ilmoittamat arvot riippuvat voimakkaasti kohteessa kaytetysta ra-
kennusmateriaalista/materiaalin valmistajasta ja ymparistn olosuhteista.
Jos olet epdvarma asiasta, mittaa vertailun vuoksi varmasti kuivaksi todettu
kohta tai riittavan suuri, samasta materiaalista valmistettu kuiva naytekap-
pale.

Puumateriaalin mittaukset (katso Kuva B, Sivu 6):

- Mittaa kohdasta, joka on véhintadn 5 cm:n etéisyydelld sahausreunoista,
alaka tee mittauksia paatypinnoilta. Puu kuivuu erityisen nopeasti reunojen
ja paatypintojen kohdalta.

- Ala mittaa puun ulkopinnoilta. Sadevetti tai kastetta saattaa kertya ulkopin-
noille, mika suurentaisi kosteuden mittauslukemia.

- Sydanpuulla voi olla erilainen kosteuspitoisuus kuin saman puukappaleen
pintapuulla.
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- Madritettaessa polttopuun kosteuspitoisuutta mittaukset kannattaa tehda
vastahalkaistun puukappaleen kolmesta kohdasta: 5 cm:n etdisyydella va-
semmasta ja oikeasta sahausreunasta seka halon keskelta.

- Koska ndma ovat luonnonmateriaaleja, mittauskohteen dielektriset ominai-
suudet voivat vaihdella ja antaa tulokseksi poikkeavia mittauslukemia.

; - Jos et ole varma kyseisen puun laadusta, valitse
Construction wood <Rakennuspuu> materiaalindytosta (c), tai suo-
BB rita mittaus viitearvolla.

Tyodskentelyohjeita

Laskentaesimerkkeja

Materiaalin kosteus:

Materiaalin kosteus madritetadn mittalaitteella tai voidaan laskea seuraavalla
kaavalla:

Materiaalin kosteus prosentteina = (materiaalin sisaltdma vesimassa / materi-
aalin kuivamassa) x 100

Materiaalin vesipitoisuus:

Jos materiaalin kosteus tiedetadn, materiaalin vesipitoisuus voidaan laskea
seuraavalla kaavalla:

Vesipitoisuus prosentteina = [materiaalin kosteus / (100 + materiaalin kos-
teus)] x 100

Esimerkki 1: materiaalin kosteus 100 %

Vesipitoisuus prosentteina = [100 /(100 + 100)] x 100 = 50 %

Puolet materiaalista on vetta.

Esimerkki 2: 50 % materiaalin kosteus 1 kg:n kosteassa materiaalipalassa:
Vesipitoisuus prosentteina = [50 /(100 + 50)] x 100 = 33,3 %, vastaa n.
333,3 gramman vesimaaraa.

Materiaalin kuiva massa onn. 666,6 g.

Hoito ja huolto
Huolto ja puhdistus

Tarkista mittalaite ennen jokaista kdyttokertaa. Mittalaite ei ole enad kayttotur-
vallinen, jos siind ndkyy vaurioita tai sen sisalld on irronneita osia.

Sailyta ja kuljeta mittalaitetta vain soveltuvassa laukussa, esimerkiksi alkupe-
raispakkauksessa.
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Jos mittaustyokalu on vioittunut, laheta se huoltoon alkuperaispakkauksessa.
Pid4 aina mittaustyokalu puhtaana.
Al4 koskaan upota mittaustydkalua veteen tai muihin nesteisiin.

Pyyhi lika pois kuivalla, pehmeall liinalla. Ald kiyta puhdistusaineita tai liuotti-
mia.

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Suomi
Puh.: 0800 98044

7 El Palveluosoitteemme ja linkit korjauspalveluun ja varaosien tilaa-

L
. L% Gl
lImoita kaikissa kyselyissd ja varaosatilauksissa 10-numeroinen tuotenumero,
joka on ilmoitettu tuotteen mallikilvessa.

Havitys
Kaytosta poistetut sahkolaitteet, akut/paristot, lisatarvikkeet ja pakkaukset tu-
lee toimittaa ymparistoystavalliseen uusiokdyttoon.

Al havita sahkolaitteita tai akkuja/paristoja talousjatteiden mu-
kana!

Koskee vain EU-maita:

Sahko- ja elektroniikkalaitteet seka kdytosta poistetut akut/paristot, jotka ei-
vdt ole enda kayttokelpoisia, on kerattava erikseen ja havitettava ymparistoys-
tavlliselld tavalla. Toimita ne ohjeen mukaisiin kerdyspisteisiin. Virheellinen
havittaminen voi olla haitallista ymparistolle ja terveydelle jatteiden mahdolli-
sesti sisdltamien vaarallisten aineiden vuoksi.

EAANVIKG

Ynodeileic aopaleiag
*OAeg ot unodeigelg mpénet va StafacTolv Kat va Tnenouv.
Edv To 6pyavo pETpnong &€ xpnotpomonOei cUPPwWva e auTéG
TI§ 06nyieg, Ta evowpatwpéva oTo 6pyavo HETPNONG HETPA

Bosch Power Tools 1609 92AB3E|(27.03.2025)


https://www.bosch-professional.com/service/serviceadresses/en-GB/index.html

166 | EMnvika

nipocTaciag pmopei va emmpeacTtolv apvnrika. ®YAAZTE AYTEZ TIZ YTIO-

AEIZEIX KAAA.

» AvaOéoTe TNV ETMOKEUN TOU 0pYGAVOU HETPNONG HOVO OE ELOIKEUHEVO TE-
XVIKO MPOGWMKO Kat povo pe yviiola avraAAakrikd. M’ autov Tov Tpomo
e€aopahilerat n 6latnpnon T¢ aoparous Aetroupyiac Tou epyaleiou pétpn-
ong.

» Mnv epyaleoTe pe To 6pyavo PETPNONG o€ emKivouvo yua ékpnén mept-
BaMAov, oto omoio BpiokovTal elpAekTa uypd, aépla fj ePAEKTEC
OKOVEG. Y70 ECWTEPIKO TOU epyaAeiou pétpnong umopel va dnpoupynoet
omvOneLopdc ki €tol va avaghexBolv n okdvn i ol avaBuplacelg.

» Mnv TponomotijoeTe Kat pnv avoiéere TRV pmarapia. Yapyel kivbuvog
BpaxukukAmpaTog.

» Zenepimtwon BAdpng i/kat avrikavovikiic XpRong Tg pnarapiag pmopei
va eZéABouv avaBupiaocerg and Tnv pnatapia. H pmarapia popei va ava-
PAeyei 1} va ekpayei. ApnoTe va et pEoKog aépag Kal EMOKEPTEITE Evav
yLaTPO O€ TEPIMTWON U EXETE evoxAnoelc. Otavabuptacelc Pmopei va epedi-
00UV TIC AVAMVEUOTIKEC 060UC.

» Zenepintwon AdBoug xpriong fj xaAaopévng pnarapiag pmopei va diap-
pevaet eUPpAekTo uypo and TRV prarapia. Amoelyete kGOe emapn y’
auTo. Ze mepinTwon Tuxaiag enagi {emluBeire pe vepod. Ze mepinTwon
Tou Ta uypd €pBouv o€ emagi} Je Ta paTia, mpénel va {NTHGETE €miong
Kat atpiki BorBewa. Ta Slappéovta uypa pmatapiac prmopei va odnynoouv
o€ epediopiolc Tou Séppatoc I o€ eykauparta.

» Ano axpnped avTikeipeva, onwg m.x. kapPua i karcafidua ) ané e{wrept-
Ki} doknon 80vapng pmopei va umootel npa n pmarapia. Mmopei va npo-
KAnOei éva eowTepiko BpaxukukAwpa pe amotéAeapa Tnv avagAetn, Ty ep-
@avion kamvou, Tnv Ekpnen N TV unepBéppavon Tne pratapiag.

» Kpardre Ti¢ pmiarapieg mou de xpnotpomnoleirte pakpia amd cuvoeTipeg
XApTIQV, vopiopata, KAewdia, kappid, Bideg ki aAAa pikpd peTalAka
AvTIKeiPeva mou pmopoUv va BeaxuKUKA®GOoUV TIC EMaPEC TG PmaTapi-
ac. 'Eva BpaxukUKAwpa Twv ENAQ®V TNE Unatapiac Pmopei va mpokaAéoel
TPAUNATIOHOUC 1} QWTLA.

» Xpnouiomnoleire TNV pmarapia povo o€ MPOIOVTA TOU KATUGKEUAOTI).
Movo étol mpooTaTeleTat n pmatapia anod pia emkivouvn umepeopTion.

» Doprti(eTe TIC pMaATAPIEC POVO HE POPTIOTEC, TOU TPOTEIVOVTAL AMO TOV
KataokeuaoTr). ‘0Tav €vag GopTIOTNC, TTOU MPOOoEI{ETaL JOVO Yia €Va OUYKE-
KpLpévo eibo¢ pmataplav, xpnotpomnoindel yia T gopTion AWV PmaTaplwv
umopei va mpokaAéael mupkayid.

.! TMpooTaretete TRV pnarapia and Tn BeppdTnTa, 1M.). AKOHN KA
nnnnnn =2l ané suveyi nAaki) aktivoBolia, wTia, pimavon, veps Kat
uypaoia. Yrapxel Kivbuvog ekpn&nc kat BpaxuKuKA@paToC.

» Ot HETPNHEVEG TIPEG PTTOPOUV va amokAIvouV amo Ti MPayPaTIKE TIHEC.
Ot TLpéC HETPNONG PTOPOUV VA EMNPEAGTOUV TI.X. AMO AVOHOLOHOPYPN Ka-
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Tavopr) TG uypaciag oTo avTikeipevo pérpnong f Adyw avopoloyeviic
oUvOeon UAKOU TOU AVTIKEIHEVOU PETPNONG.

Yrmodeielc aopaleiag yia Pig-TpopodoTikod

» AuTo T0 PI¢-TpoPOoSOTIKG HEV Mo AéneTal yia Xprion amd maidid kat
ATOHa HE IEPLOPIOHEVES PUGLKECG, ALONTIPLEC I} SravonTikES IKavOTNTEC
1| pe EAAelyn epmelpiacg Kat avemapkeic yvaoelg. Auto 1o QIg-TpoPpodort-
KO pmopei va xpnotpomron0ei amé mawdid anod 8 eTdv Kat mavw kabaog kat
anod GTopa HE EPLOPLOYPEVEC PUOIKEC, alodnTipleg i} SravonTikéC ka-
voTNTEG ) HE EAENPN epmelpiag KAl AVEMPKEIC YVTELS, 6Tav emPBAémo-
VTaLano éva unelOuvo yiua Tnv acpaAeld Toug aropo fj EXouV amo auto
ka0odnynOei oxeTika pe Tnv acPali epyacia pe 1o PI¢-TPOPOOHOTIKO Kat
TOUG CUVUQUOHEVOUG L€ AUTH) KIvdUVOUC. AlaQOPETIKG UMAPXEL KivOuvog
AavBaopévou XelpIopoU Kal TpaupaTiopou.

GKpuTt’ne TO PIC-TPOPOOOTIKG pakpLd amo Bpoxr i uypacia. H ieiobu-

on vepoU o’ éva eI¢-TpopodoTikd auEavel Tov Kivouvo nAektpomAniac.

» Awatnpeire To Pi¢-TpoPodoTIKG KaBapd. Me Tn pUmavon undpxel o Kivou-
vo¢ nAektpomAngiac.

» Tlpw ano kaBe xprion eAéyxeTe To Pig-TpopodoTikd. Mn xpnopomoieire
T0 PIC-TPOPOHOTIKO, eOToV dramoTwoeTe (NHIEC. Mnv avoieTe povol
0a¢ TO PIG-TPOPOSOTIKO Kat avadéaTe TNV emokeur) povo oe Bosch iy oe
efoualodotnpévo KEvTpo aépPIg Kat povo pe yviiora avraAAakTikd. Tuxov
XaAaopéva ei¢-TpopodoTikd au&avouv Tov kivbuvo nAexktponAngiag.

TMepiypagpi mpoiovrog kat .exioc

A&Bete umodwn oag TG eoveg oTo epmpdablo Pépog Tg 0dnyiag Aetroupyiag.

Xprjon cUpPwVa He TOV TTIPOOPLOHO

To Gpyavo PETPNONC XPNOIUEVEL yia TOV KATA MPOGEyyLon kaboptopd Tne uypacia
uhikoU an6 Ao 1y Gopkwv UMKV (T1.x. Enpn 60unaon, Tolpevokovia danédou).
To 6pyavo PETPNONC EKTIEUTIEL EVA NAEKTPOUAYVATIKO ONUa XaunAng Loxuoc yia m
PETPNON TNC UYPAoiag TOU AVTIKEIUEVOU PETPNONG.

H eppavilopevn Tiun pétpnong 6ivel Tnv uypacia o€ mocoaTd, e Baon Ty Enen
pada Tou emAeypévou UAIKoU.

To epyaleio péTpnong eivat katdAAnAo yia Xpron o€ EcWTEPIKOUC XWPOUC.

Anewovi{opeva oToixeia

H apiBunon Twv amekovi{OPEVWY OTOIXEIWV AVAPEPETAL OTNV TTAPACTACT TOU
0pYAVOoU PETPNONC OTIC AMEIKOVIOELC.

(1)  06ovn
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(2) A Tohuhemoupyikd MAAKTEO

(3) 3 Mhiktpo On/Off/Miow

() L¥mikrpo Pubpiceic

(5)  Tleptoxn awednTrpa

(6)  Aopakion T pmatapiag vy ABiou®

(7)  Mnatapia wvrwv AGiou”

(8)  'Evbeifn popTiong Te pmatapiag vy Aibiou”
(9)  Ymoboxf USB Type-C®

(10)  AopdAion Tou KaAUPATOG TNC BNKNG TWV PMATAPIWV
(11)  KdAuppa Tng OnKNng Twv Umataplov

(12)  KaAwbio USB Type-Co¥

A) AuTo T0 mpoatpeTIKO €€apTnpa Hev MEpAapBAVETAL OTO KAVOVIKO TIEPIEXOHEVO
napadoong.

B) USB Type-C® kat USB-C® eivat epmopikd ofjpata Tou USB Implementers Forum.

Zrogeia évoergng

(a)  Tpappn kardotaong

(b)  'Evbei€n Tng katdoTaong popTiong

(c)  EmAeypévo uhikd

(d)  Twn katweAiou TnC uypaciag UAikoU

(e)  AokogTipng KatwpAiou

(f) AnoBnkeupévec Tipéc PETPNONG TNE Uypasiag UAKoU
(g)  Tpéxouoa Tiyn HETPNONC TNG Uypaaiag UAKoU

Texvika oToixeia

Kwdikdg aptbuog 3601K782..
MéBobog pérpnanc XwenTIKN péTENON
Badog pérpnonc” 0-30 mm
Teploxn| HETENONG TNG UYpaociac UAKOU

- 'OAa 1a UAika EUAoU 4%...32%
- <lemoTiko okupodéparog>, <Emixpiopa 09%...12%

oKupodépartoc>, <Koviapa damédou avubpirn>,
<Emiypiopa Totpévrou>
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MeTtpnTiig uypaciac GMM 1-15

- <Towevrokovia> 0,7%...15%
- <ToufAa> 0,2%...17%
- <Acfeorokoviapa> 0,6%...20%
- <Znpn 66pnon> 0,9%...20%
- <loyoc> 0,9%...35%
- <[Mopopmerov> 0,8%...53%
Movaba petpnong %
AkpiBeta pérpnong, uhika Eoou (tumka)®® +4.%
Oeppokpacia Aetroupyiag 0°C...+50°C
Oeppokpacia amobrkeuonc (xwpic pmatapia) -20°C...+70°C
Méy. oxeTKI} uypacia aépa (xwpic 6nutoupyia dpocou) 95 %
Méy. Uwoc xpnong nave ano 1o UWog avapopdc 2.000m
Babuog pumavong katd IEC 61010-1 22
Tapoxn evépyelag

- Mnatapia vty Aibiou 3,7V
- Mnarapieg (aAkahiou-payyaviou) 2x 1,5V LR6 (AA)
Népkela Aeroupyiag nepimou® 10h
Bapog " 0,16 kg
AlaoTaoelC (pnKkog x mdToc x Uyog) 154 x 60 x 32 mm
Babpoc mpootaoiag IP65
Mnarapia 16vrwv Aibiou BA3.7V1.0Ah A
Kwbikog aptBpoc 1607 A350N8
YUvbeon popTiong USB Type-C®
YuvioTwpevo kaAwdio USB Type-C® 1600A016A8
OvopaoTikn Taon 3,7V =
XwpnTiKOTNTA 1,0 Ah

YuvioTwpevn Beppokpacia mepiBaMovTog katd T
PoOPTION

+10°C...+35°C

Yuviotopevn Beppokpacia neptBAAAOVTOC KaTa Tn Aet- -10°C...+45°C
Toupyia® Kat o€ MepinTwon anobrkeuong

Dig-TpopodoTiko (eEapTnpa)

Taon e€o6ou 50V=
Peupa e€d6ou ehdyoto 500 mA

TUVIOTGHEVO PIC-TPOPOBOTIKO™

Bosch Power Tools
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MerpnTii uypaciac GMM 1-15

- EE 2609120713
- UK 2609120718
- ARG 1600A01 3A0
- MEX 1600A01 3A1
- BRA 1600A01 3A2

A) TaAenmma awmetuevu ueTpnonq (maxog < 30 mm) Sev mpénmet va BplOKovwl Tavw o€
éva unboTpwpa f Mave o€ eva aAo avTikeljievo katd T Siapkela Te pérpnong, dia-
(QOPETIKG Ta anoteAéopata Tng PETpnong evoeéxeat va aAotwboulv.

B) o€ pia Beppokpacia Aetroupyiag 25 °C

C) OuTipéc pétpnong Tne uypaoiac Twv GOHIKGMY UAKGV XPNOIIEUOUV POVO we avapopd.
Aev eivat ouykpiowa pe Ta anotehéopata Twy otavrap pebodwy, omwe n pédodoc kap-
fBi6iou Tou acBeatiou f n péBodog Enpavanc oe polpvo.

D) Engaviferat povo un ayayiyn puriavon, alAd Meplotaotakd avapgveTat mpoowpwviy
aywypoTNTa TTOU MPOKAA€iTal anod TV eppavion 6pooou.

E) Z1oug 23°C (£2°C), peoaia pwTeVOTNTA 0BOVNG KAL ATIEVEQYOTIOINHEVO TO NXNTIKO
onua

F) Bapog xwpic pmatapia ovtwv Aibiou/pmatapieg
Avetaptnta and v mbavn Beppokpacia Aetroupyiag Tg imatapiag To Opyavo Péten-

on¢ 6ev pmopei va Aetroupyroet atoug < 0°C.

H) TleploooTepa Texvika oTolxeia Ba Bpeite atnv nAextpovikr Slelbuvaon:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

2}

"(IPOXI] EVEPYELag

H 1p0(0606TN0N TOU 0pyavou PETPnong Aetroupyei e pia Bosch pnatapia
10vTwv AiBiou (7) N pe pnatapiec Tou epmopiou.

Ynoder€n: Mnv amobnkeuete moTé To Opyavo HETPNONE XWPIC TOMOBETNHEVO TO
kaAuppa g Bnkng Twv prataptwv (11) v pnatapia WvTwv ABiou (7), Wbiai-
TEQU € GKOVIOPEVO 1) UypO TEPIBAAAoV.

Aetroupyia pe pnarapieg
» Ta v aMayn ano pnatapia vTwv Aiou (7) oe pnatapieg apalpéote TNV
umatapia vTwv Abiou (7).

['a Tn Aetroupyia Tou opyavou PETPNENC ouviatatal n xpnon aAkaAkov pmata-
pLOV payyaviou.
» TomoBetnoTe péoa Ti¢ pnaTapieg.

AvTIKaBIoTATE MAVTOTE TAUTOXPOVA OAEC TIC UmaTapiec. Xpnotyoroleite
HOVO UMaTapieg evog KATAOKEUAOTN Kat pe TV ibla xwenTikoTNTa.

TpooéETe €6 TN 0WOTN MOAKOTNTA GULPWVA E TV TIAEACTACN OTNV
€0WTEPIKI TAEUPE TNE BNKNG TWV UNATAPIOV.
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» TonoBetnoTe To kaAuppa TG ONKng Twv pnataplawv (11) katagnoTe To va
aopaNioeL.

» MNa v agaipeon Tou KaAUppaToc Tne Onkne Twv pmatapiav (11) méote Ty
aopaAion (10) kat a@atp€EaTe To KAAUPLA TNE BNKNG TWV UNATAPLMV.

» AQalpéaTe TIC UraTapieg anod To 6pyavo HETPRONG, 0Tav Hev To Xpnoipo-
noujoeTe yia peyaliTepo xpoviko didoTnpa. Ot pnaTapiec oe nepinwon
anoOrKeuonc yia peyaAlTePO XPOVIKO 61a0TNHA OTO OPYAVO PETENONG UMTOPEL
va dappwbolv.

Aetroupyia pe prratapia 10vTwv Atbiou

TomoBémon/aAAayi Tng pratapiag WvTwv Adiou
» Ma v aMayn ano pnatapie oe patapia WvTwv ABiou (7) apalpéaTe To
KaAuppa Tng Orkne Twv pmatapiav (11) kat Tic TomoBeTnuéveg pnatapieg.
» TomoBetroTe TNV pmatapia vty Aibiou (7) kat agnote v aceahion (6)
va aopahioel.
» Ma va agatpéoete TV pmatapia wvTwv Aibiou (7) natioTe v acalion (6)
Kal apalpéate TV pnatapia 1GvTwv AiBiou and To Gpyavo PETPNONC.

D®oprion ¢ patapiag WvTwv Aidiou

» [a ) PopTIoN, XPNOIHOTIOU]GTE TO CUVIGTWHEVO TPOopodoTiko USB 1j éva
TpopodoTIkG USB, Tou omoiou n Tdon €§060u Kai To eAayioTo peUpa
€£060u mAnpouv TI¢ amattioelg Tou kepaAaiou «Texvika aToixeia». Mpo-
gére yU auTo Ti odnyieg Aetroupyiag Tou TpoodoTikol USB. Tuvi-
OTWUEVO TPOPOOOTIKO: BAEME «TeXVIKA OTOIKEITY.

» Tpooé€re Tnv Tdon diktlou! H TAon Te mnync pelpaTog mpénel va TauTie-
TaL JE Ta avTioTolxa oTolxeia atnV mvakiéa Tmou Tou QIC-TPoPodoTIKOU.

» Ooprilere TV pmatapia povo péow TG obvdeanc USB ae Beppokpacieg
nepalrovrog perall +10 °C kat +35 °C. H pOpTION EKTOC TNC MEPLOXNS
Bepuokpaoiac pmopel va mpofevnoel {nuta oty pnatapia i va auénoet Tov
Kivbuvo mupkayldg.

Ot pmatapieg vTwv Aibiou mapadibovTal HePIKWC POPTIOPEVES AOYW TwV
S1ebvwv kavoviopwv petapopdc. Ma v e§aopaAion Tng mAipoug Loxlog
NG umatapiag, popTioTe TV pmatapia MAREWC TPWV TV TIPGTN XP1oN.
» Avoiéte o kaAuppa Tne umodoxric USB Type-C® (9).
» Zuvbéate v umodoyr USB Type-C® péow Tou kaAwdiou USB (12) pe éva
TPOPodOTIKO USB.

» Zuvbéate To TpopodoTIKO USB oT0 HikTUO TOU pElpaToS.
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Xpowpa g évéerng Inuacia

Popriong (8)

Kirpwn H pnatapia 1viwv Aibiou goprileTal.

TMpdotvn H pnatapia 1vTwv AiBiou eivat mAnpwc gpopTi-
OpEvn.

KOKKvn H 1don opTIoNG ) To Peliia POETIONG Sev eival ka-
TAAMNAN.

» Metd v ohokAfpwan g dtadikaciag popTione apalpeaTe To KAAWSI0
USB (12).

» Khelote To kGAuppa Tng umodoxrc USB Type-C® (9) yia v mpooTacia amo
OKOV 1) WekalOHEVO VEPO.

'Evéerln Tne kardoraong ¢popTiong

H évbeién Tne kataotaonc eoptiong (b) otnv 066vn beixvel Tnv kataotaon gop-
TIon¢ TnG pnatapiag vtwv Aiou (7) A Twv pmatapiov:

‘Evéeiln XwpnTikoTnTa

80-100 %
@ih 60-80 %
i 40-60 %
i 15-40%
- <15%

‘Otav n pnatapia 1GvTwv AiBiou 1y ot pnatapieg eaobevioouy m,

eppaviletat <XapnAi parapia> yia pepikd 6euTEPOAENT € Jita KiTpvn Ypap-
un kataotaong (a).

‘OTav n KaTaoTacn PoOETIONG yivel Kpiown —, eppaviletal <Kpiopn
pmaTapia> yia PepIKa SeuTepOAENTa O€ Ula KOKKIVN ypaupn katdoTaonc (a). H
Kevn évoelen Tne kataotaonc epoptione (b) eppavilerat petd KOKKN. To dpyavo
uétpnonc pmopet va Aetroupynoet akopn To moAU yia 15 Aenrd.

'Otav n pnatapia 1GvTwV AiBiou 1 ot pratapieg eivat adeleg, eppavileTal <Adeta
pmarapia> yla pepika deutepoAenta otnv 086vn, HETA amevepyomoleiTal To 6p-
Yavo PETPNonG.

Aetroupyia

O¢on oe Aetroupyia

» TpocTaretete To epyaleio péTpnong anod uypacia ki améd apeon nAwaki
aktvofoAia.
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» Mnv ekBérete To Opyavo pérpnong oe unepBoAkég Beppokpacieg i o€
peyaAeg Sakupdvoerg Tng Oeppokpaciac. Mnv 1o anveTe m.Y. yia peyaAo
XPOVIKO 61G0TNHa Pésa OTO AUTOKIvNTO. AQROTE TO OpYavo PETPNONG O€ TePi-
mTwon peyaiwv Slakupdvoewv T Beppokpaciag, mpaTa va eykAaTIoTEl,
npotoU To B€oeTe o€ Aetroupyia. H akpifeta Tou epyaleiou pétpnaong Umopei
va aMotw6el uno akpaieg Oeppokpacieg n/kat oxupee Hlakupavoelg e Bep-
pokpaotag.

» Ano@eUyeTe Ta Suvara XTUmAPATA i} TNV TGO TOU 0pYAVOU PHETPNONG.
MeTa ano 1oxupéc e€wTeplkec EmMOPATELC Kal O€ MEPITWON aouviloTng ou-
UMEPLPOPAC OTN AEITOUPYIKOTNTA TIPEMEL VA AVAOETETE TOV EAEYXO TOU 0p-
yavou pétpnong o€ €va e£oucto60TnUEVO KEVTPO eEurnpéetong meAaTawv
Bosch.

Evepyomoinon/anevepyomoinon
» a TNV Evepyomoinon Tou 0pyavou HETPNONC MATNOTE TO TARKTPO 8 10
KEVTPO TOU MANKTPOU A

— Metd and pia oUvtoun akoAouBia ekkivnong To 6pyavo PETpnong eivat
€TOLYO Y10 PETPNON.
> [a TV amevepyomoinon Tou 0pyavou JETPNONG ATHOTE TO TARKTPO 8
1000, PEXPLOTNV 060VN Va eppavioTel n 006vn amevepyomoinonc.
— Ot puBpioelg Tou opyavou pérpnong anobnketovTat. Ot amoBnKeupéveg
TIpéG pétpnong (F) Glaypdagovtal.
Y115 puBpioelg pmopeire va emAégeTe, edv kal petd and molo xpovo Ba anevepyo-

ToleiTaL To Opyavo PETpnong autopata (PAEne «EMoKOTNoN TwV Pevol», Zehi-
6a174).

AAAayi) puBpicewv oTo pevou

TAofynon oTo pevod
» Tatrote To TARKTPO Q yla va avoigeTe 1o pevol <PuBpicelg>. H péxouoa
emAoyn eppaviletal kaBe Popd e PWTEVO POVTO.
» Tlatrhote To MARKTPO Ao 1} KATW amo, yia va 6KPOoAJPETE UEa O Eva
Hevou.

» TlatioTe To MANKTPO A 6€€1G 1} 0TO KEVTPO, yia va aAaEeTe Oe évav umope-
vou.

» Tlatrote To MARKTPO Ao KEVTPO, yla:
Na emBefawwoete pia emAeypévn emoyn pevol (n emheypévn emhoyn pe-
voU HapKApETaL Eyxpwin),
va akupwoeTe Ty empefaiwon (oe mepimmwon mbavng moMamAric emoynic,
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TO €YXPWHO HAPKAPIONA aQalpEiTat)
1} va EekwvnoeTe pia 6ladikaoia.

» TlaTraTe eite TO MARKTPO 8 1} T0 MANKTPO o Y10 Va EMOTPEYETE OTO
APESWE AVWTEPO pEVOU.

Emokonnon Twv pevod

- <Emoyf uhikoU> pie Ta umopevol <=UAe> kat <Owkodopkd uAka>: E6x
umopeire va papkapete 6oa UAKG BEAeTe, yia va Ta mapaAafpeTe wg ayamn-
Héva oTn ypryopn emAoyn otn oTavTap obovn.

- <OuwrewornTa 006vng>: Le avtibeon pe Ta dAa umopevou, pmopeite va a-
Aa&eTe T pwTeOTNTA TG 080V, MaTwvTag 6e€1d f aploTepd To MAR-

KTPO A

- <Amevepyomoinon perd...>: E6w pnopeite va emAéEeTe, edv kat petd and
T0l0 XPOVO Oa amevepyoToleiTaL To OPYavo JETPNONG AUTONATA.

- <"Hxog>: E6) Umopeire va eVEpPYONOLNOETE I va AmEVEQYOTIOLOETE TO NXNTL-
KO Ofjla, To omoio nXel KaTa TV EVEPyOTOINGN KAl aMeEVEEYOMoinan Tou op-
yavou pétpnong kabuwe kat oe kabe pérpnon. H puBpion amobnkeletal kata
TNV aNEVEPYOM0iNan ToU 0pyAvou HETPNONC.

- <TFAwooa>: Kata Tnv mpwTn evepyonoinon Kal HETA and pia enavapopa oTig
opubuioelg Tou epyoataciou kabopioTe Tn xpnotpomololpevn otnv evoeién
yAwooa. e auto To pevol edw pnopeite va alagete Tn pubpiopévn y\wooa.

- <Epyootaciakécg pubpioerg>: ES6w pmopeite va enavapepeTe OAEG TIC €MA0-
VEC 010 Opyavo pérpnonc. MeTa Ty emavagopd epavileTat ouvTopd n apxl-
K} 000vn, petd aMdalet To 6pyavo petpnong oo pevol <EmAoyi yAwooag>.

- <MAnpogopiec epyaleiou>: E6w Ba Bpeite mAnpopopieg oUOKEUN (OMwe
yla mapadelypa Tnv eykateaTnuévn k6oon Aoylopikou).

MéTtpnonc Tng uypaciac uAtkou

PUOpion uhikoU

To 6pyavo PETPNong eMEPMeL éva nAekTpopayvnTko ofjpa. H aAayr autol Tou

0HATOC HEOW TOU UNKOU TOU QVTIKEIUEVOU PETPNONC KAl TOU EUMEPIEXOHEVOU OE

auTo vepoU xpnoluelet yia Tov kaBoplopo Tou mogoaTol TG uypasiag.

» I16avika amoreAéopara péTpnong eivar Suvara povo, 6Tav éxel pubptoTei
70 Kat@AAnAo UAIKO yia To avTikeipevo péTpnong. Ta UAKA H1IapEPOUV wC
TIPOC TIC 1OLOTNTEC HETABOONE TWV NAEKTPOHAYVNTIKOV ONUATWV.

Y70 Opyavo PETPNONG eival anoBnKeUPEVES XAPAKTNPLOTIKES TILEC yla Siapopa

UAKA EUAOU Kat Goptka UAIKA. ITic puBpioelg (BAEme «Emokonnon Twv pevol,

YeNiba 174) ano va undpxovta UMKA propeite va kaBopioeTe ayannuéva, Ta

oroia Oa eival SabEatya we ypriyopn emAoyn atn oTavTap o6ovn.
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ExT6¢ and Ta uhikd mou KaBopileTe povol oag, <Aetroupyia avapopac> mopel
va emAeyel péow Twv ayarmuévev (BAéme «MeTpRoeLC Je TP avapopacy, Lehi-
6a177).

v To Tpéxov puBpLopévo UAIKO BpiokeTat atny évbelEn uhikou (c).

» TlatioTe To MANKTPO A navw, yla va alagete oe éva GAo ayamnpévo uli-
KO.
— To pwTevo epovTo TG Evoeléng uhikou (¢) onpatodortei, 6Tt N pUBHLON
UhikoU pmopei va aMaget.
» Tlatrote To MARKTPO A 6e€1d 1 aploTepd, PEXPL VA EPPAVIOTEL TO EMBUPNTO
UAIKO.

To @wTewvo eovTo TG Evoeténg uhikou (c) aprvet: TlatwvTac To MARKTPO Ao
KEVTPO 1} HEPIKG BeuTEPOAENTA ETA TO TEAEUTAIO IATNVA TOU MARKTPOU 1} 0TV
apx1 Hiag peTpnong.

PUBpion Tng Ty karwpAiou

I'a kGBe amobnkeupévo UAKO, pmopeite va kaBopioeTe Tv TP KatweAiou, armo
NV oroia N T PETPNoNG eppavideTat wg moAU uwnAn (kokkvn) 1y KataAAnAn
(mpaotvn) oTnv €vOelEn Twv TV péTPnong (g).

H péylorn puBplopevn Tun katweAiou e€apTaTat and 1o UAKO:

YAwo TMeptoxr) TINC KATW-

PAiou
'OAa Ta uAika EbAou 0%...30%
<[Mopopmerov> 0%...30%
<ToUPAa>, <=nef 66pnon>, <fyoc>, <FepoTikd 0%...10%

oKupodéparocg>, <Emixpiopa okupodéparog>,
<Koviapa 6anédou avudpitn>, <Emixpiopa
Topévrou>, <Tolpevrokovia>, <AcfeoTokoviapa>

v H avrioTowxn Tipn katw@Aiou yia 1o Tpéxov emAeypEVo UAIKO (c) eppavietat
otV évoel€n Tne Tng katwAiou (d).

» TlatioTe To MANKTPO A KATw, yia va aMa&ete Ty Tin KatweAiou.
— To pwTevo eovTo Tne evbeléng Tne Tiung katweAiou (d) onuatodorel, 0Tl
n T KaTw@Aiou pmopei va aMagel.
» TlatioTe To MANKTPO A 6€C1a 1 aploTepd, PEXPLVA EPPAVIOTEL N eMOUPNTA
TIn. L€ MepinTwon napaTeTagévou maThuaTog aAalel n T o€ ypnyopoTe-
oa Pruara.

— H T katweAiou yia 1o Tpéxov UAKO anobnkeleTal Kat eival emiong Eava
61a6éoun petd Tnv aAayn Tou UAikoU.
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To ewTevo @ovTo Te Evoeten e Tine katweAiou (d) apnvet: TatwvTac To TAR-
KTPO A oo KEVTPO N HEPIKA OEUTEPONETTA ETA TO TEAEUTAIO MATNHA TOU MAR-
KTPOU 1} 0TNV apxf} Hlag HETpnong.

Ynodeifeig yia To avrikeipevo HETpnong

- Ta avTikeipeva, mou eivat o Aentd and v neptoxn Tou awodntrpa (5), bev
urmopoUV va Petpnoolv.

- Mnv TonoBeTeire enineda avTikeipeva PETPNONC MAVW O€ €va UNOOTPWHA,
SLaQOPETIKA 0L TIPEC TOU UMOOTP@HATOC Ba aAoloouv To anoTEAETHA TNG
péTPnone Kat Ba pelwoouv TNV akpifela pérpnonc.

TMapadetypa (PAEme E. A, ZeAiba 5): Mia E0Avn mAdka pe mayxoc 20 mm pe-
TPIETL, VW BpiokeTal mavw oe éva Tpamedl. Me éva Baboc pérpnong 30 mm,
n meptoxn Létpnong anoteAeirat amo pia EuAvn mAdka 20 mm Kat éva Tpanedt
10 mm, ot Tipéc Tou Tpamedlo ennpealouv To anoTéAeapia TG uéTpnonc. Eav
n E0Awn mAaka dlatnpeitat ehetBepn kata TN S1ApKeLd TG pETPNoNc, Ha pe-
TPNBOUV pdvo 20 mm Tng EUANG MAGKac.

- Eav 10 avTikeipevo pétpnong éxet uypavoei amo éw (m.x. amd Bpoxn i oupml-
Kvwon), auto emnpealel T pétpnon. EmAEETe pia mAeupd mou Gev €xet uypav-
Oel 1} TpiWTE EVOEXOUEVWE TO AVTIKEILEVO HETPNONC OTEYV, YIa VA UTOPECETE
Va JETPNOETE TNV Uypacia Tou UAKOU.

- Ot peTpnoel maywpévou UAIKoU bev elvat duvaréc.

- HBéon nou mpénet va petpnBei oto EUA0 mpénel va eivat akatépyaoTn Kat
eAeUBepn amo khadia, Bpwptd, pntivn, onwn, polouc i ala eAdTTwpa, yia va
NV €EMNEEACTEL APVNTIKG TO aMOTEAEONA TNC HETPNONC.

- ITIC PETPROELC TNG Uypaciac oTa Kaualua UMK, eivat okOTIHo va XwpileTe To
Selypa EuAou mptv amod Tn pétpnon.

- HBéon nou mpoketrat va petpnOei ota Gopka UMKG ipENeEL va eival amaMay-
Lévo amo Tuxov pumavorn. 16waitepa Ta GAaTa otV emeAavela pmopouv va a-
Aolwoouv To anoTéAeapia TG HETPNONC.

Awdikaoia pérpnong kat amoORKeUon TNG TIHAC HETPNONC
v BePawbeire, 0Tt €l pubptoTEl TO 00OTO UAIKG oTnV €VEelen (c).
» TlieoTe T0 Opyavo PETPNONG pe oAdkAnpn TNV meploxn Tou atedbntipa (5)
AV OTO AVTIKEIPEVO PETPNONC.
— H peTpnuévn uypaaoia Tou UAkoU eppaviletat otnv EVOELEN TwV TIHOV
petpnong (g).
'OTav n T ETPNONG elval pkpOTEPN 1) ion e TN puButopévn TN KaTwAiou
epgavileTat mpaowvn. 'Otav n TR HETPNONG eivat JeyaAuTepn amod Ty TiPm KATw-
@Aiou, eppaviletal KOKKIVN.
AmoBfiKeuon TwV TIHAOV PETPNONG:
> TlatnoTe To MARKTPO Ao KEVTPO, yla va amoBnkeUoeTe TV Tpéxouaa Ti
Hétpnong.
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— H amoBnkeupévn T pérpnong (f) eppavileratmavw and Tnv Tpéxouca
TIM PETENONG.

Mropeite va amoBnkeuoeTe To TOAU 6U0 TIHEG PETPNONG. L€ KABe MepatTépw Sia-
6kaoia amobrikeuonc Glaypdgetat autopata n naAaldTepn TIur.
Mropeite va S1aypaweTe Le To XEPLTIC amOBNKEUEVES TIUEC PETPNONG EMONG
naTeVTac 10 MARKTPO 8 (o€ auTr TV mepimmwon n TeheuTaia Tir pétpnonc Ba
Slaypagei mpwn).
Kata Tnv anevepyomnoinon Tou opyavou petrpnong laypagpovtal kat ot Suo aro-
OnKeupévec TIpéC pETPnoNG.
MeTpiioeig pe Tipn avapopdc
Ot peTpnaelc oTo <AetToupyia avagopdc> eival yia napadelypa xprotueg, 6Tav
T0 UAIKO €vOC aVTIKELUEVOU pETPNong bev elvat yvwaoTd r mpémet va a&lohoynOet,
€AV TUNRHATA PLag EM@AVELT Elval o Uypa 1 To 0TEYVA and éva aAo TUAKA TNG
iblag emoavelag.
Y1 Aerroupyia avagopag Gev epgavideTat kapia Tiun pérpnong otnv Evoetén Te
TUNG pETEnang (g), aAd To amoTéAeapa Tne P€TPNong eppavileTat wg papkapt-
opa mavw ot 60KO T TINC KatwAiou (e).
H 1n katw@Aiou be pubpiletat wg apOunTkn Tin, ala mpoablopileTal pécw
ptag perpnong avagopdc. '’ auto yia mapddetypa, pnopei va petpnBet pta
a€lOmaTa OTEYVI TIEPLOXT EVOC TOIXOU I} €va OTEYVO KOPHATL EVOG AyVROTOU €l
6oug EUAou.

» Ta v évapln Tng Aetroupyiag avagopac natiote 1o MARKTPO A crivo
Kal emAEETe <Aetroupyia avagopdc> avri evoc ayamnpévou UAKoU.

— IV 086vn epgaviletal <PGOION avagopdc> mAnaiov oe éva avafo-
ofrvov Tpiywvo.

» TlathoTe To MANKTPO Ao KEVTPO, yla TV empefaiwon Tng Aetroupyiag
avagopdc.

» TlieaTe T0 Gpyavo PETPNONG Pe 0AGKANEN TV TEPLOXN Tou alodnTnpea (5)
TIAVW 0TO UAIKO, TTOU TIPEMEL va XPNOLUEUTEL WE TEUAXIO AVAPOPAC Yia TI
€MOLEVEC PETPNOELC.

— HTr) uypaoiac Tou Tepayiou avagopdc anobnkeleTal wg TR KAaTweAL-
ou. H amobrjkeuon Tne Tipnc avapopdc empepatwverat otnv oovn.
Ye ONeC TIC EMOpEVEC HETPNOELG N B€aN Tou JapkapiopaTog mave oTn 6oKO TNE Ti-
unc katwAiou (e) deixvet, OGO Mo OTEYVO M) IO UYPO Eival TO TPEXOV AVTIKEIE-
VO PETPNONC and TO AVTIKEIIEVO aVaPOPAC.

» Ta Tov KaBopLopo prag véag TING avaopac NaTnoTe €iTe To MARKTPO A
OTO KEVTPO M) TIATAOTE TO MARKTPO 8 .

» AkohouBnoTe petd Tig unobeitelg otnv 0Bovn.

Bosch Power Tools 1609 92AB3E|(27.03.2025)



178 | EMnvika

» [a Tov TEPHATIONO TG ActToupyiag avagopd mathoTe To MANKTPO A
€NAVW, ya va pubpiceTe va aAo UAKO.
H i avagopdg Sev amobnkeveTal.

Ynobei&eig yua Tn pétpnon

Fevikég ummodeierg yia Tn pétpnon:

- TomoBetnoTe To Opyavo PETPnong He Tnv meploxn pérpnonc (5) katd 1o duva-
TOV enineda mavw 0To AVTIKEIPEVO PETPNONG.

- H pétpnon mpaypaTtomoleitat KaTw amd Tnv mepLoxn Tou aodnTmpea (5) péxpt
T0 péyioTo Babog pérpnong. To Gpyavo HETPNONG amo TIG EEXWPLOTEC TIHEC OE
QuTAV TNV Tieptoxr} LETPNANG umoAoyilel Tnv epgavi{opevn T petpnong (g).
Ta OTPWHATA TOU AVTIKEIUEVOU HETPNONG, TOU BPIOKOVTAL IO KOVTA 0TO OpYa-
VO U€Tpnaonc, otabpilovTal mepocoTEPO 0N LETPOUHEVN TIUIR aNo Ta OTPWHA-
Ta Tou Bpiokovtat fablTepa.

- MeTpdTe mavToTe o€ MeploooTepec Béaelc. H uypaoia pmopel va katavepnet
S1aQOPETIKA OTO AVTIKEIEVO PETPNONC.

- Kpartate Ta xépla ) GAa avTikeipevo katd T 61apkela TNE PETPNONG HaKELd
ano Ty meploxr Tou atednTipa (5), yia va pnv emnpeactoly Ta anoteAéopa-
0 TNG HETPNONG.

- MeéraMa kat nAexTpikd media oto avTikeipevo petpnong umopolv va al-
Aolwoouv To anoTéAeopa Te PETPNoNG.

- Aoyw AetToupyIKng apxiic To Opyavo PETPnong umopei va npoadlopioel Tnv
uypacia Povo Kata mpoceyyion, 1taitepa ota dopikd uAika. ‘OTav amarrou-
VTALTIUEC Pe uWnAR akpifela pétpnonc, TOTE MPayHATOMOLOTE Pia HETPNON
pe T pébodo kapPidiou Tou aoBeotiou fy T pédodo Darr.

Mertproeig o€ Hopka uAika/umooTpmpara:

- ¥T0 UMOOTPWUATA Ao avapIKTa UAIKA 1 yia xaAapd, elBpauoTa unooTpwpa-
Ta, avapévetat pia peyaAiTepn avakpifela pérpnong.

- Oteppavi{opeveg TipéC e€aptavTal oe peyalo Babuod and To xpnotomoloupe-
Vo HOLIKO UNKO/KATAOKEUAOTH Kat TiC ouvOrkeg meplBaovTog. Xe mepinw-
on nou €xeTe apPIBoAieg, HETPNOTE wWC avapopd pia a&lomora Enpn 6€on iy
€va apkeTa peyaho Enpod delypa amo 1o 610 UAIKO.

Merpnoelc oe EUAo (BAéme Ew. B, ZeAiba 6):

- MerprioTe To AiyoTepo 5 cm amd Ti§ aKpPEG KOG Kat UV eKTEAEETE Kaplia
LETPNON OTIC PETWTIKEC MAeUPEC. To EUAO oTeyvavel 1BlaiTepa ypriyopa oTIG
(KQEC KOl OTIC HETWTIKEC AEUPEC.

- Mn petprioete oTic e€wTepkég MAeupéc Tou EUAou. H Bpoxn f n 6pootd Ba
Umopolioav va €XouV MPOKAAEDEL T GUGCMPEEUCN VePOU edw Kat va odnyn-
00UV 0€ UWNAGTEPEC TIPEC Uypaoiac.

- To eykap6io EUAo pmopel va €xel H1laPOPETIKO TOCOOTO Uypasiag and To Gop-
@0 EUAo Tou i6lou KoppaTiol EUAou.
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- ITIC JETPNAOELC TNE Uypaciac Twv KAauaoEUAwv, eival GKOMIYO, Va LETPATE TO
ppeokokoppévo EUAo o€ Tpia onpeia: KaBe popd 5 cm and Tnv aplaTepr Kat
T 6€€1d1 akpn ko KaBawg kat oTn péon Tne oxilac.
- Eneldn mpoKettal yia guotka UAIKG, ot SInAekTpIKEC 1610TNTEC propei va dia-
(@EPOUV Kal va 06nynoouv Ge amokAiVOUGEC TIHEG LETPNONC.
; - 'Otav bev eiote oiyoupol yia moto eiboc Tou EUAoU
Construction wood nipoketral, emAégte <Aopfopn Euleia> otn évoel-
R 121Dy £n uAikoU (c), 1) eKTeAEOTE pita PETPNON HE TIPA ava-
POPAC.

9.3%

06nyiec epyaciag

TMapabeiypara umoAoyiopol

Yypaoia uAikoU:

H uypaoia Tou uAikoU mpoablopileTal e To Gpyavo PETPNONG 1} UMopel va unolo-
yl0Tel pe Tov akoAouBo TUmo:

Yypaoia uhikoU o€ % = (pala vepou ato UAKG / Enpr pala Tou uhikou) x 100
TeplekTKOTNTA VEPOU TOU UAIKOU:

'OTav n uypaaia Tou UAIKOU €ival yWwoTH, n TEPIEKTIKOTNTA GE VEPO TOU UAIKOU
urmopei va umoAoyioTei pe Tov akdAoubo TUmo:

TeptekTkOTNTA O€ VEPO 0€ % = [uypaoia uhikou / (100 + uypaoia uht-

kou)] x 100

TMapadewypa 1: 100 % uypacia ulikol

TMeplekTKOTNTA O€ VEPO o€ % = [100 /(100 + 100)] x 100 = 50 %

To po6 uhiko amoTeAeiTat amo vepo.

TMapadewypa 2: 50 % uypaoia uAikou oe 1 kg uypol uAikoU:

TMeptekTikdTNTa O€ VEPO o€ % = [50 /(100 + 50)] x 100 = 33,3 %, avTioToiKel
nepinou oe 333,3 g vepo.

H &npn pada Tou uhikol avépxetal mepinou ota 666,6 g.

TuvTiipnon Kat gépfic

ZuvTijpnon Kat ka@apiopog

Na eAéyxeTe T0 epyaleio pérpnong KaBe Gpopa MLV TO XPNOLUOTIOOETE. OE TEPI-
TTWoN ePPavaV (NUGV N xaAapwv e€apTUATWY 0TO ECWTEPIKO TOU 0pYaVOU
pérpnonc 6ev e€aopaliletat mAéov n aopahic Aetroupyia.

Duldyere Kal peTapépeTe TO GPYAVO PETPNONG HOVO péaa ae éva KataAAnAo 6o-
X€lo, OMWE N yviiola cUoKeuaoia.
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Ye TepINTWOon EMOKEUNC OTEIATE TO GpYavo PETPNONC OTN YV OLd CUOKEUAGia.
Na 6latnpeite 1o epyaleio pérpnong navra kabapo.

Mn BubiceTe To epyaeio PETpnang o€ vepo N oe aAa uypd.

KaBapioTe Tuov BpwplEg P’ éva kaBapo Kat paAako mavi. Mn xpnotyomnolroete
Kkaveéva uypo kaBaptopol A SlaAiTn.

E€urmpémnon meAat®v kat cupouléc epappoyiig

EAAG6a
TnA.: 2105701258
: El Tig S1euBUVOELC TWV UMNPETIWY HAC KALTOUG OUVOEDHOUC yia TV

AwoTe o€ OAeg TIC EpWTAOELS KaL TapayyeAieg avTaAAaKTIKWV omwadnmoTe To
10Wne10 KwoIKO aplBud cuPPwva Pe T mMvakiéa TUTOU Tou MEOIGVTOC.

Anooupon
OLNAEKTPIKEC OUOKEUEC, OL EMavVaopTI(OHEVEC pmaTapiec/ unatapiec, Ta e€aptn-
aTa Kal ol GUOKEUAGIEG IPEMEL VA aVAKUKAWVOVTAL LE TPOMO QIAKO TTPOC TO Te-
o1BaAov.
MnV pixveTe TIC NAEKTPIKEG GUGKEUEC KALTIC EMAVAPOPTI{OHEVEC
unatapiec/pnaTapieg oTa owKIaKa anoppippatal

Movo yua xwpeg g EE:

Ta nAekTEIKA Kat NAEKTPOVIKA pyaA€ia I Ol JETAXELPIGHEVEC ENaVAPOPTI(OUEVES
unatapiec/pnarapiec mou &e xpnotonooUvtat mhéov, mpénet va ouMéyovral Ee-
XWPLOTA Kal va amooUpovTal e Tpomo QIAKO aTo mepiBarov. Xpnatporoleire Ta
KaBoplopéva ouotrpata cuMoync. H AavBaopévn andoupon pmopei va eivat
empAapnc yia To mepiBaAov kat Ty uyeia Adyw TwV EMKIVOUVWY OUGLLY TTOU €V-
OEXOHEVIC TTEPLEXEL.
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Giivenlik talimati

Biitiin talimat ve uyarilar okunmali ve bunlara uyulmalidir.
Olgme cihazi bu giivenlik talimatina uygun olarak
kullanilmazsa, 6l¢me cihazina entegre koruyucu
donanmimlarin islevi kisitlanabilir. BU TALIMATI iYi VE

GUVENLI BiR YERDE SAKLAYIN.

» Olcme cihazinin sadece kalifiye uzman personel tarafindan ve orijinal
yedek parcalarla onarilmasini saglayin. Bu sayede 6icme cihazinin
glivenligini saglarsiniz.

» Olcme cihazi ile icinde yanici sivilar, gazlar veya tozlar bulunan
patlama riski bulunan ortamlarda calismayin. Olcme cihazi icinde tozu
veya buharlari tutusturabilecek kivilcimlar olusabilir.

» Akiiyii degistirmeyin veya agmayin. Kisa devre tehlikesi vardir.

» Akii hasar goriirse veya usuliine aykiri kullanilirsa disari buhar
sizabilir. Akii yanabilir veya patlayabilir. Calistiginiz yeri havalandirin ve
sikayet olursa hekime bagvurun. Akiilerden ¢ikan buharlar nefes yollarini
tahris edebilir.

» Yanls kullanim veya hasarli akii, yanici sivinin akiiden digari sizmasina
neden olabilir. Bu sivi ile temas etmekten kacinin. Yanhshkla temas
ederseniz temas eden yeri su ile yikayin. Sivi gozlerinize gelecek
olursa hekime basvurun. Disari sizan akii sivisi cilt tahrislerine ve
yanmalara neden olabilir.

» Civi veya tornavida gibi sivri nesneler veya disaridan kuvvet uygulama
akiide hasara neden olabilir. Akii icinde bir kisa devre olusabilir ve akii
yanabilir, duman cikarabilir, patlayabilir veya asiri 6lciide isinabilir.

» Kullamim digindaki akiiyii, kontaklar arasinda kdpriileme yapabilecek
biiro ataclari, madeni paralar, anahtarlar, civiler, vidalar veya baska
kiiciik metal nesnelerden uzak tutun. Akii kontaklari arasindaki bir kisa
devre yanmalara veya yanginlara neden olabilir.

» Akiiyii sadece iireticinin iiriinlerinde kullanin. Ancak bu yolla akii
tehlikeli zorlanmalara karsi korunur.

» Akiileri sadece iiretici tarafindan tavsiye edilen sarj cihazlarinda sarj
edin. Bir akiiniin sarjina uygun olarak iretilmis sarj cihazi baska bir akiiniin
sarjlicin kullanilirsa yangin tehlikesi ortaya gikar.

Akiiyii sicaktan, siirekli gelen giines isinindan, atesten,

& =\ kirden, sudan ve nemden koruyun. Patlama ve kisa devre

tehlikesi vardir.
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» Olciilen degerler gercek degerlerden sapma gosterebilir. Olgiilen
degerler, ornegin dlciilen nesnedeki nemin esit olmayan dagilimindan
veya olciilen nesnenin homojen olmayan malzeme bilesiminden
etkilenebilir.

Soket sebeke parcasi icin gecerli giivenlik uyarilari

» Bu soket sebeke parcasi cocuklarin ve fiziksel, duyusal veya zihinsel
yetenekleri sinirli veya yeterli deneyim ve bilgisi olmayan kisilerin
kullanmasi icin tasarlanmamistir. Bu soket sebeke parcasi 8 yasindan
itibaren cocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri simrli ve
yeterli deneyim ve bilgiye sahip olmayan kisiler tarafindan ancak
denetim altinda veya soket sebeke parcasinin giivenli kullanimi
hakkinda aydinlatildiklari ve bu kullanima bagl tehlikeleri kavradiklari
takdirde kullanilabilir. Aksi takdirde hatali kullanim ve yaralanma tehlikesi
vardir.

GSoket sebeke parcasini yagmura ve neme karsi koruyun. Soket

sebeke parcasinin igine su sizmasi elektrik carpma tehlikesini artirir.

» Soket sebeke parcasini temiz tutun. Kirlenme elektrik carpma tehlikesini
artirir.

» Her kullanimdan dnce gii¢ adaptoriinii kontrol edin. Hasar tespit
edecek olursaniz gii¢ adaptériinii kullanmayn. Gii¢ adaptériinii
kendiniz agmayin ve sadece Bosch veya yetkili servis merkezlerine ve
yalnizca orijinal yedek parcalarla tamir ettirin. Hasarli giic adaptori
elektrik carpma tehlikesini artirir.

Uriin ve performans aciklamasi
Liitfen kullanim kilavuzunun 6n kismindaki resimlere dikkat edin.

Usuliine uygun kullanim

Olgme aleti, ahsap veya yapi malzemelerinin (6rn. algipan, sap) malzeme
nemini yaklasik olarak belirlemek icin kullanilir. Olgme aleti, dlciilen nesnenin
nemini 6lgmek icin disiik giiclii bir elektromanyetik sinyal yayar.

Gosterilen dlgiim degeri, secilen malzemenin kuru kiitlesine bagli olarak yiizde
cinsinden nemi gosterir.

Bu dlciim aleti, ic mekanlardaki kullanimlara uygundur.

Gosterilen bilesenler

Sekli gdsterilen elemanlarin numaralandirmasi, resimlerdeki dlgme aletinin
gosterimi ile ilgilidir.

(1)  Ekran
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(2) A Cokislevli diigme

(3) 3 Acma/Kapatma/Geri tusu
(4 L Ayarlartusu

(5)  Sensoralani

(6)  Lityum iyon akii kilidi®

(7)  Lityum iyon akii”

(8)  Lityum iyon akii sarj gdstergesi”
(9)  USBType-C® soketi®

(10) Pil haznesi kapag; kilidi

(11) Pilhaznesi kapagi

(12)  USB Type-C® kablosu®

A) Bu aksesuarlar standart teslimat kapsamina dahil degildir.
B) USB Type-C®ve USB-C®, USB Implementers Forum'un ticari markalaridir.

Gosterge elemanlari

(a)  Durumsatin

(b)  Sarjdurumu gostergesi

(c) Secilen malzeme

(d)  Malzeme nemi esik degeri

(e)  Esikdeger cubugu

(f) Malzeme nemi kaydedilen 6icme degerleri
(g)  Malzeme nemi giincel 6lgme degeri

Teknik veriler

Siparis numarasi 3601K782..
Olcme islemi Kapasitif 6lciim
Derinlik 8lciimii" 0-30mm
Malzeme nemi él¢iim araligi

- Tiim ahsap malzemeler %4 ... %32
- <Beton dolgusu>, <Beton mastari>, <Anhidrit %0,9...%12

sap>, <Cimento sap1>

- <Cimento harci> %0,7 ... %15
- <Tugla> %0,2 ... %17
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Nem dl¢me cihazi GMM 1-15

- <Kireg harci>

%0,6 ... %20

- <Algipan> %0,9 ... %20
- <Alcitag1> %0,9 ... %35
- <Gazbeton> %0,8 ... %53
Olcme birimi %
Ahsap malzemeler 6lciim hassasiyeti (standart)®® +%4
Calisma sicakligi 0°C...+50°C
Depolama sicakligi (akiisiiz) -20°C...+70°C
Bagil nem (yogusmasiz) maks. %95
Referans yiikseklik Gizerinde maks. uygulama 2000 m
yiiksekligi

IEC 61010-1 uyarinca kirlenme derecesi 2D
Enerji kaynagi

- Lityum iyon akii 3,7V
- Piller (alkali mangan) 2x1,5VLR6 (AA)
isletme siiresi, yakl." 10sa
Agirlk?) 0,16 kg
Olgiileri (uzunluk x genislik x yiikseklik) 154 x 60 x 32 mm
Koruma tiirti IP65
Lityum iyon akii BA 3.7V 1.0Ah A
Siparis numarasi 1607 A350N8
Sarj baglantisi USB Type-C®
Onerilen USB Type-C® kablosu 1600A016A8
Nominal gerilim 3,7V=
Kapasite 1,0 Ah
Sarj sirasinda 6nerilen ortam sicakligi +10°C...+35°C
Calisma® ve depolama sirasinda 6nerilen ortam -10°C...+45°C
sicakligl

Giic adaptorii (Aksesuar)

Cikis gerilimi 50V=
Minimum cikis gerilimi 500 mA
Onerilen giic adaptorii™

- AB 2609120713
- UK 2609120718
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Nem olcme cihazi GMM 1-15

- ARG 1600 A01 3A0
- MEX 1600A01 3A1
- BRA 1600A01 3A2

A) ince dlgiim nesneleri (< 30 mm kalinliginda) 8l¢iim sirasinda bir destek veya baska
bir nesne {izerine yerlestirilmemelidir, aksi takdirde 6l¢im sonuglari yanlis olabilir.

B) 25°C calisma sicakliginda

C) Yapi malzemeleri icin nem degerleri sadece referans amaglidir. Kalsiyum karbiir veya
firnda kurutma yontemi gibi standart yontemlerin sonuglariyla karsilastirilabilir
degildir.

D) Zaman zaman yogunlasma nedeniyle iletkenlik goriilebilmesine ragmen, sadece
iletken olmayan bir kirlenme ortaya cikar.

E) 23°C(+2°C), orta ekran parlakliginda ve bip sesi kapali

F) Lityum iyon akii/piller olmadan agirlik

G) Akiiniin olasi calisma sicakligindan bagimsiz olarak, 6lgme aleti < 0°C'de

calistinlamaz.
H) Daha fazla teknik veriyi su adreste buIab|I|rS|n|z
https://www.bosch-pr com/ gl
Enerji kaynagi

Olgme aleti, Bosch Lityum iyon akii (7) veya standart pillerle calistirilabilir.
Not: Olcme aletini asla pil haznesi kapagi (11) veya Lityum iyon akii (7)
(aksesuar) takili olmadan, ozellikle tozlu veya nemli bir ortamda depolamayin.
Piller ile calisma

» Lityum iyon akiiden (7) pillere gecmek icin Lityum iyon akiiyii (7) cikarin.
Bu 6lgme cihazinin alkali mangan bataryalarla calistiriimasi tavsiye olunur.

» Pilleri yerlerine yerlestirin.

@ Biitiin bataryalari daima eszamanli olarak degistirin. Daima ayni
tireticinin ayni kapasitedeki bataryalarini kullanin.

@ Pil haznesinin i¢ tarafindaki sekle bakarak dogru kutuplama yapin.

» Pil haznesi kapagini (11) takin ve yerine oturtun.
» Pil haznesi kapagini (11) ¢ikartmak icin kilide (10) basin ve pil haznesi
kapagini cikarin.

» Uzun siire kullanmayacaksaniz, pilleri dlgme aletinden cikarin. Piller,
6lcme aletinin icinde uzun siire tutuldugunda paslanabilir.
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Lityum iyon akii ile calisma

Lityum iyon akiiniin takilmasi/degistirilmesi
* Pilleri Lityum Iyon akiiyle (7) degistirmek icin pil haznesi kapagini (11) ve
takil pilleri cikarin.
» Lityum iyon akiiyii (7) yerlestirin ve kilidi (6) yerine oturtun.

» Lityum iyon akiiniin (7) cikariimast icin kilide (6) basin ve Lityum iyon
akiyd 6lcme aletinden cikarin.

Lityum iyon akiiniin sarj edilmesi

» Sarj icin onerilen USB giic kaynagini veya cikis voltaji ve minimum cikis
akimi "Teknik veriler" boliimiindeki gereksinimleri karsilayan bir USB
giic kaynagini kullanin. USB gii¢c kaynaginin kullanim talimatlarina
uyun. Onerilen giic kaynag: bkz. "Teknik veriler".

» Sebeke gerilimine dikkat edin! Akim kaynaginin gerilimi glic kaynaginin
tip etiketindeki verilere uygun olmalidir.

» Akii yalmizca USB baglantisi iizerinden +10 °C ile +35 °C arasindaki
ortam sicakhiklarinda sarj edin. Sicaklik araliginin disinda sarj etmek
akiiye zarar verebilir veya yangin riskini artirabilir.

Lityum iyon akiiler, uluslararasi nakliye diizenlemeleri nedeniyle kismen
sarjli olarak teslim edilir. Akiiniin tam performansini saglamak icin, ilk
kez kullanmadan 6nce akiiyli tamamen sarj edin.

» USB Type-C® soketinin (9) kapagini agin.

» USB Type-C® soketini USB kablosu (12) araciligiyla bir USB gii¢
adaptoriine baglayin.

» USB gii¢ adaptdriinii elektrik sebekesine baglayin.

Sarj gostergesi (8) rengi Anlami

sari Lityum Iyon akii sarj ediliyor.
yesil Lityum Iyon akii tamamen sarj edildi.
kirmizi Sarj gerilimi veya sarj akimi uygun degil.

» Sarj islemi tamamlandiginda, USB kablosunu (12) cikarin.

» Tozdan ve piiskiirtme suyundan korumak icin USB Type-C® soketinin (9)
kapagini kapatin.

Sarj durumu gostergesi

Ekrandaki sarj durumu gostergesi (b) lityum iyon akii paketlerinin (7) veya
pillerin sarj durumunu gosterir:
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Gosterge Kapasite

%80-100
@ %60-80
- %40-60
i %15-40
o <%15

Lityum iyon akii paketi veya pilin sarji azsa z, <Diisiik Akii> simgesi birkac
saniye boyunca sari bir durum satiri iizerinde (a) gosterilir.

Sarj durumu kritikse —, <Akii kritik> simgesi birkag saniye boyunca kirmizi
bir durum satiri (izerinde (a) gosterilir. Ardindan bos sarj seviyesi

gostergesi (b) kirmizi renkte goriintiilenir. Olcme aleti en fazla 15 dak daha
calistirilabilir.

Lityum iyon akii paketi veya piller bossa, ekranda birkag saniye <Akii bos>
goriintilenir ve ardindan 6lgme aleti kapanir.

isletim

Calistirma

» Olgme cihazini nemden ve dogrudan gelen giines isinindan koruyun.

» Olcme cihazimi asir sicakliklara veya sicaklik dalgalanmalarina maruz
birakmayin. Ornegin cihazi uzun siire otomobil icinde birakmayin. Biiyiik
sicaklik dalgalanmalarindan sonra élgme cihazini tekrar calistirmadan énce
ortam sicakligina uyum géstermesini bekleyin. Asiri sicakliklarda veya
sicaklik dalgalanmalarinda 6lgme cihazinin hassaslig olumsuz yonde
etkilenebilir.

» Olciim aletinin siddetli carpma ve diismeye maruz kalmamasina dikkat
edin. Disaridan gelen asiri etkilere maruz kaldiginda ve islevinde belirgin
anormallikler goriildiigiinde, dl¢iim aletini kontrol edilmek tzere yetkili bir
Bosch miisteri servisine gondermeniz gerekir.

Ac¢ma/kapama
» Olgme aletini agmak icin 8 tusuna veya A tusunun ortasina basin.

— Kisa bir baslatma sirecinin ardindan 6lgme aleti 6l¢lim yapmaya hazir
olur.
» Olgme aletini kapatmak icin, ekranda kapatma ekrani goriinene kadar 8
tusuna basin.

— Olgme aletinin ayarlari kaydedilir. Kaydedilen 8lciim degerleri ()
silinir.
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Ayarlarda, dlgme aletinin otomatik olarak kapanip kapanmamasini ve ne kadar
slire sonra kapanacagini secebilirsiniz (Bakiniz ,Meniilere genel bakis“,

Sayfa 188).

Enerjiden tasarruf etmek icin dlciim aletini sadece kullandiginiz zamanlar agin.

Ayarlarin meniide degistirilmesi
Meniide dolasma

» <Ayarlar> meniisiinii agmak icin Otuwna basin. Gegerli segim acik
renkli bir arka planla gériintiilenir.

» Bir meniide gezinmek igin yukari veya asagi tusuna Abasin.
» Bir alt meniiye gegmek icin sagdaki veya ortadaki tusa Abasin.

» Asagidakiler icin ortadaki tusa A basin:
Secilen bir menii secenegini onaylamak (secilen menii secenegi renkli
olarak vurgulanir),
onay! iptal etmek (olasi goklu segimler icin; renkli vurgu kaldirilir)
veya bir islemi baslatmak igin.

» Bir list meniiye donmek icin 8 tusuna veya o tusuna basin.

Meniilere genel bakis

- <Malzeme Segimi> ve alt meniileri <Ahsap> ve <ingaat Malzemesi>:
Burada istediginiz kadar malzeme segebilirsiniz, bunlar standart ekrandaki
hizl secime sik kullanilanlar olarak aktarilacaktir.

- <Ekran parlakhgi>: Diger alt meniilerden farkli olarak, ekran parlakligini
sag veya sol tusa A basarak degistirebilirsiniz.

- <Kapanmassiiresi...>: Burada 6lgme aletinin otomatik olarak kapanip
kapanmamasini ve ne kadar siire sonra kapanacagini secebilirsiniz.

- <Ses>: Burada, 6lgme aleti acildiginda ve kapatildiginda ve her 6l¢iim icin
calan sinyal sesini acip kapatabilirsiniz. Olgme aleti kapatildiginda ayar
kaydedilir.

- <Dil>: ilk kez acarken ve fabrika ayarlarina sifirladiktan sonra, ekranda
kullanilan dili belirleyin. Bu meniide ayarlanan dili buradan
degistirebilirsiniz.

- <Fabrika ayarlarina sifirlama>: Olcme aletindeki tiim ayarlari buradan
sifirlayabilirsiniz. Sifirlama isleminden sonra kisa bir siire baslangi¢ ekrani
goriintilenir ve ardindan 6lgme aleti <Dil Se¢in> meniisiine gecer.

- <Alet bilgisi>: Burada ilgili cihaz bilgilerini (yikli yazilim siirimii gibi)
bulabilirsiniz.

1609 92AB3E|(27.03.2025) Bosch Power Tools



Tiirkce | 189

Malzeme neminin dlciilmesi

Malzemenin ayarlanmasi

Olgme aleti bir elektromanyetik sinyal yayar. Olgiilen nesnenin malzemesi ve

icerdigi su nedeniyle bu sinyalde meydana gelen degisim, nem icerigini

belirlemek icin kullanilir.

» Optimum 6l¢iim sonuglari ancak él¢iilen nesne icin dogru malzeme
secildiginde miimkiindiir. Malzemeler elektromanyetik sinyalleri iletim
ozellikleri bakimindan farklilik gosterir.

Cesitli ahsap ve yapi malzemeleri icin karakteristik degerler 6lgme aletinde

saklanir. Ayarlarda (Bakiniz ,Meniilere genel bakis“, Sayfa 188), standart

ekranda hizli segim olarak bulunan mevcut malzemelerden favorileri
tanimlayabilirsiniz.

Kendinden tanimli malzemelere ek olarak, <Referans modu> favoriler

araciliglyla secilebilir (Bakiniz ,Referans degerlerle 6lgimler”, Sayfa 191).

+ Giincel olarak ayarlanan malzeme, malzeme ekraninda (c) gosterilir.

» Baska bir favori malzemeye ge¢mek icin iistteki A tusuna basin.

— Malzeme gostergesinin (c) acik renkli arka plani, malzeme ayarinin
degistirilebilecegini gosterir.

» istenen malzeme gériintiilenene kadar A sag veya sol tusa basin.
Malzeme gostergesinin (c) parlak arka plani soner: Ortadaki A tusuna
basildiginda veya tusa son kez basildiktan birkag saniye sonra veya bir él¢iim
baslatilirken.

Esik degerin ayarlanmasi

Kaydedilen her malzeme icin, 6lciim degeri gostergesinde (g) dlgiim degerinin
cok yiiksek (kirmizi) veya uygun (yesil) olarak gosterilecegi esik degerini
belirleyehbilirsiniz.

Ayarlanabilecek maksimum esik degeri malzemeye baglidir:

Malzeme Esik degeri araligi

Tiim ahsap malzemeler %0 ... %30
<Gaz beton> %0 ... %30
<Tugla>, <Al¢ipan>, <Alci tasi>, <Beton dolgusu>, %0 ... %10

<Beton mastari>, <Anhidrit sap>, <Cimento sap1>,
<Cimento harci>, <Kireg harci>

v Secilen malzeme (c) icin ilgili esik degeri, esik degeri gostergesinde (d)
goriintilenir.

» Esik degerini degistirmek icin alttaki A tusa basin.
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— Esik degeri gostergesinin (d) agik renkli arka plani esik degerinin
degistirilebilecegini gosterir.
» istenen deger goriintiilenene kadar A sag veya sol tusa basin. Degeri
daha hizli adimlarla degistirmek icin basili tutun.
— Esik degeri gecerli malzeme icin kaydedilir ve malzeme degistirildikten
sonra da tekrar kullanilabilir.
Esik degeri gostergesinin (d) parlak arka plani soner: Ortadaki A tusuna

basildiginda veya tusa son kez basildiktan birkag saniye sonra veya bir 6l¢im
baglatilirken.

Olciim nesnesi hakkinda notlar

- Sensor alanindan (5) daha dar olan nesneler dlciilemez.

- Diiz 6l¢tim nesnelerini bir taban lizerine yerlestirmeyin, aksi takdirde
tabanin degerleri 6lclim sonucunu bozar ve 6l¢lim hassasiyetini azaltir.
Ornek (Bakiniz Sek. A, Sayfa 5): 20 mm kalinligindaki bir ahsap levha bir
masa lizerinde yatarken olciiliir. Olgtim derinligi 30 mm olan 6l¢tim araligi,
20 mm'lik bir ahsap levha ve 10 mm'lik bir tezgahtan olusur; tezgahin
degerleri 6l¢lim sonucunu etkiler. Ol¢lim sirasinda ahsap levha serbest
birakilirsa, sadece 20 mm ahsap levha 6lciilir.

- Olciilecek nesne disaridan nemlendirilmisse (6rn. yagmur veya yogusma
nedeniyle), bu durum 6l¢iimii etkileyecektir. Malzemenin nemini 6lgebilmek
icin nemlendirilmemis bir taraf segin veya gerekirse dlciilecek nesneyi
kurulayin.

- Donmus malzemenin dl¢iimi miimkiin degildir.

- Olgiim yapilacak ahsap alan islenmemis olmali ve dlgiim sonucunu
etkilemeyecek sekilde dallar, kir, recine, ¢liriik, budak veya diger
kusurlardan arindirilmis olmalidir.

- Yakacak maddelerde nem él¢limii yaparken, él¢limden dnce ahsap
numunenin bélinmesi tavsiye edilir.

- Yapi malzemelerinde 6lciilecek alan kirden arindiriimis olmalidir. Ozellikle
yiizeydeki tuzlar 6l¢lim sonucunu bozabilir.

Olcme islemi ve dlciilen degerin kaydedilmesi
+ Gostergede (c) dogru malzemenin ayarlandigindan emin olun.

»» Olcme aletini tiim sensor alaniyla (5) birlikte dlciilecek nesnenin iizerine
bastirin.

— Olgiilen malzeme nemi, 6lciim degeri gostergesinde (g) goriintiilenir.
Olgiim degeri ayarlanan esik degerinden kiiciik veya esitse yesil renkte
goriintilenir. Olctim degeri esik degerinden biyiikse, kirmizi olarak
goriintilenir.

Olciim degerlerinin kaydedilmesi:
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» Giincel 6lgiim degerini kaydetmek icin A tusuna basin.
— Kaydedilen 6l¢tim degeri (f) glincel 6l¢tim degerinin tizerinde
goriintilenir.
En fazla iki dlciim degeri kaydedebilirsiniz. Sonraki her kaydetme isleminde
eski deger otomatik olarak silinir.
Kaydedilen 6l¢tim degerlerini 8 tusuna basarak manuel olarak da
silebilirsiniz (6nce son 6l¢tim degeri silinir).
Olgme aleti kapatildiginda kayith her iki 6lciim degeri de silinir.

Referans degerlerle dlciimler

<Referans modu> 6l¢iimleri, 6rnegin bir 6lciim nesnesinin malzemesi
bilinmiyorsa veya bir yiizeyin bazi kisimlarinin ayni yiizeyin baska bir
kismindan daha islak veya daha kuru olup olmadiginin degerlendirilmesi
gerekiyorsa faydalidir.

Referans modunda, dlgiilen deger ekraninda (g) hicbir 6lciim degeri
goriinmez, ancak dlciim sonucu esik degeri cubugunda (e) bir isaretleyici
olarak gortintiilenir.

Esik degeri sayisal bir deger olarak belirlenmez, ancak bir referans ol¢iimi ile
belirlenir. Ornegin, bir duvarin giivenilir sekilde kuru bir alani veya bilinmeyen
bir ahsap tiiriinden kuru bir ahsap pargasi dlciilebilir.

» Referans modunu baslatmak icin iistteki tusa A basin ve favori malzeme
yerine <Referans modu>'u segin.
— Ekranda yanip sénen bir ticgenin yaninda <Referans ayarla> goriiniir.

» Referans modunu onaylamak i¢in ortadaki tusa A basin.

» Olgme aletini tiim sensér alaniyla (5) birlikte sonraki dlciimler icin referans
parca olarak kullanilacak malzemenin Gizerine bastirin.

—> Referans parganin nem degeri esik degeri olarak kaydedilir. Referans
degerin kaydedildigi ekranda onaylanir.
Sonraki tiim dlctimler icin esik deger cubugundaki (e) isaretcinin konumu,
mevcut 6l¢lilen nesnenin referans nesneden ne kadar daha kuru veya i1slak
oldugunu gosterir.

> Yeni bir referans degeri ayarlamak icin ya ortadaki tusa A basin ya
da 8 tusuna basin.
» Ardindan ekrandaki talimatlari izleyin.
» Referans modundan ¢ikmak icin, farkli bir malzeme ayarlamak iizere
listteki tusa A basin.
Referans degeri kaydedilmez.
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Olciim notlar

Olciim hakkinda genel notlar:

- Olgme aletini sensér alani (5) miimkiin oldugunca diiz olacak sekilde
olclilecek nesnenin iizerine yerlestirin.

- Olciim, maksimum élciim derinligine kadar sensor alaninin (5) altinda
alinir. Olgme aleti, gériintiilenen olciim degerini (g) bu ol¢iim araligindaki
miinferit degerlerden hesaplar. Olciilen nesnenin dlcme aletine daha yakin
olan katmanlari, 6lciim degerinde daha derin katmanlara gore daha fazla
agirhiklandirihir.

- Her zaman birkag noktada 6l¢im yapin. Nem, 6lciilen nesnede farkli sekilde
dagilabilir.

- Olciim sonuglarini etkilememek icin élciim sirasinda ellerinizi veya diger
nesneleri sensor alanindan (5) uzak tutun.

- Olciim nesnesindeki metaller ve elektrik alanlari élciim sonucunu tahrif
edehilir.

- Prensip olarak 6lgme aleti, 6zellikle yapi malzemelerinde sadece nemi
yaklasik olarak belirleyebilir. Yiiksek dl¢ciim hassasiyetine sahip degerler
gerekiyorsa, kalsiyum karbiir yéntemini veya Darr yontemini kullanarak bir
6lctiim gergeklestirin.

Yapi malzemelerinde/yiizeylerde dlciimler:

- Karigik malzemelerden veya gevsek, ufalanmis malzemelerden olusmus
yiizeyler s6z konusu oldugunda, daha yiiksek bir dl¢iim dogrulugu
beklenmelidir.

- Gosterilen degerler biiyiik dlgiide kullanilan yapi malzemesine/iireticiye ve
ortam kosullarina bagldir. Stipheniz varsa, giivenilir sekilde kuru bir alani
veya ayni malzemeden yeterince biiylik kuru bir test parcasini referans
olarak dlgiin.

Ah§apta dlciimler (Bakiniz Sek. B, Sayfa 6):

Kesilen kenarlardan en az 5 cm uzakta 6l¢lim yapin ve alin tarafinda dlgiim
yapmayin. Ahsap 6zellikle kenarlarda ve alin tarafinda ¢abuk kurur.

- Ahsabin disindan 6lciim yapmayin. Yagmur veya ¢ig nedeniyle burada su
birikmis ve daha yiiksek nem degerlerine yol agmis olabilir.

- Biitiin odun, ayni ahsap parcasindaki kiymik odundan farkli bir nem
icerigine sahip olabilir.

- Yakacak odunun nem icerigini lcerken, yeni yarilmis odunun ii¢ noktadan
olctilmesi tavsiye edilir: Sol ve sag kesme kenarindan 5 cm uzaklikta ve
kitiigiin ortasinda.

- Bunlar dogal malzemeler oldugundan, dielektrik 6zellikleri degisebilir ve
Olcilen degerlerin sapmasina yol acabilir.
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™ - Hangi ahgap tiiriinin s6z konusu oldugundan emin
Construction wood degilseniz, malzeme ekraninda (c) ilgili <Ingaat
Y12 > kerestesi> secenegini secin veya referans degerle
bir 6l¢tim yapin.

9.3%

Calisirken dikkat edilecek hususlar

Hesaplama ornekleri

Malzeme nemi:

Malzeme nemi 6lcme aleti kullanilarak belirlenir veya asagidaki formiil
kullanilarak hesaplanabilir:

% cinsinden malzeme nemi = (malzemede bulunan su kiitlesi / malzemenin
kuru kiitlesi) x 100

Malzemenin su icerigi:

Malzeme nemi biliniyorsa, malzemenin su icerigi asagidaki formil kullanilarak
hesaplanabilir:

% cinsinden su icerigi = [malzeme nemi /(100 + malzeme nemi)] x 100
Ornek 1: %100 malzeme nemi

% olarak su icerigi = [100 /(100 + 100)] x 100 = %50

Malzemenin yarisi sudan olusmaktadir.

Ornek 2: 1 kg islak malzemede %50 malzeme nemi:

% olarak su igerigi = [50 /(100 + 50)] x 100 = %33,3, yaklasik 333,3 g suya
tekabiil eder.

Malzemenin kuru kiitlesi yakl. 666,6 g'dir.

Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

Her kullanimdan 6nce 6l¢lim aletini kontrol edin. Goriiniir hasar veya 6l¢im
aletinin i¢ kisminda gevsek parca olmasi durumunda, fonksiyon giivenligi
garanti edilemez.

Olgiim aletini sadece orijinal ambalajina benzer uygun bir muhafaza iginde
saklayin ve tasiyin.

Onarilmasi gerektiginde 6l¢tim aletini orijinal ambalaji icinde gonderin.
Olgme cihazini her zaman temiz tutun.

Olgme cihazini suya veya baska sivilar igine daldirmayin.

Olasi kirleri kuru, yumusak bir bezle temizleyin. Deterjan veya ¢oziicii madde
kullanmayin.
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Miisteri servisi ve uygulama damsmanhgi

Tiirkiye

Marmara Elektrikli El Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve Ticaret Ltd. Sti.
Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakoy

Beyoglu / istanbul

Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com

Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Carsisi Dogruer Sk. No:9
Selcuklu / Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
Akgiil Motor Bobinaj San. Ve Tic. Ltd. Sti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Niltifer / Bursa

Tel.: +90 224 44354 24

Fax: +90 22427100 86

E-mail: info@akgulbobinaj.com

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bolgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Canik / Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.
10021 Sok. No: 11 AOSB

Gigli / izmir

Tel.: +90 232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi ve Ticaret Ltd. Sti.
Karaagac Mah. Siimerbank Cad. No:18/4
Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959
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Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.
Elektrikli EI Aletleri

Aydinevler Mah. inénii Cad. No: 20
Kiiglikyali Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-istanbul

Tel.: 44480 10

Fax: +90 216 432 00 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Garsisi
No: 48/29 iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
Cozlim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Onarim Bobinaj

Raif Paga Caddesi Cay Mahallesi No:67
iskenderun / HATAY

Tel.: +90 326 613 75 46

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
Isleri Bolimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr

Glingah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San ve Tic. Ltd. Sti
Beylikdizii Sanayi Sit. No: 210
Beylikdiizii / Istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com
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Sezmen Bobinaj Elektrikli El Aletleri imalati San ve Tic. Ltd. Sti.
Ege Is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B
Yenisehir / izmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90 2324573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr
Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi
Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Corlu/ Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: inffo@ustundagsogutma.com
ISIKLAR ELEKTRIK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A
Merkez / ADANA

Tel.: +90 32235997 10- 3521379

Fax: +90 3223591323

E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

H[E Servis adreslerimiz ve tamir servisi ile yedek parca siparisi

Biitlin bagvuru ve yedek parca siparislerinizde iriiniin tip etiketi izerindeki 10
haneli malzeme numarasini mutlaka belirtin.

Tasfiye
Elektrikli el aletleri, akiiler/piller, aksesuar ve ambalaj malzemesi gevre dostu
tasfiye amaciyla bir geri kazanim merkezine yollanmalidir.

Bahce aletlerini ve akiileri/pilleri evsel ¢oplerin icine atmayin!

Sadece AB iilkeleri icin:

Kullanilamaz hale gelen elektrikli ve elektronik aletler ile kullanilimis akiiler/
piller ayri toplanmali ve gevreye zarar vermeyecek sekilde bertaraf edilmelidir.
Belirtilen toplama sistemlerini kullanin. Igerdigi tehlikeli maddeler nedeniyle
yanlis bertaraf edilmesi cevreye ve sagliga zararli olabilir.
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Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki i stosowac sie do

nich. Jezeli urzadzenie pomiarowe nie bedzie stosowane

zgodnie z niniejszymi wskazowkami, dziatanie wbudowanych

zabezpieczen urzadzenia pomiarowego moze zostac zaktéco-
ne. PROSIMY ZACHOWAC | STARANNIE PRZECHOWYWAGC NINIEJSZE
WSKAZOWKI.

» Naprawe urzadzenia pomiarowego nalezy zleca¢ wytacznie wykwalifi-
kowanym fachowcom i wykonac ja tylko przy uzyciu oryginalnych cze-
$ci zamiennych. Tylko w ten sposdb zagwarantowane zostanie zachowanie
bezpieczenstwa urzadzenia.

» Nie nalezy stosowac tego urzadzenia pomiarowego w otoczeniu zagro-
zonym wybuchem, w ktérym znajduja sie tatwopalne ciecze, gazy lub
pyty. W urzadzeniu pomiarowym moze doj$¢ do utworzenia iskier, ktore
moga spowodowac zapton pytéw lub oparéw.

» Nie modyfikowac ani nie otwiera¢ akumulatora. Istnieje niebezpieczen-
stwo zwarcia.

» W razie uszkodzenia akumulatora lub stosowania go niezgodnie z prze-
znaczeniem moze doj$¢ do wystapienia oparéw. Akumulator moze si¢
zapali¢ lub wybuchna¢. Nalezy zadbac o doptyw Swiezego powietrza, aw
przypadku wystgpienia dolegliwosci skontaktowad sie z lekarzem. Opary
moga podrazni¢ drogi oddechowe.

» W przypadku nieprawidtowej obstugi lub uszkodzenia akumulatora mo-
ze dojs¢ do wycieku palnego elektrolitu zakumulatora. Nalezy unikac¢
kontaktu z nim, a w przypadku niezamierzonego zetkniecia sie z elek-
trolitem, nalezy umy¢ dane miejsce woda. Jezeli ciecz dostata sie do
oczu, nalezy dodatkowo skonsultowac sie z lekarzem. Elektrolit moze
doprowadzi¢ do podraznienia skory lub oparzen.

» Ostre przedmioty, takie jak gwozdzie lub Srubokret, a takze dziatanie
sit zewnetrznych moga spowodowac uszkodzenie akumulatora. Moze
wowczas doj$¢ do zwarcia wewnetrznego akumulatora i do jego przepale-
nia, eksplozji lub przegrzania.

» Nieuzywany akumulator nalezy trzymac z dala od spinaczy, monet, klu-
czy, gwozdzi, Srub lub innych matych przedmiotéw metalowych, ktére
mogtyby spowodowac zmostkowanie stykow. Zwarcie pomiedzy stykami
akumulatora moze spowodowac oparzenia lub pozar.
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» Akumulator nalezy stosowac wytacznie w urzadzeniach producenta.
Tylko w ten sposdb mozna ochroni¢ akumulator przed niebezpiecznym dla
niego przeciazeniem.

» Akumulatory nalezy tadowa¢ wytacznie w tadowarkach zalecanych
przez producenta. t adowanie akumulatoréw innych, niz te, ktdre zostaty
dla danej fadowarki przewidziane, moze spowodowac zagrozenie pozaro-

we.

Akumulator nalezy chroni¢ przed wysokimi temperaturami,

O 22\ np. przed statym nastonecznieniem, przed ogniem, zanie-

czyszczeniami, woda i wilgocia. Istnieje zagrozenie zwarcia i wybuchu.

» Zmierzone wartosci moga réznic sie od wartosci rzeczywistych. Na wy-
niki pomiaru moze mie¢ wptyw np. nieréwnomierny rozktad wilgoci w
mierzonym obiekcie lub niejednorodny sktad materiatowy mierzonego
obiektu.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy z
zasilaczami sieciowymi

» Zasilacz sieciowy nie jest przeznaczony do uzytkowania przez dzieci
oraz osoby o ograniczonych funkcjach fizycznych, sensorycznych lub
umystowych, ani przez osoby nieposiadajace doswiadczenia i/lub od-
powiedniej wiedzy. Zasilacz sieciowy moze by¢ uzytkowany przez dzie-
ci powyzej 8 lat, osoby o ograniczonych funkcjach fizycznych, senso-
rycznych lub umystowych, a takze osoby nieposiadajace doswiadcze-
nia i/lub odpowiedniej wiedzy, jezeli znajduja sie one pod nadzorem
osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczenstwo, lub osoby te zostaty po-
instruowane, jak nalezy bezpiecznie postugiwac sie zasilaczem siecio-
wym i rozumieja zwiazane z tym niebezpieczenstwa. W przeciwnym wy-
padku istnieje niebezpieczenstwo niewtasciwego zastosowania, a takze
mozliwos$¢ doznania urazéw.

GZasilacz sieciowy nalezy chronic¢ przed deszczem i wilgocia. Przedo-

stanie sie wody do zasilacza sieciowego zwigksza ryzyko porazenia pradem.

» Zasilacz sieciowy nalezy utrzymywac w czystosci. Zanieczyszczenia mo-
ga spowodowac porazenie pradem elektrycznym.

» Zasilacz sieciowy nalezy kontrolowac przed kazdym uzytkowaniem. W
przypadku stwierdzenia uszkodzen nie wolno uzywac zasilacza siecio-
wego. Nie wolno samodzielnie otwiera¢ zasilacza sieciowego, a napra-
we tego urzadzenia nalezy zlecac jedynie firmie Bosch lub autoryzowa-
nym serwisom i wykonac ja tylko przy uzyciu oryginalnych czesci za-
miennych. Uszkodzone zasilacze sieciowe zwigkszaja ryzyko porazenia
pradem.
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Opis urzadzenia i jego zastosowania

Nalezy kierowa¢ sie rysunkami umieszczonymi w przedniej czesci instrukcji
eksploatacji.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie pomiarowe stuzy do okreslania w przyblizeniu wilgotnosci drewna
lub materiatow budowlanych (np. ptyt gipsowo-kartonowych, jastrychu).
Urzadzenie pomiarowe emituje sygnat elektromagnetyczny niskiej mocy w ce-
lu pomiaru wilgotno$ci obiektu.

Podana warto$¢ pomiarowa przedstawia wilgotno$¢ w procentach w odniesie-
niu do suchej masy wybranego materiatu.

Urzadzenie pomiarowe dostosowane jest do prac wewnatrz pomieszczen.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi sie do schematu
urzadzenia pomiarowego na rysunkach.

(1)  Wyswietlacz

(2) A Praycisk wielofunkcyjny

(3) 3 Wacznik/wytacznik/powrdt

(4)  L¥Praycisk ustawier

(5)  Zakres dziatania czujnika

(6)  Blokada akumulatora litowo-jonowego”
(7)  Akumulator litowo-jonowy”

(8)  Wskaznik tadowania akumulatora litowo-jonowego®
(9)  Gniazdo USB Type-C®®

(10)  Blokada pokrywy wneki baterii

(11)  Pokrywa wneki baterii

(12) Przewdd USB Type-C®

A) Nie wchodzi w sktad wyposazeni: dardoweg
B) USB Type-C®iUSB-C® s znakami towarowymi USB Implementers Forum.

Wskazania

(a)  Pasekstanu
(b)  Wskazanie stanu natadowania baterii
(c)  Wybrany materiat
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(d)  Wartos¢ progowa wilgotnosci materiatu
(e)  Wskazanie belkowe wartosci progowej

(f) Zapisane warto$ci pomiarowe (wilgotno$¢ materiatu)
(g)  Aktualnawarto$¢ pomiarowa (wilgotno$¢ materiatu)

Dane techniczne

Wilgotnosciomierz GMM 1-15

Numer katalogowy 3601K782..

Metoda pomiaru pomiar pojemnoscio-
wy

Gieboko$¢ pomiaru® 0-30 mm

Zakres pomiarowy (wilgotno$¢ materiatu)

- Wszystkie materiaty drewniane 4%...32%

- <Masa naprawcza do betonu>, <Jastrych
betonowy>, <Jastrych anhydrytowy>,

0,9%...12%

<Jastrych cementowy>
- <Zaprawa cementowa> 0,7% ... 15%
- <Cegfa> 0,2%...17%
- <Zaprawa wapienna> 0,6% ... 20%

- <Plyty gipsowo-kartonowe>

0,9%... 20%

- <Gips>

0,9%...35%

- <Beton komorkowy>

0,8%...53%

Jednostka miary

%

Doktadnos¢ pomiarowa, materiaty drewniane (typo- +4%
wa)?®

Temperatura robocza 0°C... +50°C
Temperatura przechowywania (bez akumulatora) -20°C ... +70°C
Maks. wilgotno$¢ wzgledna (bez kondensacii) 95%
Maks. wysoko$¢ stosowania ponad wysokoscia refe- 2000 m
rencyjna

Stopien zanieczyszczenia zgodnie z [EC 61010-1 2D
Zasilanie

- akumulator Li-ion 3,7V
- baterie (Al-Mn) 2x1,5VLR6 (AA)
Czas pracy ok.? 10h
Waga" 0,16 kg
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Wilgotnosciomierz GMM 1-15

Wymiary (dtugos$c x szerokos¢ x wysokosc) 154 x 60 x 32 mm
Stopien ochrony IP65
Akumulator litowo-jonowy BA3.7V1.0Ah A
Numer katalogowy 1607 A350N8
Ztacze do tadowania USB Type-C®
Zalecany przewdd USB Type-C® 1600A016A8
Napiecie znamionowe 3,7V=
Pojemnos¢ 1,0 Ah
Zalecana temperatura otoczenia podczas fadowania +10°C... +35°C
Zalecana temperatura otoczenia podczas pracy® i -10°C... +45°C

podczas przechowywania

Zasilacz sieciowy (osprzet)

Napiecie wyjsciowe 5,0V=
Min. prad wyjsciowy 500 mA
Zalecany zasilacz sieciowy"

- UE 2609120713
- UK 2609120718
- ARG 1600A01 3A0
- MEX 1600A01 3A1
- BRA 1600A01 3A2

A) Cienkie obiekty (grubos¢ < 30 mm) nie moga znajdowac sie podczas pomiaru na in-
nym podtozu lub obiekcie, poniewaz moze to prowadzi¢ do zafatszowania wynikow
pomiaru.

B) W temperaturze roboczej 25 °C

C) Zmierzone wartosci wilgotno$ci dla materiatéw budowlanych maja wytacznie cha-
rakter orientacyjny. Nie sa one poréwnywalne z wynikami standardowych metod po-
miaru, jak np. metoda karbidowa lub metoda suszenia w piecu.

D) Wystepuje jedynie zabrudzenie nieprzewodzace, jednak od czasu do czasu okreso-
wo nalezy spodziewac sie zjawiska przewodzenia pradu spowodowanego kondensa-
cja.

E) Przy 23°C (+2°C), $redniej jasnosci ekranu i wytaczonym sygnale dZzwiekowym

F) Waga bez akumulatora Li-ion/baterii

G) Niezaleznie od mozliwej temperatury pracy akumulatora urzadzenia pomiarowego
nie mozna uzywacé w temperaturze <0°C.

H) Dalsze informacje techmczne znaJdUJq S|e na stronle
https://www.bosch-pr
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Zasilanie

Urzadzenie pomiarowe mozna eksploatowac przy zastosowaniu Bosch akumu-
latora litowo-jonowego (7) lub ogdlnodostepnych w handlu baterii.

Wskazéwka: Urzadzenia pomiarowego nie wolno przechowywac bez zatozo-
nej pokrywy wneki baterii (11) lub akumulatora litowo-jonowego (7), szcze-
gdlnie w zakurzonym lub wilgotnym otoczeniu.

Praca przy uzyciu baterii
» Aby wymieni¢ akumulator litowo-jonowy (7) na baterie, nalezy wyjac aku-
mulator litowo-jonowy (7).

Zaleca sie eksploatacje urzadzenia pomiarowego przy uzyciu baterii alkalicz-
no-manganowych.

» Wiozyc¢ baterie.

Baterie nalezy zawsze wymienia¢ w komplecie. Nalezy stosowac tylko
baterie tego samego producenta i o jednakowej pojemnosci.

Nalezy przy tym zwrdci¢ uwage na zachowanie prawidtowej biegunowo-
$ci, zgodnej ze schematem umieszczonym wewnatrz wneki.
» Wiozy¢ pokrywe wneki baterii (11) az do zablokowania.
» Aby zdemontowac pokrywe wneki baterii (11), nalezy nacisng¢
blokade (10) i zdja¢ pokrywe wneki baterii.

» Jezeli urzadzenie pomiarowe nie bedzie uzywane przez dtuzszy, nalezy
wyjac z niego baterie. Baterie w urzadzeniu pomiarowym, ktére jest przez
dtuzszy czas nieuzywane, mogg ulec korozji.

Praca przy uzyciu akumulatora litowo-jonowego

Wktadanie/wymiana akumulatora litowo-jonowego
» Aby wymieni¢ baterie na akumulator litowo-jonowy (7), nalezy wyja¢ po-
krywe wneki baterii (11) oraz wtozone baterie.
» Wtozy¢ akumulator litowo-jonowy (7) az blokada (6) zaskoczy.
» Aby wyja¢ akumulator litowo-jonowy (7), nalezy nacisnac blokade (6) i wy-
ja¢ akumulator litowo-jonowy z urzadzenia pomiarowego.
tadowanie akumulatora litowo-jonowego

» Do tadowania nalezy uzywac zalecanego zasilacza USB, ktorego napie-
cie wyjsciowe oraz minimalny prad wyjsciowy odpowiadaja wymaga-
niom podanym w rozdziale ,,Dane techniczne”. Nalezy przy tym prze-
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strzegac instrukcji obstugi zasilacza USB. Zalecany zasilacz: zob. ,Dane
techniczne”.

» Nalezy zwrdcic¢ uwage na napigcie sieciowe! Napiecie Zrédta pradu musi
sie zgadzac z parametrami podanymi na tabliczce znamionowej zasilacza.

» Akumulator nalezy tadowac wytacznie za pomoca ztacza USB w tempe-
raturze otoczenia wynoszacej od +10 °C do +35 °C. tadowanie akumula-
tora poza dopuszczalnym zakresem temperatur moze prowadzic¢ do uszko-
dzenia akumulatora oraz zwigksza¢ zagrozenie pozarowe.

Ze wzgledu na miedzynarodowe przepisy transportowe akumulatory li-

towo-jonowe sg dostarczane czesciowo natadowane. Aby zagwaranto-
wac najwyzsza wydajno$¢ akumulatora, nalezy przed pierwszym uzyciem nata-
dowac akumulator do petna.

» Otworzy¢ pokrywe gniazda USB Type-C® (9).

» Potaczyé gniazdo USB Type-C® za pomoca przewodu USB (12) z zasila-
czem sieciowym USB.

» Podtaczy¢ zasilacz sieciowy USB do sieci.

Kolor wskaznika Znaczenie

tadowania (8)

76ty Akumulator litowo-jonowy jest tadowany.

Zielony Akumulator litowo-jonowy jest natadowany do
petna.

Czerwony Napiecie lub natezenie pradu tadowania sg nieod-
powiednie.

» Po zakonczeniu procesu fadowania nalezy odtaczy¢ przewod USB (12).

» Zamknac pokrywe gniazda USB Type-C® (9) aby chronic je przed pytem i
bryzgami wody.

Wskazanie stanu natadowania baterii

Wskazanie stanu natadowania (b) na wyswietlaczu informuje o stanie natado-
wania akumulatora litowo-jonowego (7) lub baterii:

80-100%
60-80%
40-60%
15-40%
<15%

DBEEE

Bosch Power Tools 1609 92AB3E|(27.03.2025)



204 | Polski

Jesli akumulator litowo-jonowy lub baterie zaczna sie wyczerpywac, wskaza-
nie m bedzie widoczne <Staba bateria> przez kilka sekund na zéttym pasku
stanu (a).

Jesli stan natadowania bedzie krytyczny, wskazanie —p, bedzie widoczne
<Krytyczny poziom baterii> przez kilka sekund na czerwonym pasku

stanu (a). Nastepnie pojawi sie puste wskazanie stanu natadowania (b) w ko-
lorze czerwonym. Urzadzenia pomiarowego mozna uzywac jeszcze przez
maks. 15 min.

Jesli akumulator litowo-jonowy lub baterie sa roztadowane, wskazanie
<Roztadowana bateria> bedzie widoczne przez kilka sekund na wyswietla-
czu, a nastepnie urzadzenie pomiarowe sie wytaczy.

Praca

Uruchamianie

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed wilgocia i bezposrednim
nastonecznieniem.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed ekstremalnie wysokimi
lub niskimi temperaturami, a takze przed wahaniami temperatury. Nie
nalezy go na przyktad pozostawiac przez dtuzszy czas w samochodzie. W
sytuacjach, w ktorych urzadzenie pomiarowe poddane byto wigkszym wa-
haniom temperatury, nalezy przed przystapieniem do jego uzytkowania od-
czekac, az powroci ono do normalnej temperatury. Ekstremalnie wysokie
lub niskie temperatury, a takze silne wahania temperatury moga mie¢ nega-
tywny wptyw na precyzje pomiaru.

» Nalezy unikac silnych uderzen i nie dopuszczac do upadku urzadzenia
pomiarowego. W przypadku silnego oddziatywania zewnetrznego na urza-
dzenie pomiarowe oraz w razie stwierdzenia nieprawidtowosci podczas
pracy urzadzenia, nalezy zleci¢ przeprowadzenie kontroli urzadzenia po-
miarowego w autoryzowanym punkcie serwisowym firmy Bosch.

Wiaczanie/wytaczanie
» Aby wiaczy¢ urzadzenie pomiarowe, nalezy nacisngé przycisk 8 lub $ro-
dek przycisku A
— Po krotkiej sekwencji startowej urzadzenie pomiarowe jest gotowe do
pracy.
» Aby wytaczy¢ urzadzenie pomiarowe, nalezy nacisnac przycisk 8 iprzy-
trzymac go tak dtugo, az na wyswietlaczu pojawi sie ekran wyfaczania.

— Ustawienia urzadzenia pomiarowego zostang zapisane. Zapisane war-
tosci pomiarowe (f) zostang usuniete.
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W ustawieniach mozna wybra¢, czy i po jakim czasie urzadzenie pomiarowe
ma sie wytaczy¢ automatycznie (zob. ,Przeglad dostepnych menu®, Stro-
na205).

Zmiana ustawien w menu
Nawigacja w menu

» Nacisnac¢ przycisk o aby otworzy¢ menu <Ustawienia>. Aktualny wybdr
jest zawsze pokazywany na jasnym tle.

» Nacisnac przycisk A gory lub na dole, aby przegladac pozycje menu.
» Nacisnac¢ przycisk A po prawej lub posrodku, aby przej$¢ do podmenu.

» Nacisnac¢ przycisk A posrodku, aby:
potwierdzi¢ wybrana opcje menu (wybrana opcja menu, zostanie zazna-
czona na kolorowo),
usunac potwierdzenie (w przypadku mozliwego wyboru wielokrotnego; za-
znaczenie na kolorowo zostanie usuniete)
lub aby rozpocza¢ nowy pomiar.

» Nacisnac¢ albo przycisk 8 ,albo przycisko, aby powrdci¢ do menu wyz-
Szego poziomu.

Przeglad dostepnych menu

- <Wyhor materiatu> zawierajace podmenu <Drewno> i <Materiat
budowlany>: Tutaj mozna zaznaczy¢ dowolng liczbe materiatéw, ktdre be-
da dostepne jako ulubione w opcji szybkiego wyboru na standardowym
ekranie.

- <Jasnos¢ ekranu>: Inaczej niz w pozostatych menu jasnos¢ ekranu mozna
zmieni¢, naciskajac przycisk A po prawej lub po lewej stronie.

- <Wytaczenie po...>: Tutaj mozna wybrac, czy i po jakim czasie urzadzenie
pomiarowe ma sie automatycznie wytaczy¢.

- <Dzwigk>: Tutaj mozna witaczy¢ i wytaczy¢ sygnat dzwigkowy emitowany
podczas wigczania oraz wytaczania urzadzenia pomiarowego, a takze pod-
czas kazdego pomiaru. Ustawienie jest zapisywane po wytaczeniu urzadze-
nia pomiarowego.

- <Jezyk>: Po pierwszym wiaczeniu i po zresetowaniu ustawien fabrycznych
nalezy ustawic jezyk wskazan na wyswietlaczu. W tym menu mozna zmienic¢
ustawiony jezyk.

- <Ustawienia fabryczne>: Tutaj mozna zresetowac wszystkie ustawienia
urzadzenia pomiarowego. Po zresetowaniu przez krotki czas widoczny be-
dzie ekran startowy, a nastepnie urzadzenie pomiarowe przejdzie do menu
<Wybierz jezyk>.
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- <Informacje o urzadzeniu>: Tutaj mozna znalez¢ informacje dotyczace
urzadzenia (np. zainstalowana wersje oprogramowania).

Pomiar wilgotnos$ci materiatu

Ustawianie materiatu

Urzadzenie pomiarowe emituje sygnat elektromagnetyczny. Zmiana tego sy-
gnatu przez materiat mierzonego obiektu i zawarta w nim wode, stuzy do okre-
$lenia zawartosci wilgoci.

» Uzyskanie optymalnych wynikow pomiaru jest mozliwe tylko wtedy,
gdy dla mierzonego obiektu zostanie ustawiony odpowiedni materiat.
Materiaty réznig sie wtasciwosciami transmisji sygnatow elektromagnetycz-
nych.

W urzadzeniu pomiarowym sg zapisane parametry dla réznych materiatow

drewnianych i budowlanych. W ustawieniach (zob. ,,Przeglad dostepnych me-

nu“, Strona 205) mozna wybra¢ ulubione materiaty, ktére beda dostepne w

opcji szybkiego wyboru na standardowym ekranie.

Oprdcz samodzielnie okreslonych materiatow <Tryb referencyjny> mozna

takze wybrac z poziomu Ulubione (zob. ,Pomiary z wartos$cia referencyjng”,

Strona 208).

+ Aktualnie ustawiony materiat jest wyswietlany we wskazaniu materiatu (c).
» Nacisna¢ przycisk A gory, aby przejs¢ do innego ulubionego materiatu.
—> Jasne tto wskazania materiatu (c) sygnalizuje zmiane ustawienia mate-
riatu.
» Nacisnac przycisk A po prawej lub po lewej stronie tyle razy, az wyswie-
tlony zostanie zgdany materiat.
Jasne tto wskazania materiatu (c) gasnie: po nacisnieciu przycisku A posrod-
ku, w kilka sekund po ostatnim nacis$nigciu przycisku lub po rozpoczeciu po-
miaru.
Ustawianie wartosci progowej

Dla kazdego zapisanego materiatu mozna ustawi¢ warto$¢ progowa, powyzej
ktdrej wartos¢ pomiarowa bedzie wskazywana jako zbyt wysoka (kolor czer-
wony) lub odpowiednia (kolor zielony) we wskazaniu warto$ci

pomiarowe;j (g).

Maksymalna warto$¢ progowa zalezy od materiatu:

Materiat Zakres wartosci pro-

gowych
Wszystkie materiaty drewniane 0%... 30%
<Beton komérkowy> 0% ... 30%
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Materiat Zakres wartosci pro-
gowych
<Cegta>, <Plyty gipsowo-kartonowe>, <Gips>, 0%... 10%

<Masa naprawcza do betonu>, <Jastrych
betonowy>, <Jastrych anhydrytowy>, <Jastrych
cementowy>, <Zaprawa cementowa>, <Zaprawa
wapienna>

+ Odpowiednia wartos$¢ progowa dla aktualnie wybranego materiatu (c) po-
jawi sie we wskazaniu wartosci progowej (d).

» Nacisnac¢ przycisk A nadole, aby zmieni¢ wartos¢ progowa.

— Jasne tto wskazania wartosci progowej (d) sygnalizuje, ze warto$¢ pro-
gowa mozna zmienic.

» Nacisnac¢ przycisk A po prawej lub po lewej stronie tyle razy, az wyswie-
tlona zostanie zadana wartos¢. Po dtuzszym nacisnieciu wartos¢ bedzie
zmieniac sie w szybszym tempie.

— Warto$¢ progowa zostanie zapisana dla aktualnego materiatu i bedzie
ponownie do dyspozycji takze po zmianie materiatu.
Jasne tto wskazania wartosci progowej (d) gasnie: po nacisnieciu przyci-
sku A posrodku, w kilka sekund po ostatnim nacisnieciu przycisku lub po
rozpoczeciu pomiaru.

Wskazowki dotyczace mierzonego obiektu

- Nie mozna zmierzy¢ obiektow, ktore sa wezsze od obszaru dziatania
czujnika (5).

- Nie nalezy umieszczac ptaskich obiektéw na innym podtozu, poniewaz mo-
ze ona zafatszowac wynik pomiaru i obnizy¢ doktadno$¢ pomiarowa.
Przykfad (zob. Rys. A, Strona 5): Pomiar ptyty drewnianej o grubosci
20 mm utozonej na stole. Przy gtebokosci pomiaru wynoszacej 30 mm na
zakres pomiarowy sktada sie z 20 mm ptyty drewnianeji 10 mm stotu, war-
to$ci stotu majg wptyw na wynik pomiaru. Jesli ptyta drewniana bedzie
podczas pomiaru trzymana swobodnie, zmierzone zostanie wytacznie
20 mm ptyty drewnianej.

- Jesli mierzony obiekt zostat zwilzony od zewnatrz (np. przez deszcz lub ro-
se), bedzie to miato wptyw na pomiar. Nalezy wybra¢ strone wolng od wil-
goci lub wytrze¢ mierzony obiekt do sucha, aby mozna byto wykona¢ po-
miar wilgotno$ci materiatu.

- Pomiary zamrozonych materiatow nie sa mozliwe.

- Aby nie zafatszowac wyniku pomiaru, mierzone miejsce w drewnie nie mo-
ze by¢ wezesniej poddawane obrébce i musi by¢ wolne od gatezi, zanie-
czyszczen, zywicy, plesni sekow lub innych wad.
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- W przypadku pomiaréw wilgotnosci materiatéw palnych dobrze jest roztu-
pac probke drewna przed wykonaniem pomiaru.

- Mierzone miejsce w materiatach budowlanych powinno by¢ wolne od zanie-
czyszczen. Zwtaszcza sole znajdujace sie na powierzchni moga zafatszowac
wynik pomiaru.

Pomiar i zapisywanie wartosci pomiarowej
v Upewni¢ sig, czy we wskazaniu (c) wyswietlany jest wiasciwy materiat.

» Docisna¢ urzadzenie pomiarowe catym obszarem dziatania czujnika (5) do
mierzonego obiektu.
—> Zmierzona wilgotno$¢ materiatu pojawia sie we wskazaniu wartosci
pomiarowe;j (g).
Jesli warto$¢ pomiarowa jest mniejsza badz réwna ustawionej wartosci progo-
wej, bedzie wyswietlana na zielono. Jesli warto$¢ pomiarowa jest wigksza od
wartosci progowej, bedzie wyswietlana na czerwono.
Zapisywanie wartosci pomiarowych:
» Nacisnac przycisk A posrodku, aby zapisa¢ aktualng warto$¢ pomiarowa.
— Zapisana warto$¢ pomiarowa (f) jest widoczna powyzej aktualnej war-
to$ci pomiarowe;.
Mozna zapisa¢ maks. dwie wartosci pomiarowe. Po kazdym kolejnym zapisa-
niu starsza wartos¢ jest automatycznie usuwana.
Zapisane wartosci pomiarowe mozna takze usunac recznie, naciskajac przy-
cisk 8 (wowczas usuwana jest najpierw warto$¢ zmierzona ostatnio).
Po wytaczeniu urzadzenia pomiarowego usuwane sg obie zapisane wartosci.

Pomiary z wartoscia referencyjng

Pomiary w <Tryb referencyjny> sa pomocne np. wtedy, gdy materiat mierzo-
nego obiektu nie jest znany lub gdy konieczna jest ocena, czy dane fragmenty
powierzchni sg bardziej wilgotne lub bardziej suche od innego fragmentu tej
samej powierzchni.

W trybie referencyjnym we wskazaniu wartosci pomiarowej (g)nie pojawia sie
zmierzona wartos$¢, a wynik pomiaru jest widoczny jako znacznik na wskazaniu
belkowym wartosci progowej (e).

Wartos$¢ progowa nie jest ustawiona jako warto$c liczbowa, lecz okreslana w
drodze pomiaru referencyjnego. Mozna w tym celu zmierzy¢ np. suchszy frag-
ment $ciany lub suchy fragment drewna nieznanego gatunku.

> Aby uruchomic tryb referencyjny, nalezy nacisna¢ przycisk A goryi
wybrac <Tryb referencyjny> zamiast materiatu z listy Ulubione.

— Nawyswietlaczu pojawi sie <Ustaw wartosé ref.> obok migajacego
trojkata.
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» Nacisnac¢ przycisk A posrodku, aby potwierdzi¢ tryb referencyjny.

» Docisna¢ urzadzenie pomiarowe catym obszarem dziatania czujnika (5) do
materiatu, ktory postuzy jako materiat referencyjny dla kolejnego pomiaru.
— Warto$¢ wilgotnosci materiatu referencyjnego zostanie zapisana jako

wartos$¢ progowa. Zapisanie wartosci referencyjnej zostanie potwier-
dzone na wyswietlaczu.
Podczas wszystkich kolejnych pomiaréw potozenie znacznika na wskazaniu
belkowym wartosci progowej (e) pokazuje, o ile suchszy lub wilgotniejszy jest
mierzony obiekt od obiektu referencyjnego.

» Aby okresli¢ nowa wartos¢ referencyjna, nalezy nacisnac albo przy-
cisk A\ posrodku, albo przycisk 8 .

» Nastepnie nalezy postepowac zgodnie z instrukcjami na wyswietlaczu.

» Aby zakonczy¢ tryb referencyjny, nalezy nacisna¢ przycisk A gory,
aby ustawic¢ inny materiat.
Wartos$¢ referencyjna nie zostanie zapisana.

Wskazowki dotyczace pomiaru

0golne wskazowki dotyczace pomiaru:

- Przytozy¢ urzadzenie pomiarowe obszarem dziatania czujnika (5) mozliwie
ptasko do mierzonego obiektu.

- Pomiar odbywa sie ponizej obszaru dziatania czujnika (5) az do maksymal-
nej gtebokosci pomiaru. Urzadzenie pomiarowe oblicza na podstawie poje-
dynczych wartosci w tym zakresie pomiarowym wy$wietlang wartos¢
pomiarowa (g). Warstwy mierzonego obiektu, znajdujace sie blizej urzadze-
nia pomiarowego, maja wiekszy wptyw na wywietlang warto$¢ pomiarowa
niz warstwy znajdujace sie gtebiej.

- Nalezy zawsze wykona¢ pomiar w kilku miejscach. Rozktad wilgoci w mie-
rzonym obiekcie moze by¢ nieréwnomierny.

- Podczas pomiaru nalezy trzymac dtonie oraz inne przedmioty z dala od ob-
szaru dziatania czujnika (5), aby nie wptywac w ten sposob na wyniki po-
miaru.

- Metale i pola elektryczne w mierzonym obiekcie moga zafatszowaé wyniki
pomiaru.

- Ze wzgledu na metode pomiaru urzadzenie pomiarowe moze okresli¢ wil-
gotnos¢ tylko w przyblizeniu, zwtaszcza w przypadku materiatéw budowla-
nych. Jesli potrzebna jest wyzsza doktadno$¢ pomiaru, nalezy przeprowa-
dzi¢ pomiar metoda karbidowa lub metoda suszarkowo-wagowa.
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Pomiary w materiatach budowlanych/podtozach:

- W przypadku podtozy wykonanych z materiatéw mieszanych lub w przypad-
ku luznego, kruszacego sie podtoza nalezy liczy¢ sie z wieksza niedoktadno-
$cig pomiaru.

- Wyswietlane warto$ci s3 w duzym stopniu zalezne od uzytego materiatu bu-
dowlanego/producenta oraz od warunkéw otoczenia. W razie watpliwosci
nalezy wykonac dla poréwnania pomiar w suchym miejscu lub w wystarcza-
jaco duzej suchej probce tego samego materiatu.

Pomiary w drewnie (zob. Rys. B, Strona 6):

- Pomiary nalezy wykonywac¢ w odlegto$ci co najmniej 5 cm od krawedszi cie-
cia; nie nalezy wykonywa¢ zadnych pomiaréw na cze$ciach czotowych.
Drewno szczegolnie szybko wysycha na krawedziach i czesciach czoto-
wych.

- Nie nalezy wykonywac pomiaru na zewnetrznych powierzchniach drewna.
Wskutek opadéw lub rosy moze sie tutaj zbiera¢ woda, co skutkuje zawyzo-
nymi warto$ciami wilgotnoci.

- Wtym samym kawatku drewna twardziel moze miec inng zawarto$¢ wilgoci
niz biel.

- Podczas pomiaréw wilgotnosci drewna opatowego dobrze jest wykonac po-
miar $wiezo roztupanego drewna w trzech punktach: 5 cm od lewej i od pra-
wej krawedzi ciecia oraz posrodku polana.

- Poniewaz chodzi tutaj o materiaty naturalne, wtasciwosci dielektryczne mo-
ga by¢ zmienne i skutkowad zréznicowanymi warto$ciami pomiarowymi.

- Jesli uzytkownik nie ma pewnosci, o jaki gatunek
Construction wood drewna chodzi, nalezy wybra¢ <Drewno
budowlane> jako wskazanie materiatu (c) lub
przeprowadzi¢ pomiar z warto$cig referencyjna.

Wskazowki dotyczace pracy

Przyktadowe obliczenia

Wilgotnos¢ materiatu:

Wilgotnos$¢ materiatu jest okreslana przy uzyciu urzadzenia pomiarowego lub
mozna jg obliczy¢ z wykorzystaniem nastepujacego wzoru:

wilgotno$¢ materiatu w % = (masa wody zawarta w materiale / sucha masa
materiatu) x 100

Zawartos¢ wody w materiale:

Jesli wilgotno$¢ materiatu jest znana, mozna obliczy¢ zawarto$¢ wody w mate-
riale z wykorzystaniem nastepujacego wzoru:

1609 92AB3E|(27.03.2025) Bosch Power Tools



Polski|211

zawarto$¢ wody w % = [wilgotnos¢ materiatu / (100 + wilgotno$¢ materia-
tu)] x 100

Przyktad 1: wilgotnos¢ drewna 100%

Zawarto$¢ wody w % = [100 /(100 + 100)] x 100 = 50%

Materiat sktada sie w potowie z wody.

Przyktad 2: wilgotnos¢ materiatu 50% przy 1 kg wilgotnego materiatu:
Zawarto$¢ wody w % =[50 /(100 + 50)] x 100 = 33,3%, odpowiada ok.
333,3 gwody.

Sucha masa materiatu wynosi ok. 666,6 g.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

Przed kazdym uzyciem nalezy skontrolowac urzadzenie pomiarowe. W przy-
padku widocznych uszkodzen lub poluzowanych cze$ci wewnatrz urzadzenia
nie mozna zagwarantowac jego prawidtowego dziatania.

Urzadzenie pomiarowe nalezy przechowywac¢ i transportowac odpowiednio
zabezpieczone oraz w oryginalnym opakowaniu.

W przypadku koniecznosci naprawy urzadzenie pomiarowe nalezy odestac w
oryginalnym opakowaniu.

Urzadzenie pomiarowe nalezy utrzymywac w czystosci.
Nie wolno zanurza¢ urzadzenia pomiarowego w wodzie ani innych cieczach.

Zanieczyszczenia nalezy wycierac suchg, miekka sciereczka. Nie stosowac
zadnych $rodkow czyszczacych ani rozpuszczalnikdw.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzytkowania

Polska
Tel.: 22 7154450

J E| Nasze adresy serwisowe oraz linki do ustug naprawczych i zamé-

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci zamiennych koniecz-
ne jest podanie 10-cyfrowego numeru katalogowego, znajdujacego sie na ta-
bliczce znamionowej produktu.

Utylizacja odpadéw

Urzadzenia elektryczne, akumulatory/baterie, osprzet i opakowania nalezy do-
prowadzi¢ do ponownego przetworzenia zgodnie z przepisami ochrony $rodo-
wiska.
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Nie wolno wyrzucac urzadzen elektrycznych i akumulatoréw/ba-
terii razem z odpadami z gospodarstwa domowego!

Tylko dla krajow UE:

Niezdatne do uzytku urzadzenia elektryczne i elektroniczne lub zuzyte akumu-
latory/baterie nalezy zbiera¢ osobno i utylizowac zgodnie z obowigzujacymi
przepisami ochrony Srodowiska. Nalezy korzystac z przewidzianych przepisa-
mi systemdw zbiorki. Ze wzgledu na zawarto$¢ substancji niebezpiecznych
nieprawidtowa utylizacja moze stanowic zagrozenie dla zdrowia i Srodowiska.

Cestina

Bezpecnostni upozornéni

Ctéte a dodrzujte veskeré pokyny. Pokud se méfici pfistroj
nepouziva podle téchto pokynii, miiZe to negativné ovlivnit
ochranna opatreni, ktera jsou integrovana v méricim
pristroji. TYTO POKYNY DOBRE USCHOVEJTE.

» Meéfici pfistroj svéfujte do opravy pouze kvalifikovanym odbornym
pracovnikiim, ktefi maji k dispozici originalni nahradni dily. Tim bude
zajisténo, Ze zlistane zachovana bezpecnost méficiho pristroje.

» S méficim pristrojem nepracujte v prostiedi s nebezpecim vybuchu,
kde se nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo hoflavy prach. V méficim
pristroji mohou vznikat jiskry, které mohou zpdsobit vzniceni prachu nebo
vypard.

» Neupravujte a neotvirejte akumulator. Hrozi nebezpeci zkratu.

» Pii poskozeni a nespravném pouziti akumulatoru mohou unikat vypary.
Akumulator miiZe zacit hofet nebo miize vybouchnout. Zajistéte privod
¢erstvého vzduchu a pfi potizich vyhledejte Iékare. Vypary mohou drazdit
dychaci cesty.

» PFinespravném pouZiti nebo poskozeném akumulatoru miize
z akumulatoru vytéct hoflava kapalina. Zabraiite kontaktu s ni. PFi
nahodném kontaktu oplachnéte misto vodou. Pokud se kapalina
dostane do oci, vyhledejte navic lékare. Vytékajici akumulatorova
kapalina mize zplisobit podrazdéni pokozky nebo popaleniny.

» Spicatymi predméty, jako napf. hiebiky nebo Sroubovaky, nebo
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dojit ke zkratu a akumulator mize zacit horet, mize z néj unikat kour, miize
vybouchnout nebo se prehfat.

» Nepouzivany akumulator uchovavejte mimo kancelarské sponky,
mince, klice, hrebiky, Srouby nebo jiné drobné kovové predméty, které
mohou zpuisobit premosténi kontakti. Zkrat mezi kontakty akumulatoru
miZe mit za nasledek popaleniny nebo pozar.

» Akumulator pouzivejte pouze v produktech vyrohce. Jen tak bude
akumulator chranény pred nebezpec¢nym pretizenim.

» Akumulatory nabijejte pouze pomoci nabijecek, které jsou doporucené
vyrobcem. U nabijecky, ktera je vhodna pro urcity druh akumulatori,
existuje nebezpeci pozaru, pokud se bude pouzivat s jinymi akumulatory.

Chraiite akumulator pfed horkem, napf. i pfed trvalym

© A sluneénim zarenim, ohném, neéistotami, vodou a vihkosti.

Hrozi nebezpedi vybuchu a zkratu.

» Naméiené hodnoty se mohou od skute¢nych hodnot lisit. Namérené
hodnoty mohou byt ovlivnény napf. nestejnomérnym rozlozenim
vlhkosti v méfeném objektu nebo nehomogennim sloZzenim materialu
méreného objektu.

Bezpeénostni upozornéni pro sitovy zdroj

» Tento sitovy zdroj neni uréeny k tomu, aby ho pouzivaly déti a osoby
s omezenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i duSevnimi schopnostmi nebo
nedostateénymi zkuSenostmi a védomostmi. Tento sitovy zdroj mohou
pouzivat déti od 8 let a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i
dusevnimi schopnostmi nebo nedostate¢nymi zkusenostmi
a védomostmi pouze tehdy, pokud na né dohliZi osoba zodpovédna za
jejich bezpecnost nebo pokud je tato osoba instruovala ohledné
bezpeéného zachéazeni se sitovym zdrojem a chapou nebezpedi, ktera
jsou s tim spojena. V opacném pfipadé hrozi nebezpeci nespravné obsluhy
azranéni.

GChrar’lte sitovy zdroj pied de$tém a vihkem. Vniknuti vody do

sitového zdroje zvysuje nebezpeci trazu elektrickym proudem.

» Sitovy zdroj se musi udrzovat v éistoté. Pfi zne¢isténi hrozi nebezpedi
Grazu elektrickym proudem.

» Pied kazdym pouZitim sitovy zdroj zkontrolujte. Pokud zjistite
poskozeni, sitovy zdroj nepouzivejte. Neotevirejte sami sitovy zdroj
a nechte ho opravit pouze vyrobcem Bosch neho v autorizovaném
servisu a pouze za pouziti originalnich nahradnich dilii. Poskozené
sitové zdroje zvysuji riziko Urazu elektrickym proudem.
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Popis vyrobku a vykonu

Dbejte prosim vyobrazeni v predni ¢asti navodu k pouZiti.

Pouziti v souladu s ur¢enym tcelem

Méfici pfistroj slouZi k pribliznému urceni vihkosti di'eva nebo konstruk¢nich
materiald (napf. suché stavby, potér). Mérici pristroj vysila elektromagneticky
signal s malym vykonem pro méfeni vihkosti méreného objektu.

Zobrazena namérena hodnota udava vihkost v procentech ve vztahu k suché
hmoté zvoleného materialu.

Méfici pfistroj je vhodny pro pouzivani v interiérech.
Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych sougasti se vztahuje k vyobrazeni méficiho pistroje na
obrazcich.

(1)  Displej

(2) A multifunkeni tlacitko

(3) 3 Tiagitko zapnuti/vypnuti/zpét

(4 L¥Tlacitko nastaveni

(5)  Oblastsenzoru

(6)  Aretace lithium-iontového akumultoru®

(7)  Lithium-iontovy akumulator®

(8)  Ukazatel nabiti lithium-iontového akumuldtoru®
(9)  Zditka USB Type-C®®

(10) Aretace krytu prihradky pro baterie

(11)  Kryt prihradky pro baterie

(12) Kabel USB Type-C®*

A) Toto prislusenstvi nepatfi do standardniho obsahu dodavky.
B) USB Type-C®a USB-C® jsou chranéné znacky organizace USB Implementers Forum.

Indikacni prvky

(a)  Stavovyradek

(b)  Ukazatel stavu nabiti

(c) Zvoleny material

(d)  Meznihodnota vihkosti materialu
(e)  Sloupec mezni hodnoty
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(f) UloZené namérené hodnoty vihkosti materialu
(g)  Aktudlni namérena hodnota vlhkosti materialu

Technické udaje
Cislo zbozi 3601K782..
Méfici metoda Kapacitni méreni
Hloubka mé&feni” 0-30 mm
Méfici rozsah vlhkosti materialu
- Vsechny drevéné materialy 4%az32 %
- <Tmel na beton>, <Betonovy potér>, 0.9%az12%
<Anhydritovy potér>, <Cementovy potér>
- <Cementova malta> 0,7 %az 15 %
- <Cihly> 0,2%az17 %
- <Vapenna malta> 0,6 %az20%
- <Sadrokarton> 0,9%az 20 %
- <Sadra> 0,9%az 35%
- <Pérobeton> 0,8 %az53 %
Méfici jednotka %
Presnost méfeni dievénych materialé (typicky)®® +4%
Provozni teplota 0°Caz+50°C
Skladovaci teplota (bez akumulatoru) -20°Caz+70°C
Relativni vinkost vzduchu (nekondenzujici) max. 95 %
Max. nadmorska vyska pro pouziti 2000m
Stupef zne¢isténi podle [EC 61010-1 22
Napajeni
- Lithium-iontovy akumulator 3,7V
- Baterie (alkalicko-manganové) 2x1,5VLR6 (AA)
Doba provozu cca” 10h
Hmotnost" 0,16 kg
Rozméry (délka x Sirka x vyska) 154 x 60 x 32 mm
Stupen kryti IP65
Lithium-iontovy akumulator BA3.7V1.0Ah A
Cislo zbozi 1607 A35 ON8
Nabijeci pripojka USB Type-C®
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Vihkomér GMM 1-15

Doporuceny kabel USB Type-C® 1600A016A8
Jmenovité napéti 3,7V =
Kapacita 1,0 Ah
Doporucena teplota prostiedi pfi nabijeni +10°Caz +35°C
Doporuéena teplota prostiedi pii provozu® -10°Caz+45°C
a skladovani

Sitovy zdroj (pFislusenstvi)

Vystupni napéti 5,0V=
Vystupni proud minimalné 500 mA
Doporuéeny sitovy zdroj"

- EU 2609120713
- UK 2609120718
- ARG 1600 A01 3A0
- MEX 1600A013A1
- BRA 1600A01 3A2

A) Tenké méfené objekty (tloustka < 30 mm) nesmi béhem méreni lezet na podloZce
nebo jiném objektu, protoZe by tim doslo ke zkresleni vysledki méfeni.

B) Pfiprovozni teploté 25 °C

C) Namérené hodnoty vlhkosti pro stavebni materialy slouZi jen jako referenéni
hodnoty. Nejsou srovnatelné s vysledky standardnich metod, jako je karbidova
metoda nebo metoda suseni v susarné.

D) Vyskytuje se pouze nevodivé znecisténi, pricemz prilezitostné se ale o¢ekava
docasna vodivost zpiisobena orosenim.

E) Pfi23°C(+2°C), stfednim jasu displeje a vypnutém akustickém signalu
F) Hmotnost bez lithium-iontového akumulatoru/baterii

G) Nezavisle na mozné provozni teploté akumulatoru nelze méfici pristroj pouzivat pfi
<0°C

H) Dalsi technické tdaje najdete na:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

Napajeni

Méfici pristroj |ze pouzivat bud’ Besch s lithium-iontovym akumulatorem (7) ,

nebo s béZné prodavanymi bateriemi.

Upozornéni: Mérici pristroj nikdy neskladujte bez nasazeného krytu prihradky
pro baterie (11) nebo lithium-iontového akumulatoru (7), zejména v prasném
nebo vihkém prostredi.
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Provoz s bateriemi

» Pro vyménu lithium-iontového akumulatoru (7) za baterie vyjméte lithium-
iontovy akumulator (7).

Pro provoz méficiho pfistroje doporu¢ujeme pouzit alkalicko-manganové
baterie.

» VloZte baterie.

Vzdy vyménuijte vdechny baterie souc¢asné. Pouzivejte pouze baterie od
jednoho vyrobce a se stejnou kapacitou.

Pfitom dodrzujte spravnou polaritu podle vyobrazeni na vnitfni strané
prihradky baterie.

» Nasadte kryt prihradky pro baterie (11) a nechte ho zaskocit.

» Pro odstranéni krytu prihradky pro baterie (11) stisknéte aretaci (10)
akryt prihradky pro baterie sejméte.
» Kdyz méfici pristroj delSi dobu nepouzivate, vyjméte z néj baterie.
Baterie mohou pfi del$im skladovani v méficim pfistroji zkorodovat.

Provoz s lithium-iontovym akumulatorem

Nasazenifvyména lithium-iontového akumulatoru

» Pro vyménu baterii za lithium-iontovy akumulator (7) odstrante kryt
prihradky pro baterie (11) a vlozené baterie.

» Nasad'te lithium-iontovy akumulator (7) a nechte zaskocit aretaci (6).

» Pro vyjmuti lithium-iontového akumulatoru (7) stisknéte aretaci (6)
avyjméte lithium-iontovy akumulator z méficiho pristroje.

Nabijeni lithium-iontového akumulatoru

» Pro nabijeni pouZivejte doporuceny sitovy zdroj USB nebo sitovy zdroj
USB, jehoz vystupni napéti a minimalni vystupni proud spliuji
pozadavky v kapitole ,,Technické tidaje. Rid'te se navodem k obsluze
sitového zdroje USB. Doporuéeny sitovy zdroj: Viz , Technické tdaje“.

» Dbejte na spravné sitové napéti! Napéti zdroje proudu musi souhlasit
s (daji na typovém $titku sitového zdroje.

» Akumulator nabijejte prostrednictvim USB pfipojky pouze pfi teploté
prostiedi od +10 °C do +35 °C. Pfi nabijeni mimo toto teplotni rozmezi
mize dojit k poskozeni akumulatoru nebo se miize zvysit nebezpeci pozaru.

Lithium-iontové akumulatory jsou v souladu s mezinarodnimi
prepravnimi predpisy dodavany ¢astecné nabité. Aby byl zarucen plny
vykon akumulatoru, pfed prvnim pouZitim akumulator Gplné nabijte.
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» Otevrete kryt zdirky USB Type-C® (9).

» Propojte zditku USB Type-C® pomoci USB kabelu (12) s USB sitovym
zdrojem.

» Pfipojte USB sitovy zdroj k elektrické siti.

Barva ukazatele Vyznam

nabijeni (8)

Zluta Lithium-iontovy akumulator se nabiji.

Zelena Lithium-iontovy akumulator je UpIné nabity.

Cervena Nabijeci napéti nebo nabijeci proud nejsou
vhodné.

» Po dokonceni nabijeni odpojte USB kabel (12).

» Kviili ochrané pred prachem a stfikajici vodou zavrete kryt zdirky USB
Type-C®(9).

Ukazatel stavu nabiti

Ukazatel stavu nabiti (b) na displeji zobrazuje stav nabiti lithium-iontového
akumulatoru (7), resp. baterii:

Ukazatel Kapacita

80-100 %

60-80%

40-60 %

15-40%

<15%

Kdyz jsou lithium-iontovy akumulator, resp. baterie slabé g, zobrazi se na
nékolik sekund <Nizka tiroven baterie> na Zlutém stavovém radku (a).
Kdyz je stav nabiti kriticky —, zobrazi se na nékolik sekund <Kriticka urovei
baterie> na Cerveném stavovém radku (a). Prazdny ukazatel stavu nabiti (b)
se pak zobrazi Cervené. Méfici pfistroj Ize jeSté pouZivat maximalné 15 min.

Kdyz jsou lithium-iontovy akumulator, resp. baterie vybité, zobrazi se na
nékolik sekund na displeji <Baterie vybita>, poté se méfici pristroj vypne.

JOEBE

Provoz

Uvedeni do provozu
» Chraiite méfici pristroj pred vlhkem a pfimym slune¢nim zafenim.
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» Nevystavujte mérici pfistroj extrémnim teplotam nebo kolisani teplot.
Nenechavejte ho napr. delsi dobu lezet v auté. Pri vétsim kolisani teplot
nechte méfici pfistroj nejprve vytemperovat, nez ho uvedete do provozu.
Pfi extrémnich teplotach nebo teplotnich vykyvech mize byt omezena
presnost pfistroje.

» Zabraiite prudkym naraziim nebo padu méficiho pfistroje. Po plsobeni
silnych vnéjsich vlivii a pfi neobvyklém chovani funkci byste méli nechat
meéfici pristroj zkontrolovat v autorizovaném servisu Bosch.

Zapnuti/vypnuti

» Pro zapnuti mériciho pristroje stisknéte tlacitko 8 nebo stred tlacitka A

— Po kratké tvodni sekvenci je méfici pfistroj pfipraveny k méfeni.
» Pro vypnuti méficiho pristroje podrzte stisknuté tlaCitko 8 , dokud se na
displeji nezobrazi vypinaci obrazovka.

— Nastaveni méficiho pfistroje se ulozi. Ulozené namérené hodnoty (f)
se smazou.

V nastavenich mizete zvolit, zda a po jaké dobé se ma méfici pristroj
automaticky vypnout (viz ,Pfehled menu®, Stranka 220).

Zména nastaveni v menu
Navigace v menu
» Stisknéte tlacitko O pro otevieni menu <Nastaveni>. Aktualni vybér se
zobrazi se svétlym pozadim.
% Pro scrollovani v menu stisknéte tlacitko 4 nahofe nebo dole.
» Pro prechod do podmenu stisknéte tlacitko Avpravo nebo uprostred.

» Stisknéte tlacitko A uprostred pro:
potvrzeni zvolené moznosti menu (zvolena moznost menu se oznaci
barevné),
zruseni potvrzeni (v pripadé moznosti vicenasobného vybéru, barevné
oznaceni se zrusi)
nebo pro spusténi procesu.

» Pro ndvrat do nejblizSiho nadiazeného menu stisknéte bud'tlacitko 8 ,
nebo tlacitko o
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Prehled menu

- <Vybér materialu> s podmenu <Dfevo> a <Stavebni material>: Zde
mizZete oznacit libovolny pocet materiald, které se prevezmou jako
oblibené do rychlého vybéru na standardni obrazovce.

- <Jas displeje>: Na rozdil od ostatnich podmenu miizete jas displeje zménit
tim, Ze stisknete vpravo nebo vlevo tlacitko A

- <Vypnout po...>: Zde miZzete zvolit, zda a po jakém Case se méfici pristroj
automaticky vypne.

- <Zvuk>: Zde miizete zapnout a vypnout akusticky signal, ktery zazni pfi
zapnuti a vypnuti méficiho pfistroje a pfi kazdém méreni. Pfi vypnuti
meéficiho pristroje se nastaveni ulozi.

- <Jazyk>: Pri prvnim zapnuti a po resetovani na nastaveni z vyroby
nastavite jazyk, ktery se pouziva na ukazateli. V tomto menu mlzete zménit
nastaveny jazyk.

- <Obnoveni tovarniho nastaveni>: Zde mizZete resetovat vSechna
nastaveni méficiho pristroje. Po resetovani se kratce zobrazi Givodni
obrazovka, poté méfici pristroj prejde do menu <Vyberte jazyk>.

- <Informace o naradi>: Zde najdete informace o pfistroji (jako napriklad
nainstalovanou verzi softwaru).

Méreni vihkosti materialu

Nastaveni materialu

Meéfici pristroj vysila elektromagneticky signal. Zména tohoto signalu vlivem
materialu méreného objektu a vody, kterou obsahuije, slouzi k urceni obsahu
vlhkosti.

» Optimalni vysledky méfeni jsou mozné pouze tehdy, pokud byl
nastaven material odpovidajici méfenému objektu. Materialy maji
odlisné vlastnosti prenosu elektromagnetickych signald.

V méficim pfistroji jsou ulozené charakteristické hodnoty pro riizné dievéné

a konstrukéni materialy. V nastavenich (viz ,Prehled menu®, Stranka 220)

miZete z dostupnych materialGi vybrat oblibené, které budou k dispozici jako

rychly vybér na standardni obrazovce.

Kromé individualné stanovenych material(i Ize zvolit <Referenéni rezim>

prostrednictvim funkce oblibenych (viz ,Méreni pomoci referencni hodnoty*,

Stranka 222).

+ Aktualné nastaveny materidl je zobrazeny v ukazateli materialu (c).

 Stisknéte tlacitko 4 nahote pro prechod na dalsi oblibeny material.

—> Svétlé pozadi ukazatele materialu (c) signalizuje, Ze Ize nastaveni
materidlu zménit.
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» Stisknéte tlagitko A\ vpravo nebo vlevo tolikrat, dokud nebude zobrazeny
pozadovany material.

Svétlé pozadi ukazatele materialu (c) zhasne: stisknutim tlacitka A
uprostied nebo nékolik sekund po poslednim stisknuti tlacitka ¢i pfi zahajeni
méreni.

Nastaveni mezni hodnoty

U kazdého ulozeného materialu mizete stanovit, od jaké mezni hodnoty se
namérena hodnota zobrazi na ukazateli namérené hodnoty (g) jako prilis
vysoka (Cervena) nebo vhodna (zelena).

Maximalné nastavitelna mezni hodnota zavisi na materialu:

Material Rozsah mezni

hodnoty
VSechny drevéné materidly 0%az30%
<Pérobeton> 0% az 30 %
<Cihly>, <Sadrokarton>, <Sadra>, <Tmel na 0%az10%

beton>, <Betonovy potér>, <Anhydritovy potér>,
<Cementovy potér>, <Cementova malta>,
<Vapenna malta>

+ Prislusna mezni hodnota pro aktualné zvoleny material (c) se zobrazi na
ukazateli mezni hodnoty (d).

» Pro zménu mezni hodnoty stisknéte tlacitko A dole.

—> Svétlé pozadi ukazatele mezni hodnoty (d) signalizuje, Ze Ize mezni
hodnotu zménit.

» Stisknéte tlacitko Avpravo nebo vlevo tolikrat, dokud nebude zobrazena
pozadovand hodnota. Pfi del$im stisknuti se hodnota méni rychleji.

— Mezni hodnota se ulozi pro aktualni materidl a je znovu k dispozici také
po zméné materilu.

Svétlé pozadi ukazatele mezni hodnoty (d) zhasne: stisknutim tlacitka A
uprostied nebo nékolik sekund po poslednim stisknuti tlacitka ¢i pfi zahajeni
méreni.
Pokyny k méfenému objektu
- Objekty, které jsou tenci nez oblast senzoru (5), nelze méfit.
- Ploché mérené predméty nepokladejte na podlozku, hodnoty podlozky by
zkreslily vysledek méreni a snizily presnost méreni.
Priklad (viz Obr. A, Stranka 5): Dievéna deska o tloustce 20 mm se méfi,
kdyz lezi na stole. Pfi hloubce méfeni 30 mm se mérena oblast sklada
z 20 mm devéné desky a 10 mm stolu, hodnoty stolu ovliviuji vysledek
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méreni. KdyZ se dfevéna deska pfi méfeni drZi volné v prostoru, zméfi se
pouze 20 mm dievéné desky.

- Pokud je méreny objekt zvenku vihky (nap. kviili desti nebo oroseni),
ovlivni to méreni. Zvolte misto, které neni vihké, nebo v pripadé potreby
méreny objekt otfete, aby byl suchy, abyste mohli méfit vihkost materialu.

- Zmrzly materidl nelze méfit.

- Misto ve dreve, které se ma mérit, by mélo byt bez povrchové Upravy a bez
sukl, necistot, pryskyfice, hniloby a jinych vad, aby nebyl zhorseny
vysledek méreni.

- Priméreni vihkosti v topivu je vhodné vzorek dreva pred mérenim
rozstipnout.

- Mérené misto v konstrukénich materialech by mélo byt Cisté. Zejména soli
na povrchu mohou zkreslit vysledek méreni.

Proces méfeni a ulozeni naméiené hodnoty
+ Zajistéte, aby byl na ukazateli (c) nastaveny spravny material.
» Pritlacte méfici pristroj celou oblasti senzoru (5) na méreny objekt.
—> Namérena vihkost materialu se zobrazi na ukazateli naméfené
hodnoty (g).
Pokud je namérena hodnota mensi nebo rovna nastavené mezni hodnoté,

zobrazi se zelené. Pokud je namérena hodnota vétsi nez mezni hodnota,
zobrazi se Cervené.

UloZeni naméfenych hodnot:
» Pro uloZeni aktualni namérené hodnoty stisknéte tlacitko A uprostied.
—> UloZena namérena hodnota (f) se zobrazi nad aktualni namérenou
hodnotou.
Miizete ulozit maximalné dvé naméfené hodnoty. Pfi kazdém dal$im uloZeni se
automaticky smaZe starsi hodnota.
UloZené namérené hodnoty mizZete ruéné smazat také stisknutim tlacitka 8
(pritom se smaze nejprve naposledy namérena hodnota).
Pfi vypnuti méficiho pfistroje se obé ulozené hodnoty smazou.

Méreni pomoci referencni hodnoty

Méreni v <Referencni rezim> jsou uzitecna napriklad tehdy, pokud neni
znamy material méreného objektu, nebo se ma posoudit, zda jsou ¢asti plochy
vlhéi, nebo sussi nez jina ¢ast stejné plochy.

V referencnim rezimu se nezobrazuje namérena hodnota na ukazateli
namérené hodnoty (g), vysledek se zobrazuje jako znacka na sloupci mezni
hodnoty (e).
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Mezni hodnota neni nastavena jako ¢iselna hodnota, ale urci se pomoci
referencniho méreni. Za tim Gicelem Ize zméfit napr. spolehlivé suchou Cast zdi
nebo suchy kus dreva v pfipadé neznamého druhu dreva.
» Pro spusteéni referencniho reZimu stisknéte tlacitko A nahore a zvolte
<Referencni rezim> misto oblibeného materidlu.
— Nadispleji se zobrazi <Nastavena ref. hodnota> ved|e blikajiciho
trojahelniku.

» Pro potvrzeni referen¢niho rezimu stisknéte tlacitko A uprostied.

» Pritlacte mérici pristroj celou oblasti senzoru (5) na material, ktery ma
slouzit jako referencni kus pro nasledujici méreni.
— Hodnota vlhkosti referenéniho kusu se ulozi jako mezni hodnota.
UloZeni referencni hodnoty se potvrdi na displeji.

Pri véech nasledujicich méfeni ukazuje poloha znacky na sloupci mezni
hodnoty (e), o kolik sussi nebo vih¢i je aktualni méreny objekt nez referencni
objekt.

» Pro stanoveni nové referencni hodnoty stisknéte bud' tlacitko A
uprostred, nebo stisknéte tlacitko 8 .
» Pak postupujte podle pokyn(i na displeji.

» Pro ukonceni referencniho rezimu stisknéte tlacitko A nahore pro
nastaveni jiného materialu.
Referenéni hodnota se neulozi.

Pokyny k méreni

Obecné pokyny k méreni:

- Meéfici pristroj prilozte oblasti senzoru (5) co mozna nejvice rovné na
méreny objekt.

- Méreni probiha pod oblasti senzoru (5) az do maximalni hloubky méreni.
Méfici pfistroj vypocita z jednotlivych hodnot v této oblasti méreni
zobrazenou namérenou hodnotu (g). Vrstvy méreného objektu, které jsou
blize k méficimu pfistroji, maji v namérené hodnoté vétsi vahu nez vrstvy,
které jsou hloubgji.

- Meérte vzdy navice mistech. Vihkost mize byt v méreném objektu rozlozena
nerovnomeérné.

- Béhem méreni nedavejte ruce nebo jiné predméty do blizkosti oblasti
senzoru (5), aby nedoslo k ovlivnéni vysledk( méreni.

- Kovy a elektrickd pole v méreném objektu mohou zkreslit vysledek méreni.

- Principialné dokaze méfici pfistroj urcit vihkost pouze pfiblizné, zejména
u stavebnich material(i. Pokud potiebujete hodnoty s vétsi presnosti
méreni, provedte méreni pomoci karbidové metody nebo suseni v susarné.
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Méreni v konstrukénich materialech/podkladech:

- U podkladti zkombinovanych material nebo u nepevného, kiehkého
podkladu je nutno pocitat s vy$si nepresnosti méreni.

- Zobrazené hodnoty silné zavisi na pouzitém konstrukénim materialu/
vyrobci a podminkach prostredi. V pfipadé pochybnosti zmérte jako
referenci spolehlivé suché misto nebo dostatecné velky suchy vzorek ze
stejného materialu.

Méreni ve dievé (viz Obr. B, Stranka 6):

- Mérfte minimalné 5 cm od hran fezu a neprovadéjte méreni na ¢elnich
stranach. Drevo schne na okraji a na ¢elnich strandch mimoradné rychle.

- Nemérte na vnéjsich stranach dreva. Kviili desti nebo rose se zde miize
nahromadit voda, coz mize vést k vy$$im hodnotam vihkosti.

- Jadro mlze mit jiny obsah vlhkosti nez bél stejného kusu dreva.

- Priméreni vihkosti palivového dfeva je vhodné zméfit cerstvé rozstipnuté
drevo na tfech mistech: vzdy 5 cm od levé a pravé hrany fezu a ve stredu
polena.

- Protoze se jedna o prirodni materialy, mohou se dielektrické vlastnosti lisit
a vést k odlisnym namérenym hodnotam.

[ - Pokud si nejste jisti, o jaky druh dreva se jedna,
Construction wood zvolte <Stavebni dfevo> na ukazateli

NELi L materialu (c) nebo proved'te méfeni pomoci

referencni hodnoty.

9.3%

Pracovni pokyny

Priklady vypoéti

Vlhkost materialu:

VIhkost materidlu se urcuje pomoci méficiho pristroje nebo ji Ize vypocitat
pomoci nasledujiciho vzorce:

vihkost materialu v % = (mnoZstvi vody obsazené v materialu / sucha hmota
materialu) x 100

Obsah vody v materialu:

Pokud znate vlhkost materialu, Ize obsah vody v materialu vypocitat podle
nasledujiciho vzorce:

obsah vody v % = [vlhkost materialu/ (100 + vlhkost materialu)] x 100
Priklad 1: vihkost materialu 100 %

Obsah vody v % =[100 /(100 + 100)] x 100 = 50 %

Polovina materiélu je voda.

Priklad 2: vihkost materidlu 50 % u 1 kg mokrého materidlu:
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Obsah vody v % = [50/(100 + 50)] x 100 = 33,3 %, odpovida cca 333,3 g
vody.
Hmotnost suchého materidlu ¢ini cca 666,6 g.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

Pred kazdym pouzitim méfici pfistroj zkontrolujte. Pri viditelném poskozenti,
nebo pokud jsou uvniti méficiho pfistroje uvolnéné dily, neni zarucena
bezpecna funkce.

Méfici pfistroj skladujte a pfepravujte pouze ve vhodném obalu, jako napf.
v originalnim obalu.

V pfipadé opravy posilejte méfici pfistroj v originalnim obalu.

UdrZujte méfrici pristroj vzdy Cisty.

Méfici pristroj neponofujte do vody nebo jinych kapalin.

Necistoty otrete suchym, mékkym hadfikem. Nepouzivejte Cistici prostredky
nebo rozpoustédla.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Czech Republic
Tel.: +420519 305700

j E| Nase servisni adresy a odkazy na servisni sluzby a objednavku

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dilGi bezpodmine¢né
uvedte 10mistné vécné Cislo podle typového stitku vyrobku.

Likvidace

Elektrické naradi, akumulatory/baterie, pfislusenstvi a obaly je tfeba odevzdat
k ekologické recyklaci.
Elektrické naradi a akumulatory/baterie nevyhazujte do
domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Elektricka a elektronicka zafizeni nebo pouzité akumulatory/baterie, které uz
nejsou dale pouzitelné, se musi shromazdovat oddélené od ostatniho odpadu
a ekologicky zlikvidovat. PouZijte uréena sbérna mista. Nespravna likvidace
maze byt kvili pripadné obsazenym nebezpecénym latkam $kodliva pro Zivotni
prostredi a zdravi.
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Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Precitajte si a dodrziavajte vSetky pokyny. Pokial’ meraci pri-
stroj nebudete pouzivat v siilade s tymito pokynmi, mézete
nepriaznivo ovplyvnit integrované ochranné opatrenia

v meracom pristroji. TIETO POKYNY DOBRE USCHOVAJTE.

» Opravu meracieho pristroja zverte len kvalifikovanému odbornému
personalu, ktory pouziva originalne nahradné suiciastky. Tym sa zarudi,
7e bezpecnost meracieho pristroja zostane zachovana.

» S meracim pristrojom nepracujte v prostredi s nebezpecenstvom vybu-
chu, v ktorom sa nachadzajii horlavé kvapaliny, plyny alebo prach.

V tomto meracom pristroji sa mozu vytvarat iskry, ktoré by mohli uvedeny
prach alebo vypary zapalit.

» Akumulator neupravujte ani ho neotvarajte. Hrozi nebezpecenstvo skra-
tu.

» Po poskodeni akumulatora alebo v pripade neodborného pouzivania
moZu z akumulatora vystupovat skodlivé vypary. Akumulator moze
horiet alebo vybuchnit. Zabezpecte privod ¢erstvého vzduchu a v pripa-
de tazkosti vyhladajte lekara. Tieto vypary mozu podrazdit dychacie cesty.

» Prinespravnom pouzivani alebo poskodeni akumulatora méze z neho
vytekat kvapalina. Vyhybajte sa kontaktu s touto kvapalinou. Po
nahodnom kontakte miesto oplachnite vodou. Ak sa dostane kvapalina
z akumulatora do kontaktu s o¢ami, po vyplachu oci vyhladajte lekara.
Unikajtica kvapalina z akumulatora moze mat za nasledok podrazdenie po-
kozky alebo popaleniny.

» Spicatymi predmetmi, ako napr. klince alebo skrutkovaée alebo péso-
benim vonkajsej sily méze dojst k poskodeniu akumulatora. Vo vniitri
mdze dojst ku skratu a akumulator mdze zacat horiet, moze z neho unikat
dym, méze vybuchnut alebo sa prehriat.

» Nepouzivany akumulator neskladuijte tak, aby mohol prist do styku
s kancelarskymi sponkami, mincami, kl'i¢mi, klincami, skrutkami
alebo s inymi drobnymi kovovymi predmetmi, ktoré by mohli spdsobit
premostenie kontaktov. Skrat medzi kontaktmi akumulatora moze mat za
nasledok popalenie alebo vznik poziaru.

» Akumulator pouzivajte len v produktoch vyrobcu. Len tak bude akumu-
lator chraneny pred nebezpeénym pretazenim.

» Akumulatory nabijajte len nabijackami odporticanymi vyrobcom. Ak sa
pouZziva nabijacka urena na nabijanie urcitého druhu akumulatorov na na-
bijanie inych akumulatorov, hrozi nebezpecenstvo poziaru.
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Chraiite akumulator pred teplom, napr. aj pred trvalym sine¢-
O...«J WEX nym ziarenim, ohitom, neéistotou, vodou a vihkostou. Hrozi
nebezpecenstvo vybuchu a skratu.

» Namerané hodnoty sa mézu lisit od skutoénych hodnét. Namerané
hodnoty méZu byt ovplyvnené napr. nerovhomernym rozlozenim vlh-
kosti v meranom objekte alebo nerovnorodym zloZenim materialu
meraného objektu.

Bezpeénostné upozornenia pre sietovy adaptér

» Tento sietovy adaptér nie je uréeny na to, aby ho pouZivali deti a osoby
s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami
alebo nedostatoénymi skiisenostami a znalostami. Tento sietovy adap-
tér mézu pouzivat deti od 8 rokov a osoby s obmedzenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo s nedostatoénymi
skiisenostami a vedomostami vtedy, ked’ sii pod dozorom osoby zod-
povednej za ich bezpeénost alebo ak ich tato osoba pouéila o bezpeé-
nom zaobchadzani so sietovym adaptérom a chapu nebezpeéenstva,
ktoré st s tym spojené. V opacnom pripade existuje riziko chybnej ob-
sluhy a vzniku poraneni.

GChréﬁte sietovy adaptér pred dazd’om alebo vihkom. Vniknutie vody

do sietového adaptéra zvysuje riziko zasahu elektrickym pridom.

» Udrziavajte sietovy adaptér Eisty. Znecistenim hrozi nebezpecenstvo
Grazu elektrickym pradom.

» Pred kazdym pouzitim skontrolujte sietovy adaptér. Ak zistite po-
Skodenie, sietovy adaptér nepouzivajte. Sietovy adaptér sami neotva-
rajte a dajte ho opravit len Bosch alebo autorizovanému zékaznickemu
servisu a len s pouzitim originalnych nahradnych dielov. Poskodeny
sietovy adaptér zvySuije riziko zasahu elektrickym pradom.

Opis vyrobku a vykonu

PreStudujte si, prosim, aj obrazky v prednej ¢asti navodu na pouzivanie.

Pouzivanie v stilade s uréenim

Meraci pristroj slizi na priblizné stanovenie vlhkosti dreva alebo stavebnych
materialov (napr. suché stavby, potery). Meraci pristroj vysiela na meranie
vlhkosti meraného objektu elektromagneticky signal s malym vykonom.
Zobrazena namerana hodnota uvadza vlhkost v percentach vzhladom na susi-
nu zvoleného materialu.

Tento meraci pristroj je vhodny na pouzivanie vo vnitornych priestoroch

(v miestnostiach).
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Zobrazené komponenty

Cislovanie zobrazenych komponentov sa vztahuje na vyobrazenie meracieho
pristroja na obrazkoch.

(1)  Displej

(2) A Multifunkené tlacidlo

(3) 3 Tlagidlo zapnutia/vypnutia/naspit

(4 LTiacidlo nastaveni

(5)  Oblastsenzora

(6)  Aretacia litiovo-ionového akumulatorového bloku®
(7)  Litiovo-i6novy akumulatorovy blok”

(8) Indikcia nabitia litiovo-idnového akumulatorového bloku®
(9)  Zasuvka USB Type-C®®

(10) Aretécia krytu priehradky na batérie

(11)  Kryt priehradky na batérie

(12) Kabel USB Type-C®"

A) Toto prisluenstvo nepatri do §tandardného rozsahu dodavky.
B) USB Type-C®a USB-C® sti ochranné znamky USB Implementers Forum.

Indikacné prvky

(a)  Stavovy riadok

(b)  Indikdcia stavu nabitia

(c) Zvoleny material

(d)  Prahova hodnota vihkosti materialu

(e)  Lista prahovej hodnoty

() UloZené namerané hodnoty vlhkosti materialu
(g)  Aktudlna namerana hodnota vihkosti materialu

Technické udaje

Vlhkomer GMM 1-15
Cislo polozky 3601K782..
Metdda merania Kapacitné meranie
Hibka merania® 0-30mm

Rozsah merania vlhkosti materialu
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Vihkomer GMM 1-15

- VSetky drevené materialy 4%...32%
- <Tmel na beton>, <Betonovy poter>, 0,9%...12%
<Anhydritovy poter>, <Cementovy poter>
- <Cementova malta> 0,7%...15%
- <Tehly> 0,2%...17%
- <Vapenna malta> 0,6%...20%
- <Sadrokarton> 0,9%...20%
- <Sadra> 0,9%...35%
- <Pérobetén> 0,8%...53%
Merna jednotka %
Presnost merania drevenych materialov (typicky)®® +4%
Prevadzkova teplota 0°C...+50°C
Teplota skladovania (bez akumulatora) -20°C...+70°C
Max. relativna vihkost vzduchu (bez kondenzacie) 95%
Max. vyska pouzitia nad referenénou vyskou 2000m
Stupen znecistenia podla IEC 61010-1 2
Elektrické napajanie
- Litiovo-iénovy akumulatorovy blok 3,7V
- Batérie (alkalicko-manganové) 2x1,5VLR6 (AA)
Doba prevéadzky cca® 10h
Hmotnost"” 0,16 kg
Rozmery (dizka x $irka x vyska) 154 x 60 x 32 mm
Stupen ochrany IP65
Litiovo-ionovy akumulatorovy blok BA3.7V1.0Ah A
Cislo polozky 1607 A350N8
Nabijacia pripojka USB Type-C®
Odportcany kabel USB Type-C® 1600A016A8
Menovité napatie 3,7V=
Kapacita 1,0 Ah
Odporucana teplota okolia pri nabijani +10°C... +35°C
Odporti¢ana teplota okolia pri prevadzke® a pri -10°C...+45°C
skladovani
Sietovy adaptér (prislusenstvo)
Vystupné napatie 5,0V=
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Vihkomer GMM 1-15

Minimalny vystupny prad 500 mA
Odportéany sietovy adaptér'’

- EU 2609120713
- UK 2609120718
- ARG 1600A01 3A0
- MEX 1600A01 3A1
- BRA 1600A01 3A2

A) Tenké merané objekty (hriibka < 30 mm) nesmu po¢as merania lezat na podklade
alebo inom predmete, inak moze dojst k skresleniu vysledkov merania.

B) Priprevadzkovej teplote 25 °C

C) Namerané hodnoty vihkosti stavebnych materialov st iba orienta¢né. Nemozno ich
porovnavat s vysledkami $tandardnych metdd, ako je metdda karbidu vapenatého
alebo metoda susenia v peci.

D) Vyskytuje sa len nevodivé znedistenie, pricom sa vsak prileZitostne o¢akava doc¢asna
vodivost spdsobena kondenzaciou.

E) Pri23°C(+2°C), strednom jase displeja a vypnutom zvukovom signali

F) Hmotnost bez litiovo-ionového akumulatorového bloku/batérii

G) Nezavisle od moznej prevadzkovej teploty akumulatora meraci pristroj nemozno pre-
vadzkovat pri teplote < 0°C.

Dalie technické tidaje najdete na adrese:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

H

Zdroj energie

Tento meraci pristroj sa da pouzivat bud’ pomocou Besch litiovo-idnového
akumulatorového bloku (7) alebo pomocou beznych bateérii.

Upozornenie: Meraci pristroj nikdy neskladujte bez nasadeného veka prieh-
radky na batérie (11) alebo litiovo-ionového akumulatorového bloku (7),
predovsetkym v prasnom alebo vihkom prostredi.

7 er

Pouzivanie pomocou batérii
» Privymene litiovo-idnového akumulatorového bloku (7) za batérie odober-
te litiovo-iénovy akumulatorovy blok (7).
Na prevadzku meracieho pristroja sa odportca pouzivat alkalické manganové
batérie.
» Nasadte batérie.

Vzdy vymienajte vSetky batérie sii¢asne. Pouzivajte len batérie od
jedného vyrobcu a s rovnakou kapacitou.
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Davajte pritom pozor na spravnu polaritu podla vyobrazenia na vnutor-
nej strane priehradky na batérie.

» Zalozte veko priehradky na batérie (11), tak aby sa zaistilo.

» Na odobratie krytu priehradky na batérie (11) stlacte aretaciu (10) a kryt
priehradky na batérie odoberte.

» Ak meraci pristroj dIhsi ¢as nepouzivate, vyberte z neho batérie. Baté-
rie m6zu pri dlh§om skladovani v meracom pristroji skorodovat.

Prevadzka s litiovo-ionovym akumulatorovym blokom

Nasadzovanie/vymena litiovo-ionového akumulatorového bloku

» Privymene batérii za litiovo-ionovy akumulatorovy blok (7) odoberte kryt
priehradky na batérie (11) a vlozené batérie.

» Vlozte litiovo-idnovy akumulatorovy blok (7) tak, aby sa aretacia (6) zaisti-
la.

» Privyberanilitiovo-ionového akumulatorového bloku (7) stlacte

aretaciu (6) a vyberte litiovo-ionovy akumulatorovy blok z meracieho pri-
stroja.

Nabijanie litiovo-ionového akumulatorového bloku

» Na nabijanie pouZivajte odpori¢any USB sietovy adaptér alebo USB
siefovy adaptér, ktorého vystupné napitie a minimalny vystupny prid
zodpovedajti poziadavkam v kapitole ,Technické tidaje“. Dodrziavajte
navod na obsluhu USB sietového adaptéra. Odportcany siefovy adaptér:
pozri, Technické tdaje”.

» Venujte pozornost napitiu elektrickej siete! Napitie zdroja elektrického
pradu sa musi zhodovat s Gidajmi na typovom Stitku sietového adaptéra.

» Akumulator nabijajte iba pomocou USB pripojky pri teplotach okolité-
ho prostredia od +10 °C do +35 °C. Nabijanie mimo tohto teplotného roz-
sahu moze poskodit akumulator alebo zvysuje nebezpecenstvo poZiaru.

Litium-ionové akumulatory sa dodavaju z dovodu medzinarodnych pre-
pravnych predpisov ¢iastocne nabité. Aby ste zarucili pIny vykon aku-
mulatora, akumulator pred prvym pouzitim dplne nabite.

» Otvorte kryt zasuvky USB Type-C® (9).

» Pripojte zasuvku USB Type-C® pomocou USB kébla (12) do USB sietového
adaptéra.

» Pripojte USB sietovy adaptér do elektrickej siete.
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Farba indikdcie Vyznam

nabitia (8)

Ita Litiovo-idnovy akumulatorovy blok sa nabija.

zelena Litiovo-idnovy akumulatorovy blok je tplne nabi-
ty.

Cervena Nabijacie napétie alebo nabijaci prid nie sd vhod-
né.

» Po ukonceni nabijania odoberte USB kabel (12).

» Zatvorte kryt USB zasuvky Type-C® (9), aby bola chranena pred prachom
a striekajlicou vodou.

Indikacia stavu nabitia

Indikacia stavu nabitia (b) zobrazuje na displeji stav nabitia litiovo-idnového
akumulatorového bloku (7) alebo batérii:

Indikacia Kapacita

80-100%
Wih 60 - 80 %
W 40-60%
o} 15-40%
=} <15%

Ak sU litiovo-idnovy akumulatorovy blok alebo batérie slabé g, zobrazi sa
<Nizka urovei batérie> na niekolko sekind na zltom stavovom riadku (a).
Ak je stav nabitia kriticky —, zobrazi sa <Kriticka uroven batérie> na niekol-
ko sekiind na ¢ervenom stavovom riadku (a). Indikacia vybitého stavu

nabitia (b) sa nasledne zobrazuje nacerveno. Meraci pristroj mozno prevadz-
kovat este maximalne 15 min.

Ak s litiovo-ionovy akumulatorovy blok alebo batérie vybité, na displeji sa zo-
brazi <Batéria vybita> na niekolko sekind, potom sa meraci pristroj vypne.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Meraci pristroj chraiite pred vihkom a pred priamym slnecnym Ziare-
nim.

» Meraci pristroj nevystavujte extrémnym teplotam alebo teplotnym vy-
kyvom. Nenechavajte ho napriklad dihsi ¢as lezat v automobile. V pripade
vacsich teplotnych vykyvov nechajte meraci pristroj pred uvedenim do pre-
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vadzky zahriat. Pri extrémnych teplotach alebo v pripade kolisania teplot
mdze byt negativne ovplyvnena presnost meracieho pristroja.

» Zabraiite silnym narazom alebo padom meracieho pristroja. Pri silnych
vonkajsich vplyvoch a pri napadnych zmenach funkénosti by ste mali dat
meraci pristroj preskusat do servisu firmy Bosch.

Zapnutie/vypnutie

» Meraci pristroj zapnete stlacenim tlacidla 8 alebo stredu tlacidla 4.
— Po kratkej Uvodnej sekvencii je meraci pristroj pripraveny na meranie.

» Meraci pristroj vypnete dlhym stlacenim tlacidla 8 , kym sa na displeji
nezobrazi vypinacia obrazovka.

— Nastavenia meracieho pristroja sa uloZia. UloZené namerané
hodnoty (f) sa vymazu.
V nastaveniach mozZete zvolit, ¢i a po akom Case sa meraci pristroj automaticky
vypne (pozri,,Prehlad menu*, Stranka 233).

Zmena nastaveni v menu
Navigacia v menu

» Stlacte tlacidlo o aby ste otvorili menu <Nastavenia>. Aktualny vyber je
teraz zobrazeny na svetlom pozadi.

» Stlacajte tlacidlo A hore alebo dole, ak chcete v menu listovat.

» Stlacte tlacidlo Ak vpravo alebo v strede, aby ste presli do rozsireného
menu.

» Stlacte tlacidlo A strede, ak chcete:
potvrdit zvoleni moznost menu (zvolena moznost menu je farebne
oznacena),
zrusit potvrdenie (pri moznom viacnasobnom vybere; farebné oznacenie
sa odstrani)
alebo spustit nejaky postup.

» Ak sa chcete vratit na najvy$siu Groven menu, stlaéte bud'tlacidlo 8 alebo
tlacidlo KgF.

Prehl'ad menu

- <Vyber materialu> s rozSirenym menu <Drevo> a <Stavebny material>:
Tu mbzete oznacit lubovolné mnozstvo materialov, ktoré sa prebert ako
obllbené do rychleho vyberu na Standardnej obrazovke.
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- <Jas displeja>: Na rozdiel od inych rozsirenych menu mézete zmenit jas
obrazovky tak, Ze stlacate vpravo alebo viavo tlacidlo A

- <Vypniif po...>: TumdZete zvolit, ¢i a po akom Case sa meraci pristroj au-
tomaticky vypne.

- <Zvuk>: Tu moZete zvukovy signal, ktory zaznie pri zapinani a vypinani
meracieho pristroja a pri kazdom merani, zapnut a vypnit. Nastavenie sa
pri vypnuti meracieho pristroja uloZi.

- <Jazyk>: Pri prvom zapnuti a po resetovani na vyrobné nastavenia stanov-
te jazyk pouzivany na displeji. V tomto menu moZete zmenit nastaveny
jazyk.

- <Obnovenie tovarenskych nastaveni>: Tu mozete resetovat vSetky na-
stavenia na meracom pristroji. Po resetovani sa nakratko zobrazi ivodna
obrazovka, potom meraci pristroj prejde do menu <Vyberte jazyk>.

- <Informacie o naradi>: Tu najdete informacie o pristroji (ako napriklad
verzia nainstalovaného softvéru).

Meranie vlhkosti materialu

Nastavenie materialu

Meraci pristroj vysiela elektromagneticky signal. Zmena signalu spésobena

materidlom meraného objektu a v fiom obsiahnutou vodou slizi na uréenie ob-

sahu vlhkosti.

» Optimalne vysledky merania sii mozné iba vtedy, ak bol pre merany ob-
jekt nastaveny vhodny material. Materialy sa li$ia svojimi vlastnostami
prenosu elektromagnetického signalu.

V meracom pristroji su ulozené menovité hodnoty pre rézne drevené a staveb-

né materialy. V nastaveniach (pozri ,Prehlad menu®, Stranka 233) mdzete

z pritomnych materialov urcit obltibené materialy, ktoré st na $tandardnej ob-

razovke k dispozicii ako rychly vyber.

Okrem samostatne stanovenych materidlov mozno zvolit <Referenény

rezim> cez polozku Favorite (pozri ,Merania s referencnou hodnotou®, Stran-

ka236).

+ Aktualne nastaveny material je zobrazeny na indikacii materialu (c).
» Stlaéte tlagidlo A hore, ak chcete prepnut na iny obltibeny material.

— Svetlé pozadie indikdcie materialu (c) signalizuje, Ze nastavenie mate-
rialu mozno zmenit.

» Stlacajte tlacidlo Avpravo alebo vlavo, kym sa nezobrazi zelany material.

Svetlé pozadie indikacie materialu (c) zmizne: po stlaceni tlacidla A strede
alebo niekolko sektind po poslednom stlaceni tlacidla alebo pri zacati merania.
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Nastavenie prahovej hodnoty

Pri kazdom ulozenom materiali mozete stanovit, od akej prahovej hodnoty sa
namerana hodnota zobrazi na indikacii nameranej hodnoty (g) ako prili$ vyso-
ka (Cervena) alebo vyhovujtica (zelena).

Maximalna nastavitelna prahova hodnota zavisi od materialu:

Material Rozsah prahovej

hodnoty
VSetky drevené materidly 0%...30%
<Pérobeton> 0%...30%
<Tehly>, <Sadrokarton>, <Sadra>, <Tmel na 0%...10%

beton>, <Betonovy poter>, <Anhydritovy poter>,
<Cementovy poter>, <Cementova malta>,
<Vapenna malta>

+ Prislusna prahova hodnota pre aktualne zvoleny material (c) sa zobrazi
v indikacii prahovej hodnoty (d).

» Pre zmenu prahovej hodnoty stlacte tlacidlo A dole.

—> Svetlé pozadie indikacie prahovej hodnoty (d) signalizuje, Ze prahov
hodnotu mozno zmenit.

» Stlacajte tlacidlo A vpravo alebo vlavo, kym sa nezobrazi Zzelana hodnota.
Pri dlhsom stlaceni sa hodnota bude menit rychlejsie.

— Prahova hodnota sa ulozi pre aktualny material a je opat k dispozicii aj
po zmene materidlu.

Svetlé pozadie indikacie prahovej hodnoty (d) zmizne: po stlaceni tlacidla A
v strede alebo niekolko sekidnd po poslednom stlaceni tlacidla alebo pri zacati
merania.

Pokyny k meranému objektu

- Objekty, ktoré st uzsie ako oblast senzora (5), nemozno merat.

- Ploché merané objekty nekladte na podklad, inak hodnoty podkladu skres-
lia vysledok merania a zhorsia presnost merania.

Priklad (pozri Obr. A, Stranka 5): Meriame drevent dosku hrubd 20 mm,
ktord lezi na stole. Pri hriibke merania 30 mm sa rozsah merania sklada

z 20 mm drevenej dosky a 10 mm stola, hodnoty stola ovplyviiuji vysledok
merania. Ak drevent dosku po¢as merania volne drzime, bude sa merat iba
20 mm drevenej dosky.

- Ak bol merany objekt zvonku vihky (napr. kvoli dazd'u alebo oroseniu),
ovplyvni to meranie. Zvolte stranu, ktora nie je vihka, alebo merany objekt
pripadne utrite dosucha, aby ste mohli zmerat vlhkost materialu.

- Meranie zamrznutého materialu nie je mozné.
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- Merané miesto na dreve musi byt neopracované a bez hi¢, necistoty, Zivice,
hniloby, hrbolov alebo inych nedostatkov, aby vysledok merania nebol
skresleny.

- Primerani vlhkosti v palivovom dreve je vhodné pred meranim vzorku dreva
rozstiepat.

- Merané miesto na stavebnych materialoch by malo byt bez necistoty.
Predovsetkym soli na povrchu mozu vysledok merania skreslit.

Meranie a uloZenie nameranej hodnoty
v Skontrolujte, ¢ije vindikacii (c) nastaveny spravny material.
» Pritla¢te meraci pristroj celou oblastou senzora (5) na merany objekt.
— Namerana vlhkost materialu sa zobrazi na indikacii nameranej

hodnoty (g).

Ak je namerana hodnota mensia alebo rovna nastavenej prahovej hodnote, zo-
brazi sa nazeleno. Ak je namerana hodnota vacsia ako prahova hodnota, zo-
brazi sa naCerveno.

UloZenie nameranej hodnoty:
» Na ulozZenie aktualne nameranej hodnoty stlacte tlacidlo A ystrede.
— Ulozena namerana hodnota (f) sa zobrazi nad aktualnou nameranou
hodnotou.
Ulozit mozete maximalne dve namerané hodnoty. Pri kazdom dal$om ukladani
sa starsia hodnota automaticky vymaze.
UloZené namerané hodnoty mozZete tiez ruéne vymazat stlacenim tlacidla 8
(pritom sa najprv vymaze naposledy namerana hodnota).
Pri vypnuti meracieho pristroja sa obidve ulozené hodnoty vymazu.

Merania s referencnou hodnotou

Merania v rezime <Referenény rezim> s napriklad uzitocné, ak material
meraného objektu nie je znamy alebo je nutné postdit, Ci st Casti nejakej
plochy vlhkejsie alebo suchsie ako ina Cast rovnakej plochy.

V referen¢nom rezime sa na indikacii nameranej hodnoty (g) nezobrazi ziadna
namerana hodnota, ale vysledok merania sa indikuje ako znacka na liste
prahovej hodnoty (e).

Prahova hodnota nie je stanovena ako ¢iselna hodnota, ale je uréena referenc-
nym meranim. Napriklad je mozné zmerat urcitt suchd plochu steny alebo
suchy kus dreva neznameho druhu dreva.

» Referencny rezim spustite stlacenim tlacidla A hore azvolenim
<Referencny rezim> namiesto materialu Favorite.

— Na displeji sa zobrazi <Nastavit referenciu> vedla blikajiceho troju-
holnika.
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» Na potvrdenie referencného rezimu stlacte tlacidlo A ystrede.

» Pritlaéte meraci pristroj celou oblastou senzora (5) na material, ktory ma
slizit ako referencny kus pre nasledujice merania.
— Hodnota vlhkosti referenéného kusu sa uloZi ako prahova hodnota.
Ulozenie referencnej hodnoty sa potvrdi na displeji.
Pri vSetkych nasledujucich meraniach zobrazuje poloha znacky na liste praho-
vej hodnoty (e), o kolko suchsi alebo vihkejsi je aktualny merany objekt ako
referencny objekt.

» Ak chcete uréit novi referenénii hodnotu, stlacte tlacidlo A ystrede
alebo stlacte tlacidlo 8 .
» Potom postupujte podla pokynov na displeji.

> Na ukongenie referenéného rezimu stlacte tiagidlo 4\ hore a maZete na-
stavit iny materidl.
Referencna hodnota sa neuklada.

Pokyny pre meranie

Vseobecné pokyny pre meranie:

- Prilozte meraci pristroj oblastou senzora (5) ¢o najplochejsie na merany
objekt.

- Meranie prebieha pod oblastou senzora (5) a2 do maximéalnej hibky mera-
nia. Meraci pristroj vypocita z jednotlivych hodnét v tomto rozsahu merania
zobrazent namerant hodnotu (g). Vrstvy meraného objektu, ktoré su bliz-
Sie k meraciemu pristroju, majui v nameranej hodnote vacsiu vahu ako hib-
Sie vrstvy.

- Vidy merajte na viacerych miestach. Vihkost moze byt v meranom objekte
rozlozend rozne.

- Pocas merania drzte ruky alebo iné predmety mimo oblasti senzora (5),
aby ste neovplyvnili vysledky merania.

- Kovy aelektrické polia v meranom objekte mozu skreslit vysledok merania.

- Meraci pristroj dokaze, z dévodu svojho principu fungovania, urcit vihkost
len priblizne, predovsetkym pri stavebnych materidloch. Ak sd potrebné
hodnoty s vysokou presnostou merania, vykonajte meranie metodou karbi-
du vapenatého alebo Darrovou metddou.

Merania v suchych stavbach/podkladoch:

- Pripodkladoch z mie$anych materialov alebo pri sypkom, lamavom pod-
klade je nutné pocitat's vy$$ou nepresnostou merania.

- Zobrazené hodnoty velmi zavisia od pouzitého stavebného materialu/vy-
robcu a od podmienok okolia. Ak mate pochybnosti, zmerajte, ako referen-
ciu, spolahlivo suché miesto alebo dostato¢ne velkd suchd vzorku z rov-
nakého materialu.
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Meranie v dreve (pozri Obr. B, Stranka 6):

- Merajte minimalne 5 cm od reznych hran a nemerajte na ¢elnych stranach.
Drevo schne na okraji a ¢elnych stranach mimoriadne rychlo.

- Nemerajte na vonkajsich stranach dreva. Z dovodu dazd'a alebo rosy by sa
tu mohla nahromadit voda a sp6sobit vy$sie hodnoty vihkosti.

- Jadrové drevo moze mat iny obsah vlhkosti ako belové drevo z rovnakého
kusu dreva.

- Pri merani vihkosti palivového dreva je vhodné merat ¢erstvo nastiepané
drevo v troch bodoch: 5 cm od lavej a pravej hrany rezu a v strede polena.

- KedZe ide o prirodné materialy, dielektrické vlastnosti sa mozu lisit a viest
k roznym hodnotam.

- Aksinie ste isti, 0 aky druh dreva ide, vyberte si

Construction wood <Stavebné drevo> na indikacii materialu (c)

alebo urobte meranie pomocou referenénej hod-

noty.

Pracovné pokyny

Priklady vypoctov

Vihkost materialu:

Vlhkost materidlu sa uréuje pomocou meracieho pristroja alebo ju mozno vy-
poditat podla nasledujiceho vzorca:

Vlhkost materialu v % = (mnoZstvo vody obsiahnuté v materiali / su$ina mate-
rialu) x 100

Obsah vody materialu:

Ak je vihkost materialu znama, mozno obsah vody materialu vypocitat podla
nasledujliceho vzorca:

obsah vody v % = [vlhkost materialu/ (100 + vlhkost materialu)] x 100
Priklad 1: 100 % vlhkost materilu

Obsah vody v % = [100 /(100 + 100)] x 100 = 50 %

Polovica materialu pozostava z vody.

Priklad 2: 50 % vihkost materialu pri 1 kg mokrého materialu:

Obsah vody v % =[50 /(100 + 50)] x 100 = 33,3 %, zodpoveda cca 333,3 g
vody.

Suﬁiyna materialu je cca 666,6 g.
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Udrzba a servis

Udrzba a ¢istenie

Pred kazdym pouzitim meraci pristroj skontrolujte. Pri viditelnych po-
Skodeniach alebo uvolnenych ¢astiach vnutri meracieho pristroja uz nie je za-
ru¢end bezpe¢na funkénost.

Meraci pristroj odkladajte a prepravujte vzdy len vo vhodnom boxe, ako je ori-
gindlne balenie.

V pripade potreby opravy zaslite meraci pristroj v originalnom baleni.
UdrZiavajte svoj meraci pristroj vzdy v Cistote.

Neponarajte meraci pristroj do vody ani do inych kvapalin.

Znecistenia utrite suchou makkou handrickou. NepouZivajte Ziadne Cistiace
prostriedky ¢i rozpastadla.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom pouzitia

Slovakia
Tel.: +421 2 48 703 800

Tt El Nase servisné adresy a odkazy na servisné sluzby a objednavku
L-= nahradnych dielov ndjdete na:
B u www.bosch-pt.com/serviceaddresses
V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych dielov uvadzajte bez-
podmienecne 10-miestne vecné ¢islo uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Likvidacia
Elektrické naradie, akumulatory/batérie, prislusenstvo a obaly treba dat na
recyklaciu zodpovedajlicu ochrane Zivotného prostredia.

Neodhadzuijte elektrické naradie ani akumulatory/batérie do
komunalneho odpadu!

Len pre krajiny EU:

Elektrické a elektronické zariadenia alebo opotrebované akumulatory/batérie,
ktoré uz nie st pouzitelné, sa musia zbierat oddelene a ekologicky zlikvidovat.
VyuZivajte na to uréené zberné systémy. Nespravna likvidacia moze byt kvoli
moznej pritomnosti nebezpeénych latok Skodliva pre Zivotné prostredie a
zdravie.
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Magyar

Biztonsagi tajékoztato
Olvassa el és tartsa be valamennyi utasitast. Ha a mérémii-
szert nem a mellékelt eldirasoknak megfeleléen hasznalja, ez
befolyassal lehet a mérémiiszerbe beépitett védelmi intézke-
désekre. ORIZZE MEG BIZTOS HELYEN EZEKET AZ UTASITA-

SOKAT.

» A mérémiiszert csak szakképzett személyzettel és csak eredeti potal-
katrészek felhasznalasaval javittassa. Ez biztositja, hogy a mérémiszer
biztonsagos berendezés maradjon.

» Ne dolgozzon a mérémiiszerrel olyan robbanasveszélyes kornyezet-
ben, ahol éghetd folyadékok, gazok vagy porok vannak. A mérémdiszer
szikrakat kelthet, amelyek a port vagy a g6zoket meggyuijthatjak.

» Ne mddositsa és nyissa fel az akkumulatort. Ekkor fennall a rovidzarlat
veszélye.

» Az akkumulatorok megrongalodasa vagy szakszeriitlen kezelése ese-
tén abbdl g6zok Iéphetnek ki. Az akkumulator kigyulladhat vagy felrob-
banhat. Azonnal juttasson friss levegGt a helyiségbe, és ha panaszai van-
nak, keressen fel egy orvost. A g6zok ingerelhetik a légutakat.

» Hibas alkalmazas vagy megrongalodott akkumulator esetén az akku-
mulatorbol gyilékony folyadék Iéphet ki. Keriilje el az érintkezést a fo-
lyadékkal. Ha véletleniil mégis érintkezéshe keriilt az akkumulatorfo-
lyadékkal, azonnal dblitse le vizzel az érintett feliiletet. Ha a folyadék a
szemébe jutott, keressen fel ezen kiviil egy orvost. A kilépd akkumula-
torfolyadék irritaciokat vagy égéses borsériiléseket okozhat.

» Az akkumulatort hegyes targyak, példaul tiik vagy csavarhiizok, vagy
kiils6 erébehatasok megrongalhatjak. Belsé rovidzarlat léphet fel és az
akkumulator kigyulladhat, fiistot bocsathat ki, felrobbanhat, vagy tulheviil-
het.

» Tartsa tavol a hasznalaton kiviili akkumulatort barmely fémtargytol,
mint példaul irodai kapcsoktol, pénzérméktol, kulcsoktol, szogektal,
csavaroktol és mas kisméretii fémtargyaktol, amelyek athidalhatjak az
érintkezoket. Az akkumulator érintkez6i kozotti rovidzarlat égési sériilése-
ket vagy tiizet okozhat.

» Az akkumulatort csak a gyarté termékeiben hasznalja. Az akkumulatort
csak igy lehet megvédeni a veszélyes tulterheléstdl.

» Az akkumulatort csak a gyarto altal ajanlott toltokésziilékekkel toltse
fel. Ha egy bizonyos akkumulatortipus feltoltésére szolgald toltokésziilék-
ben egy masik akkumulatort probal feltélteni, tiz keletkezhet.
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Ovja az akkumulatort a forrésagtol, példaul a tartés napsu-
O...o] WERX| gdrzastol, a tiiztél, a szennyezésektsl, a viztél és a nedves-

ségtdl. Robbanasveszély és rovidzarlat veszélye all fenn.

» Amért értékek eltérhetnek a tényleges értékektol. A mérési értékekre
hatassal lehet példaul a nedvesség egyenetlen eloszlasa a mérendd
targyban vagy a mérendo targy nem homogén anyagosszetétele.

wr

Biztonsagi eldirasok a dugaszolhaté halézati
tapegységhez

» Ezadugaszolhato halézati tapegység nincs arra eldiranyozva, hogy
gyerekek vagy korlatozott fizikai, érzékelési vagy szellemi képességii,
illetve kell tapasztalattal és/vagy tudassal nem rendelkezo személyek
hasznaljak. Ezt a dugaszolhato halézati tapegységet 8 éves kor feletti
gyerekek és olyan személyek is hasznalhatjak, akiknek a fizikai, érzé-
kelési, vagy értelmi képességeik korlatozottak, vagy nincsenek meg a
megfeleld tapasztalataik, illetve tudasuk, amennyiben az ilyen szemé-
lyek biztonsagaért mas, felelos személy feliigyel, vagy a dugaszolhaté
halézati tapegység biztonsagos kezelésére kioktatta 6ket és megértet-
ték az azzal kapcsolatos veszélyeket. Ellenkez6 esetben fennall a hibas
mikodés és a sériilés veszélye.

GTartsa tavol a dugaszolhato halézati tapegységet az esé6tol és a ned-
vességtol. Ha viz hatol be egy dugaszolhato haldzati tapegységbe, ez megno-
veli az &ramiités veszélyét.

» Tartsa tisztan a dugaszolhaté haldzati tapegységet. A szennyezédés
aramiités veszélyét okozza.

» Minden hasznalat el6tt ellendrizze a dugaszolhaté halézati tapegysé-
get. Ne hasznalja a dugaszolhato halézati tapegységet, ha az sériilt. Ne
nyissa ki a dugaszolhato halozati tapegységet és csak a Bosch vagy
megfelelé mindsitésii szakmai személyzet segitségével és csak eredeti
potalkatrészek alkalmazasaval javittassa. A sériilt dugaszolhato halozati
tapegységek novelik az aramiités kockdazatat.

A termék és a teljesitmény leirasa
Kérjik, vegye figyelembe a haszndlati utasitas els@ részében taldlhato dbrakat.

Rendeltetésszerii hasznalat

A mérémiszer a fa vagy épitéanyagok (pl. gipszkarton, esztrich stb.) nedves-
ségtartalmanak hozzavet6leges meghatarozasara szolgal. A mérémdszer elekt-
romagneses jelet bocsat ki alacsony teljesitménnyel a mérendd targy nedves-
ségtartalmanak méréséhez.
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Akijelzett mérési érték a nedvességtartalmat mutatja szazalékban, a kivalasz-
tott anyag szaraz tomegére vonatkoztatva.
Amérémlszer helyiségekben végzett mérésekre alkalmas.

Az abrakon szereplo komponensek

Az abrazolt alkatrészek sorszamozasa megfelel a mérémiiszer abrain hasznalt
sorszamozasnak.

(1) Kijelzd

(2) A Tobbfunkciés gomb

(3) 3 Be-/ki-/vissza gomb

(4)  L¥Beallitisok gomb

(5)  ErzékelSteriilet

(6)  Alitium-ion akkumulator retesze”
(7)  Litium-ion akkumulatoregység®
(8)  Alitium-ion akkumulator t8ltéttségiallapot-kijelzsje”
(9)  USBType-C®aljzat®

(10)  Azelemrekeszfedél reteszelése
(11)  Elemrekeszfedél

(12) USB Type-C® kabel”

A) Ezatartozék nem tartozik a standard szallitmanyhoz.
B) USB Type-C® és USB-C® az USB Implementers Forum aruvédjegyei.

Kijelz6elemek

(@)  Allapotsor

(b)  Toltottségiallapot-kijelzd

(c) Kivalasztott anyag

(d)  Anyagnedvességtartalmanak kiisz6bértéke
(e) Kiiszobértékoszlop

(f) Mentett nedvességtartalom mérési értékek
(g)  Aktudlis nedvességtartalom mérési érték

Miiszaki adatok
Nedvességméro GMM 1-15
Rendelési szam 3601K782..
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Nedvességméro GMM 1-15

Mérési eljaras kapacitiv mérés
Mérési mélység” 0-30 mm
Anyag nedvességtartalmanak mérési tartomanya
- Minden faanyag 4% ...32%
- <Beton-kitoltdanyag>, <Betonesztrich>, 0,9%... 12%
<Anhidrit esztrich>, <Cementesztrich>
- <Cementhabarcs> 0,7% ... 15%
- <Tégla> 0,2%...17%
- <Mészhabarcs> 0,6% ... 20%
- <Gipszkarton> 0,9% ... 20%
- <Gipsz> 0,9% ... 35%
- <Ytong (gazbeton)> 0,8% ... 53%
Mértékegység %
Mérési pontossag faanyag esetében (tipikus)®® +4%
Uzemi hémérséklet 0°C...+50°C
Tarolasi hémérséklet (akkumulator nélkiil) -20°C...+70°C
Relativ paratartalom (nem kondenzalodd) max. 95%
Ahaszndlathoz megengedett max. tengerszint feletti 2000 m
magassag
Szennyezettségi fok az IEC 61010-1 szerint 22
Energiaellatas
- Litium-ion akkumulator 3,7V
- Elemek (alkali-mangan) 2x1,5VLR6 (AA)
Uzemidé kb.” 10h
Saly? 0,16 kg
Méretek (hosszlisag x szélesség x magassag) 154 x 60 x 32 mm
Védelmi osztély IP65
Litium-ion akkumulator BA3.7V1.0Ah A
Rendelési szam 1607 A350N8
Toltécsatlakozd USB Type-C®
Javasolt USB Type-C® kabel 1600A016A8
Névleges fesziiltség 3,7V=
Kapacitas 1,0Ah
Javasolt kérnyezeti hémérséklet a toltés soran +10°C...+35°C
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Nedvességméro GMM 1-15

Javasolt kdrnyezeti hémérséklet az iizemelés® és a -10°C...+45°C
tarolas soran

Halozati tapegység (tartozék)

Kimeneti fesziiltség 50V=

Kimeneti aram minimum 500 mA

Javasolt csatlakozodugos haldzati tapegység™

- EU 2609120713
- UK 2609120718
- ARG 1600A01 3A0
- MEX 1600A01 3A1
- BRA 1600 A01 3A2

A) Avékony mérend targyakat (< 30 mm vastagsag) mérés kozben nem szabad felii-
letre vagy egy masik targyra helyezni, mert az téves mérési eredményt adhat.

B) 25°C lizemi h6mérséklet mellett

C) Azépitéanyagok nedvességmérési értékei csupan referenciaként szolgalnak. Nem
hasonlithatok dssze a szabvanyos modszerek, példaul a kalcium-karbid vagy a ke-
mencében szaritasi modszer eredményeivel.

D) Csak egy nem vezetSképes szennyezés Iép fel, ambar idénként a harmatképzédés
kovetkeztében ideiglenesen egy nullatol eltérd vezetoképességre is lehet szamitani.

E) 23°C(+2°C), kdzepes képernydfényerd és kikapcsolt hangjelzés
F) Tomeg litiumi-ion akkumulator/elemek nélkiil

G) Azakkumuldtor lehetséges izemi homérsékletétdl fiiggetleniil a mérémiiszer < 0°C
hémérsékleten nem hasznalhatd.

H) Tovabbi m(iszaki adatok az aldbbi cimen talalhatok:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

Energiaellatas

A mérémliszer Bosch litium-ion akkumulatorral (7) vagy hagyomanyos ele-
mekkel is mikodtethetd.

Megjegyzés: Soha ne tarolja a mérémiiszert behelyezett elemtartd rekesz-
fedél (11) nélkil, ill. litium-ion akkumulator (7) nélkiil, kiilondsen poros vagy
nedves kornyezetben.

Uzemeltetés elemekkel
» Alitium-ion akkumulatorrél (7) elemekre torténd valtashoz vegye ki a liti-
um-ion akkumulatoregységet (7).
Amérémliszer lizemeltetéséhez alkdli-mangan-elemek alkalmazasat javasol-
juk.
» Tegye be az elemeket.
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Mindig valamennyi elemet egyszerre cserélje ki. Csak egy azonos gyartd
cég azonos kapacitasu elemeit hasznalja.

Ekkor tigyeljen az elemfiok fedél belsé oldalan talalhato abrazolasnak
megfeleld helyes polaritas betartasara.

» Helyezze be az elemtartd rekesz fedelét (11), majd reteszelje be.

» Az elemtartd rekesz fedelének (11) eltavolitasahoz nyomja meg a
reteszt (10), és vegye le az elemtartd rekesz fedelét.
» Vegye ki az elemeket a mérémiiszerhdl, ha azt hosszabb ideig nem

hasznalja. Hosszabb ideig torténd tarolas esetén az elemek a mérémdszer-
ben korrodalodhatnak.

Uzemeltetés litium-ion akkumulatorral

Litium-ion akkumulator behelyezése/cseréje

» Elemekrdl litium-ion akkumulatorra (7) torténd valtashoz tavolitsa el az
elemtarto rekesz fedelét (11) és a behelyezett elemeket.

» Helyezze be a Li-ion akkumulatort (7), és reteszelje be az
akkuegységet (6).

» Alitium-ion akkumulator (7) kivételéhez nyomja meg a reteszelést (6),
majd vegye ki a Li-ion akkumulatort a mérémdszerbdl.

Litium-ion akkumulator feltdltése

» Atoltéshez az ajanlott halozati tapegységet alkalmazza vagy egy olyan
USB-tapegységet hasznaljon, melynek a kimeneti fesziiltsége és a mi-
nimalis kimeneti fesziiltsége megfelel a ,Miiszaki adatok” fejezethben
ismertetett kovetelményeknek. Vegye ehhez figyelembe az USB-tap-
egység Uzemeltetési ttmutatéjat. Ajanlott halézati tapegység: lasd M-
szaki adatok”.

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras fesziiltségének
meg kell egyeznie a dugaszolhatd halozati tapegység tipustablajan talalhatd
adatokkal.

» Az akkumulatort csak USB-csatlakozon keresztiil, +10 °C és +35 °C ko-
z0tti kornyezeti homérséklet mellett toltse fel. Az ezen hdmérséklet-tar-
tomanyon kiviili hémérsékletek melletti feltoltés megrongalhatja az akku-
muldtort vagy megnovelheti a tlizveszélyt.

A litium-ion akkumulatorok a nemzetkozi szallitasi el6irasoknak megfe-

lelé csak részben feltoltott dllapotban kertilnek kiszallitasra. Az akkumu-
lator teljes teljesitményének biztositasara az elsé alkalmazas el6tt toltse fel tel-
jesen az akkumulatort.
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» Nyissa fel az USB Type-C® aljzat (9) fedelét.

» Csatlakoztassa az USB Type-C® aljzathoz USB-kabel (12) segitségével az
USB-tapegységet.

» Csatlakoztassa az USB-tapegységet a villamos halézathoz.

Toltottségiallapot- Magyarazat

kijelz6 (8) szine

sarga A litium-ion akkumulator tolt6dik.

z6ld A litium-ion akkumulator teljesen fel van toltve.
piros Atoltéfesziiltség vagy a toltéaram nem megfeleld.

» Atoltési folyamat befejezését kovetGen tavolitsa el az USB-kabelt (12).

» Zérjale az USB Type-C® csatlakozoaljzat (9) fedelét, hogy megdvja a por és
afroccsend viz behatolasatol.

Toltottségiallapot-kijelzo
Akijelzon lathato toltottségiallapot-kijelzo (b) a litium-ion akkumulator (7), il-
letve az elemek toltottségi allapotat mutatja:

Kijelzés Kapacitas

80-100%

60-80%

40-60%

15-40%

<15%

Ha a litium-ion akkumulator vagy az elemek toltottsége alacsony m—, néhany
masodpercig a sarga allapotjelz6 savon (a) megjelenik az <Alacsony
toltottség> felirat.

Ha a tolt6ttségi allapot kritikussa valik —p, néhany masodpercig a piros alla-
potjelzé savon (a) megjelenik az <Akkumulator kritikus> felirat. Az Gires tol-
tottségiallapot-kijelzo (b) ekkor piros szinnel jelenik meg. A mérémiszert még
legfeljebb 15 percig lehet iizemeltetni.

Ha a litium-ion akkumulator vagy az elemek lemeriiltek, néhany masodpercig
megjelenik a kijelzén a <Lemeriilt akkumulator> felirat, majd a mérémiiszer
kikapcsol.

UDOPEPB
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Uzemeltetés

Uzembe helyezés
» Ovja meg a méromiiszert a nedvességtdl és a kozvetlen napsugérzas
behatasatdl.

» Ne tegye ki a méromiiszert szélséséges homérsékleteknek vagy ho-
mérsékletingadozasoknak. Példaul ne hagyja a mérémdszert hosszabb
ideig az autdban. Nagyobb hémérsékletingadozasok esetén varja meg, amig
amérémiszer hémérsékletet kiegyenlit6dik, miel6tt azt izembe helyezné.
Széls6séges hdmérsékletek vagy hdmérsékletingadozasok esetén a méro-
miszer pontossaga csokkenhet.

» Ugyeljen arra, hogy a mérémiiszer ne eshessen le és ne legyen kitéve
erdsebb lIokéseknek vagy iitéseknek. Erds kiilsé behatasok utan és a m-
kodés soran fellépd felt(ing jelenségek esetén ellendriztesse a mérémiiszert
egy feljogositott Bosch-vevészolgalattal.

Be-/kikapcsolas

» Amérémliszer bekapcsolasahoz nyomja meg a gombot 8 vagy a
gomb A kézepét.
— Egy rovid inditasi folyamat utan a mérémiiszer készen all a mérésre.

» Amérémliszer kikapcsolasahoz nyomja meg és tartsa lenyomva a gom-
bot 8 , amig a kijelzén megjelenik a kikapcsolasi képernyd.

— Amérémiszer bedllitdsai mentésre keriilnek. A tarolt mérési
értékek (f) torlésre kertilnek.

A beallitasok kozétt ki lehet jeldIni, hogy a mérémdszer bizonyos idd elteltével
automatikusan kikapcsoljon-e, és ha igen, mennyi id eltelte utan (lasd ,Menii
attekintése”, Oldal 248).
Beallitasok modositasa a meniiben
Navigalas a meniiben

» A <Beallitasok> menii megnyitdsahoz nyomja meg a gombot'o. Az aktu-

alis kivalasztas vilagos hattérrel jelenik meg.
» Nyomja a gombot A felfelé vagy lefelé a meniiben vald lapozashoz.

» Nyomja meg a gomb Ajobb oldalat vagy a kdzepét az almeniire vald val-
tashoz.

» Nyomja meg a gomb A kozepét a kovetkezGkhoz:
akivalasztott meniipont megerésitése (a kivalasztott meniipont szinnel van
kiemelve),
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amegerdsités visszavonasa (tobbszoros kivalasztas esetén; a szines ki-
emelés elt(inik)
vagy egy mlivelet elinditasa.

» Nyomja meg a gombot 8 vagy a gomboto akovetkez6 magasabb szint
meniibe vald visszatéréshez.

Menii attekintése

- <Anyagvalaszték> a <Fa> és az <Epitdanyag> almeniik segitségével: Itt
annyi anyagot jel6lhet meg, amennyit csak akar, amelyek a standard képer-
ny6 gyorsmeniijébe keriilnek at kedvencekként.

- <Kijelzé fényereje>: A tobbi almeniitdl eltéréen a képernyd fényerejét a
jobb vagy bal oldali gomb A megnyomasaval modosithatja.

- <Kikapcsolas ennyi id6 utan:>: Itt lehet kivalasztani, hogy a mérémUszer
automatikusan kikapcsoljon-e és mennyi id6 utan.

- <Hang>: It kapcsolhatja be és ki a hangjelzést, amely a mérémliszer be- és
kikapcsolasakor, illetve minden méréskor megszolal. Ez a bedllitas a méré-
miszer kikapcsolasakor mentésre kertil.

- <Nyelv>: Az elsd bekapcsolaskor és a gyari bedllitdsok visszadllitdsa utan
adja meg a kijelzén hasznalt nyelvet. A bedllitott nyelvet ebben a meniiben
itt valtoztathatja meg.

- <Gyari beall. visszaallitasa>: A méromdiszer 6sszes bedllitasat itt allithatja
vissza. A visszaallitas utan rovid idére megjelenik a kezdképernyd, majd a
mérémlszer atvalt a <Nyelv kivalasztasa> meniibe.

- <Eszkozinformacio>: Itt talalja a késziilékre vonatkozd informaciokat (pél-
daul a telepitett szoftver verziojat).

Anyag nedvességtartalmanak mérése

Anyag beallitasa

Amérémiszer elektromagneses jelet bocsat ki. A jelnek a mérendd targy és az

abban taldlhato viz miatti valtozasa a nedvességtartalom meghatarozasara

szolgal.

» Optimalis mérési eredmények csak akkor érhetdk el, ha a mérendé
targyhoz a megfelel6 anyagot valasztottak ki. Az anyagok az elektromag-
neses jel terjedési tulajdonséagaiban kiilonboznek.

Akiilonboz6 fa- és épitéanyagok paramétereit a mérémdiszer tarolja. A Bedlli-

tasok meniipontban (lasd ,Menii attekintése”, Oldal 248) a rendelkezésre allo

anyagok koziil bedllithatja a kedvenceket, amelyek a standard képernyé gyors-
meniijében elérhetdk.

A sajat maga altal meghatarozott anyagok mellett a <Referencia méd> is kiva-

laszthato a kedvencek kozott (lasd ,Mérés referenciaértékkel”, Oldal 251).
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v Az aktualisan beallitott anyag jelenik meg az anyagkijelzon (c).

» Nyomja meg a gombot A felfelé, ha masik kedvenc anyagra szeretne val-
tani.
— Az anyagkijelzd (c) vilagos hattere jelzi, hogy az anyagbeallitas mddo-
sithato.
» Nyomja meg a gombot A bara vagy jobbra, amig a kivant anyag meg nem
jelenik a kijelzén.
Az anyagkijelz6 (c) vilagos hattere kialszik: a kozéps6 gomb A megnyomasa-
val vagy néhany masodperccel a gomb utolsé megnyomasa utan, illetve mérés
inditasakor.
Kiiszobérték beallitasa
Minden tarolt anyaghoz megadhatja azt a kiiszobértéket, amelytdl kezdve a
meérési érték til magas (piros) vagy megfeleld (zold) értékként jelenik mega
mérésiérték-kijelzon (g).
A beallithaté maximalis kiiszobérték az anyagtol fiigg:

Anyag Kiiszobérték tarto-

manya
Minden faanyag 0%...30%
<Ytong (gazheton)> 0%...30%
<Tégla>, <Gipszkarton>, <Gipsz>, <Beton- 0%...10%

kitoltéanyag>, <Betonesztrich>, <Anhidrit
esztrich>, <Cementesztrich>, <Cementhabarcs>,
<Mészhabarcs>

v Az aktudlisan kivalasztott anyaghoz (c) tartozo kiiszobérték jelenik meg a
kiiszobérték-kijelzén (d).

» Akiisz6bérték modositdsahoz nyomja meg a gombot A fefels.

— Akiiszobérték kijelz6jének (d) vilagos hattere jelzi, hogy a kiisz6bérték
megvaltoztathatd.

» Nyomja meg a gombot A jobbra vagy balra, amig a kivant érték meg nem
jelenik a kijelz6n. Ha nyomva tartja, az értéket gyorsabb Iépésekben mddo-
sithatja.

— Akiiszobérték az aktualis anyaghoz elmentésre keriil, és az anyag meg-
valtoztatdsa utan is Ujra rendelkezésre all.
Akiiszobérték-kijelzo (d) vilagos hattere kialszik: a kozépsé gomb A meg-

nyomasaval vagy néhany masodperccel a gomb utolsé megnyomasa utan, illet-
ve mérés inditasakor.
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A mérendo targyra vonatkozé tudnivalok

- Az érzékelGteriiletnél (5) keskenyebb targyak nem mérhetk.

- Alapos mérendd targyakat ne fektesse feliiletre, mert ekkor a feliilet érté-
kei torzitjak a mérési eredményt, és csokkentik a mérési pontossagot.
Példa (lasd abra A, Oldal 5): 20 mm vastag falemez mérése, amely asztalra
van fektetve. 30 mm-es mérési mélységnél a mérési tartomanya 20 mm-es
falemezb6l és a 10 mm-es asztalbol adddik dssze, és az asztal értékei ha-
tassal vannak a mérési eredményre. Ha a mérés soran a falemez szabadon
all, amiszer csak a 20 mm-es falemezt méri.

- Haamérendg targy kiviilrél nedvessé valt (példaul esé vagy kondenzacio
hatasara), az hatassal van a mérésre. Valasszon egy nem nedves oldalt,
vagy sziikség szerint dorzsolje szarazra a mérendd targyat, hogy meg tudja
mérni az anyag nedvességtartalmat.

- Fagyott anyag mérése nem lehetséges.

- Amérési eredmény hitelességének biztositasa érdekében a mérési pont a
faban legyen egy kezeletlen és agaktol, szennyezodésektdl, gyantatdl, ro-
hadt részektdl, csomoktol és egyéb hibaktol mentes helyen.

- Atiizeléanyagok nedvességtartalmanak mérésekor célszer(i a faanyagmin-
tat a mérés elétt feldarabolni.

- Az épit6anyagokban a mérendé teriiletnek szennyezddésmentesnek kell
lennie. Kiilondsen a felileten 1évé sok torzithatjak a mérési eredményt.

Mérési folyamat és mérési értékek tarolasa
v Gy6z6djon meg arrdl, hogy a megfeleld anyag van-e beallitva a kijelzén (c).
» Nyomja rd a mérémuszert a teljes érzékelGteriilettel (5) a mérendd targyra.

— Az anyag mért nedvességtartalma megjelenik a mérésiérték-kijelzon
().
Ha a mérési érték kisebb vagy egyenld a beallitott kiiszobértékkel, akkor zold
szinnel jelenik meg. Ha a mérési érték nagyobb, mint a kiiszobérték, akkor pi-
ros szinnel jelenik meg.
Mérési értékek mentése:

» Az aktudlis mérési érték mentéséhez nyomja meg a gomb A kozepét.

— Amentett mérési érték (f) az aktualis mérési érték felett jelenik meg.
Legfeljebb két mérési értéket tarolhat. A régebbi érték minden tovabbi menté-
si mliveletnél automatikusan torlédik.

A mentett mérési értékeket manudlisan is torolheti a gomb 8 megnyomasa-
val (el6szor az utoljara mért érték torlédik).
A mérémiszer kikapcsolasakor mindkét mentett mérési érték torlésre kerdil.
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Mérés referenciaértékkel

A <Referencia méd> (izemmodban végzett mérések példaul akkor hasznosak,
ha egy mérendd targy anyaga nem ismert, vagy ki kell értékelni, hogy egy felii-
let részei nedvesebbek vagy szarazabbak-e, mint ugyanazon feliilet egy masik
része.
Referencia izemmaddban nem jelenik meg mérési érték a mérésiérték-
kijelzén (g), hanem a mérési eredmény a kiiszobértékoszlopban (e) jelenik
meg jelolésként.
Akiiszobérték nem szamértékként allithato be, hanem referenciamérésként
hatdrozhat6 meg. Ehhez megmérhetd példaul egy fal biztosan szaraz feliiletet
vagy egy ismeretlen tipusu szaraz fadarab.
» A Referencia iizemmad inditasahoz nyomja meg a A gombot felfelé, és
vélassza ki a <Referencia méd> lehet6séget a kedvenc anyag helyett.
— Akijelzon megjelenik a <Referencia beallitasa> egy villogd harom-
sz0g mellett.

» Areferencia izemmadd megerdsitéséhez nyomja meg a gomb A kozepét.

» Nyomja rd a mérémuszert a teljes érzékelGteriilettel (5) az anyagra, amely
akovetkez6 mérések referenciaanyagaként szolgal.
— Amérémiliszer menti a referenciaanyag nedvességértékeét kiiszobér-
tékként. A referenciaérték mentését meg kell erdsiteni a kijelzon.
Minden tovabbi mérésnél a jelolés helyén, a kiiszobértékoszlopban (e) megje-
lenik, hogy az aktualis mérend6 targy mennyivel szarazabb vagy nedvesebb a
referenciatargynal.
» Uj referenciaérték meghatérozasahoz nyomja mega A gomb kozepét
vagy a 8 gombot.

» Ezutan kovesse a kijelz6n megjelend utasitasokat.

» Areferencia iizemméd befejezéséhez nyomja meg a A gombot felfelé
masik anyag beallitasahoz.
Areferenciaértéket a mliszer nem menti.

A mérésre vonatkozé tudnivalok

A mérésre vonatkozo, altalanos tudnivalok:

- Helyezze a mérémuszert az érzékeléteriilettel (5) a mérendo targyra, hale-
hetséges, laposan.

- Amérés az érzékeldteriilet (5) alatt torténik a maximalis mérési mélységig.
A mérémliszer ezen mérési tartomany egyéni értékeibdl kiszamitja a megje-
lenitett mérési értéket (g). A mérendé targy mérémiszerhez kozelebbi ré-
tegei nagyobb sllyal keriilnek be a mérési értékbe, mint a mélyebben fek-
vok.
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- Mindig tobb ponton mérjen. El6fordulhat, hogy a nedvesség nem egyenle-
tesen oszlik el a mérendé targyban.

- Amérés soran a kezeit és mas targyakat tartsa tavol az
érzékelGterilettdl (5), hogy ne befolyasoljak a mérési eredményt.

- Amérendd targyban talalhatd fém és elektromos mezok torzithatjak a mé-
rési eredményt.

- Amérémiszer a nedvességtartalmat alapvetéen csak hozzavetélegesen
tudja meghatarozni, kiilondsen épitéanyagokban. Amennyiben magasabb
mérési pontossag értékek sziikségesek, a mérést végezze a kalcium-kar-
bid vagy a Darr-mddszerrel.

Mérések épitdanyagokban/aljzatokban:

- Avegyes anyagokbol &ll6 vagy laza, morzsalékos aljzatok esetében nagyobb
mérési pontatlansaggal kell szamolni.

- Akijelzett értékek nagy mértékben fiiggnek a felhasznalt épitdanyagtol/
gyartotol és a kornyezeti feltételektdl. Kétség esetén mérjen meg egy meg-
bizhatoan széraz teriiletet, vagy referenciaként egy kelléen nagy, szaraz
mintadarabot ugyanabbdl az anyaghol.

Mérések faban (lasd abra B, Oldal 6):

- Avagott szélektdl legalabb 5 cm tavolsagra mérjen, és ne a végfeliileteken
végezze a méréseket. A fakiilondsen gyorsan szarad a széleken és a hom-
lokfeliileteken.

- Neafakiilsé oldalan mérjen. Itt az es6 vagy a harmatképzddés kovetkezté-
ben viz gy(ilhetett 6ssze, ami magasabb nedvességtartalom értékeket ered-
ményezhet.

- Ageszt nedvességtartalma eltérd lehet a szijacshoz képest ugyanabban a
fadarabban.

- Atlizifa nedvességtartalmanak mérésekor célszer(i a frissen hasitott fat ha-
rom ponton mérni: a jobb és bal vagasi élét6l 5 cm-re, valamint a ronk koze-
pén.

- Mivel ezek természetes anyagok, a dielektromos tulajdonsagok valtozhat-
nak, ami eltéré mérési értékekhez vezethet.

[ - Hanem biztos benne, hogy milyen fafajtarol van
Construction wood 520, valassza az <Epit6fa> opciot az

Jihob anyagkijelzén (c), vagy végezzen mérést referen-

ciaértékkel.

9.3%
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Munkavégzési tanacsok

Szamitasi példak

Anyag nedvességtartalma:

Az anyag nedvességtartalmat a mérémiszerrel hatarozzuk meg, vagy a kovet-
kez6 képlet segitségével szamolhatjuk ki:

Anyag nedvességtartalma %-ban = (az anyagban lévd viz témege /a szaraz-
anyag tomege) x 100

Az anyag viztartalma:

Ha az anyag nedvességtartalma ismert, az anyag viztartalma a kovetkez6 kép-
lettel szamithato ki:

Viztartalom%-ban = [anyag nedvességtartalma / (100 + anyagnedvesség)] x
100

1. példa: 100% anyagnedvesség

Viztartalom %-ban = [100 /(100 + 100)] x 100 = 50%

Az anyag fele vizbdl all.

2. példa: 50% anyagnedvesség 1 kg nedves fa esetén:

Viztartalom %-ban = [50 / (100 + 50)] x 100 = 33,3%, kb. 333,3 g viznek fe-
lel meg.

Az anyag szaraztémege kb. 666,6 g.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

A mérémUszert minden egyes hasznalat el6tt ellendrizze. Ha a mérémdiszeren
kiviilrél lathatd rongalodasok észlelhetdk, vagy a belsejében meglazult alkatré-
szek vannak, a mérémuiszer biztonsagos mikodését mar nem lehet garantalni.
A mérémiszert csak egy erre megfelel taskaban, mint példau az eredeti cso-
magoldsban tdrolja és szdllitsa.

Ha javitasra van sziikség, az eredeti csomagolasba csomagolva kiildje be a mé-
rémiszert.

Tartsa mindig tisztan a mérémdszert.

Ne meritse bele a mérémlszert vizbe vagy mas folyadékokba.

A szennyezddéseket egy szaraz, puha kendével torélje le. Tisztito- vagy oldd-
szereket ne hasznaljon.

Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Magyarorszag
Tel.: +36 18798502
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E! Szervizcimeinket és a javitasi szolgaltatasokhoz val6 linkeket, va-
3 lamint az alkatrészrendeléseket a
www.bosch-pt.com/serviceaddresses oldalon taldlja.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni, okvetleniil adja
meg a termék tipustablajan talalhaté 10-jegy( cikkszamot.

Hulladékkezelés

Az elektromos késziilékeket, az akkumulatorokat/elemeket, a tartozékokat és
a csomagoldanyagokat a kornyezetvédelmi szempontoknak megfelelGen kell
tjrafelhasznalasra leadni.

Ne dobja ki az elektromos késziilékeket és az akkumulatorokat/
elemeket a haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A mar nem hasznalhatd elektromos és elektronikus késziilékeket és a hasznalt
akkumulatorokat/elemeket kiilon kell gydjteni és kornyezetbarat modon kell
artalmatlanitani. Haszndlja az erre szolgald gydjtérendszereket. A helytelen ar-
talmatlanitas karos lehet a kornyezetre és az egészségre a benne [évd veszé-
lyes anyagok miatt.

Pycckuu

Tonbko ana ctpaH EBpa3suickoro
3KOHOMHYECKOro coto3a (TaMoXXeHHoro
€0103a)

B cocTaB aKkcnnyaraluoHHbIX JOKYMEHTOB, NPEAYCMOTPEHHbIX U3rOTOBUTENEM
[1A NPOAYKLMK, MOTYT BXOAMTb HAacTosILLEee PYKOBOACTBO MO IKCM/yaTaluy, a
TaKXKe NPUNOXKEHHA.

WHbhopmaLus o NoATBEPKAEHUM COOTBETCTBUA CONEPXKUTCA B NPUIOKEHNH.
MHdopMaLus o CTpaHe NPOMCXOXKAEHUA YKazaHa Ha Kopryce U3aenus 1 B
MPUNOXKEHMH.

[lata M3roToBNEHMA yKkasaHa Ha nocnegHen CTpaHuue 0bnoXKM PykoBoacTea
WNKU Ha Kopnyce u3aenus.
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KoHTakTHas VIH(*)OpMaLlVIFI OTHOCUTENbHO UMNOPTEPA COAEPXKMUTCA Ha YyNaKoB-
Ke.

Cpok cnyx0bl usgenus

Cpok cnyxbbl M3genua cocTaBnaet 7 net. He pekoMeHIyeTcs K aKcnnyaraluu
10 UCTEUEHUM 5 NET XpaHEeHHS C AaTbl U3roToBNeHUA 6e3 npeaBapuTenbHOM
NPOBEPKM (AaTy M3rOTOBNEHUA CM. HA ITUKETKE).

MepeueHb KPUTHUECKNX OTKA30B M OLIMOOUHbIE AEHCTBUSA NepCcOHana unu

nonb3osarens

— He UCMonb30BaTh MPH NOABNEHWH [1biMa HEMOCPEACTBEHHO U3 Kopryca 13-
nenvs

— He MCMomb30BaTh Ha OTKPbITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMA 10X/ (B pacnbl-
naemMon Boje)

— He BKNOYaTh Npu nonafaH1u Bofbl B KOPNyC

Kputepun npeaenbHbIX COCTOAHMI
- NOBPEXIEH KOPNyC U3aenus

Tun ¥ nepMoaUUHOCTb TEXHHUECKOTO OGCI’Iy)KMBaHHH
PekomeHayeTcA OUMCTUTL UHCTPYMEHT OT MbINK NOCNE KaXA0ro UCNonb30Ba-
HUA.

XpaHeHune

— HeobxoanMMO XpaHWTb B CyXOM MecTe

- HeobxoauMo XPaHWTb BAANH OT UCTOUHMKOB NOBbILIEHHBIX TEMMEPATYP 1
BO3JENCTBUA CONHEUHDIX NTyuen

- Npu XpaHeH1n Heobxoanmo U3beratb peskoro nepenaga Temneparyp

~ €CNM MHCTPYMEHT NOCTABNAETCA B MATKOW CYMKe UK NNACTUKOBOM Kelice
PEKOMEHAYETCA XPaHWTb MHCTPYMEHT B 3TOM 3aLLUTHOM yNakoBke

- noapobHble TpeboBaHKA K yCNOBUAM XpaHeHus cmotpute B FTOCT
15150-69 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTMpoBKka

— KaTeropuuecku He JoNycKaeTcs naaeHue v nobble MexaHueckne Bofen-
CTBMA Ha YNaKOBKY NPH TPAHCMOPTUPOBKE

- NPy pasrpy3ke/norpyske He 0nyckaeTca MCNonb3oBaHu1e Ntoboro Buaa
TEXHUKM, PabOTaIOLLEN MO MPUHLMMY 3aXKUMA YNaKOBKU

- noapobHble TpeboBaHKA K YCIOBUAM TPAHCIOPTUPOBKK cMoTpHTe B FOCT
15150-69 (Ycnosue 5)

YKka3saHua no TexHuke besonacHocTu

Hpoumav'rre 1 BbINONHANTE BCE ykasaHua. Ucnonb3oBaHue
U3MEpPHUTENbHOr0 HHCTPYMEHTA He B COOTBETCTBUM C HACTOA-
WHUMH YKa3aHHAMM UpeBaTo NnoBpeXxaeHuem UHTerpupoBaH-
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HbIX 3aLUTHbIX MEXAHU3MOB. MOXANYUCTA, HAOQEXXHO XPAHUTE 3TU
YKA3AHUA.

» PeMOHT U3MepPHTENbHOr0 MHCTPYMEHTA PaspeLaeTca BbINONHATL
TONbKO KBanuHLMPOBaAHHOMY NepCoHany M TONbKO C HCMONb30BaHH-
€M OpUrHHaNbHbIX 3anuacreii. 3TuM obecneunBaetcs 6e30MacHOCTb U3-
MEPHTENbHOTO UHCTPYMEHTA.

» He paboraiite c ©3MepPHTENbHLIM HHCTPYMEHTOM BO B3PbIBOONACHOM
cpepae, NobnU30CTH OT roPIOYMX XKHAKOCTEH, ra30B U NbiNK. B u3mepy-
TeNbHOM UHCTPYMEHTE MOryT 06Pa3oBaTbCA UCKPbI, OT KOTOPbIX MOXET
BOCMNAMEHHUTBCA MblNb WK Napbl.

» He BHOCHTE KOHCTPYKTUBHbIX H3MEHEHHI B aKKyMYNATOP U He OTKPbI-
BaiiTe ero. [p1 3T0M BO3HWKAET ONACHOCTb KOPOTKOTO 3aMblKaHMs.

» [pu noBpexxaeHNN U HeHaaNexalem UCNoNb30BaHUU aKKYMYNATopa
MOXeET BbIieNUTbCA ra3. AKKYMYNATOP MOXET BO3ropaTbCcA UMK B3pbl-
BatbcA.0becneubTe NPUTOK CBEXEr0 BO3AyXa M NPH BO3HUKHOBEHUH Xa-
nob obparutech K Bpauy. [a3bl MOTYT BbI3BaTb pasapaeHMe [ibIXaTerbHbIX
nyTen.

» lpu HenpaBUNbHOM UCMONb30BaHUKU U3 aKKYMYNATOPA MOXET NoTeub
xuakoctb. U3beraiite conpukocHoBeHusA ¢ Hell. Mpu cnyyaiiHoOM KOH-
TaKTe NPOMONTe COOTBETCTBYIOLEe MecTo BoAoW. Ecnu 3ta xupkocTb
nonagert B rnasa, To A0NONHUTENbHO 06paTHTECH 32 NOMOLLbIO K Bpauy.
BbiTekatoLLan akkyMynATopHas XMAKOCTb MOXET NPUBECTH K PasfipaxeHuto
KOXM UK K 0XKOraM.

» OcTpbIMM NpefMeTaMH, Kak Hanp., rBO3[,eM UNH 0TBEPTKOW, a TaKxe
BHELUHUM CHNOBbIM BO3/1€/CTBUEM MOXHO NOBPEAHTL aKKyMynATop-
Hylo 6aTapeto. 310 MOXET NPUBECTH K BHYTPEHHEMY KOPOTKOMY 3aMblKa-
HHI0, BO3rOPaHHUIO C 33AibIMNEHUEM, B3PbIBY UNK NePEerpeBy akKyMynaTop-
HoW batapem.

» 3awmuaiite HeHCNONb3yeMblii aKKYMYNATOP OT KaHLeNAPCKUX CKpe-
NOK, MOHeT, KnioueM, rBo3Jei, BAHTOB M APYTMX ManeHbKUX MeTannu-
yecKUX NpesMeToB, KOTOPble MOTYT 3aKOPOTHTb Nontoca. KopoTkoe 3a-
MblKaH1e NOMIOCOB aKKYMYNATOPA MOXET MPMBECTH K 0XKOTaM UMK MoXapy.

» Hcnonb3yiite akkymynaTopHyio 6aTapeio TONbKo B H3€NHAX U3rOTO-
BUTeNA. TONbKO Tak akkyMyNATOP 3alLMLLEH OT ONACHOW Neperpyskiu.

» 3apsxaiiTe akKyMynaTopHble 6aTapen TONbKO C NOMOLLbIO 3aPAAHBIX
YCTPOWCTB, PEKOMEHA0BaHHbIX U3rOTOBUTENEM. 3apALHOE YCTPOMCTBO,
NpefycMOTPEHHOE ANA ONpefeneHHOro B1aa akkyMyNnAaTopoB, MOXeT Npu-
BECTU K NOXapHOH 0MacHOCTH NPU UCMONb30BaHNH €ro C APYrMMHU akKyMy-
NATOPaAMH.

g ﬂ 3awmuiaiite akKyMynaTop oT BbICOKMX TEMNepaTyp, Hanpu-

=2 A Mep, oT AnUTeNbHOrO HarpeBaHsa Ha CONHLE, OT OTHA, FPA3H,
BoAbl M BRaru. CyLuecTByeT ONacHOCTb B3PbIBA M KOPOTKOO 3aMblKaHUA.
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» W3mepeHHble 3HAUEHUA MOTYT OTNHUATLCA OT hakTHUecKknX. Ha u3me-
PEeHHble 3HaUeHHsA MOXET BNUATb, Hanpumep, HepaBHOMepHoe pac-
npepeneHue BNaru B u3amepsaeMoM obbeKTe Unu HeOAHOPOAHDIIH CO-
CTaB MaTep1ana u3amepsaemMoro obbekra.

YKa3saHusa no TexHUKe 6e3onacHoCTH ana bnokos
NMUTaHKA CO WTEencenbHou BUNKowl

» [lauHbii 6NOK NUTaHKA CO WTENCeNbHON BUNKOW He NpeHa3HaueH ana
UCNONb30BaHUA AETbMH U NMLLAMK C OFPaHHUEHHbIMHU PH3HUECKUMH,
CEHCOPHbIMHU HNH YMCTBEHHbIMHU CMOCOBGHOCTAMM MK HEAOCTAaTOUHBIM
ONbITOM 1 3HaHHAMM. MoNnb30BaTbCA AaHHBIM 6NIOKOM NUTaHKUA CO
WwITencenbHoi BUNKOW AETAM B BO3pacTe 8 NeT M cTapiue U NULaMm ¢
OrpaHuueHHbIMU (HH3UUECKHMH, CEHCOPHBIMH WM YMCTBEHHbIMU
CMOCOGHOCTAMM MNKU C HEAOCTATOYHBIM ONbITOM M 3HAaHHAMM pa3pelua-
€TCA TONbKO NoA NPUCMOTPOM OTBETCTBEHHOTO 3a MX 6e30nacHoCTb nu-
11a MK €CNH OHM NPOLLNTH MHCTPYKTaX Ha NPeaMeT HafeXHOro UCNonb-
30BaHNA AaHHOro ONOKa NUTaHKUA CO WITENCeNnbHON BUNKOI U NOHUMa-
10T, KaKMe ONacHOCTH OT HEero MCXOAAT. MHaue CyLeCTBYET ONacHOCTb He-
NPaBUIbHOTO UCMONb30BAHWA 1 NOMYUEHNS TPABM.

Gseperme 6noK NUTaHKA CO WTENCeNbHOI BUNKOH OT OXAA U CbIPO-
CTH. [POHNKHOBEHKE BOfbI B BNIOK NUTAHWA CO LITENCENbHOM BUNKOW NOBbI-
LLIAET PUCK NOPaXEHUS INEKTPOTOKOM.

» Copepxkute BNOK NUTaHHA CO WTENCENnbHOW BUNKOW B uucToTe. B pe-
3ynbTare 3arpA3HEHUI CyLLECTBYET ONACHOCTb INEKTPUUECKOTO Nopaxe-
HUA.

» [poBepsiite 6ok NUTaHUA Nepea KaxAbIM Ucnonb3oBaHueM. He uc-
nonb3yiite 6NOK NUTaHKA Npu 06HapyXeHuu noBpexaeHui. He BCKpbI-
BaiiTe 6NOK NMUTaHUA CaMOCTOATENBHO, €ro PEMOHT pa3pellaeTcs Bbl-
NONHATb TONbKO Bosch unu aBTopH30BaHHbIM CEPBHUCHBIM LIEHTPaM U
TONbKO C HCMONb30BaHUEM OPUrMHANbHbIX 3anyacTen. Vicnonb3oBaH1e
NoBPeXAeHHOro boKa NUTaHWA NOBBILLAET PUCK NOPAXKEHHA INEKTPUYE-
CK1M TOKOM.

Onucanue npoayKra v ycnyr

I'IomanyﬁCTa, cnenyme YKa3aHWAM PUCYHKOB B Hauane PpyKOBOACTBA M0 3KC-
nnyarauuu.

lMpumeHeHne No Ha3HAYEHUIO

V|3MepVITeI'IbeII;1 WHCTPYMEHT CNYXWT OnAa I'Ipr)!'IVIBI/ITeﬂbHOI'O onpeneneHua
BNaXXHOCTU ApeBECUHbI UMK CTPOUTENbHbBIX MaTEPUANOB (Hanpmmep, rmnco-
KapTOHa, CTAXKHN). |/|3MepI/1TeﬂbeIl7l WHCTPYMEHT NOCbINAET 3NEKTPOMarH1T-
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HbI/ CUTHaN Manov MOLLHOCTH [NA W3MEPEHHMA BNaXXHOCTU U3MEPAEMOT0
obbekTa.

OrobpaxaeMoe M3MepPAEMOe 3HaUEHHUE NOKa3biBAET BNAXHOCTb B NPOLIEHTaX
110 OTHOLLIEHUIO K CyXOW Macce BbIDPaHHOro MaTepuana.

MN3MepHTenbHbIf HHCTPYMEHT NPEHa3HAUEH ANA UCMONb30BaHNA BHYTPH M0-

MeLLEHWH.
|4306pa)KeHHble KOMMOHEHTbI

Hymepauus npeAcTaBneHHbIX COCTaBHbIX YaCTeN BbINONHEHa No M306pa>|<e-
HWKO U3MEPUTENBHOIO UHCTPYMEHTA Ha UINTKOCTPALUAX.

(1)  [Oucnnen

(2) A\ MHorodyHKuMOHaNbHaA KHOMKa

(3) 3 Konka BKnioueHHs/BbiknioueHHA/Bo3BpaTa

(4)  L¥Kuonka Hacpoex

(5)  Obnactbpartunka

(6)  duKcaTOp NMUTMI-HOHHOTO aKKyMyNATOPHOro bnoka”
(7)  TMTMIMOHHBI aKKyMynATOPHbI 6nokY

(8)  MHaukaTop 3apAaa MTMIMOHHOTO akKyMyNnATOpHOro broka”
(9)  THespo USB Type-Ce®

(10)  dukcatop KpbilLkK batapeitHoro oTceka

(11) Kpbiwka batapeitHoro otceka

(12) Kabenb USB Type-Co

A) 3TH NPUHAANEXHOCTH He B HbI# T NOCTaBKH.

adp

B) USB Type-C® u USB-C® siBnaioTcA TOProBbIMA Mapkamu opraHusaumn «USB
Implementers Forumy.

UHaukaTopbl

(a)  CrpokacocrosHus

(b)  WHaukaTop ypoBHA 3apaga

(c)  BbibpaHHbI MaTepHan

(d)  Moporosoe 3HaueH1e BNAKHOCTH MaTepuana

(e) MHAMKaTopHaa nonoca noporoBoro 3HaueHus

(f) CoxpaHeHHble 3HaueHUA U3MEPEHHI BNKHOCTH MaTephana
(g)  Tekyulee 3HaueHWe U3MEPEHHA BNAKHOCTM MaTepuana
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TexHHuecKkue AaHHbIe
ToBapHbIi HOMep 3601K782..
Cnocob 13mepenus EmKkocTHOe U3mepe-
HWe
TnybuHa uamepenua” 0-30 Mm
[lManasoH M3MepeHuns BNaXXHOCTU MaTepuana
- Bce apeBecHble MaTepuansl 4%...32%
- <LWWnatneBka ana 6eToHa>, <beToHHanA 0,9%...12%
CTAXKA>, <AHTM[PUTHASA CTAXKA>,
<LlemeHTHas cTaXKa>
- <LllemeHTHbIi pacTBOpP> 0,7%...15%
- <Kupnuu> 0,2%...17%
- <U3BecTKoBbII pacTBOp> 0,6%-...20%
- <IuncokaptoH> 0,9%...20%
- <lunc> 0,9%...35%
- <la3obetoH> 0,8%...53%
EnunHnua namepenus %
TOYHOCTb U3MEPEHHSA [iPEBECHbIX MaTepUanos (Tuno- +4%
Ban)®®
Pabouas Temneparypa 0°C...+50°C
Temneparypa xpaHeHusa (6e3 akkymynatopa) -20°C...+70°C
Makc. oTHoCHTENbHaA BNAKHOCTb (De3 KOHAeH aLmMK) 95 %
Makc. BbIcOTa NPMMEHEHUA HaJ, PenepHON BbICOTOM 2000 m
CreneHb 3arpasHeHHocTH cornacHo IEC 61010-1 2D
MuTtaHue
— JIUTUIMOHHDIN aKKyMYNATOPHbIN 6nok 3,7B
- barape#ku (LienouHo-mMapraHLesbie) 2x 1,5 BLR6 (AA)
Bpems pabotbi npum.”? 10y
Macca” 0,16 kr
Pasmepbl ([nMHa x WKWPKHA % BbICOTA) 154 x 60 x 32 MM
CreneHb 3awuTbl IP65
TMTHIMOHHDIH aKKYMYNATOPHDBIA 6nok BA3.7V1.0AhA
ToBapHbIA HOMEp 1607 A350N8
Pasbem ana 3apaku USB Type-C®
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Bnaromep GMM 1-15

PekomeHayembiit kabenb USB Type-C® 1600A016A8
HoM1HanbHoe HanpsxeHue 3,7B=
EmkocTb 1,0Au
PekomeHayemas Temneparypa okpyxatoLien cpefpl +10°C...+35°C
npv 3apsaaKe

PekomeHayeman TeMmneparypa okpyxatoLen cpefbl -10°C...+45°C

npv akcnnyataunu “u xpaHeHum
BNoK NUTaHKA CO WTencenbHoli BUNKON (NPUHaaNeXHOCTH)

BbixogHoe HanpsxeHue 5,0B=
BbixoaHOW TOK He MeHee 500 MA
PekomeHzyeMblit ceteBol bnok nutanma’”

- EU 2609120713
- UK 2609120718
- ARG 1600A01 3A0
- MEX 1600A01 3A1
- BRA 1600 A01 3A2
A)  ToHkHe 0ObeKTb U3MepeHua (TONLKMHOI < 30 MM) BO BpEMA U3MEPEHHSA Henb3sa

KNacTb Ha NOACTABKU UNK ipyrue 0bbekTbl, MHaue pe3ynbTatbl U3MEPEHUA MOTYT
6bITb MCKaXKEHDI.

IMpu pabouei Temneparype 25 °C

[Noka3atenu BNaXKHOCTH CTPOMTENbHbIX MaTePHUANOoB NPUBELEHbI TONBKO B KauecTse
06p33LLéL WX Henb3A cpaBHMBATb C pe3ynbTaTaMu CTaHAAPTHbIX METOL0B, TaKKX Kak
MeToq Kap6m:La KanbLWA UNnu METOL CYLUKK B Neun.

06bluHo NPUCYTCTBYET TONbKO HENPoBoAALLee 3arpAsHeHne. OgHaKo, Kak NpaBuno,
BO3HMKAeT BPeMEHHaA NPOBOANUMOCTb, BbI3BaHHAA KOHAEHCaLMen.

E) npu23°C(+2°C), cpenHas ApKOCTb 3KpaHa W BbIKMIOUEHHDbIM 3BYKOBOH CUrHan
F) Macca 6e3 nuTHitMoHHOro akkyMynaTopHoro bnoka/6arapeek

G) HesaBMCHMO OT BO3MOXHOH pabouert TeMnepatypbl akkyMynsTopa, U3MepUTeNbHbIi
MHCTPYMEHT Henb3A aKCnnyatposatb npu Temneparype < 0°C.

H) [lononHWTeNbHble TEXHUUECKME JaHHbIE CM. Ha caiTe:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

e=

=)

3)16KTp0I'IMTaHMe

W3mepHTeNbHbI MHCTPYMEHT MOXET paboTath ¢ Bosch nuTHi-MoHHbIM akky-
MynATOpHbIM 6r10koM (7) U ¢ 0BbluHbIMM baTaperikamu.

YKa3zaHue: HUKOra He XPaHuTe U3MEPHTENbHbIA UHCTPYMEHT De3 KpbILLKH ba-
Tape#Horo otceka (11) Unu NUTHI-MOHHOTO aKKYMYNATOpHOro bnoka (7), oco-
6€EHHO B NMbINbHOM WK BNAKHON Cpefe.
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kcnnyarauus ot batapeek

> [InA 3aMeHbl IUTUIH-UOHHOTO aKKYMYNATOpHOro bnoka (7) Ha baTapeiku
BbIHbTE TUTUH-UOHHBIA aKKYMYNATOPHBIA bnoK (7).

B 13aMepHTeNbHOM MHCTPYMEHTE PEKOMEH/LYETCA UCMONb30BaTb LLEMNOYHO-
MapraHLiesble batapenky.

» BcTaBbTe batapemky.

MeHsitTe cpasy Bce baTapeiku 0fHOBPeMEHHO. McnonbayliTe Tonbko
barapeikn 0fHOro NPONU3BOAMTENA U OJMHAKOBOW EMKOCTH.

CnequTe NPy 3TOM 3a NPaBUIbHBIM HanpasNeHUeM MoioCoB B COOTBET-
CTBUM C U306pKEHUEM Ha BHYTPEHHEH CTOPOHe baTtaperHoro otceka.

» YcTaHoBuTE KpbILKY baTapeitHoro otceka (11) Ao dukcauuu.

» UTobbl OTKPLITb KPbILLKY 6aTapeiHoro otceka (11), HaxmuTe Ha
tukcatop (10) 1 cHUMKTE KpbILKY baTapeinHoro oTceka.

» W3Bnekaiite 6atapen U3 U3MEPUTENLHOTO HHCTPYMEHTa, €CNU NpoAon-
XutenbHoe Bpems He byaete paboratb ¢ HUM. [Py [/IUTENBHOM XpaHe-
HUM BHYTPU U3MEPHTENBHOIO HHCTPYMEHTA BO3MOXHA KOPPO3usa batapei.

JkcnnyaTtauusa ¢ NUTHA-UOHHbIM aKKYMYNATOPHbIM
6nokom

YcraHoBKa/3aMeHa NUTHI-MOHHOTO aKKYMYNATOpHoro 6noka
» [inf 3aMeHbl batapeek Ha TUTUA-MOHHBIN aKKyMYNATOPHbINA N0k (7) cHu-
MHTE KpbiLKY batapeitHoro otceka (11) v BbiHbTe baTapenki.
> BCTaBbTe NMUTUIA-MOHHBIN aKKyMYNATOPHbIH 610K (7) Tak, uTobbl 3aLenk-
Hynca dukcarop (6).

» Ut0bbl U3BNEUL NUTHI-UOHHDI aKKYMYNATOPHbIM 610K (7), HaxmuTe Ha
thrkcatop (6) v BbIHBTE TUTUI-UOHHBIM aKKYMYNATOPHbIA BNIOK U3 U3MepH-
TENbHOTO MHCTPYMEHTA.

3apapKa NUTHIA-HOHHOTO aKKYMYNATOPHOro 6noka

» WUcnonb3yitte ana 3apaaku pekomeHayemblit 6nok nutanua USB unu
6nok nuTaHua USB, BbixoAHOE HaNpsXXeHHe H MUHUMAaNbHbIi BbIXOA-
HOM TOK KOTOPOro COOTBETCTBYIOT TPe6OBaHUAM, NPUBEAEHHDIM B rNa-
Be «TexHuueckue faHHbier. [pu aTom cobniogaiite NonoXeHus pyKko-
BOACTBA N0 3KcnnyaTauuu 6noko nutanua USB. PekomeHyembii brnok
MUTaHKA: CM. «TEXHUUECKHUE JaHHbIEN.
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» YuutbiBaiiTe HanpsxeHHe B ceTu! HanpsxeHWe UCTOUHMKA NUTaHKA
[0/XHO COOTBETCTBOBATb JaHHbIM Ha 3aBOfCKO Tabnnuke bnoka nutaxua
CO LUTENCenbHOM BUNKOK.

» 3apsaxaite akkymynatop uepe3 USB-pasbeM Tonbko npu Temneparype
oKpyxatowei cpepbl ot +10 °C go +35 °C. 3apsgka npu Temneparype
BHE YKa3aHHOro TeMneparypHOro AanasoHa MOXeT NPUBECTH K NOpYe aK-
KYMYnATOpa UMK yBENNYUTL PUCK BO3TOPAHKA.

B co0TBETCTBMM C MEXLYHAPOLHBIMM NPaBUNAMKU NEPEBO3KKU UTHI-

MOHHbIE aKKYMYNATOPbI NOCTABASAIOTCA YACTUUHO 3aPAXKEHHbIMK. [ins
obecneueHns NONHOM MOLLHOCTH aKKyMYNATOPa 3apAAMUTE ero NOMHOCTbIO
nepez NepBbIM NPUMEHEHUEM.

» Otkpoiite Kpbilwky rHesfa USB Type-C@ (9).

» Coeaunute rHesno USB Type-C® ¢ nomolwbio kabens USB (12) ¢ pasb-
emom USB bnoka nutanus.

» MNoakniounte BNOK NUTaHKA K CETH.

LiBeT MHAKKaTOpPA 3HaueHune

3apapa (8)

KEnTbli TIUTUI-MOHHbIM aKKYMYNATOPHBIA 6NOK 3apsiaeT-
cA.

3eneHbli NTUTURA-MOHHBIM aKKyMYNATOPHbBIM HOK NoHo-
CTbIO 3apAXEH.

KpacHblit HecootBeTcTBMe 3apALHOr0 HAaNPSXeHUA UMK 3a-
PALHOrO TOKA.

» Tocne 3aBepLUeH!A 3apAfKK 0TcoeauHuTe kabenb USB (12).

» 3akpoiTe KpbllKy rHe3na USB Type-C® (9) ans 3aiuTbl OT MbiAW 1 bpbIar.

Wnpukatop ypoBHA 3apaga

WHpukatop yposHsa 3apsaaa (b) Ha aucnnee nokasbisaeT ypoBeHb 3apsaaa nu-
TMIMOHHOTO aKKYMynATOpHOro bnoka (7) unu batapeek:

Wnpukarop Emkoctb

80-100 %
60-80%
40-60 %
15-40%
<15%

JBBE@
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Ecnu nUTMIANOHHDBIN aKKYMYNATOPHbIM BNOK Mnu batapenku paspsxxeHbl T,
Ha HECKOMbKO CEKYH[, MOABNAETCA HAMKauMa <Hu3Kuii 3apaa 6atapen> Ha
XENTOoM CTPOKe cocTosHus (a).

Korna ypoBeHb 3aps/a CTaHOBUTCA KPUTUUECKUM [T, HA HECKOMBKO CEKYH]
nosBnAeTca MHAnKauma <Kputnu. ypos. batapeu> Ha KpacHo# CTpoke
coctoaHua (a). 3atem nycToi MHaMKaTop ypoBHs 3apazaa (b) bynet otobpa-
KaTbCA KPACHbIM LBETOM. M3MepUTeNbHbIA MHCTPYMEHT MOXeT paboTaTb elue
He bonee 15 MuH.

Ecnu nUTUAKOHHBIN akKYMYNATOPHBIA BNOK MnK bataperiku paspsxeHbl, Ha
HECKONbKO CEKYH[] Ha uCrnee NosBNseTcA HanKauma <bartapes
pa3psxeHa>, Nocne Uero U3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT BbIKNIOUAETCA.

Pabota c HHCTpyMeHTOM

BknioueHHe 3NeKTPOMHCTPYMEHTa

> 3awmianTe H3MepUTeNbHbIi MHCTPYMEHT OT Bllary U NPAMbIX CONHeY-
HbIX Nyueil.

» He noggepraiite U3amepuTeNbHbI UHCTPYMEHT BO3AEHCTBHIO IKCTPe-
ManbHbIX TeMNepaTyp U TeMnepaTypHbIX nepenagoB. Hanpumep, He
0CTaBNANTE €70 Ha ANUTENbHOE BPEMA B aBToMobune. Mpu 3HAUNUTENbHbIX
KonebaHusx TeMneparypbl Nepea Hauanom UCMonb3oBaHWA falTe Temnepa-
TYpe U3MEPUTENBHOTO MHCTPYMEHTA CTabUNM3MPOBATLCA. IKCTPEMANbHbIE
TeMnepartypbl M TeMnepaTypHble Nepenagbl MOryT OTPULATENbHO BNMATH Ha
TOUHOCTb U3MEPHUTENBHOIO UHCTPYMEHTA.

» WU3beraiite CUNbHbIX TONYKOB U NafeHNA U3MEPUTENBHOTO HHCTPYMEH-
Ta. [1ocne CUMbHbIX BHELIHWX BO3AEHCTBUI Ha U3MEPHUTENbHbIN UHCTPY-
MEHT, a Tak)Xe NpK HeoDbIUHOM NOBEAEHNUM ero DYHKLMI, Npexae YeM npo-
[omkaTb paboTartb C U3MepUTENbHBIM MHCTPYMEHTOM, CNIeflyeT IPOBEPUTb
€r0 B aBTOPM3MPOBAHHOM CEPBUCHOM MacTepckoil Bosch.

Bkniouenne/BbiKnOUeHHE
o
» [INs BKNIOYEHUA U3MEPHUTENBHOTO MHCTPYMEHTA HAXKMUTE KHOMKY @ WK

Ha cepeinHy KHOMKK A

—> [locne KOpoTKOM NPOLEAYPbI 3aNyCKa U3MEPHTENbHbIA HHCTPYMEHT ro-
TOB K pabore.

> [Inf BbIKNIOUEHHA 3MEPHTENbHOTO UHCTPYMEHTA HAXKMHUTE 1 YAEPXKH-
. S
BaiTe KHOMKY @ A0 NOABNEHWUA Ha AMCTI/IEe IKPaHA BbIKMIOUEHMA.

— HacTpoikn M3MepUTENbHOrO MHCTPYMEHTa CoXpaHatoTcA. CoxpaHeH-
Hble M3MepeHHble 3Hauenua (f) yaansaiotcs.
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B HacTpo¥Kax MoXHO Bbibparb, OyaeT M U3MepHUTENbHbIA MHCTPYMEHT aBTo-
MaTMUECKM BbIKNMKOUATLCSA, M YCTAHOBUTb BPEMSA 10 BbIKNMoueHus (cM. ,,0630p
MeHio®, CTpaHuLa 264).

W3meHeHHne HaCTpoeK B MEHIO

HaBurauusa B MeHio

> Haxmute KHOMKY o uT0BbI OTKPBITH MeHI0 <HACTPOMKK>. AKTUBHBIN Bbl-
bop Bblaenaetcs cBeTIbIM POHOM.

» HaxumaiTe KHoMKy A BBEPX MK BHW3, NPODbI MPOKPYTUTH MEHIO.

» Haxmute KHONKy A BMpaBo UK nocepeanHe, uT0obbI nepewTH B nogme-
HIO.

» HaxumaiTe KHOMKY A nocepeauHe, utobbl:
NOATBEPAMTH BbIbpaHHbIA NYHKT MEHIO (BbIDPaHHbIM MyHKT MEHIO Bblgens-
€TCA UBETOM);
OTMEHUTb NOATBEPXAEHNE (an BO3MOXHbIX HECKO/TbKUX BAPUAHTOB Bbl-
0opa; LBETHOE BbifieNeH1e YaanaeTca) unu
3aryCTuTb NpoLecc.

o
» [InA BO3BpaTa B BbILLECTOALLEE MEHIO HOKMUTE KHOMKY @ WNW KHOMKY O

0630p meHI0

- <Bblbop maTepuana> c nogmeHio <[pesecuHa> 1 <CTPoOUT. MaTepHan>:
3/1eCb MOXHO BblbpaTh Ntoboe KoNUUECTBO MaTepHanos, KoTopble byayT 3a-
HeceHbl B KauecTBe M3bpaHHOro B ObICTPbIN BbIOOP Ha CTAaHAAPTHOM 3Kpa-
He.

- <flpkocTb 3KpaHa>: B OT/IMUKE OT APYrMX NOAMEHIO, APKOCTb IKPaHa MOX-
HO U3MEHWTb, HaXKaB KHOMKY A CcrnpaBsa Unu cnesa.

- <BbIKNIOUNTB Yepes...>: 30eCb MOXHO BbibpaTh, byAeT 1 usmepuTenb-
Hbli MHCTPYMEHT aBTOMATUUECKM OTKMIOUATbCA, M YCTaHOBUTb BPEMS 110 Bbl-
KNKUEHUA.

- <3BYK>: 30€Cb MOXHO BK/IOUMTb UMK BbIKMIOUMUTb 3BYKOBOW CUrHal, KOTO-
Pbli 3BYUMT NPH BKNIOUEHUH U BbIKNIOUEHUN U3MEPHUTENBHOTO UHCTPYMEH-
Ta, @ TAKXe NPY KOKIOM U3MEPEHNH. YCTaHOBKA COXPAHAGTCA MPH BbIKHO-
UeHUH U3MEPHTENBHOTO MHCTPYMEHTA.

- <fA3bIK>: 30eCb NP1 NePBOM BKMIOUEHUH W Mocne cbpoca K 3aBOACKUM Ha-
CTpOHKam HeobxozMMo BbIbPaTh A3bIK, HA KOTOPOM DyfeT NPOU3BOAMTLCA
WHAMKALMA. B 3TOM MEHI0 MOXHO U3MEHHTb YCTAHOBNEHHbIN A3bIK.

- <3aBoAcCKMe HaCTPOHKH>: 3[1eCb MOXHO COPOCHTb BCE HACTPOMKHM U3MeE-
pUTENbHOTO MHCTPYMeEHTa. Mocne cbpoca Ha KopoTKoe Bpema oTobpaxaeT-
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Cfl HAUanNbHBIV 3KPaH, NOCNe UEro U3MEPHUTENbHbIA MHCTPYMEHT NEpexoauT
B MeHI0 <BbibpaTb A3bIK>.

- <UHdopmauua o npubope>: 3nech NpUBOAUTCA MHBOPMaLKA 0 npubope
(Hanpumep, BepCHA YCTaHOBNEHHOTO MPOrpaMMHOro obecneuenus).

Vlsmepeuue BNaXXHOCTU MaTepuana

Bbibop matepuana

N3mepuTenbHbIA MHCTPYMEHT MOCHINAET INEKTPOMATHUTHbIM CUrHan. 3ameHe-
HWe 3TOro CUrHana nof Bo3aencTBUEM MaTephana U3MepAemMoro obbekTa 1 co-
Aepxallieica B HeM BObl UCMONb3YETCA ANA OnpefeneHua CofepKaHus Bna-
TW.

» OnTUManbHble pe3ynbTaTbl MK3MePeHHH BO3MOXHbI TONbKO B TOM CRy-
yae, eCniv A H3MepAeMoro 06bekTa BbIbpaH NpaBUNbHbIN MaTepuan.
Martepuanbi pasnuuaoTcs no CBOUCTBAaM Nepeaauu ANeKTPOMArHUTHbIX CHr-
Hanos.

3HaueHs XapaKTePUCTUK 1A PasNUUHbIX [[PEBECHbIX U CTPOUTENbHbIX MaTe-

pUanoB 3anucaHbl B NaMATH U3MEPUTENIbHOrO MHCTPYMEHTA. B HacTpoiikax

(cm. ,,0630p MeHI0“, CTpaHHLa 264) MOXHO 3aHECTH UMEIOLLIMECA MaTepHanbl

B U3bpaHHoe Ana ObICTPOro BbIOOPA Ha CTaHAAPTHOM 3KpPaHe.

B nononHeHue K 3afaHHbIM MaTepranam <3TanoHHbIA PeXXKHM> MOXHO Bbl-

Opatb uepes u3bparHoe (cM. ,3MepeHus ¢ onopHbIM 3HaueHuem”, CTpaxu-

ua 267).

+ TekyLuuit BbIDpaHHbIA MaTepran oTobpaxaeTcs Ha MHAKUKaTOpe
matepuana (c).

» Haxmute KHoMKy A BBEPXY, UT0ObI NEPEKNIOUNTLCS HA AiPYTOM MaTepUan
13 u3bpaHHoro.
—> CBeTnbli hoH MHAKMKaTOpa MaTepuana (c) ykasbiBaeT Ha T0, uTo Bbibop

MaTepu1ana MOXHO U3MEHUTb.

> Haxumaire knonkn A BNPABO WK BNEBO, NOKA He NOABUTCA HYXHbIM Ma-

Tepuan.

CaeTnbli OH MHAMKaTOPa MaTepuana (€) racHeT: Nocne HaxaT1s KHOMKKU A
nocepeanHe UK uepes HeCKOMbKO CEKYHA NOC/E MOCNEAHEro HaaTha KHOM-
KM WK NP 3aNyCKe N3MEPEHKS.

Hacrpoiika noporoBoro 3HaueHns

[InA KaX[oro COXpaHeHHOro MaTep1ana MoXHO ykasaTb MopOroBoe 3HaueHue,
NPH NPEBBbILLIEHUN KOTOPOTO M3MepAeMoe 3HaueHue byaet oTobpaxarbea Ha
MHAMKATOPE U3MEePAEMOro 3HaueHHs (g) Kak CIUILKOM BbICOKOE (KpacHbIM
L4BETOM) UNW nopxopALLee (3eneHbIM LiBETOM).

MakcumanbHoe NoPOroBoe 3HaUeHKe, KOTOPOE MOXKHO YCTAHOBUTb, 3aBUCHUT
oT MaTepHana:
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Marepuan JMlvana3oH noporo-

BbIX 3HAYE€HUH
Bce apeBecHble Matepuansl 0-30%
<l'a3obeToH> 0-30%
<Kupnuu>, <I'mncokapton>, <f'mnc>, <llinatneBka 0-10%

AnA 6eToHa>, <beToHHaA CTAXKKA>, <AHrMAPHUTHaA
cTAXKa>, <LlemeHTHaA cTAXKa>, <LleMeHTHbI#
pactBop>, <U3BecTKOBbIN pacTBOp>

+ COOTBETCTBYIOLLEE NOPOrOBOE 3HaUeHUe ANA BbIBPaHHOro B JaHHbIM MO-
MeHT Matepuana (c) oTobpaxaeTcs Ha MHIMKATope NOPOroBoro
3HaueHus (d).

» Haxmute KHOMKY A CHM3y, uT0bbI UBMEHUTD NnOpOroBoe 3HaueHue.

—> CBeTnbii hOoH UHAKMKATOPa NoporoBoro aHauenus (d) ykasbiBaet Ha To,
4TO NOPOrOBOE 3HAUEHME MOXKHO U3MEHHTD.

» HaxumanTe KHonky A CnpaB.a Unu CneBa, Noka He NoABKTCA Tpebyemoe
3HaueHue. [1p1 JONroM HaxxaTu1 3HaUeHWe U3MeHAETCA BbICTPbIMM Lara-
MH.

— [1oporoBoe 3HaueH1e COXpaHAETCA iNA TEKYLUEro MaTepuana u octaer-
CA OOCTYNHbIM AaXe nocne CMeHbl MaTepuana.

CBeT/bli hOH MHAMKaTOPa NoporoBoro 3Hauexus (d) racHet: nocne Haxarvsa

KHOMKK A nocepeanHe Unu yepes HeCKONbKO CEKYHA Nocne nocnegHero Ha-
KaTuA KHOMKKU UNK NpK 3anyCKe U3MepeHuna.

YKa3saHuA no 06beKTy U3MepeHus
- Henb3a u3amepuTb 06bekTbl bonee y3kue, uem obnactb gatumka (5).

- He knaguTe nnockue U3MepsieMble 06beKTbl Ha MOACTABKY, MHaUe 3HaueHun
NOACTABKM UCKA3AT PE3YNbTAT U3MEPEHUA U CHU3AT TOUHOCTb MBMEPEHHA.
Mpumep (cM. Puc. A, CtpaHuLa 5): u3MepeHne AepeBAHHON 0CKHU TONLIK-
Hoi 20 MM, KOTOpas NEXUT Ha ctone. IMpu rnybuHe nameperua 30 Mm
[1ana3oH U3MmepeHua 3axBatuT 20 MM iepeBAHHON Aocku U 10 MM cTona;
3HaUeHKs CToNa BNUAIOT Ha Pe3ynbTaT U3mMepeHnus. Ecnv Bo Bpems namepe-
HUA [lepxaTb JepeBAHHYI0 I0CKY Ha BeCy, M3MEePAOTCA ToNbKo 20 MM ae-
PEBAHHON AOCKMU.

- Ecnu 0bbekT uamepenus bbin yBNaxHeH CHapyH (Hanpumep, oXaeM Unu
KOHOEHCATOM), 3T0 MOBMUAET Ha pe3ynbTaTbl UaMepeHus. Utobbl MoXHO
ObIN0 U3MEPHUTb BNAXKHOCTb MaTepuana, BblbupaiTe HeyBNKHEHHYI0 CTO-
POHY UNK, eCNi He0bX0AMMO, NPOTPHUTE U3MEPAEMbII 0BBEKT HAcyXO.

- /3mepeHne 3aMOPOXKEHHOTO MaTep1ana HeBO3MOXHO.
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— YUacTOK ApEBECHHbI, Ha KOTOPOM NPOBOAMTCA U3MEPEHHE, IOMKEH DbiTb
HeobpaboTaHHbIM, €3 CyUuKoB, rpA3K, CMObI, THUAW W APYTUX ieDeKTOB,
TaK KaK 370 MOXET BNUATb Ha Pe3y/bTar U3MEpPeHHs.

- [1pu M3MepeHUn BNAXKHOCTH APOB UMEET CMbIC/ PackonoTb obpasel| apese-
CHHbI Nepe[ U3MepeHuem.

— YuacTok CTPOUTENbHOrO MaTepuana, Ha KOTOPOM BbIMOMHAETCA U3MEPEHHE,
[I0/DKEH ObiTb OuMLLEH OT rpsau. OCOBEHHO COMK Ha NOBEPXHOCTUA MOTYT UC-
KasuTb pesynbTar U3MepPeHHs.

Mpouecc u3sMepeHns U COXPaHeHHe U3MEePEeHHbIX 3HaUeHHH
v YbequTech, uTo Ha MHaMKaTope (c) BbibpaH NpaBunbHbIA MaTepuan.

» MpUXMUTE U3MEPUTENbHBIA MHCTPYMEHT BCe 0bnacTbio aatumka (5) K 1s-
MepsieMoMy 0bbekTy.
—> Ha uHankatope U3mepsemoro 3HaueHus (g) nossuTcA M3amepaeman
BNAXHOCTb MaTepuana.

Ecnu nsmepsaemoe 3HaueH1e MeHblLe YCTaHOBNEHHOTO MOPOrOBOro 3HaYEHHsA
WNu paBHO eMy, OHO 0T06pa>KaeTcn 3eneHbiM uBeToM. Ecnn namepaemoe 3Ha-
YeHWe npeBsblLllaeT MoporoBoe 3HaueHne, OHO 0T06pa)KaETCF| KpacHbIM LBe-
TOM.

CoxpaHeHHe U3MePEeHHbIX 3HaUeHHUN:

» Haxmute KHOMKy A nocepenuHe, utobbl COXpaHUTHL TeKyLLiee U3Mepsie-
MO€ 3HaueHue.
—> CoxpaHeHHoe U3mepeHHoe 3HaueHue () nosBuTCA Hag TeKYLLMM 13-
MepAeMbIM 3HaUEHUEM.
MoxHo COXpaHHTb He bonee ABYX M3MepsAEMBbIX 3HaueHHiA. [Mpu KaxxaoM no-
cnepytoLem coxpaHeHuu byneT yaanatbea bonee paHHee cOXxpaHeHHoe 3Ha-
ueHue.
CoxpaHeHHble 3HaueH1A TakKe MOXHO YAANATb BPYUHYIO HaXKaTHeM KHon-
KH 8 (cHauana ypansetca nocneaHee U3MepeHHoe 3HaueHue).

[TpK BbIKNIOYEHUM U3MEPUTENBHOTO MHCTPYMEHTA YAANAKTCA oba COXpaHeH-
HbIX 3HaUEHHUA.

Msmepenml C OMOPHbIM 3HaUEHHEM

N3mepeHns B pexuMe <ITanoHHbIA PEXXUM> MOTYT IOMOYb, HaNpUMep,
€CNu MaTepuan 0bbekTa U3MepeHns HeU3BECTEH UMM ECTIU HYXKHO OLIEHWTD,
ABNAITCA /I YACTH NOBEPXHOCTH bONee BNaXHbIMK UK Bonee Cyxumu, uem
ApYyras yacTb TOH e NOBEPXHOCTH.

B pexume ¢ onopHbIM 3HaUEHWEM Ha AuCTee He 0TobpaxaeTca uamepeHHoe
3HaueHue (g), peaynbTar u3amMepeHus oTobpaxaeTcs B BUAE OTMETKM Ha MHAH-
KaTopHO# NoNoce NoporoBoro aHauexus (e).
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lNoporoBoe 3HaueHHe He 3af1aeTCA B BUAE UMCNIOBOTO 3HAUEHHS, a ONpeaens-
€TCA C NOMOLLbIO ONOPHOTO U3MepeHUA. Hanpumep, A 3TOM Lenu MOXHO W3-
MEpUTb HAIEXKHO BbICYLLEHHbIH YUACTOK CTEHbI UMM CYXOM KYCOK [iPEBECHHbI
HEU3BECTHOM NOPOAbI.

» [ins 3anycka pexuma ¢ OnopHbIM 3HaUEHHEM HOKMHTE KHOTKY A
CBEPXY Y BblbepKTe <ITanoHHbIA PeXXMM> BMECTO MaTepuana 3 u3bpaH-
Horo.

—> Ha aucnnee nosButcA <3aaHHOe 3HaUEHUe > PAOM C MUTaloLLMM
TPEYroNnbHUKOM.

» HaxmuTe kHonky A nocepeauHe, uTobbl NOATBEPANTL BbIOOP PeXMMa C

OMOPHbIM 3HAUEHHUEM.

» MNpUXMUTE H3MEPUTENbHBIA MHCTPYMEHT BCer 0bnacTbio AaTunka (5) k Ma-
Tepuany, KoTopbii byaeTt cnyxutb 0bpasLom AnA nocneayioLLmux u3mepe-
HUN.

—> 3HaueHKe BNAXXHOCTH ONOPHOro 0bpaslia coxpaHAETCA B kauecTBe no-

POroBOro 3HaueHus. CoxpaHeH1e ONopHOro 3HaueHHs NoATBEPKaeT-
CA Ha aucnnee.

[py BCex nocnenyoLLnx U3MepeHUAX NONOXeH1e MapKUPOBKM Ha MHAWKATOP-
HOW NONOCEe NOPOroBOro 3HaUEHUA (e) NoKa3blBaeT, HACKO/NbKO CyLle Unu
BNaXxHee TeKyU.lVII;I 0bbekT U3MEPEHMA MO CPABHEHWIO C OMOPHbIM 0bbekToM.
» [ina onpepeneHWA HOBOro ONOPHOrO 3HAYEHHA HAKMUTE KHOMKY A no-
=3
CepeANHE UMK HAXXMUTE KHOMKY @ .

» 3arem cnenyme YKa3aHuWAM Ha fucnnee.

» [Inf 3aBepLIeHIs pexKUuMa C ONOPHbIM 3HAUEHHEM HAXMUTE KHOMKY A
CBEpXY, UTODbI YCTAHOBUTb IPYrOM Matepuan.
OnopHOe 3HaueHKe He COXPAHAETCA.

YKa3aHusA no U3MepeHHIo

06LyMe yKa3aHHA NO U3MEPEHHIO:

— TlonoxuTe U3MepHTENbHbIA MHCTPYMEHT 00NacTbio fatuuka (5) kak MoXHO
POBHEE Ha U3MepAEMbI 0DbEKT.

- W3mepeHue npoussoauTca nog 0bnactbio farunka (5) 10 MakcuManbHow
rNyBUHBI U3MEPEHHA. U3MepHTENbHbIA HHCTPYMEHT PacCUMTbIBAET 0Tobpa-
Xaemoe U3MepeHHoe 3HaueHwe (g) 13 OTAeNbHbIX 3HaUEeHUH B 3TOM Auana-
30He U3MepeHuit. Cnou MamepaeMoro 0bbekTa, pacnonoxeHHble bnuxe K
U3MepUTENIbHOMY MHCTPYMEHTY, UMetoT HONbLUKiA BEC B U3MEPAEMOM 3Ha-
ueHuu, uem bonee rnybokue cnou.

- Bceraa BbinonHAiTe U3MepeHus B HECKONbKKX TOUuKax. Bnara MoxeT bbiTb
pacnpefeneHa B uamepseMom 0bbekTe HepaBHOMEPHO.
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- [lepxuTe pyKn Unu1 Apyrye NpeaMeTbl BO BPEMS U3MEPEHMS Nofianblie ot
obnact aatuuka (5), utobbl He NOBNMATL HA PE3yNbTaTbl U3MEPEHHS.

- Mertannbl ¥ 3NeKTPUUECKHE NONA B 0BbEKTE M3MEPEHNS MOTYT UCKa3HTb pe-
3y/bTaT U3MEPEHHA.

- W3mepuTtenbHbIi Nprubop B CHiy NPUHLMNG AEHCTBUA MOXET ONpPenensTh
BMAXXHOCTb NMULLb I'IpVI6I'IM3I/ITel'IbHO, 0CO6eHHO B CTPOUTENbHbIX MaTepua-
nax. Ecnv TpebytoTca 3HaueHUs C BbICOKOH TOUHOCTbIO H3MEPEHHA, POBe-
[QUTe U3MepeHHs No MeTody kapbupa kanbuma unu metogy Jappa.

W3MepeHns B CTPOUTENbHbBIX MaTepHanax/0CHOBaHUAX:

- B cnyuae 0CHOBaHW# U3 CMeLLaHHbIX MaTePUanoB UK PbIXNbIX, Pacchbinua-
TbIX OCHOBaHWI CNeayeT 0XuaaTb Donbluen NorpeLHOCTH U3MePEHUH.

- [lokasblBaeMble 3HAUEHHsA B 3HAUNUTENBHON CTEMEHMU 3aBUCAT OT UCNONb3Ye-
MOF0 CTPOMTENbHOTO MaTepyana/npou3BOAMTENA U YCNIOBHI OKPYXKatoLLeH
cpefbl. [Tp1 COMHEHNUN U3MEPbTE HafIEXHO CyXOM YUaCTOK UK AOCTaTOUHO
6onblLION CyXo¥ TECTOBbIH 0bpa3eL TOro Xe MaTeprana B Kauectse 0bpas-
La.

WUsmepeHus B gpeBecure (cMm. Puc. B, CTpaHuua 6):

- BbiNonHaiTe U3MepeHue Ha PAaCCTOAHMM He MeHee 5 CM OT KpaeBs cpe3a U
He NPOBO/AMTE U3MEPEHHA Ha TopLaX. Ha Kpasx 1 TopLax ApeBecHHa BbiCbl-
XaeT 0cobeHHO BbICTPO.

- He u3mepsiiTe No BHeLLHe! CTOPOHE ApeBeCHHbI. He Hel U3-3a Aoxasa unu
pOChI MOXET CKannuBaTbCA BOAA, UTO MPUBOAMT K NOBbILLEHHIO YPOBHA
BNIaXXHOCTH.

- B ogHOM 1 TOM Xe Kycke lepeBa BNaXXHOCTb CEPALIEBUHbI MOXET OT/IMUATh-
A OT BNAXXHOCTW 3ab60MO0HM.

- [1pu U3MepeHUn BNAKHOCTM APOB UMEET CMbICT U3MEPATL CBEXKEPACKONO-
Tble IPOBA B TPEX TOUKaX: 5 CM OT IeBOW W NPaBOM KPOMKHM pacnuna 1 noce-
peauHe noneHa.

- [lockonbKy peub MAET O NPUPO/HbIX MaTepPUanax, AMaNeKTpUUecKkue CBOM-
CTBa MOTYT MEHATbCA, UTO BELET K OTKNOHEHMIO U3MEPEHHbIX 3HAUEHHH.

L - Ecnv HensBecTHO, kakas nopofia APEeBECHHbI UC-
Construction wood nonb3yetcs, Bblbepute <Ctpout. [lpeBecuHa> Ha
< HOMKaTope MaTepuana (c) Mnu BLINONHHTE U3Me-
peHKe C ONOPHbIM 3HAUEHUEM.

9.3%

YkasaHusa no NPUMEHEHHUI0

Mpumepbl BbIUHCNEHNA
BnaxkHocTb MaTepuana:
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BnaxHocTb MaTepuana onpeaenseTca UaMepUTeNbHbIM MHCTPYMEHTOM UMK
MOXeT bbITb paccuuTaHa no cnepylolle popmyne:

BNaXXHOCTb MaTepuana B % = (Macca cofiepxallencs B Matepuane Bogbl / cy-
xas Macca matrepuana) x 100

CopepxaHne BoAbl B MaTepuane:

Ecnu BnaxHocTb Matepuana U3BeCTHa, CoiepxxaH1e BO/ibl B MaTepuane mo-
XeT bbITb paccunTaHo no cnepytolen popmyne:

cofiepxaHue Bofbl B % = [BnaxHocTb Matepuana / (100 + BnaxHOCTb Marte-
puana)] x 100

Mpumep 1: BnaxHocTb Matepuana 100 %

CopnepxaHue Boabl B% = [100/ (100 + 100)] x 100 = 50 %

NonoBWHa MaTepuana COCTOUT U3 BOAbI.

Mpumep 2: BnaxHocTb Matepuana 50 % npw 1 Kr BNaxXHOro matepuana:
CopepxxaHue Bogbl B% =[50/ (100 +50)] x 100 = 33,3 %, cootBeTCTBYET
npum. 333,3 r BoAplI.

Cyxan macca matepuana coctaBnset npum. 666,6 r.

Texob6cnyXXuBaHHe U CEpPBHC

Texchny)KuBaHue W OUYUCTKa

Kaxzblit pa3 nepes npuMeHeHWeM NpoBepANTe M3MEPHUTENbHbIA MHCTPYMEHT.
[py1 HaNWuMK ABHBIX NOBPEXAEHWM UNW HE3aKPENNEHHbIX ieTanen BHYTPU Ha-
[ieXHan paboTa U3MepUTeNbHOrO MHCTPYMEHTA He rapaHTUpyeTCA.
0bs3arenbHo XpaH1Te U TPAHCNOPTUPYITE U3MEPUTENbHBIA MHCTPYMEHT B
NOAXOAALLEM KOHTEHHEPe, HanpUMep, B OPUTMHANBHOM yNaKoBKe.
OTnpaBnAnTe U3MEPUTENbHbIA MHCTPYMEHT HA PEMOHT TONbKO B OPUrMHaNb-
HOW YNaKoBKe.

CopnepuTe U3MepPUTENbHDBIA MHCTPYMEHT MOCTOAHHO B UMCTOTE.

Hukoraa He norpyxanTe U3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT B BOAY UK ApYr1e
KMIKOCTH.

BbITpaiiTe 3arpA3HeHUA CyXon U MATKOM TPANKOKW. He ncnonb3yite Kakue-nu-
60 uncTALLMe CPEACTBA UMM PACTBOPHUTENH.

CepBHC U KOHCYNbTHPOBAHKE N0 BONPOCaM NPUMEHEHHA

RF[E] Halwv anpeca cepBHCHIX LIEHTPOB W CCbINKM Ha YCYTH MO pe-
MOHTY 1 3aKa3 3aMacHbIX YacTei MOXHO HaHTH Ha:
% www.bosch-pt.com/serviceaddresses

MoxanyicTa, BO BCeX 3anpocax 1 3akasax 3anuactei obsasatenbHo ykasbl-
BaiTe 10-3HauHbIi TOBAPHBIA HOMEP N0 3aBOACKOM Tabnuuke Usaenus.
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Ytunusauyus

INEKTPOMHCTPYMEHTBI, aKKYMYNATOPbI/baTapeiku, NPUHAANEXHOCTH U ya-
KOBKY HY>HO CAiaBaTb Ha 3KONOTMUECKM UUCTYI0 YTUNU3ALMIO.
He BbIbpacbiBaiiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTHI M aKKYMYNATOPHbIe ba-
Tapewu/barapeiku B ObITOBOI Mycop!

Tonbko ana cTpan-unexos EC:

INEKTPHUUECKHE W INEKTPOHHbIE NPHUOOPBI MM UCMONb30BaHHbIE aKKYMYNATO-
pbi/6aTapeitku, HeNPUroAHbIE NA AANbHEALIEro UCNONb30BaHWA, Heobxoan-
MO COBHpaTh OTAENBbHO U YTUNM3UPOBATb 3KOMOTMUECKH HeaonacHbIM Crnoco-
6om. Ucnonbayitte npemycMoTpeHHble cucTembl cbopa Mycopa. M3-3a Bos-
MOXXHOTO COfiepXKaHHA ONacHbIX BELLECTB NPU HENPaBUIbHOM YTUNIM3ALMU MO-
eT ObiTb HAHECEH BPEf] OKPYXatoLLei CPefie U 300POBbIO.

YKpaiHcbKa

BkasiBKH 3 TeXHiku be3neku

Mpouutaiite BCi BKa3iBKM i foTpUMyiTeCH iX. BUKOopUCTaHHA
BUMipPIOBaNbHOr0 iHCTPYMeHTa 6e3 JOTPUMaHHA LuX
iHCTPYKLi# MO)Xe NPU3BECTH A0 NOLIKOAXKEHHSA iIHTErpoBaHUX
3axucHux mexaniamie. HALINHO 3BEPITAMTE Lil BKA3IBKH.

» Bipnasaiite BUMiploBanbHUi iIHCTPYMEHT Ha PEMOHT NuLue
KBanichikoBaHUM (haxiBLAM Ta NULLE 3 BAKOPUCTAHHAM OPUTiHANbHUX
3anyacTuH. TinbKu 3a Tak1x YMOB Balu BUMiptoBanbHKI Npunag i Hagani
byne 3anuwarnca besneuHum.

» He npaujoiite 3 BUMiploBanbHUM iHCTPYMEHTOM y CEPEAOBHILL, fie
icHye Hebe3neka BUOYXY BHAacniAOK NPUCYTHOCTI FOPIOUMX PiAMH, ra3iB
a6o nuny. Y BUMiploBanbHOMY NpUnai MOXyTb YTBOPIOBATUCA iCKPH, Bl
AKMX MOXe 3aitmaTncs nun abo napy.

» He BHOCbTE KOHCTPYKTMBHHX 3MiH B aKyMynATOpHY batapeto Ta He
BifiKpuBa#Te ii. ICHye Hebe3neka KOPOTKOro 3aMUKaHHS.

» [Mpu nowkomkeHHi abo HenpaBUNbHii ekcnnyaTawii akyMynAaTopHOiI
Garapei Moxxe BUXoAuTH Nap. AKyMynaTopHa 6atapes Moxe
3aiimartucb abo BUBYXaTH. BnycTiTh CBixXke NoBiTpS i — Y pasi ckapr -
3BEpHITbCA A0 NikapA. [1ap MOXe NOAPa3HIOBATH AUXaNbHi LWAAXK.
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» [pu HenpaBMNbHOMY BUKOPHCTaHHI 3 aKyMynATOpPHOi 6aTapei Moxe
NOTeKTH pifuHa. YHUKaNTe KOHTaKTY 3 Helo. [pn BunagkoBomy
KOHTaKTi NpomuiiTe BignosiaHe micue Boaoio. AKILO piguHa noTpanuna
B OUi, 0ATKOBO 3BEPHITbCA A0 NiKapA. AKYMYNATOPHA pignHa MoXe
CMPUUMHATI NOLPa3HEHHA WKipK abo oniku.

» locTpumu npeamMeTamu, Hanp., rBi3AKamM1 a6o BUKPYTKaMH, abo
NPUKNafaHHAM 30BHIWIHbOT CUNIM MOXKHA NOLIKOANTH aKyMYNATOPHY
6arapeto. Moxn1Be BHYTPILLHE KOPOTKE 3aMUKaHHS, 3arOpsHHA,
YTBOPEHHS AnMY, BUDYX abo neperpis akymynatopHoi bataper.

» He 36epiraiite akymynatopHy 6arapelo, Akoto Bu came He
KOPHUCTYETECh, NOPAA, i3 KaHLeNAPCbKUMM CKPiNKaMH, KNIOYaMH,
rBi3gKaMH, TBUHTAMHU Ta iHLUWMU HeBENUKUMHU MeTaneBUMH
npeAaMeTamu, AKi MOXYTb CIPHUHHUTH NEPEMHKAHHA KOHTaKTIB.
KopoTke 3aM1KaHHA MiX KOHTaKTaMK akyMynaTopHoi batapei Moxe
CMPUUMHATK OMiKK abO NOXEXKY.

» BukopucroByiite akymynaTopHy 6arapeto nuiue y Bupobax BApobHuKa.
Nnwe 3a Taknx yMOB akymynaTtop byze 3axuLeHni Big HebeneuHoro
nepeBaHTaXEHHS.

> 3apamkaiiTe akyMynATopHi 6atapei nuiue B 3apAAHUX NPUCTPOAX,
PeKoMeHA0BaHUX BUPOOHMKOM. BUKOPUCTAHHA 3apAZKYBaNbHOTO
NPUCTPOIO iNA aKyMYNATOPHUX baTaper, Ans AKKX BiH He Nepenbdayerun,
MOXe NPHU3BOANTH 10 MOXKEXI.

m 3axuuwiaiite akyMynaTop Bif Tenna, Hanp., Bifi COHAYHNX

== lLZA npomeniB, Boruio, 6pyay, Boaw Ta Bonoru. IcHye Hebeaneka

BUOYXY | KOPOTKOrO 3aMUKaHHA.

» BuMipsaHi 3HaueHHA MOXYTb BiAPi3HATHCA Bif daKTHUHKUX 3HaUeHb. Ha
BUMIPAHi 3HaU€HHA MOXYTb BNNUBATH, HANPUKNaf, HePiBHOMIPHHH
po3nogin Bonorx y BUMipioBaHoMy 06'ekTi abo HeoaHOpigHMI cKnag,
martepiany 06'ekra, 10 BUMipIOETbCA.

BkasiBku 3 TexHiku 6e3neku ana 6nokie XKMBNEHHA 3i
WITENCEeNnbHOI BUNKOIO

» Lieit bnok XuBNEHHsA 3i WTeNncenbHOI BUNKOIO He nepefbaueHni ana
BUKOPUCTaHHA AiTbMU | 0cODaMK 3 06MexeHHMU di3HuHUMH,
CEHCOPHMMMU Ta PO3yMOBUMH 3Ai6HOCTAMM, abo HepgocTaTHIM AOCBifOM
Ta 3HaHHAMM. [liTAM BikoM Bif 8 pokiB Ta 0ocobam 3 06MexxeHuMH
¢hi3MUHNMU, CEHCOPHUMM Ta PO3YMOBUMH MOXKNUBOCTAMHU abo
He[l0CTaTHIM JOCBi;OM Ta 3HAHHAMM [,03BONAETLCA KOPUCTYBATHCA
UMM 6NOKOM XXHBNEHHA 3i WITEeNCeNbHOK BUNKOHK NULLE Nif Harnaaom
ab0 AKLL0 BOHM OTPMMAaNK BiANOBiAHI BKa3iBKH WwWop0 6e3neuHoro
BUKOPUCTaHHA LibOro 6NoKa XXMBNEHHA 3i WITENCenbHOI0 BUNKOIO i
Po3yMmitoTh, AKY Hebe3neky BiH Hece. B iHLLOMY BUNafiKy MOXn1Be
HenpaBUIbHE BUKOPUCTaHHA Ta Hebeaneka ofiepxaHHsA TPaBM.
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G3axumaﬁre OnoK XXMBNEHHA 3i WITeNcenbHOI0 BUNKOIO BiA Aoy i
Bonorw. [onazaHHs BoAK B 6NoK XXMBNEHHS 3i LUTENCENbHO0 BUNKOK
NiABULLYE PU3MK YPAXKEHHS ENEKTPUUHIM CTPYMOM.

» Tpumaiite 6NOK XKMBNEHHA 3i LITENCENbHOI0 BUNKOIO B YUCTOTI. [1py
3abpy/HeHHAX iCHYE Hebeaneka ypaxKeHHsA enekTPUUHUM CTPYMOM.

» KoxxHoro pasy nepep BUKOPUCTaHHAM nepeBipanTe ONoOK XXUBNEHHA.
He BuKOpHCTOBY#iTE BNOK XKMBNEHHS, AKWLO Oynu BUABNEHI
nowkoaxeHHa. He po3kpuBaiiTe bNoK XXMBNEHHA CaMOCTilHO, HOTO
PEMOHT A03BONAETbCA BUKOHYBaTH nuwe Bosch abo ynoBHoBaxeHoMy
LIeHTPY 3 06CNyroByBaHHA KMIEHTIB Ta NULLE 3 BAKOPHCTaHHAM
OpUriHanbHUX 3aNYacTHH. MOWKOMKEHNH BNOK XXMBNEHHs 3binbluye
Hebe3neKy ypaxxeHHs eNEKTPUUHUM CTPYMOM.

Onuc npoaykKry i nocnyr

byab nacka, LOTpUMYHTECA MANIOHKIB, PO3TALLIOBAHMX HA MOYATKY iHCTPYKLii 3
ekcnnyarauji.

Mpu3HaueHHa npunapy

BuMiptoBanbHMit IHCTPYMEHT BUKOPUCTOBYETLCA /1A NPUBNIM3HOMO
BU3HAUEHHS BONOroCTi iepeBnHU abo byziiBenbHMX MaTepianiB (Hanpuknag,
riNCoOKapTOHy, CTAXKK). [inA BUMipIOBaHHA BonorocTi 00'ekTa, Wo
BUMIPIOETLCA, BUMIPIOBANbHUI IHCTPYMEHT BUNPOMIHIOE €NEKTPOMArHiTHUN
CHrHaN Manoi NOTY)XHOCTi.

BinobpaxyBaHe BUMipsHe 3HaUEHHA BKA3Y€E Ha BONOTICTb Y BiACOTKaX,
BMXO[IAAUM 3 CYX0i Macu 0bpaHoro matepiany.

BuMiptoBanbHKi Nnpunag NpUsHaueHni AnA BUKOPUCTAHHS BCEPEAUHI
NPUMILLEHb.

3o06paxkeHi KOMNOHEHTH

HymepaLyist 306paxeHnx KOMMOHEHTIB NOCMNAETLCA HA 306PAKEHHSA
BUMIPIOBANbHOTO IHCTPYMEHTA Ha ManioHKax.

(1) [Jucnneit

(2) A BaratochyHKuioHaNbHA KHOMKA

(3) 3 Kwonka «YBiMKHEHO/BHMKHEHO/Ha3a
(4)  L¥Kronka Hanawrysans»

(5)  3onaparuuka

(6)  Oikcarop niTilt-ioHHOro akyMynaATopHOro bnoka”
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(7)  Nitiit-ioHHuit akymynaTopHmit 6nok”

(8) IHAVMKaLiA 3apAAXaHHA NiTiA-IOHHOTO akyMynATopHoro 6noka®
(9)  Twizpo USB Type-C®®

(10)  dikcatop KpHLLKK ceKuii ana batapenok

(11) Kpuwka cekuii gnsa batapeiok

(12) Kabenb USB Type-Co¥

A) Lle npunapas He BXOAUTD A0 CTAHAAPTHOrO KOMNNEKTY NOCTAaBKH.

B) USB Type-C®i USB-C® € ToproB1MM Mapkamu opraHisaii «USB Implementers
Forum».

EnemenTH ingukauii

(a) Papok cTaHy

(b) IHAMKaTOP 3apAMKEHOCTI

(c)  Obpanui matepian

(d) [Toporose 3HaueHHA BONOroCTi Matepiany

(e)  IHoMKaTOpHA CMYXXKA MOPOTOBOTO 3HAUEHHA

(f) 3bepexeHi BAMipsAHi 3HaUeHHs BONOTOCTi MaTepiany
(g)  MotouHe BMMipAHE 3HAUEHHS BONOrOCTi MaTepiany

TexHiuHi paHi
ToBapHWi HOMep 3601K782..
Cnocib BUMiptoBaHHA EMHicHe
BUMIpIOBaHHA
Tnub1Ha BUMiploBaHHA" 0-30 Mm
[liana3oH BUMiptoBaHHS BONOrOCTi MaTepiany
- Yci matepianu 3 1epeBrHH 4%...32%
- <HanoBHloBau 6eToHy>, <beToHHa CTAXKKA>, 0,9%..12%
<AHrigpuTHa CTAXKKA>, <LleMeHTHa cTaXKa>
- <LleMeHTHHI pO3UnH> 0,7%...15%
- <bpik.> 0,2%...17%
- <BanHsaHuii po3unH> 0,6%...20%
- <Cyxe byaiBHHLTBO> 0,9%...20%
- <llrykarypka> 0,9%...35%
- <la3obetoH> 0,8%...53%
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BumiptoBau Bonorocri GMM 1-15

OfMHWULA BUMIPIOBaHHA

%

ToyHICTb BUMIpIOBAHHA AiepEBHUX MaTepianis +4%
(TMnoga)®®

Poboua Temneparypa 0°C...+50°C
Temneparypa 3bepiraHHs (be3 akymynaTopHoi -20°C...+70°C
barapei)

BigHocHa Bonorictb NoBiTpaA (6€3 koHAeHcaLLii) Makc. 95 %
Makc. BUCcOTa BUKOPUCTAHHA HAJ penepHOoto BUCOTOK 2000 ™
CryniHb 3abpyaHeHocTi BignosiaHo o [EC 61010-1 2%
KusneHHa

— J1iTin-iOHHMI aKyMynATOPHMIA bnok 3,7B
- barapeliku (nyxHo-MapraHuesi) 2x1,5BLR6 (AA)
Pobounit pecypc npubn.? 10 oz
Bara” 0,16 kr
Poamipv ([oBxuHa x LLInpuHa x Bucorta) 154 x 60 x 32 Mmm
CTyniHb 3axucTy IP65
TNiTii-ioHHMI aKyMynATOPHUIA Bnok BA3.7V1.0Ah A
ToBapHui Homep 1607 A350N8
Po3’em ana 3apamKkaHHa USB Type-C®
PekomeHgoBaHuit kabenb USB Type-C® 1600A016A8
HomiHanbHa Hanpyra 3,7B=
EMHICTb 1,0A-ron

PekomeHgoBaHa Temnepartypa HaBKOMMLIHLOTO
CepefoBHLLA NPU 3apALKaHHI

HIOC oo +BC

PekomeHa0BaHa TeMnepaTypa HaBKONMMILIHLOrO -10°C... +45°C
cepenoByLLa nia uac ekcnnyatauii® i nig vac

30epiraHHs

Bnok XXHBNeHHs 3i wWrencenbHolo BUNKo (npunapaa)

BuxigHa Hanpyra 5,0B=
MiH. BUXigHWI CTPYM 500 mA
PekoMeH10BaHHi1 BNOK XWBNEHHA 3i LTencenbHoto BUNKoK'

- EU 2609120713
- UK 2609120718
- ARG 1600A01 3A0
- MEX 1600A01 3A1

Bosch Power Tools
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BumipioBau Bonorocti GMM 1-15
- BRA 1600A01 3A2

A)  ToHKi 06'€KTH, 1110 BUMIpIOIOTbCA (< 30 MM 3aBTOBLLKK) HE MOXHA KNacTh Ha onopy
abo iHLWKi 06'eKT Nia yac BUMIPIOBAHHS, iHaKLLE Pe3yNnbTaTh BUMIPIOBAHHA MOXYTb
6yTH HETOUHUMM.

B) 3apobouoi temneparypu 25°C

C) MMokasHuku BonorocTi byaisenbHUx Matepianis Haseneuinmmeunﬂ [0BiAKK. IX He
MOXHA NOPIBHATU 3 PE3y/NbTaTam CTaHAAPTHHUX METOAB, TakX AK METOR kapbiay
KanbLjito abo MeToz CYLLiHHA B neui.

D) 3assuuai NPUCYTHE UL HeNnpoBifHe 3abpyaHeHHs. [poTe, AIK NPaBUNO, BUHUKAE
TUMUACOBa NPOBIAHICTb Uepes KoHAEHCaLIo.

E) 3aTtemnepatypu 23 °C (+ 2 °C), cepefiHboi ACKPABOCTI €KpaHa i BUMKHEHOrO
3BYKOBOTO CUTHany

F) Bara be3 nitit-ioHHoro akymynatopHoro 6noka/6araperok

G) HesanexHo Big MOXNMBOI pobouoi TeMneparypy akyMynaTopa, BUMipioBanbHUit
iHCTPYMEHT He MOXHa eKcnnyaryBaTu 3a Temneparypu < 0 °C.

H)  IHwWi TexHiuni XapaKTepUCTUKH AMB. Ha canTi:
https://www.bosch-pr l.com/ ig

XXuBneHHsa

BuMiptoBanbHUi iIHCTPYMEHT MOXeE NpaLitoBaTH Bif NiTiEBO-IOHHOI
akymynaTopHoi batapei Bosch (7) abo Bia 3BuuaitHux bataperok.
BkasiBka. Hikonu He 3bepiralite BUMiptoBanbHUit iHCTPYMEHT €3 KpULLKK
cekuii ana barapeiiok (11) abo nitieBo-ioHHOT akymynaTopHoi barapei (7),
0cobnuBeo y 3anuneHomy abo BONOroMy cepefoBULLi.

Ekcnnyartauia Big 6atapeiok
> [1nA 3aMiHu niTi-ioHHOT0 akymynATopHoro broky (7) Ha bataperku
BUAMITb NiTiM-iIOHHMI aKyMYNATOPHUM BNoK (7).
Y BUMipIOBaNbHOMY iHCTPYMEHTI PeKOMEHLYETHCA BUKOPUCTOBYBATH NYXKHO-
MapraHueBi batapei.
> BcTaBTe akyMynaTopHi batapei.

Minsiite Binpasy Bci batapeiiku. BukopuctoByiiTte nuiie batapeiku
O[IHOr0 BUPODHMKA i 3 0JHAKOBOI EMHICTIO.

lpu LbOMY 3BepTaliTe yBary Ha NpaBu/bHY HANPABNeHICTb NOMCIB, AK
Lie NoKa3aHo BCepeauHi cekwii ansa barapenok.
> BcTaBTe KpuLLKy cekLii ans batapeiiok (11) i sadikcyiTe.
» LLIob 3HATH KpHLLKy cekuii ana batapeiok (11), nputucHitb dikcatop (10)
i 3HIMITb KPULLKY ceKLii ana baTapenok.
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» Buiimaiite 6aTapeiiku 3 BUMipIOBanbHOro iHCTPYMEHTa, AKLLO
TpUBanwuii yac He bypere KopucTyBaTUCA HUM. [1pK TPUBANOMY
36epiraHHi batapenku MOXyTb KOPOAYBATH Y BUMIPIOBaNbHOMY
iHCTPYMEHTI.

Ekcnnyarauia 3 niTii-ioHHUM aKyMynATOPHUM OnoKoMm

BcTaHoBneHHA/3aMiHa niTifi-ioHHOro akymynaTopHoro 6noka
> [inA 3aminu batapei niTil-ioHHOro akyMynaTopHoro 6noka (7) 3HiMiTb
KpWLLKY cexLii gns 6atapeiiok (11) i BctaBneHi batapei.
» Bcrasrte niTil-ioHHK# akymynaTopHuii 6nok (7) i 3adikcyitTe thikcatop (6).

» [inA BUAMaHHA NiTin-ioHHOro akyMynATopHoro bnoka (7) HaTUCHITh
thikcatop (6) Ta BUMMITb NiTiH-IOHHWI aKyMYNATOPHWN ONOK 3
BUMipIOBaNbHOTO NPUAagy.

3apagxaHHA niTiin-ioHHOro akymynaTopHoro 6noka

» [ina 3apAafKu BAKOPUCTOBYIiTE peKOMeHA0BaHUii bnok xuBnexHHa USB
a60 6nok xusneHHa USB, BUXigHa Hanpyra Ta MiH. BAXiAHUA CTPYM
AKOrO BiANOBIAaOTb BAMOraM, HaBe,eHUM Y Po3Aini « TexHiuHi aaHi».
[LloTpumyiiTeca npu LboMy iHCTPYKLi 3 ekcnnyartauii 6noka XKHBNeHHs
USB. PekoMeHA0BaHHI BNOK XKMBNEHHA: AMB. «TEXHIUHi faHi».

» 3BaxaiiTe Ha Hanpyry B Mepexi! Hanpyra B ;kepeni CTpymMy NoBMHHA
BiNOBIAATH JaHUM Ha 3aBOACbKiN TabnuuLli BNoky XMBNEHHS 3i
LUTENCENbHO BUMKOID.

» 3apapxaiite akymynatopHy 6atapeio uepe3 USB-3'eAHaHHA TinbKn
NpH TeMNepaTypi HaBKONKLIHbOTO cepefoBuiLa Bia +10 °C go +35 °C.
3apsafka He 3a BKazaHoi TeMnepatypy Moxe NPU3BECTH 10 NOLIKOKEHHS
aKymynaTopHoi batapei abo NiaBMLLMTY PU3KK 3aropaHHA.

NiTiR-ioHHI aKyMynATOPX NOCTaBNAOTLCA UACTKOBO 3aPAMKEHUMU

BiANOBIAHO 0 MiXXHAPOAHKX HOPM NepeBe3eHHs. LLlob akymynsaTop Mir
peanisyBaTi CBOO MOBHY EMHICTb, NePeL TUM, AIK NepLUKiA pa3 NpaLioBary 3
np1nagom, akymynaTop Tpeba noBHicTio 3apaaUTH.

> Binkpwuiite Kpuwky rHizga USB Type-C® (9).
» Nin’eaHarite rHizno USB Type-C® 3a gonomoroto kabento USB (12) ao
bnoka xwueneHHs USB.

» YBIMKHITb 6nok xuBneHHa USB y Mepexy X1BNeHHs.
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Konip inaukauii 3HaueHHA

3apagKaHHsa (8)

KoBTuni NiTiA-ioHHWI aKyMYNATOPHKI BoK
3aPAMKAETCA.

3eneHui TNiTi-iOHHKI aKyMYNATOPHWI BNOK NOBHICTIO
3aPAMKEHUNA.

UepBoHui 3apagHa Hanpyra abo 3apsgHWi CTPyM
HEBIAMOBIAHI.

» MMicna 3aBeplueHHA NPoLeCcy 3apAmKaHHA Bif'eaHanTe USB-kabenb (12).

» 3aKkpuitTe KpuLuKy riisna USB Type-C® (9) ana saxucty Bia nuny i bpusok
BOAM.

IuanKaTop 3apAAXKeHOCTi

IHgukatop 3apamkeHocTi (b) Ha gucnnei nokasye cTaH 3apAmKEHOCTI
akymynaTopa (7) abo barapeiok:

Inpukarop EMHicTb

80-100%
i 60-80 %
ol 40-60 %
o 15-40%
o <15%

AKLLO NiTiR-IOHHKI akyMynATOPHU# bnok abo batapeiku MatoTb HU3bKHI
piBeHb 3apAfy T, Ha Kinbka CeKyH[ 3'ABNAETbCA NOBiAOMNeHHs <HU3bK.
3apap 6atapei> y XoBTOMY pAAKY CTaHy (a).

AKLLO CTaH 3apAIKEHOCTI KPUTUUHO HU3bKUI 1, Ha KiNbKa CEKYHA
3'ABNAETbCA NoBigoMneHHs <KputnuH. 3apag AKB> y uepBoHOMY pAAKY
ctaHy (a). Micna uboro NopoxHiv iHgukatop 3apamkeHocTi (b) caiTuTUMETbCA
UepBOHMM KONbOPOM. BUMiptOBanbHUI IHCTPYMEHT Le MOXXHA eKCrnyaTyBaT
He binblue 15 XBUNKH.

Y pasi noBHOro po3psAay NiTii-ioHHOro akyMynaTopHoro boka abo barapenok
Ha IMcnnei Ha Kinbka CekyH[ 3'ABNAETbCA NOBifOMNeHHA <batapes
po3pamXKeHa>, Nicns Lboro BUMipPIOBanbHUIA iHCTPYMEHT BUMMKAETLCA.

Pobota

Mouatok pobotu
» 3axuiwaiTe BUMipIoBanbHUi NpUnag, Bif BONOTH i COHAUHUX NPOMEHIB.
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» He ponyckaiite BNnuBY Ha BUMipIOBanbHHUil iHCTPYMEHT
eKCTpeManbHUX TeMneparyp abo TeMnepaTypHux nepenagis.
Hanpuknag, He 3anuiuiaiiTe ioro HafoBro B aBToMobini. fAkiLo
BUMIPIOBANbHWI IHCTPYMEHT 3a3HaB BMN/IMBY BENMKOTO nepenagy
TeMnepatyp, NepLu HiXk BUKOPUCTOBYBATH MO0, laiTe MOro Temneparypi
cTabinisyBatucs. EKcTpeManbHi TeMneparypy Ta TeMnepatypHi nepenazu
MOXYTb NOTiPLUYBATH TOUHICTb BUMIPIOBANbHOTO NPUNAZY.

» YHuKa#iTe CHNbHUX NOLITOBXIB Ta NafliHHA BUMiPIOBaNbHOro
iHcTpyMeHTa. [1icna CUNbHWX 30BHILLHIX BNIMBIB i NPY NOABI HE3BUUHOCTI Y
poboTi BUMiptoBanbHUI IHCTPYMEHT NOTPIBHO BiAfaTH Ha NepeBipKy B
aBTOPU30BaHy CepBiCHY MancTepHio Bosch.

YBiMKHEHHSA/BUMKHEHHA

. ) ) . o
» [inf yBiIMKHEHHA BUMiPIOBaNbHOTO iHCTPYMEHTA HATUCHITb KHOMKY @ abo
CEPE/IHI0 YaCTUHY KHOMKH A

— [licna KOPOTKOI NOCNILOBHOCTI 3aMyCKy BUMiPHOBaNbHUIA iHCTPYMEHT
rOTOBWM [10 BUMIpIOBaHb.

> [1N BAMKHEHHA BUMIDIOBANbHOTO IHCTPYMEHTA TPUMAWTe HaTUCHEHOHD
o T
KHOMKY @ , MOKM Ha ICTINIET He 3'ABUTBCA EKPAH BUMKHEHHS.

— HanawTyBaHHs BUMipIOBaNIbHOTO iHCTPYMeHTa 3bepiraloTbes.
3bepexeHi BuMipaHi 3HaueHHs (f) BuaansoTbes.

Y HanalwTyBaHHAX MOXHa BUOpaTH, un byae BUMipOBanbHUM iHCTPYMEHT
aBTOMATMUHO BUMUKATHCA | uepea Ak uac (aue. ,Ornag MeHio,
CropiHka 280).

3miHa HanawTyBaHb Y MEHIO
Hasirauis B meHIo

> HatucHiTb KHOMKY O 106 BigkpuTH MeHI0 <HanawTyBaHHA>. [10TOUHMI
BMbip BinobpaxaeTbca Ha CBITNIOMY (hOHI.

» LLlob NpOKpPYTUTH MEHI0, HATUCHITb KHOMKY A Bropi abo BHM3y.

» LLlob nepelitn B NiAMeEHI0, HAaTUCHITb KHOMKY A npaesopyy abo
nocepeauHi.

» HatucHiTb KHOMKY A nocepeauHi, 1ob:
NiaTBEPANUTA BUDPAHWI MYHKT MEeHI0 (BUOpaHMi NYHKT MEHIO MifCBiuyeTbCA
KONbopom),
CKacyBaTH NiATBEPIYKEHHA (3 MOXNMBUM [0AATKOBUM BUOOPOM;
niacBiyyBaHHA KONbOPOM 3HUKAE)
abo 106 3anycTuTv npouec.
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> LLlob NoBEPHYTUCA 10 HACTYMHOIO MEHIO BULLOTO PIBHA, HATUCHITH
p=]
KHOMKy ® abo KHOI'IKyo.

Ornap MeHio

- <Bubip matepiany> 3 nigmerio <[lepeBo> i <byaiBenbHi Matepianu>:
TYT MOXHa [10BiNbHO BMbMpaTH barato Matepianis, ski byayTb nepeHeceHi
[0 LWBMAKOTO BUDOPY Ha CTaHAAPTHOMY eKpaHi ik 0bpaHi.

- <flckpaBicTb eKpaHy>: Ha BiJMiHY Bif] iHLIKX NiAMEHI0, ACKPaBICTb eKpaHa
MOXHa 3MiHIOBATH HaTHCKAHHAM KHoMKK AN cnpa.a abo 3niga.

- <BUMKHeHHs uepes...>: TyT MOXHa BUOpaTH, un byse BUMIpIOBanbHHUi
{HCTPYMEHT aBTOMATMUHO BUMUKATHUCSA | Uepes AKMI uac.

— <3ByK>: TyT MOXXHa BMUKATK Ta BUMMUKATH 3BYKOBWW CUTHan, AKUM NyHAE
nif, Yac YBIMKHEHHS Ta BAMKHEHHA BUMipHOBaNbHOTO IHCTPYMEHTA, a TAaKOX
Mifl uac KOXXHOr0 BUMipIOBaHHS. Y pasi BAMKHEHHA BUMIPIOBaNbHOTO
iHCTPyMeHTa HanalTyBaHHs 3bepiraeTbes.

- <MoBa>: nif uac nepLIoro BBIMKHEHHA Ta NIiCNA CKMAAHHSA O 3aBOACHKUX
HanalTyBaHb BKaXiTb MOBY, fika by/ie BUKOpUCTOBYBaTUCA Ha fiucnner. TyT
Y LLbOMY MEHIO MOXHa 3MiHWUTH HAaNaLITOBaHy MOBY.

- <3aBOACHKi HaNAWTYBaHHA>: TyT MOXXHA CKUHYTH 10 3aBOACBKUX
HanawTyBaHb BCi HaNalUTyBaHHA Ha BUMIpIOBaNbHOMY iHCTpyMeHTi. Tlicna
CKM[AHHS Ha KOPOTKWI uac BifobpaXaeTbcA NOUaTKoBUI eKpaH, Nicna uoro
BUMiPIOBANbHMI IHCTPYMEHT NepPexoauTh o MeHto <Bubip moBu>.

- <IHdhopmauis npo iHcTpymMeHT>: TyT BY 3HaleTe Taky iH(hopmadlito npo
iHCTPYMEHT (K, Hanp1Knap, BePCiA BCTaHOBNEHOIO NPOrPaMHOro
3abe3neueHHs).

BumipiloBanHa Bonorocti matepiany

HanawryBaHHA MaTepiany

BuMiptoBanbHU# iHCTPYMEHT BUNPOMIHIOE NEKTPOMATHITHUM CUrHan. 3MiHa
L4bOr0 CUrHany, 3yMoBNeHa MatepianoM BUMipioBaHOro 06'ekTa Ta BOAOHO, LLO
MICTUTbCA B HbOMY, BAKOPMCTOBYETHCA [i/1A BU3HAUEHHA BMICTY BOMOTH.

» OnTtumanbHi pe3ynbTaT BUMipIOBaHb MOXNHUBI NHLLE 33 yMOBH
npaBuUnbHOro BUGOpY Matepiany ans 06'ekTa, o BUMIPIOETbCA.
Marepianu BigpisHAOTLCA 3a CBOIMW BNACTUBOCTAMM Nepefaui
€NeKTPOMArHiTHUX CUrHanis.

Y BUMipIOBanbHOMY iHCTPYMeHTi 36epiratoTbCA XxapakTepHi 3HaUeHHA Ans

pi3HUX MaTepianis 3 iepeBrHM Ta ByaiBeNbHUX MaTepianis. Y HanalwTyBaHHAX

(auB. ,,Ornag MeHio“, CtopiHka 280) MOXHa 3 HaABHUX MaTepianis

npusHauat obpaHe, ke byzie LOCTYNHE HA CTaHAAPTHOMY eKpaHi AK 00'eKTH

Ins WBKaKoro subopy.
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Ha ponatok fo matepianis, Aki BU3HAUalTbCA CAaMOCTIHHO, MOXHa TaKoX
BUbpaTH <ETanoHHMi pexumM> 3a 10NoMorot obpaHoro (aus.
,BUMipIOBaHHA 3 €TaNOHHMM 3HaueHHAM", CTopiHka 283).

+ MNOTOUHMI HanalTOBaHW MaTepian BinobpaxaeTbea Ha aucnnel
marepianis (c).

» o6 3MiHWTH Ha iHLWKI 0bpaHKi MaTepian, HAaTUCHITb KHOMKY A Bropi.

— CBiTnui doH BinobpaxeHHs Matepiany (c) Bkasye Ha Te, L0
HanalwTyBaHHA MaTepiany MOXHa 3MiHUTH.
» Hatuckarite KHonKy A npasopyy abo NiBopyu, NOKH He BifobpasuTbes
noTpibHKI MaTepian.
CiTnuit doH BigobpaxeHHs Matepiany (c) aracae: KonM HaTUCKaKTb
KHOMKY A nocepenuHi abo uepes Kinbka CEKyHA NMicns 0CTaHHbOro
HaTUCKaHHA KHOMKKM abo KONW NOUMHAETLCA BUMIPIOBAHHS.
HanawTtyBaHHA NOPOroBoro 3HaueHHs

[1ns KOXHOTO 36epexeHoro Marepiany MoXHa BKa3arv NoporoBe 3HaueHHs,
NOUNHAIOUM 3 AKOTO BUMIPAHE 3HAUEHHA Bi0DPaXaETbCs Ha iHAMKATOPI
BUMIPAHKX 3HaueHb (g) AK 3aHafTo BUCOKe (uepBoHe) abo npuaaTHe
(3enene).

MakcumanbHe HanalwToByBaHe NOPOroBe 3HaAYEHHA 3aNeX1Tb Bifl MaTepiany:

Marepian [liana3oH noporoBux

3HaueHb
Yci matepianu 3 iepeBruHI 0%...30%
<la3obeToH> 0%...30%
<Bbpik.>, <Cyxe byaiBHuLTBO>, <LLITyKaTYypKa>, 0%...10%

<HanoBHloBau 6eToHy>, <BeToHHa CTAXKKA>,
<AHrigpuTHa cTAXKa>, <LleMeHTHa cTAXKa>,
<LleMeHTHWI po3unH>, <BanHAHMA PO3UMH>

 BinnosigHe Noporose 3HaueHHs [/ NOTOUHOro BMbpaHoro marepiany (c)
3'ABNAETHCA Ha IHAMKATOPI MOPOroBux 3HaueHb (d).

» o6 3MiHWT NOPOroBe 3HAUEHHS, HATUCHITb KHOMKY A BHU3Y.

—> CBiTnuit hoH iHaMKaLii noporosoro 3HaueHHs (d) Bkasye Ha e, Wwo
NOPOroBe 3HaUeHHs MOXHA 3MiHUTH.
» Hatuckarte KHonKy A npasopyu abo NiBopyu, NOKH He BifobpasuTbes
NoTpibHe 3HAUEHHS. AKLLO HATUCKATH OBLUE, 3HAUEHHS 3MIHIOETLCA
LBMALWINAMUY KDOKAMK.

— TloporoBe 3HaueHHs 36epiraeTbca s NOTOUHOrO MaTepiany, a Takox
CTa€ AOCTYMHUM MiCNA 3MiHK MaTepiany.
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CBiTNWi (hoH BigobpaxeHHa noporoBoro 3HaueHHs (d) aracae: konu

HATUCKAIOTb KHOMKY A nocepeauHi abo uepes Kinbka cekyHg nicns
0CTaHHbOTO HATUCKAHHS KHOMKK ab0 KONM MOUMHAETLCA BUMIPIOBAHHA.

Bka3iBKH 100 BUMipIOBaHOro 06'ekTa

~ 06'exTH, AKi MeHLLi 3a 30HY fiaTunka (5), He MOXHa BUMIpIOBaTH.

- He Kknapgitb nnocki 06'ekTH, L0 BUMiPIOIOTLCA, HA OCHOBY, iHaKLLE
napameTpu OCHOBM CMOTBOPIOBATUMYTb PE3yNbTaT BUMiPIOBaHHSA Ta
3HWKYBATUMYTb TOUHICTb BUMIPIOBAHHA.

Mpuknag (aue. Man. A, CTopiHka 5): fepeB'aHy naHenb ToBLUMHOW 20 MM
BUMIpIOIOTb, KONW BOHA NIEXMTb Ha CToNi. 3a rWbUHKM BUMiptoBaHHA 30 MM
[liana3oH BUMIpIOBaHHA CKnafaeTbes 3 20 MM iepeB'aHoi naHeni ta 10 Mm
CTONMKA; NapaMeTpu CTONMKA BNIMBAIOTb HA PE3YNbTaT BUMIPIOBAHHS.
AKLLO Nif yac BUMipOBaHHA iepeB'AHY NaHenb TPUMATH He3aKPinaeHow,
BUMIpIOETbCA NULLe 20 MM AePEB’AHOI NaHeni.

- AKUI0 BUMipIOBaHWi 00'eKT DyB 3BONOXEHHI 330BHI (Hanpuknag, foLiem
abo koHpeHcaToM), Lie BNIMBAE Ha BUMiptoBaHHS. Bubepitb He 3BonoxeHy
CTOPOHY abo, AKLLO HeobXiaHO, NPOTPITb BUMIPIOBAHKI 06'eKT HacyXo, Lob
MaTh 3MOTY BUMIPATW BOMOTICTb MaTepiany.

~ BuMiptoBaHHA 3aMOPOXEHOr0 MaTepiany HEMOX/HUBE.

- Lo He noripLunTH pe3ynbTaT BUMipIOBaHHA, [iNAHKA, AKY CMif BUMIPATHA B
[JepeBuHi, Mae byt HeobpobneHoto i He MaT cyukiB, bBpyay, CMoOnu, rHUNi,
BY3NiB abo iHWHX aedekTiB.

~ [pu BUMiptOBaHHi BONOTK Y rOPtOUMX Matepianax AoLUinbHO PO3KONOTH
3pa3oK AePEeBMHM Nepes BUMIPIOBaHHAM.

- [pu3HaueHa Ana BUMiplOBaHHA AinAHKa B byaiBenbHUX MaTepianax
nMoBUWHHa byTH ouuLLEeHoto Bif bpyay. 3okpema, coni Ha MOBEPXHI MOXYTb
CMOTBOPUTU Pe3YNbTaT BUMIPIOBAHHS.

Mpouec BUMiploBaHHA Ta 36epiraHHA BUMIPAHUX 3HaUeHb

v Mopbaiite npo Te, o6 Ha iHankauii (c) byB HanawToBaHWA NPaBUNbHKI
marepian.
» TIPUTUCHITb BUMIPIOBANbHUI IHCTPYMEHT BCiEHD 30HOI0 BUMIPIOBAHHS
natuvka (5) 4o BUMipoBaHOro 00'exTa.
— BuMipsHa BonoricTb MaTepiany BifobpaxaeTbea Ha iHauKaLii
BUMipAHKX 3HaueHb (g).

AKLLIO BUMipAHE 3HAUEHHS MeHLLe abo 10PiBHIOE BCTaHOBNEHOMY NOPOrOBOMY
3HAUEHHIO, BOHO BiJ0OPAXKAETbCA 3€NEHUM KONbOPOM. FKILIO BUMipAHE
3HaUEHHs NepeBMULLE NOPOroBe 3HAUEHHS, BOHO Bif0DPAXKAETbCA UEPBOHMM
KONbOPOM.

36epexxeHHs BUMiPAHUX 3HaUEHb:
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» o6 36epertv noTouHe BUMipAHE 3HAUEHHS, HATUCHITb KHOMKY A
nocepeamHi.
—> 3bepexeHe BUMipaHe 3HaueHHs (f) 3' ABUTbCA Hadl NOTOUHUM
BUMIPAHNAM 3HAUEHHAM.

MoskHa 3beperTut He binblue ABOX BUMipAHWX 3HaueHb. [1ia uac KOXHOT
HaCTynHoi onepauii 36epexxeHHA cTapilue 3HaUeHHA aBTOMaTUUHO
BUOANAETbCA.

TaKoX MOXHA BUOANUTH 3DepexeHi BUMIPAHI 3HAUEHHS BPYUHY, HATUCHYBLUM
S )
KHOMKY @ (OCTaHHE BUMIpAHE 3HAUEHHA BUAANAETHCA NEPLLIUM).

Micns BAMKHEHHS BUMipIOBANbHOTO iHCTPYMeHTa 061aBa 36epexeHi BUMipsAHi
3HAUEHHA BULANAIOTLCA.

BumiptoBaHHA 3 eTaNOHHUM 3HAYEHHAM

BumiptoBaHHs B <ETanoOHHWI peXHUM> 0LiNbHI, HaNpUKNag, AKLLO
HeBinoMuI MaTepian 0b'ekTa BUMiptoBaHHA abo AKLLO HEODXIAHO OLIHUTH, UK €
yacTvHa NOBepPXHi binbL Bonoroo abo binbLu Cyxoto, HiX iHLLIA YaCTUHA TiEi X
NOBEPXHi.

Y peXxumi 3 eTaNOHHUM 3HAUEHHSAM Ha AWCTINET He BinobPaXa€eTbCA XOAHOMO
BUMipAHOT0 3HaueHHs (g), ane pesynbTat BUMipIOBaHHSA BijobpaxaeTbes y
BUIMAAI NO3HAUKKM Ha CMy3i MOPOroBKX 3HaueHb (e).

lMoporoBe 3HaUeHHsA He BCTAHOBMIOETLCA AK YUCNIOBE 3HAUEHHS, a
BM3HAUAETLCA 3a JONOMOrO0 ETANIOHHOTO BUMIpIOBaHHA. Hanpuknaa, ans
1{bOro MOXXHa BUMIPATA TOUHO CyXY AiNAHKY CTiHW abo CyXui LIMaTOK
[lePEBHHM HEBIJOMOI MOPOAU.

» [InA 3anycKy pexxumy 3 eTanoHHUM 3HaUeHHAM HATUCHITb KHOMKY A
Bropi Ta BUbepiTb <ETanoHHMI pexxum> 3aMiCTb MaTepianie 3 0bpaHoro.
— Ha gucnnei nopyu i3 TPMKYTHUKOM, L0 BMMaE, 3'ABUTLCA

NOBIOMNEHHA <3aAaHe 3HAUEHHA>.

» LLlob nigTBEPANTH PEXUM 3 ETANOHHUM 3HAUEHHAM, HATUCHITb KHOMKY A
nocepeauHi.

» MPUTUCHITb BUMIPIOBaNbHUIA IHCTPYMEHT BCiglo 30HOI0 Aatunka (5) 1o
marepiany, Akui byae cnyxuTi eTanoHoM Ans NofanbLukX BUMipioBaHb.

—> 3HaueHHs BONOTOCTi €TaNOHHOTO 3paska 3bepiraeTbes fK Noporose
3HaueHHsA. 36epexeHHs eTaNoHHOr 3HAUEHHA NMiATBEPAXKYETHCA Ha
aucnnei.

[lnA BCiX HACTYNHKUX BUMiPIOBaHb NMONOXXEHHS MO3HAUKM HA CMY>KLii MOPOTOBUX
3HaueHb (e) Bka3ye Ha Te, HacKinbK1 MOTOUHWI BUMipIOBaHHI 00'€KT CyXillni
abo Bonoriluuii 3a eTanoHHNM 06'eKT.

» LLlob BCTaHOBUTH HOBE €TaNOHHE 3HAUEHHA, HATUCHITb KHOMKY A:
A . o
LIeHTpi abo HAaTUCHITb KHOMKY @ -

Bosch Power Tools 1609 92AB3E|(27.03.2025)



284 | YkpaiHcbka

» TNoTiM 4OTPUMYHTECH IHCTPYKLIN Ha Aucnnel.

» LLlob 3aBepwnuTH pobOTY peXkuMy BCTAHOBNEHHSA €TaNOHHOT0
3HAUEeHHSA, HATUCHITb KHOMKY A Bropi, o6 HanawTyBaty iHLWKIA
marepian.

ETanoHHe 3HaueHHA He 3bepiraetbea.

Bka3iBKH 100 BUMipIOBaHHA

3aranbHi BKa3iBKH 040 BUMipIOBaHHA:

- BcTaHOBITb BUMipoBanbHUi iHCTPYMEHT 30HO10 fiaTumka (5) HacKinbku
MOX/MBO PiBHO 10 BUMIptOBaHOr0 06'eKTa.

- BuMiptoBaHHs BUKOHYETbCA B 30Hi AaTumka (5) 40 MakcUManbHOT rMbMHKU
BUMipIOBaHHs. BUMiptoBanbHWM iHCTPyMeHT obuuncnioe BinobpaxyBaHe
3HaUEHHs BUMIpIOBaHHA (g) 3 OKpEMHUX 3HAUEHD Y LibOMY fliana3oHi
BUMiptoBaHHs. LLlapu BMMiptoBaHOro 06'eKTa, AIKi 3HAXOAATLCA DMXKUE 0
BUMIpIOBANbHOTO IHCTPYMEHTA, MatoTb binbLUy Bary y BAMipAHOMY
3HAUEHHi, HiXX FKOLI Wwapw.

- 3aBxaM NpoBOAbTe BUMiPIOBAHHA B [1EKINbKOX TOUKaX. . Bonora moxe byTtu
poanogineHa y BUMiptoBaHoMy 06'eKTi No-pisHoOMY.

- Tig yac BMMipioBaHHA TPUMaNTe PykM abo iHLi npeaMeTH nofani Bif 30HH
natuuka (5), wob He BNAMBATH Ha Pe3YNbTaT BUMiPIOBaHHS.

- Mertanv Ta enekTpuUuHi Nons y BUMiptoBaHOMY 06'eKTi MOXYTb CNOTBOPUTH
pe3ynbTaT BUMIPIOBaHHA.

= Y Np1HUMNI BUMIPIOBANbHUI IHCTPYMEHT MOXE BU3HAUATH BOMOTICTb NULLE
npubnraHo, 0cobnMBO Lie cToCyeTbeA byaiBeNnbHUX MaTepianis. AKLLO
MOTPiBbHi 3HAUEHHS 3 BUCOKOIO TOUHICTIO BUMipIOBAHHSA, BUKOHYMTE
BUMipIOBaHHA METOLIOM 3 BUKOPUCTaHHAM Kapbigy Kanbuito abo metogom
Happa.

BumipioBaHHa B 6yfiBenbHHUX MaTepianax/rpyHrax:

- Y BUNaAKY FPYHTIB 3i 3MiluaHKX MaTepianis abo nyxKuX, po3cunuacTux
IPYHTIB CNifi 0UiKyBaTK BMLLOI TOUHOCTI BUMIPIOBAHHS.

- BinobpaxeHi 3HaueHHA CUNbHO 3anexatb Bif BUKOPUCTOBYBAHOTO
byniBenbHoro Matepiany/BupobHKKa Ta yMOB HABKOMMLIHLOTO
cepefoBuLLa. Y pasi CyMHiBIB BUMipsiiTe HaginHO cyxy AinaHKY abo
[0CTaTHbO BENUKMIA CyXU TECTOBMI 3pa30K 3 TOr0 CaMoro Matepiany.

BumipiosaHHa B fepesuHi (11s. Man. B, CropiHka 6):

- BumiptoiiTe Ha BigcTaHi He MeHLwe 5 cM Bif 0bpisaHux KpaiB i He pobiTh
BUMipK Ha TOpLEBKX cTopoHax. OcobnuBo WBMAKO AepeBUHA BUCUXAE HA
Kpasx i Topuax.

- He BuMiptoiTe Ha 30BHilLLIHIX CTOPOHAX AepeBUHN. Yepes fouy abo pocy TyT
MOXXe HaKOMMUUyBaTUCA BOAA, L0 NPU3BOANTb O MiABHLLEHOI BONOTOCTI.

- flnpoBa aepeBHUHA MOXe MaTH iHLLIWA BMICT BONOTH, Hixk 3a60N0Hb TOro
€amoro LIMaTKa iepeBUHHU.
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~ [pw BUMIptOBaHHI BONOTOCTi JPOB PEKOMEHAYETHCA BUMIPIOBATH BONOTICTb
LLIOHO PO3KONOTOI 1ePEBUHH B TPbOX TOUKAX: Ha BifiCTaHi 5 cM Bif NiBOrO i
NPaBOro KpaiB po3nuny i B LLEHTPi MoniHa.

~ OcKinbKu Lie NPUPOAHI MaTepian, ix fieneKTpUuHi BNaCTMBOCTI MOXYTb
3MiHIOBATMCA | NPU3BOAMTH [0 BiXWUNEHb BUMIPIOBAHMX 3HAUEHb.

[ — fIKILO BX He BNEBHEHI, NP0 AKY Came 1epeBHHY
Construction wood neTbeA, BUbepiTh <[lepeBuHa> Ha BinobpaxeHHi
| JEDBD Mmatepiany (c) abo BUKOHal1Te BUMIpIOBaHHA 3
€TaNOHHNM 3HAUEHHAM.

9.3%

BkasiBku wogo pobotu

Mpuknagyu obuncnexb

Bonorictb Matepiany:

BonoricTb Matepiany BU3Haua€eTbCA 32 JONOMOr0t0 BUMipIOBaNbHOMO
iHCTPYMeHTy abo Moxxe byTH po3paxoBaHa 3a HaCTyNHO0 HOPMYNOH0:
BonoricTb Matepiany y % = (Maca BoaM, L0 MiCTUTbCA B MaTepiani / cyxa Maca
marepiany) x 100

Bmicr Bogu B MaTepiani:

AKLLO BifloMa BONOTiCTb MaTepiany, BMiCT BOAM B HbOMY MOXHa po3paxyBaTh
3a TaKoro hopmynoto:

BMicT Boau B % = [Bonorictb Matepiany / (100 + BonoricTb Matepiany)] x 100
Mpuknag 1: Bonorictb Matepiany 100 %

BmictBogu B % = [100 /(100 + 100)] x 100 = 50 %

lMonoBuHa MaTepiany CKnaaaeTbcA 3 BOAM.

Mpuknag 2: Bonorictb Matepiany 50 % Ha 1 Kr Bonororo matepiany:
BmictBogu B % = [50 /(100 + 50)] x 100 = 33,3 %, Binnosinae npuon.
333,3rBoau.

Cyxa Maca mMatepiany cTaHoBUTb Npubn. 666,6T.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i OUMILEHHA

lepeBipANTe BUMipIOBANbHUM IHCTPYMEHT Nepes KOXXHUM BUKOPUCTAHHAM.
AKLLO Ha HbOMY BUAHI NOLIKOMKEHHA abo BcepenuHi po3xuTan1ca aetani,
HafliiHa poboTa BMMipioBanbHOrO iIHCTPYMEHTA He FrapaHTYeTbCA.

3bepiraiiTe i TPaHCMOPTYHTE BUMiPIOBATIbHUIA IHCTPYMEHT NULLE Y TPUAATHOMY
KOHTEMHEPI, Hanp., B OPUriHanbHil ynakosLi.

Bosch Power Tools 1609 92AB3E|(27.03.2025)



286 | YkpaiHcbka

HapacunaiTe BUMiptoBanbHUI iHCTPYMEHT Ha PEMOHT B OPUTiHaNbHIN yNaKoBLyi.
3aBXau TpUMaNTe BUMIpIOBANbHUI NPUNag B UMCTOTI.

He 3aHyptoliTe BUMiptoBanbHUi npunag y Boay abo iHwi pignHu.

CTupaiite 3abpyaHEHHA CyX0k0, M'AKOKO raHuipKoto. He BUKopUCTOBYHTE
XOLHMX M1IOUKX 3ac0biB abo PO3UMHHMKIB.

Cepgic i KOHCyNbTaLii 3 NHTaHb 3aCTOCYBaHHA

YkpaiHa
Ten.: +380 44 490 2407
f El Halwi anpecu cepBiCHUX LEHTPIB Ta NOCUNAHHA Ha NOCNYTH 3

[p# BCiX A0AATKOBKX 3aNUTaHHAX Ta 3AMOBNEHHI 3anuacTuH, byb nacka,
3a3HauainTe 10-3HauH1i HoMep ANA 3aMOBMEHHS, WO CTOITb HA NACNOPTHIN
Tabnuuui npopyKry.

Ytunisauia
EnekTpoiHCTpyMeHTH, akymynaTopw/batapei, npunaaas i ynakosky Tpeba
3[1aBaTH Ha EKOMOTiUHO YMCTY NOBTOPHY Nepepobky.
He BUKuOaiTe eNeKTPOiHCTPYMEHTH Ta aKyMynATopHi baTapei/
barapeiku B nobytose cmita!

Nuwe ana kpaix €C:

ENneKTpuuHi Ta eneKTPOHHI MPUCTPOi abo BUKOPUCTaHI akyMynaTopw/batapei,
fKi Dinblue He BUKOPUCTOBYIOTHCSA, NOBMHHI 36MpaTUCA OKPEMO Ta
YTUNi3yBaTHCA ekonoriuHo besneunHum cnocobom. CkopucTaitecs
NPHU3HAUEHUMK ANA LibOTO cUCTEMaMK 3bopy. HenpaBuibHa yTUNi3allia Moxe
3aB[aTH LKOAM HABKOMMLLIHLOMY CepefoBHLLY Ta 300POB'to uepe3 HebeaneuHi
PEUOBMHM, L0 MICTATCA Y BiAXOAAX.
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Eypa3us 3koHOMHUKanbIK ofarbiHa (KegeH
oAlaFbiHa) MyLLe MeMneKeTTep ayMarbiHAa
KonAaHbinagbl

OHAipYLWiHiH BHIM YLWIiH KapacTblpFaH NanaanaHy KyxarTapbiHbIH KypamblHaa

nanaanaHy XeHiHaeri ocbl HyCKaynbik, COHbIMEH bipre KocbiMLwanap fa 6onybl

MYMKiH.

CoMKecTiKTI pacTay »aunbl aKnapar kocbimMLuaza bap.

OHiMai eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapat eHIMHIH KOPMyCbIHAA XaHe

KOCbIMLUAZIA KBPCETINreH.

OHpipinreH Mep3imi Hyckaynblk MykabacblHbiH COHFbl bETIHAE XaHe BHIM

KOPMYCbIHAA KBPCETINreH.

WUmnopTepre KaTbiCTbl baitnaHbiC aknapar eHiM KanTamachlHa KepCeTinreH.

©Himai naiiganany mep3imi

OHIMHIH KbI3MeT eTy Mep3iMi 7 Xbln. OHgipinreH Mep3iMHeH bactan (eHaipy

KYHi 3aybIT TaKTaNLLIaCbiHAA Xa3biNFaH) iCTeTNen 5 Kbl CakTaFaHHaH COH,

SHIMAI TeKCepYCi3 (CepBUCTIK Tekcepy) NanpanaHy yCbiHbIManabl.

Kbi3mMeTkep Hemece naiifanaHyLbIHbIH, KaTeNiKTepi MeH iCTeH LWbIFy

cebenTepiHiH, Ti3imi

— BHIM KopryCbIHaH TiKene# TyTiH WbIKCa, NanfanaHbaHpi3

— KayblH —LLIaLLbIH Ke3iHae cbipTTa (1anaga) naipanaHbaHpia

— KOpMyc iLWiHe cy Kipce KypbinFblHbl KOCYLIb H0NMaHbI3

LLlexkTi kyii 6enrinepi

— ©HiM KopnyCblHbIH 3aKbIMAANybl

Kbi3meT KepceTy Typi MeH Xuiniri

Op naiaanaHyfaH CoH eHiMzi Tasanay yCblHbINAAbI.

Cakray

— KypFaK Xepae cakray Kepek

~ )XOFapbl TEMNepaTypa Ke3iHeH KaHe KyH CaynenepiHii acepiHeH anbic
caKTay kepek

~ CaKTay KesiHfe TemneparypaHblH KEHET aybITKyblHaH KOpFay Kepek

- erep Kyparn XyMcaK COMKe HEMECE NNAcTUK KeNCTe XeTKi3ince oHbl OChbl
©3iHiH KopFarblLl KabblHAA CaKTay YCbIHbINAAb!

~ CcakTay WapTTapbl Typanbl KocbiMLIa aknapar any ywid MEMCT 15150-69
(LLlapT 1) KyaTblH KapaHpl3
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Tacbimanpay

- TacbiManpay KesiH/e eHiMai KynaTyra xxeHe Ke3 KenreH MexaHuKanbik,
bIKMan eTyre KaTaH TbibIM canblHabl

- bocary/yKrey kesiHge nakeTTi KbicaTblH MallMHANAPAbI NaiaanaHyra
pykcart bepinmeipi.

- TacbiMangay waptrapbl tanantapbii MEMCT 15150-69 (5 wapT) KyxaTbliH
OKbIHbI3.

Kaylncnp,u( HYCKaynapbl
BapnbIk KycKaynbIKTapAbl OKbIN, OPbIHAAY Kepek. Onwey
KyPanbiH ocbl HYCKaynapfa cai naitganan6ay enwey
KypanbiHAarbl KipicTipinreH kayincisaik wapanapbiia
»arbiMmcbi3 acep eteai. 0Cbl HYCKAYNbIKTAPLbI TONbIK,
OPbIHOAHDI3.

» Onwey KypanbiH Tek 6inikTi MamaHFa xaHe apHaynbl 6enwekrepmeH
XeHAeTiHi3. Con apKbinbl eMley Kypan KayincisgiriH cakrancbis.

» 2KaHaTbiH CYibIKTbIKTap, Fra3Aap HeMece LWaH, XKUbINFaH Xapbinbic
Kayni 6ap opraga enwey KypanbiH naiaanaHbanbi3. Oniuey kypanbi
YLIKbIH WbIFAPbIM, WaHgbl XaHAbIPbIM, OPT TYAbIPYbl MyMKiH.

» AKKYMYNATOpPAbI 03repTneHi3 XaHe alnaHbi3. Kpicka TyiblKTany kayni
bap.

» AKKyMynaTop 3aKbIMpanFaH Hemece Aypbic NaifanaHbINMaraH
XaFpanaa, ofaH by WbiFybl MyMKiH. AKKYMYNATOP XaHbIN Hemece
apbInbin Kanybl MyMKiH. Ta3a aya illke TapTbiHbI3 XaHe LarFbiMaap
bonca, fapirepaiH kKeMeriHe XyriHiHi3. by TbIHbIC any XonaapbiH
TITIpKEHAIPYi MYMKIH.

» AKKyMynATop AypbiC NaifanaHbinMaFaH Hemece 3aKbIMAanFaH
XaFaanaa, akkyMynaTopAaH CyMbIKTbIK aFybl MyMKiH. OFaH THMeH3.
Ke3peiicok Tepire THreHge, Con Xepai CyMeH Wwaiibiibi3. CYHbIKTbIK,
Ke3re THCe, MeAHLMHANbIK KeMeK anblHbI3. AKKYMyNATOPAaFbl CYAbIKTbIK
TepiHi TITipKeHAIpYi Hemece Kyhaipyi MyMKiH.

» Lllere Hemece Gypaybilu CHAKTbI YILTbI 3aTTap HEMECE CbIPTKbI acep
apKbiNbl aKKyMYNynATop 3aKbIMAaHybl MYMKiH. byn Kbicka TyibiKTanyra
anbin Kenin, akkyMynAaTop XaHybl, TYTiH WbIFapybl, Xapblnybl HeMece
KbI3blM KETYi MYMKIiH.

» MaipanaHbiNMaiTbIH aKKyMynATOPAbI TyHicnenepai TyibiKTaybl
MYMKiH KbICTbIPFbILITAPAAH, THBIHAAPAAH, KINTTEPAEH, LWerenepaeH,
BUHTTEpeH XaHe backa ycak Temip 3aTTapAaH cakTaHbi3. AKKyMynaTop
TyHiCnenepiHiK apacbiHAAFbl KbICKA TYHbIKTany KyHiKTepre Hemece epTke
9Kenyi MyMKiH.
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» Byn akkymynatopabl TeK KaHa ocbl @HAipYLWLi eHiMAepinae
naiaananbiibi3. Con apKbinbl aKKyMyNATOP/bI KAYiNTi, apTblK XKYKTEyaeH
CaKTancbI3.

» AKKyMynaTopnbik 6atapesHbl TeK eHAIpyLLi KepceTKeH 3apaaTay
KYPbINFbICbIMEH 3apAATaHbI3. 3apaATay KypbiiFbickl benrini 6ip
aKKyMynaTopnap TypiHe apHasfaH, oHbl 6acka akkyMynaTopnapab!
3apAaTay yWiH Naiaanany epT KayniH Tyabipagbl.

AKKYMYNATOPAbI XbiNyAaH, COHAAN-aK, MbiCanbl, Y34iKci3

O A KYH XapbIFbIHaH, OTTaH, KipAieH, CyAaH XaHe bInFangaH

KOpFaHbI3. KapblnbiC aHe KbICKa TYbIKTany Kayni TyblHAakabl.

» OnuweHreH MaHAep WhiHaiibl MaHAEPAEH e3relieneHyi MyMKiH. Onuey
MaHAepiHe, MbiCanbl, bINFanAblH, eNeHeTiH HbicaHaa bipkenki emec
ynectipinyi Hemece eniweHeTiH HbICaHHbIH, APTEKTi MaTepuan Kypambl
acep eTyi MyMKiH.

LLirencenbaik Kyat 6norbl boibiHWA Kayincisaik
TEXHUKaCbIHbIH, HYyCKaynapbl

» Ocbl Wwrekepnik Kyar 6norbiH 6ananap xaHe feHe, ce3iM Hemece aKbin-
oii KabineTTepi WwekTeyni HeMece TaXxipubeci MeH binimi xeTkinikcis
apampap naiaanan6aybi Tvic. Ocbl WwiTeKepnik Kyat 6norbiH 8 xactaH
ackaH bananap xoaHe fieHe, ce3iM HeMece aKbin-oi Kabinetrepi
weKTeyni Hemece Ta)XXipubeci MeH binimi xeTkinikcis agamaap
onapAbIK Kayincisairi ywid xayanTtbl agaMHbiH, 6akbinaybiHaa 6onFa
JK9He WTeKepnik KyaT bnorbiH Kayinci3 naiganaHy Typanbl Hyckay
anbin, KaTbicTbl TayeKenaepAi TYCiHreH Xaraaiiaa FaHa nailaanaxa
anapgbl. Kepi xarnanaa aypbic naiganaHbay xaHe xapakar any Kayni
TybIHAAAAbI.

Gmrexepnix Kyart 6norbIH XaH6bipaaH HeMece binFanjaH KopFaHbi3.

LLITekepnik KyaT brorbIHbIH ilLiHE Cy Kipce, TOK COFY Kayri apTafbl.

» Lltekepnik KyaT 6norbiH Ta3a ycTanbi3. KypbinfbiHbIH 1acTaHybl TOK COFY
KayniH Tyabipabl.

» Llitencenbpik Kyat 6norbiH ap naiaanaHy anablHAa TEKCepiKi3.
3akpimpap baikanFaH xarganaa, wWrencenbAik Kyar 6norbiH
naiganan6anpi3. Ltencenbaik Kyar 6norbiH 3 6eTiHiwe alwnaxbis,
oHbl Tek Bosch Hemece eKineTTi KbI3meT KepceTy opTanbiKTapbl
TYNHYCKa KocanKbl benieKkrepmeH FaHa xxeHaeyi THic. 3akpiMaanfaH
LTencenbik Kyat bnoKTapbl TOK COFY KayniH apTTbipafbl.

OHiM XdHe KyaT cunaTramachbl

Mainanany HycKaynbiFblHbIH anablHFbl benieringe bepinrex cypetrepre
Hasap ayfapblHbI3.
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Makcatbl 60/bIHLIA KOnAaHy

©nuey Kypanbl CYPeK NeH KypbinbiC MaTepUanfapbiHbIH, (Mbicanbl,
TUNCKAPTOH, TYTACTbIPFbILL) bIFANAbINbIFbIH LWAMAMEH aHbIKTay YLUiH
KONAaHbinafbl. OMLey Kypanbl eNeHeTiH HblCaHHbIH, bINFanAbIMbIFbIH eLey
YLLiH TOMEH KyaTTbl 3NeKTPMarHuTTik curHanabl xibepesi.

KepcerinreH eniiey MaHi TanAanfaH MaTep1angbln Kyprak MaccacbiHa
KaTbICTbl Naibl3 boMbIHLLIA biNFANAbINBIKTbI bingipeni.

Onwey Kypanbl ilWKi akMakTapaa naiaanaHyFa apHanmaraH.

KepcertinreH kypamaac benwekrep

KepceTinreH KOMNOHEHTTEPAIH HOMIpNEPI CypeTTepaeri enwey KypanbiHblH,
KepceTinimMiHe KaTblCTbl bonbin Kenepi.

(1)  [JOucnnen

(2) A Ken dhyHKumansl Tyime

(3) 3 Kocy/ewipy/aptka Tyimeci

(4)  L¥pPerreynepTyimeci

(5)  [Jarumk aitmarbl

(6)  IUTHit-MOHAbIK aKKyMYNATOP BROrbiHbIH bekiTkiwi®
(7)  Nwwit-noHasik akkymynatop 6norbr”

(8)  NWTwit-oHabIK akKyMyNATOP BROrbIHbIH 3apAA MHAMKaTOPbI”
(9)  USBType-C®yach®

(10) batapes Genimi kaknarbiHbIH DeKiTKiLLi

(11) batapes benimiHiH kaknafbl

(12)  USB Type-C® kabeni®

A) BeiiHenenreH Kypampaac 6eniwekrep CTaHAAPTTbIK XKETKi3y KenemiHe Kipmengi.

B) USB Type-C® xaHe USB-C® - USB Implementers Forum yiibiMblHbIH cayaa
6enrinepi.

WHaukauus anementrepi

(a) Ky# xonarbl

(b)  3apsappeHremtiHii MHOMKATOPDI

(c)  TawpanraH matepuan

(d) Matepuan binFanabinbIFbIHbIK LUEKTIK MaHi

(e) LLIeKTiK MaH »onafbl

(f) Matepuan binFanfbinblFbIHbIH CaKTanFaH entiey MaHgepi
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(g)  Marepuan binfFanabinbiFbiHbIK afbIMAaFbl e/ley MaHi

TexHuKanbik ManimeTTep

binFangbinbik enweriw GMM 1-15

OHiM Hemipi 3601K782..

Onwey apeketrepi ChblIAbIMABINbIKTbI
entley

Onwey TepeHairi” 0-30 MM

Matepuan binFanmbinbIFbIH 6NLIeY AKManasoHbl

- bapnbIK cypek matepuangapbl 4% ... 32%

— <BeToH ToNTbIpFbiLbI>, <beToHAbIK 0,9%...12%

TYTacTbIpFbl>, <AHTMAPHA TYTACTBIPFbILbI>,
<LleMeHT TyTacTbIpFbl>

- <LlemeHT epitingici> 0,7%... 15%
- <Mayspwrein> 0,2%...17%
- <llemeHT-3K e3iHgici> 0,6%...20%
- <lunc-katbipma> 0,9%... 20%
- <lunc> 0,9%...35%
- <la3pbl 6eToH> 0,8%...53%
Onwem bipniri %
Cypek Matepuanzapbl boblHLWa enwwey Aanairi +4%
(epetreri)®®

JKyMbIC TEMnepatypachl 0°C... +50°C
CakTay TemMneparypacbl (akkyMynsTopcbia) -20°C... +70°C
CanbicTbipMansbl aya binfFanabinbifbl 95%
(KOHfEHCALMACHI3), MAKC.

Heriari 6uiKTiKTiH yCTiHgeri Makc. naiaanaHy buikTiri 2000 ™
NactaHy fopexeci [EC 61010-1 ctaHaapTbl bolibiHwWwa 20
KyartneH xabablkray

— JIUTMIA-MOHABIK aKKyMyNATOp 61107 bl 3,7B
- batapesnap (cinTini-maprateu) 2x 1,5 VLR6 (AA)
XyMbiC y3aKTbiFbl Wwam.” 10 car
Canmarbl” 0,16 kr
Onwemaepi (y3bIHAbIFbI x eHi x BUIKTIr) 154 x 60 x 32 MM
KopraHbic iopexeci IP65
NUTHIR-MOHABIK aKKYMYNATOP Gnorbi BA3.7V1.0Ah A

Bosch Power Tools 1609 92AB3E|(27.03.2025)



292 | Kasak

binFangbinbik enweriw GMM 1-15

OHiM HeMmipi 1607 A350N8
3apagTay yALbIFbl USB Type-C®
YcbiHbinatbiH USB Type-C® kabeni 1600A01 6A8
HomuHanabl kepHey 3,7B=
Kyartbl 1,0 A-car
3apAnTay KesiHAeri YCbIHbINATbIH KOpLUAFaH opTa +10°C... +35°C
Temneparypachl

Kymbic® xoHe cakTay KesiHaeri YChiHbINFaH -10°C... +45°C

KOpLLUaFaH opTa Temneparypachl
LTencenbpaik Kyat 6norbi (kepek-xapak)

LUbiFbiC kepHey 5,0B=
MWHUManbl WbifFbiC TOK 500 MA
YCbIHbINaThIH WTencenbpik kyar bnorbi”

- EU 2609120713
- UK 2609120718
- ARG 1600A01 3A0
- MEX 1600A01 3A1
- BRA 1600A01 3A2

A) KyKa entueHeTiH HbicaHaap (kanbiHabiFsl < 30 MM) eniuey KesiHae Tecemene
HeMece backa HbiCaH YCTiHAE XaTnaybl Kepek, SUTNece eNLLey HOTWKENepi XanfFaH
60nybl MyMKiH.

B) 25 °C yMmbic TeMnepartypacbiHa

C) Kypbinbic MaTepuanapbiHa apHaFaH binFanabinbiKTbl 7luey MaHAepi aHbIKTama
petitae konaaxbinagbl. Onapfbl KanbLuit kKapbuaiMeH Kyprary Hemece newite
KyPFaTy afiici CUAKTbI CTaHAAPTTbI 8fiCTEPAIH HATXENepiMeH canbiCTbipyFa
6onmanpl.

D) Tek kaHa Tok eTki3beiTiH nac naiaa bonagpl, bipak keibip xafnainapaa epy
HaTUXeCIHAE Toe BTKi3y kabineTi naiga bonybl KyTinepi.

E) 23°C(+2°C) Temneparypacbifia, opTalla 3KpaH XapblKTbiFbIHAA XeHe AblObICTbIK
CUrHaNAbIH ewWipyni KyriHae

F) NWTHRA-MOHABIK aKKyMyNATOp BNorbiHCbI3/6atapesnapcbia canmars

G) AKKYMyNATOPAbIH bIKTUMAN XyMbIC TeMMepaTypachiHa KapamacTaH, eniuey KypanbliH
< 0°C TemnepatypacbliHaa naaanaHy MymMKiH eMec.

H) KocbiMiua TeXHWKanbIK AepEKTEPAi MblHa EPAEH KapaHpi3:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

KyatneH »abapbikray

Onwey kypanbl Bosch nutuit-uoHablk akkymynsatop bnorsimeH (7) Hemece
CTaHAAPTTbl DaTapesnapMeH XyMbIc icTenpi.
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Hyckay: eniuey KypanbiH batapes benimiHiH kaknarbiHcb3 (11)
HEeMece TUTUIH-MOHABIK aKKyMynaTop bnorbiHebI3 (7) naraanaHbaHbi3
(acipece LwaH Hemece binFan xeppe).

barapeanapmex naﬁnanauy

» NUTHIA-MOHABIK aKKyMynATop bnorbiH (7) batapesnapmeH anmacTbipy yiiH
NUTUR-MOHABIK aKKyMyNATOP 610rbiH (7) WbiFapbin anbikbi3.

©nLey Kypanbl yLLiH ankanuH MapraHeL batapescbiH naiaanaHy YCbiHbINAAbI.

» batapeanappbl eHri3iHj3.

bapnblk batapesnapppl bip yakbiTra anMacTbpblHbI3. Tek bip eHaipyLLi
VCbIHFaH XaHe KyaTbl bipaei batapesnapabl nanfanaHbiHp3.

batapen benimiHiH iWiHgeri cypeTTe kepceTinreHnen NontocTepmi
[lYpbIC OPHANACYbIH KAMTAMAChI3 €TiHi3.

» barapen benimiiy KaknafbiH (11) eHri3in, ovblkKa KiprisiHis.
» bartapes benimiHiH kaknarbiH (11) anbin TacTay yiliH bicbipMatbl (10)
Bachbin, KaKnaKkTbl abiM TaCTaHbl3.

» Onwey KypanbiH y3aK yakbIT naiaanaHbacanpbi3, oaaH barapesnappbl
LWbIFapbIN anbiHbI3. OnLuey KypanbiHaa y3aK yakblT cakTayaa xaTkaH
batapesanapppl TOT 6acybl MyMKiH.

NUTHI-HOHABIK aKKYMYNATOP ONorbiMeH XyMbIC icTey

NuTHii-MOHABIK aKKyMynATop 6norbiH exrisy/anmactbipy

> NUTHIA-MOHABIK aKKyMynaTop bnorbiHa (7) apHanFaH 6atapeanapapi
anmacTbIpy yluiH batapes 6enimiHiH kaknarbiH (11) xaHe cabiHFaH
baTtapesnapppl anbin TacTaHbl3.

» NUTUIA-MOHABIK akKyMynsaTop brorbi (7) ewrisin, bekitkiwTi (6) oibikka
KiprisiHis.

» NTUTUIA-MOHABIK aKKyMynaTop 6norbiH (7) weiFapy yuwiH bekitkiwTi (6)
6acbiHpI3 i, TMTUI-MOHbIK aKKyMyNATOP BNOTbIH e/Ley KypanbiHaH
LbIFApbIM anbiHpI3.

NuTHI-HOHABIK aKKyMynaTop 6norbiH 3apagTay

» 3apsaray ywiH ycbiHbinaTbiH USB Kyat 6norbiH Hemece WbIFbIC
KepHeyi )XoHe MUHUManpbl WbIFbIC TOrbl "TeXHUKaNbIK ManimeTTep"
TapayblHAaFbl TananTapra caikec kenetii USB Kyat 6norbiH
naiganaubikpbi3. USB KyaTt 6norbiHbIH naiaanaHy 6oiibiHwa
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HYCKAYNbIFbIH KapaHbl3. YCbIHbINATbIH KyaT bnorbl: "TexHUKanbIK
ManimeTTep" TapayblH KapaHbl3.

» Xeninik kepHeyre Ha3ap ayAapbiHbi3! Tok Ke3iHiH KepHeyi WTencenbaik
KyaT bnorbiHbIH rpManbik TaKTanllacbiHAAFbI ManiMeTTepre Calkec Kenyi
THic.

» Akkymynaropgabi Tek +10°C xaHe +35°C apanbiFblHfaFbl KOpLIaFaH
opta Temneparypacbiiaa USB nopTbl apKbinbl 3apAATaHbI3.
Temnepartypanap AnanasoHblHaH TbiC 3apAATaY HOTUXKECIHAE aKKYMYNATOP
3aKbIMAanybl HeMece epT Kaymni apTybl MYMKIH.

Nutnit-noHAabIK baTapesnap xanblikapasblK TacbIManaay pexepenepiqe

CoMKeC iliHapa 3apafTanFaH Kynae XeTkisineqi. Akkymynarop
OHIMAINiriH KAMTaMacbI3 eTy YLLUiH OHbl eH, BipiHWi peT naipanaxbait Typbin
TOMbIK 3aPALATAHbI3.

» USB Type-C® yacbiHbiH (9) KaknarbiH alliblHbI3.

» USB Type-C® yscbiH USB kabeni (12) apkpinbl USB KyaTt bnorbimen
BainaHbICTbIPbIHBI3.

» USB Kyat 6n1orbiH 3aneKTp eniciHe Xanfapl3.

3apag MarbiHacbl

MHAMKATOPbIHbIH, (8)

Capbl JIMTUIA-MOHABIK aKKyMYNATOp 6norbl 3apsaaTanysa.

Kacbin TIMTUIA-MOHABIK aKKYMYNATOP 6N0rbl ToNblKTan
3apAATanFaH.

Kbi3bin 3apspTay kepHeyi Hemece 3apsaTay Torbl
apamchbia.

» 3apsaaray npoueci askTanFaHHaH kerid, USB kabeniH (12) wbirapbin
anblHbI3.

> LLlaHHaH xaHe WatliblpaHabl cyaaH Kopray ywi USB Type-C® yacbibiH, (9)
KaKMaFblH XabblHbI3.

3apap aexrediHih MHAUKATOPDI

[ucnneiperi 3apan aeHreiniy uuankatopsl (b) (7) nUTUI-MOHABIK
akKyMmynaTop bnorbiHbIH HeMece batapesanapfbliH 3apAf AeHreiH kepceTepi:

Wnpukarop Kyartbi

80-100 %
min 60-80 %
W 40-60 %

1609 92AB3E|(27.03.2025) Bosch Power Tools



Kasak | 295

Wnpukatop Kyartbi

[ 15-40%

-] <15%

NUTUIA-MOHABIK aKKyMynATop bnorsl Hemece batapesnapbit, 3apaabl TOMEH
bonca g, <3apaabl TOMeH> fiereH xabap capbl TYCTi Ky xonaFbiHfa (a)
BipHelwe cekyHaka naiaa bonaapl.

3apAn AeHreiti aca TemeH bonca —y, <3apagbl eTe a3> fereH xabap Kpi3bin
TYCTi Ky# xonarbiHaa (a) bipHelwe cekyHaka naiaa bonagbl. CoHa coH boc
3apAn AeHreriniy uHankatopsl (b) Kbi3bin TycneH kepceTineai. Oniiey
KypanblH ani ken fiereHae 15 MUHYT ilwinae naiganaHyra bonagpl.
TUTUR-MOHABIK aKKYMYyNATOp bnorbl Hemece batapesnapablH 3apafbl
TaycbinFaH bonca, <3apaabl TaycbinFaH> fereH xabap aucnnenae bipHewe
CeKyHAKa naiga bonbin, entuey Kypanbl ewin kanagsl.

Maipanany

Icke Kocy

» Onuwey KypanbiH CbI3AaH XaHe Tikeneil KyH caynenepiHeH caKTaHbl3.

» Onwey KypanbiHa aiipbiKLia TeMnepaTypa Hemece Temneparypa
Tepbenynepi acep etneyi THic. OHbl MbiCasnbl aBTOKeNiKTe y3aK yaKpIT
KanabipMaHpi3. YNKeH TeMneparypanbik aybiTKynapbl XaraanbiHaa
anfbiMeH erLey KypanbiHblH TeMnepaTypachiH AypbIC NaiganaHbiHpi3.
A¥ipbiKLLa TeMnepaTypa Hemece Temneparypa Tepbenynepi kesiHae entiey
KYpanblHbIH AoNAiri TOMeHAenyi MyMKiH.

» Onuiey KypanbiH KaTTbl COKKbIAAH HemMece KynayAaH KopFaHbi3. KarTbl
CbIPTKbI aCEPNEPAEH KeriH xaHe yHKUMANbIK KabineTiHae akaynap opblH
anca, enwey KypasblH ekinetTi Bosch cepsucTik KbiameT kepceTy
OpTanblfbiHAA TEKCEPTIHI3.

Kocy/ewipy
-] o . o .
» Onwey KypanbiH KOcy YWiH @ TyAMeCiH Hemece ATVVIMGCIHIH OpTachblH
bacbiHbI3.

— KplcKa icke KOCy PeTTiniriHeH KewiH eniuey Kyparnbl XyMbICKa AamblH
bonagbl.
» Onuwey KypanbiH ewipy yLwiH B TYMMECIH, iUCTNeRze eLLipy aKpaHbl
narpa bonfaHwwa bacbliHpI3.

— OnLwey KypanbliHbiH TaHAANFaH PETTeyNepi xafKa caktanaabl. Xaararbl
enuwey maHaepi (f) xobinagpl.
PeTTeynep ma3ipiHae enwey KypanbiH aBTOMATTbl TYPAE 6LWipY KKeTTiri MeH
yaKbITbIH TaHAayFa bonaabl (kapaHbi3 ,Mazipnepre wony*, bet 296).
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Masippaeri petteynepai earepty
Ma3ip boiibiHwa wapnay

> Maszipai <Petreynep> awy yLwi OTVVIMeCiH bacbiHpI3. AFbiMparbl
TaHzay alwblK hoHAa KepceTinepi.

» Ma3ip 6oibIHILA alHaNAbIPbIN 6Ty YLUiH ATvﬁmeciHiHmoraprbl Hemece
TEMEHTi XaFblH 6ACbIHbI3.

» lWwki Magipre aybICy yLWiH ATvﬁMeciHiH OH,XKaFblH HeMece OpTacbIH
bacbiHpi3.

» TemeHperi apekeTTepAi OpblHAAY YLWiH AwﬁmeciH opTacblHaH bacblHbI3:
TaHAaNFaH Ma3ip ONUMACHIH pacTay (TaHaanfaH Masip OnuMACH TyCneH
benrinexeni),
pactayaaH bac Tapty (bipHelue onuus TaHaanFaH 6onybl MyMKIH XaFfanaa;
Typni-TycTi benriney ewipineni)

Hemece apekeTTi bacTay.

» Magipre opany yuwiH 8 TYMMECIH Hemece owﬁmeciH 6acbiHbI3.

Maszipnepre wony

~ <Araw> xaHe <Kypbinbic matepuanbi> iLKi Ma3ipnepi apKbiibl
<Marepuangpl Tanaay>: byn xep/ie CTaHLapTTbl 3KPaHAA XblNAam TaHaay
MaKcaTblHAa TaHAaybinapFa KOCy YLUiH KanayblHbi3LUa Ken Matepuanipl
benrineyre bonagpl.

— <KpaH XapbIKTbIFbl>: 6acka ilki Ma3ipnepaeH benex, AwﬁmeciHiH OH,
HeMece Con XarblH bacy apKblnbl 3KPaH XapblKTbIFbIH 63repTyre bonaapl.

- <Ouwipyre geifiH...>: byn xepae enwey KypanbiH aBTOMATTbl TYPAE oLWipy
KQXKETTiri MeH yaKbITblH TaH#ayFa bonafpl.

- <[1bIbbIC>: DyN xepae eniey KypanblH KOCY KaHe eLipy Ke3iHae XaHe ap
enLiey apeKeTiHae bepineTiH AblbbICTbIK CUrHANAbI KOCYFa XaHE eLwlipyre
bonagbl. PeTrey, entuey KypasnblH eWipreH kesae, xaika cakranagbl.

- <Tin>: anrall peT KOCKaHAA XaHe 3aybITTbIK PeTTeyNepre KantapraHHaH
KeliH MHAaMKaTopaa naiaanaqbinatbiH Tingi benrinexis. byn masipae
OpHaTtbinFaH Tinai e3reptyre bonaapl.

- <3aybITTbIK Ky#re KaiTapy>: byn xeppe eniey KypanbiHaarbl bapnbik,
petTeynepmi bactankpl Kyire kartapyra bonagpl. bactankpl kyire
KanTapFaHHaH KeHiH, bacTankbl 3KpaH Kpicka yakbITKa KepCeTinin, CoaaH
KeMiH enwey Kypanbl <Tingi Tanaay> MasipiHe aybicafpl.

- <Kypbinfbl aknapatbl>: byn xxepe KypbiiFbl Typanbl aknapar (Mbicarbl,
OpHarbinFaH baraapnamanblk xxacakTaMaHblH HYCKAcbl) OPHANacKaH.
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Martepuan binFanabinbiFbiH enwey

Martepuangbl petrey

OnLey Kypanbl 3NeKTPMarHUTTiK cUrHangbl xibepepi. byn curiangbly,
6/LUEHETIH HbICAHHbIH, MaTepHanbl XaHe OHbIH iLLiHAEri Cy apKbinbl 83repyi
bINFan yNeciH aHbIKTay YLUiH KONAaHbInagbl.

» OHTalinbl enwey HaTHKenepiHe, eneHeTiH HbICaH YLUiH XapaMAbl
maTtepuan benrinenreH Ke3gae FaHa Kon XeTKi3yre 6onagbl.
Martepuanaap aneKkTpMarHuTTik CUrHangapabl Tapaty cunatrapbl boibIHLA
esrelueneHesi.

OnLwey KypanblHga apTypAi Cypek NeH Kypbinbic MaTepuangapbl yLid

napamerpnep cakranfaH. Petreynep (kapaHbi3 ,Masipnepre wony*, bet 296)

ma3ipiHae bypbiHHaH bap MaTepuanaapabl TaHdaynbinapra cakran,

CTaHAapTTbl 3KpaHZa XKbinaaM TaHaay YLWiH komkeTimai eTyre bonaapl.

©3iHi3 aHbIKTaFaH MaTepuanzapra Koca <bactankbl pexum> pexumii

TaHgaynbinap apkbinbl Aa TaHaayra bonaabl (Kapaxbi3 ,YArini MeHMeH eney”,

ber 299).

" ArbIMpafbl yakbiTTa benrineHren marepuan apHaibl MHaukaroppa (c)
OpHanackaH.

» backa TaHaaynbl Matepuanfa aybicy yLiH A TYMMECIHIH XOFapFbl XarblH
BacbiHpi3.
—> Martepuan MHAMKaTOPbIHBIH (€) aLbIK hoHbI MaTepHan peTTeyiH
e3repTyre bonaTbiHbIH xabapnanabl.
> ATvﬁmeciHiH, OH HEMeCe CON XarblH, KOKETTIi MaTepuan KepceTinreHwe
bacbiHpI3.

Matepuan MHAMKaToPbIHbIH (C) atliblk (hoHbI LN Kanafbl: ATvﬁmeciH
opTacblHaH bacy apKpinbl HeMece TyHMeHi COHFbl PET bacKaHHaH KeriH
bipHeLLe cekyHpTa HemMece eniuey apekeTiH bacTay KesiHge.

LLlekTik MaHAi peTTey

YKapTa cakTanfaH ap MaTepuan yLiH enliey MaHi Kai LWEKTIK MaHHeH bacTan
enLUey MaHiHiH MHAMKaTopbIHAA (g) ThiM KoFapbl (Kbi3bin) HeMece xapamabl
(»acbin) peTiHae KepceTineTiHiH benrineyre bonapbl.

OpHartyra bonatblH MakcuManpl LWEKTIK MoH MaTepuanta 6ainaHbiCTbl:

Marepunan LLlekTik MaHpep

[AHanNa3oHbl
Bapnblk cypek matepuanaapbl 0%... 30%
<la3ppbi 6eToH> 0% ... 30%
<Mayapurteiin>, <I'unc-katbipma>, <l'unc>, 0%...10%

<BbeToH ToNTbIPFbIWbI>, <BETOHABIK TYTaCTbIPFbI>,
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Marepuan LLlekTik MaHAEP
AManasoHbl

<AHrMAPUA TYTacTbIpFbiwbl>, <LlemeHT

TyTacTbIpFbl>, <LlemeHT epiTiHgici>, <llemeHT-ak

esiHpici>

+ AFbIMfafbl yakbiTTa TaHAanfaH Matepuanfa (c) KaTbiCTbl LUEKTIK MaH
apHaibl uiaukatopaa (d) naina 6onap.

» LLeKTiK MaHAj e3repTy yLUiH ATvﬁmeciHiHTeMeHri aFblH DacblHbI3.

—> LLlekTik MaH MHAMKATOPbIHBIH (d) aLlbIK QOHbI LWEKTIK MaHi e3repTyre
bonatbiHbIH xabapnanabl.

» AwﬁMeciHiH, OH HEMECE CON XaFblH, KAXXETTi MaH KepCETINreHLwwe
bacblHbI3. ¥3ak backaH ke3fe, MaH XKbinaamblpak earepepi.

—> LLleKTik MaH afFbiMaaFbl MaTepu1an yLiH CakTanbin, MaTepruanfbl
aybICTbIPFaHHaH KewiH fie komkeTimai bonaapl.

LLlekTik MaH MHAMKaTOPbIHbIH, (d) aLlbiK (OHbI BLLIN Kanazbl: A TYAMECiH
opTacbiHaH bacy apKplnbl HEMeCe TYMMEHi COHFbl PET backaHHaH KeMiH
bipHelLe cekyHATa HeMeCe nlliey apeKeTiH bacTay KesiHae.

OnuieHeTiH HbicaH boWbIHLA HYCKaynap

- [latunk aitmarbiHaH (5) Killi HbicaHaapAbl enley MyMKiH emec.

~ JKannak enLeHeTiH HbiCaHAAPAbI TECEMEre KOMMaHbI3, dUTNece TECEMEHIH,
MaHepi enley HaTXeciH bypManaibl xaHe enwiey fAaairiH a3anTabl.
(kapaHpi3 Cyp. A, et 5) Mbicanbi: KanbiHabiFbl 20 MM afalll TakTaHLia
ycTenre KovbInbin entweHeni. Onwey Tepexairi 30 mm bonfFaHaa, entiey
[AManasoHbl 20 MM aFall TakTaMwacbiHaH xaHe 10 MM ycTenaeH Typaapl.
YcTen MaHaepi enwey HaTUXeciHe acep eTedi. Erep arawl TakTanwwa enwey
bapbicbiHaa boc kanca, Tek 20 MM afalll TaKTauLLa enweHes;.

- Erep enweHeTiH HbicaHFa CbpTTai Cy TreH bonca (Mbicanbl, aHoblp
Hemece KoHaeHcatTaH), byn entuey npoueciHe acep Turisedi. Matepuan
bINFANABINbIFLIH 6MLLeY MyMKiH 60yl yLWiH, cynaHbaraH XafblH TaHAAHbI3
Hemece e/LLIEHETIH HbICaHAbl KAXETIHLLE CYPTin KypFaTbiHbI3.

- MyapatbinFaH Matepuanfbl eniiey MyMKiH eMec.

— Onwey HaTUXKeECIHE Tepic acep TUri3bey YLLiH, CYPEKTE BNLLEHETIH Xep
eHzaenmereH bonybl xaHe oHfa byTanap, Kip, Waiiblp, WipireH xepnep,
TyHiHaep MeH backa aa kemwiniktep bonmaybl Kepek.

~ OTblH MaTep1anbIHAAFbl bINFANABINBIKT! OMLLEY YLUiH aNAbIMEH CYPeK
CblHAMaCblH xapyfa kerec bepinesi.

- Kypbinbic MaTepuangapbiHAarbl eNLLIEHETIH Xepae Kip bonMaybl kepek.
Atan aiTkaHaa, yCTiHri beTTeri Tyanap enwey HaTHxeciH bypmanaybl
MYMKIH.
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©Onwey npoueci XaHe eniey MaHAEPiH cakTay
v UHaukatopaa (c) aypbic Matepuanbik benrineHreHiHe kea XeTKisiHia.

> Onwey KypanbiH bykin gatunk aimarbiMeH (5) enLeHeTiH HbicaHFa
TUTi3iHj3.
— ONWeHeTiH MaTep1an biNFanabInblFbl 6LEY MIHIHIH
MHAKKaTopbiHAaa (g) naiaa bonagsl.
Onwey MaHi benrineHreH WeKTiK MOHHEH Killli HeMece ofaH TeH bonca, on
Kacbin TyCreH kepceTineai. Oniuey MaHi LWeKTik MaHHEH ynkeH bonca, on
KbI3bIN TYCMEH KepceTineai.
Onwey MaHAEPIH caKTay:
» ArbiMparbl eMLLey MaHIH Xaflka cakTay YLLiH AwﬁmeciH opTacblHaH
BacbiHbI3.
— CakranraH enuiey mMaHi (f) arbiMaarbl enley MaHiHIH YCTiHEH Naiaa
bonagpl.
EH kebi eki enwey MaHiH cakTayra bonaabl. Keneci pet ap cakraraHaa, ecki
MaH aBTOMATTbl TYPAE XONbINaabl.
CakranfaH entiey MaHaepiH 8 TYMUMeciH bacy apKbinbl la KONMEH XOtoFa
bonagbl (byn petre anabIMeH COHFbI 6MLLEHTEH MaH XOMbINagbl).
OnLey KypanbiH aybiCTbipFaH Keafe, cakTanFaH MaHAEP/iH ekeyi fie
Xomblnagbl.

Ynrini maHmeH enwey

<bacrankpl peXxum> pexuMiHe enlley, MbiCanbl, eNEHETIH HbICAHHbIH,
matepuanbl benricis bonFanaa Hemece bip a3blKTbIKTbIH DeNiKTEPi OHbIH
backa beniriHeH binFanfbl HeMece Kyprak bonFaHblH baranay kepek bonfaHaa
nangansi.

Ynrini pexumae eniey MaHiHiH MHOMKaTopbiHAa (g) elKkaHgan enley MaHi
KepceTinvengi, anainaa eniiey HoTUXECH LEKTiK MaH xonarbiHaa (e) benri
peTinae KepceTinepi.

LLIekTik MaH CaHabIK MaH peTiHfe opHaTbinManabl, bipak yarini eniwem peTiHae
aHblKTanazbl. Mbicanbl, KabblpFaHblH HaKTbl KypFaK aiMaFbiH Hemece benricia
TYPAEri CYPEKTIH Kyprak benirit enweyre bonagbl.

» Ynrini pexxumpai icke Kocy yLiH ATvMMeciHiH KOFapFbl XKarblH bacbin,
TaHAay bl MaTepUanfibiH OpHblHa <bacTankbl pexum> pexumiH
TaHOaHbI3.

— [ucnnenze XbiNbiNbIKTaUTbIH YLWOYPBILITHIH XaHbIHAA <OpHaTbINFaH
aHbIKT. HYKTe> naiiga bonagpl.

» Ynrini pexumai pactay ywiH ATvﬁmeciH OpTacblHaH bacblHbI3.
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» Oniuey KypanblH bykin natunk aimarbiMeH (5) TemeHzeri entuey
apeKeTTepi yWiH ynrini bentiek peTiHae KonfaHbINybl KEPEK MaTepuansa
THri3iHi3.

— Ynrini 6enwekTiH binFanfbiNblK MaHI LIEKTIK MOH PETIHAE caKTanabl.

Ynrini MOHHIK cakTanybl Aucnnenae pactanagpl.
TemeHzeri bapnbik eniuey spekeTTepiHae DenriHiH WeKTik MaH
onarblHgarbl (€) Kyii arbiMaarbl eMLeHeTiH HbICaHHbIH VAT HbicaHHaH
KaHLLANbIKTbl KypFak HEMecCe binFanfbl eKeHAIriH kepceTesi.
P o . A o . p=1

> Xawa ynrini manpi aHbIKTay yWwiH A TYWMeCiH OpTacblHaH HeMece @

TYMMeCiH 6acblHbI3.

» CopaH kewiH gucnnenaeri Hyckaynapabl OpbiHAAHbI3.

» Ynrini peXxumpai askray ywid A TYMMECIHIH )XOFapFbl arblH bacbin,
backa Matepuanzbl OpHATbIHbI3.
Ynrini MaH xaaKa cakranmanabl.

Onuwey boiibIHwWA HYCKaynap

emuey GolibIHWA XKannbl HycKaynap:

- Onwey KypanbiH bykin faTunk aitMarbiMeH (5) enLeHeTiH HbicaHFa
MYMKiHGIriHLLE Teric XaTKbI3biM KOUbIHbI3.

- Onuey apeKeTi fatumnk aMmarbiHbiH, (5) acTbiHAa MakcUManbl entiey
TepeHgiriHe AeiH Xy3ere acbipbinaabl. Onwey Kypansl KepCeTinreH eney
MBHiHiH (g) ocbl entiey AnanasoHbiHaa benek MaHAEPAEH ecentenesi.
©nLuey KypanblHa aKblH OpHaNACKaH eMLUEeHETiH HbicaHHbIH kabatTapbl
ey MaHiHAEe TePeHipeK opHanackaH kabarrapaaH ynKeHipek canmakka
ue.

- Oppaibim bipHelle xeppe entuewis. blnFanabinbik enleHeTiH HbicaHaa
3PTYpPAI YNECTipinyi MyMKIH.

- Onwey HaTWxenepiHe acep TUriabey yLiH enwwey bapbiCbiHAA KONbIHbI3Ab!
HeMece backa berge 3aTTapfibl AaTumK aiiMarbiHaH (5) aniak ycTaHpis.

~ Mertanpap *aHe enLeHeTiH HbiCaHAaFbl ANEKTP epicTepi eMLLeY HATUXKECIH
Bypmanaybl MyMKiH.

— Onwey Kypanbl 83iHiH XyMbIC KaFaacbiHa bainaHbICTbl bIFANAbINbIKTbI
LIaMaMeH FaHa aHblKTai anagpbl (acipece Kypbinbic MaTepuanaapblHaa).
YKorapblpak eney fAanfiriMeH MaHaep kaxet bonca, entiey spekeTiH
KanbLuit kapbugiMeH Kypraty Hemece neLuTe KypFaty afjiciMeH OpbiHAAHbI3.

Kypbinbic MaTepuangapbl/Herisgep 6oiblHLA enwey apekeTTepi:

- Apanac maTepuanzapaaH TypatbiH Herisfepzie Hemece bopnbinaak,
YrinMeni Heri3aepae entuey KesiHae Xofapblpak A4aMCi3AiK KYTinyi kepek.

- KepcertinreH MaHaep naiganaHbinaTbiH KYpbInbic MatepuanbiHa/
eHAipyLLire XaHe KopLUaraH opTa LWapTTapbiHa eTe Tayengi. KyaikreHren
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XaFaanaa ynri petinae TonbIKTan Kyprak xeppi Hemece bipaen
MaTepuanaaH TypaTbiH XKETKINIKTi yNKeH KypFak CbiHaMaHbl naifanaHblHbI3.

Cypek boiibiHIIA enwiey apekeTTepi (kapaHpi3 Cyp. B, et 6):

- Kecik xuekTepiHeH kemMiHae 5 cM apanblkTa enLeHi3 xaHe eney
SPEKETTEPIH anablHFbl XaKTapaa opblHAaMaHbl3. Cypek X1eKTepi MeH
anbIHFbl XaFblHAH aca Te3 Keyin kanagpl.

~ CYPEKTiH CbIPTKbI XaKTapblHaa eniuemeHi3. )XaHbblpaaH Hemece WbIKTaH
byn xepae cy xuHanybl xaHe byn xorapblpak enLiey MaHAEepiHe akenyi
MYMKiH.

— ©3ekTeri binFan yneci f1an con cypexTiH WenkabblFbiHAAFbI YNECTEH e3reLle
6onybl MyMKiH.

- OTblH cyperiHaeri bInFanabinbIKTbl NLley Ke3iHae XaHaaH XapbiifaH
CYPEKTI YL HYKTE[IE B/LLETEH XBH: CON MEH OH 3KaK KECIK XUeriHeH 5 cm
apanblKTa xaHe bepeHe opTacbiHaa.

- byn marepuanaap taburu bonFaHmbIKTaH, OnapablH ANEKTP CUMaTTapbl
e3relueneHyi XaHe e3reLle enliey MaHAepiHe aKeNnyi MyMKiH.

. - Cypek TypiHe ceHimai bonmacaHbi3, (c) matepuan

Construction wood MHOMKaTopbiHAA <Kypbinbic aFawibl> OMUMUACHIH

DD TaHaHbI3 HeMece YNrini MaHMeH efilLiey apeKeTiH
OPbIHAAHI3.

9.3%

Mainpganany GoiiblHIWIA HYCKaynap

Ecentey mbicanpgapbl

Marepuan binFanabinbifbl:

Martepuan binFanabinblFbl eLley Kypanbl apKbl/bl aHblKTanagsl HEMeCe OHbl
TeMeHaeri popmyna apkbinbl ecenteyre bonaapi:

% boMbIHLIA MaTepuan binFanablnbifbl = (Matepuan iwingeri cy maccacbl /
martepuanzblH Kyprak Maccachl) x 100

Marepuanparbl CyAblH, yneci:

Matepuan binFangpinbiFbl benrini bonca, matepuangarbi CyabiH, yieciH
TemeHAeri hopmyna apkpinbl ecenteyre bonaabi:

% boblHWa cy yneci = [Matepuan binFanapinbiFel / (100 + marepuan
binfFanabinbifbl)] x 100

1-mbican: 100 % matepuan binFangbinblfbl

% borblHwWa cy yneci = [100/ (100 + 100)] x 100 = 50 %
MartepuangblH XapTbiCbl CyfaH Typaabl.

2-mbican: 1 kr binFanabl Matepuangarbl 50 % matepuan binFanabiblfFbl:
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% bombiHWa cy yneci = [50 /(100 + 50)] x 100 = 33,3 %, wamameH 333,31
CyFa calKec Kenegi.
MartepuanapiH Kyprak Maccachl LiamameH 666,6 r kypaiapl.

TeXHUKanbIK KYTiM )XaHe KbI3MeT

Kbi3meT kepceTy XoHe Tasanay

©Onwwey KypanbiH ap NanaanaHyfaH bypbiH TeKcepiHis. Oniuey KypanblHbiH
ilwiHe 3akpiMaap Hemece boc benLekTep KepiHeTiH Boca, OHbIH XXYMbIChI
ceHimai bonmainabl.

Onluey KypanbiH TeK TYMHYCKa 0paybiLll CUAKTbI apHaibl Kopan iliHae
CaKTaHbI3 XoHe TacbiManaaHbl3.

YeHpey YLWiH enwey KypanbiH TYMHYCKa opaybilbiHAa XibepiHi3.
Oniwey KypanblH Tasa yCTaHbl3.
Onwey KypanblH cyFa Hemece backa cyMbIKTbIKTapFa batbipMaHpi3.

NacTaHynappl Kyprak, )ymcak, LybepekneH CypTiHia. XXyrbiLl 3aTTap/bl
HeMece epiTKilTepai naiaanaHbanbi3.

TyTbiHyLbIFA KbI3MET KOPCETY XaHe naiganaHy
KeHecTepi

Kasakcran
Ten.: +7(727) 33186 00

£ www.bosch-pt.com/serviceaddresses mekerxaiibiina Taba
‘b= Q7achi3.

CypakTap Kot xaHe Kocankpl beniuektepre tancbipbic bepy KesiHae MiHAETT
TYPAE BHIMHIH MpManblk TakTanwacbiHaarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH
bepiHis.

Kapere xapary

INEKTP KypPbINFbINAPbIH, aKKYMyNATOpnapabl/datapesnapabl, Kepek-kapakrap
MeH opayblLUTap/ibl KOpLUaFaH OpTa YLLiH Kayinci3 XONMeH KaiiTa eHgey
OpHbIHA Xibepy Kaxer.
INEKTP KypbINFbINapbIH XaHe akkyMynaTopnapabl/
barapesnappbl TYPMbICTbIK KOKbICKA TacTaMaHpl3!
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Tek kaHa EO enpepi ywin:

[MahpanaHyFa api Kapar XapamanTblH ANEKTPAIK )KoHEe INeKTPOHABIK,
KYpbINFbinapabl HEMeCe NaifanaHblnFaH akkyMynsTopnapybl/batapesnapab!
Denek xuHay xaHe KopLUuaraH opTa YLUiH Kayincia XonmeH Kajere xapary
Kepek. benrineHreH KoKbIC X1Hay XyrenepiH nanganaHbiHpi3. Kate xonmeH
Kaere xapary KypbinFbl KypamblHAAFbl KayinTi bonybl MyMKiH 3aTTekTepre
BannaHbICTbl KOpLUaFaH OpTa MeH ieHCayNbIK YLWiH KayinTi 6onybl MyMKIH.

Jsoymo
PLsgzmmnbmgdal @gd6030L dnmamgdgdn

Gonznmbgo s 3g3bMymgm y3gms dncnmgds.
3m3g8mo 30m0n;ydgdal ©syE3gmmds bsdmda
06LE0MY3g6@)gd0b 3sdmygbgdalsb aff393L 33330
897960%8900L ©3B03675d5L, MMIgmag nbBgantgdymos
Lsdmd nbLEMYI6E 0. gobmzom, byndgmo ©INEs30m
9L docmnmydgda.
> Lsdm3o ablLEHMY6ENL 89390190 Bgdssmmymoas dbmmmeo
335mogn@nfgdymeo 3g9tbmbsmablogal s bmmmeo
mfognbsmymo bsmsshogm Bsfjomgdal gsdmygbgdao.
393336300 PdMY6373mymdc LsdmBn ghomgymo Yusamombmgdsl.
> Lsdm3o abbEMYI6E 00 Bgoggdsm gsmgdmdn st ndydszmo,
339030 Lnmbygd;36, 506070036 ©d 3E39MM36 sbemmb. Lsdmd
0bLEMYI6EL 3gydmas Gamdmgabsb bsdgmG3mgdo,
mBgmomsasb dgodmgds ssmegb 3@39M0 36 mMagmo.
> 36 330353900Mm 3 360 3oblbso d3@6MYs. s3sLmsb AboYds
dm3my Rstronzol bagmmby.
> 53389maGmMnl ©3d036500b s sMsLfimMoa gsdmygbyonl
899:bz9380, dgndmgds gsdmayml mbogma. 53398ymsGmen
890dmgds 30601ml 36 35390 gL. sM(dnbonm, Mma saoma
39Mp30 b0339ds s dndstmngm 9dndl, 0y 3sbogom Msndy
339M©0m dmzm9bgdl.mbmgmds dgbsdmms gsgomadasbmo
Lsbyborgo LobEgds.
> 36LfimMs 3sdmygbgdal 8g3mbzgg3zsda, 36 oy 3393ymsGmma
3903690709, 3393ms@mMosb dgadmads gsdmagizgb
35m9d3000 bomby. 38 Locobglmsb 3MbEsG0 Ms30036 b
0g6sb sgamadyma. 0y 839mb3zgz0m dmbeos 3mbEsg@n,
R33m0dsbgm fymoao. oy booby Mm33mdn dmgbzsm, bsgotms
©383@ 90000 LsBgEnENbm EsbBsMgds. 8398yms@mnsb
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©3m3Momds Lombyd djndmgds asdmofizaml gsmnd0sbyds 36
©39G30mds.

> 33939ms@mn dgndmgds sdnsbogl §39@0s60 mdagdGgdam,
3333moms, myMLabgdnm 36 bésbbabgdnm 36 gsfgwsb
d0ygbgdymo dsgmoo. dgndmads dmbzegl dns dmzmy dghmgs,
M3 dgbsdmms gsdmafizoml s393yms@mnl gowsf3s,
dmm0, 383gMNJgds 3 assbyMgds.

> mEgbsg 33989msGmMo st 3sdmaygbgds, 8gnbsbgo ngo
Jomsmenb bsdsgMmydnbysb, 3mby@gdnbysb, gsbasmgdgdalizsb,
)MLA67d0Lzs6, bMsbbgdaliazsb 56 Lbzs 3s@shs macmmbal
b336900L356, AmBmgdLsg dgydmoanso ghmon 3mbEsg@al
89mMgbmsb 333380695, dm3my 3xh;3s8 8373msGmMal
3m6@&3gd@9db dmenl 8gndmgds gsdmofizoml sdf3tmds 86
bsbdstn.

> 339mny9bgo dbmmmo 3393yms@mmo dfsmdmgdmal
3moydGgdam. gb skl dbmmme gfon gds, Hmdmomsy
8930dm0sm 803330 333 msGmtn Lsbogsmm
330330600030U356.

> ©387b@go 33989ms@mMgdn dbmmmeo dFsbdmgdmal dngh
(19389600907 m0 sbsdYbG0 ImGymdnmmdgdao. sbsdyb@o
dmfiymdommods, Mmdgmog 8gLsdsdabos ghma Gadol
333989msGmMobozol dgbsdmms gsdmafiznmb bsbdtnb Mabzoa,
mogbsE s3maygbgos Lbzs 3393ymsGmMMmmsb.

©30(353000 537YmsGmn 3osbymgdnbzsb, 8s3.: 3dab
= IER] bbnggdal 39dnz0 978mddw)dnlash, 3gbmoalasb,
F93ynLasb, Fymalagsb s LabglEnbasb. selgdmdl
339mgdqd0l s mzmy Rstrmnzol Lagmmby.
> 35bmdnmo 3603369mmdgdn dgadmads 33bLbzszgdmeoal
33 BMdMn30 3603367mMMdd0l3s6. 3admdnem 3603369mmdgddy
8ydmos B38mJdggds Bsgsmoamsc, gsbsdmad mdngd@dn

L06gLEG AL 3030363056 gsb6sffamgdsl 36 gabadmBn mdngd@ab
3659003350356 393300396mMmdL.

Lsxzmmnbmgdal nbbEMYJingd0

9m9dGm339d0bmzals

> 9L 33900b Gystrm st 360l g36390360ma 3sdmygbgdabmzal
33333900l 56 3obms 3ngh zadagymn, dztdbmdgmmdacn 56
3m6906M030 IgdmY3900m 36 33dmEonmgdal ©s 3mEbal
356337. gL 339090l Gystm dgndmgds 3sdmnygbmb 43383909 8
§m0s6 36 yggtm ygzmmbo sbsznb ©s 30607035 gada3yhn,
33/0dbmdgmmdnmn 36 3mbgdhngn 3gdmyw3gdnm 36 30fgdds
359mp0mgdnl ©s 3meEbal 3sfmgds, oy abnbo ndymagd0s6
3300 PLaggmbmydsdy 3sb1balidggdgmo 3nMal
99s8bgo3gmmdab 398, 36 sLgmds 30Mds Rsy@sms 33900l
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Fystramb ybsgm@mnbm 3sdmygbgdal nbbEMydans s dsm gldnm
©535380M9dmo bsgghmbggda. bbzs dgdmbzy3e8n, s0lgdomdl
33smodol J30mB900L s sBNs6xd7d0l Molzn.

Gswbob Gystam dmsngo 300850 s babggmal. 33900l

Gystrmdn dgmfgnmds Gysemds dgndmnds gsdmafiznmlb

9mad&Mm3mzab Mabgo.

> 33900b Gystam bygms BogmBstgmdsdn 8g0bsbgm. Jydyo of3g3L
9madB&Pmdmzal Mab3l.

> ym3zgmo 333mygbgdab §ab 8753mEjdgm 33900l demm3zn
3@9x3Lgmyma Rsbzmoan. 6gdnldngMo sH0s6903L sdmMAg6Nl
8990bz935d0, 56 3sdmaygbmm 33980l demmzn 8@gaLgmyho
Robamoo. 36 gsblbsm 33990l demm3zn dGgxaLgmyho Rsbamon
©353mY30090ms, M7dmb@a 3sbsbmmpngmagmn dbmmmeo
Bosch s3@mfnbgdym bymzal-36@M9d30 s 3sdmaygbgm
dbmmme mMngnbsmo bsmswsmogm bafomgdn. sdnsbydymoa
339000 demm3900 dEgBLymYMa Rsbamom dMoNsb
9mad&Pmdmzal Mab3l.

3meydEob s dmababymgdal
sefigmommods

0dmg3ggm ggL3mys@sEnab Lsbgmddmzsbgmmb sbsfynldn
dmyzs60mo nmybGmsEngdal dgbsdsdabsg.

©560367em90s

LsBM30 bgmUbsfym 5absbymgds 3ytdbal 86 Ls33gbgdmm dsbsmal
LobyLEHNL Bnsbemmadnoc gsblsdm3zMnlmzal (dsy.: Msds3ntdyysm,
39 mbn). LydmBn bymbsGym 53Ds360L sdsmM Laddmszmal
2ad&M™Bsabo@yd Logbsmb 3sbsdmdo MmdngdEab LobybEnl
33UsdMBs.

398mbsbymo gsbsdmdn 8603365mmds sA39690L LobybEgL
36m396& 9080 sthgymo dsbsmob 3dMsmo Bsbob Bndsmon.

33LsBmB0 nbLEMYI6E N 33639M360mOs Bns 3edmygbgdalmzal.
393mbsbymo 3m33mbybEgdn
Gomdmeagbomo 873s0a969ma bsfomgdal 633gMsizas

39Lenmadymns omLEHMsE0g0dY asdmbsbymo Lsdmdn bymbsyml
dobggoo.

(1) 9360sbo
2 A dtszsmaznbioytmo momszn
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(3) 8 Rstr;zs/as8mMmznl/sdMbgdalb moms3zo

(4) o 36339000l momszn

(5)  LpbLbmmab Mganmbo

(6)  mom0yd-ombyto 53393ms@mMolb demmzol gogLs@mmo®

(7)  mom0yd-0mbyton 83393 ms@mmol demmzo®

(8) momayd-ombyho s3393xms@mal demmzal 3yb@al
0bnzs@mmo®

(9)  USB Type-C® d3009”

(10)  d3@stgab gsbymaznmgdal bsggstol gagdus@men

(11)  d3@sfab gsbymgznmgdal bsgsto

(12) USB Type-C® sdgamo™

A) gb 5gLgbyskgda s dgonl dmEmeogdal LEsbsMGYM 3MA3mgd@an.

B) USB Type-C® s USB-C® §stdmsa)bgb ,USB Implementers Forum*
0 s60Bs300b LagsFhm 60d6900.

060033300b gem9d96@ 90

(@) damdstygmdnb 3gmo

(b) 3393 yme@mmabl 3ybEab nbrnzs@mema

(c)  séBgymo dsbsems

(d)  3sbsemab LabgbEab BmzMymoa 360d36gmmds

(e) mogdmob 3608369mmdnl nbonzsEoal dmma

(f) Lol LByl ol 3sdmdz0l 9bsbymo 8603369mmdgda
(9)  9sbsmab LobgbEab asdmdznlb d0dnbsty 36033bgmmbds

&3d60339600 3mbs3gdd0

Lsbsgmbanm Bmdyen 3601K782..

330md30L dgmmen 303500Md000
356M33

350m330lL Lommagh 0-3093

3sbamal bobgLE Nl 3sdmMA30L EN33sBmMbN

— y39ms 3ggbyemn dsbsms 4%...32%

— <Concrete filler>, <Concrete screed>, 0,9%...12%

<Anhydrite screed>, <Cement screed>
— <Cement mortar> 0,7%...15%
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Lob6gb@ab dtnEbzgma GMM 1-15

— <Brick>

0,2%...17%

— <Lime mortar>

0,6%...20%

— <Drywall>

0,9%...20%

- <Gypsum>

0,9%...35%

— <Gas concrete>

0,8%...53%

LsBmBo ghogymo

%

bob 3sbsgmal gsdmdzob LodyLEy (BHo3yha)?° +4%
Ls3y3sm B83gMsdycs 0°C...+50°C
896sb30l G983gMe@ys (s318ms@mol -20°C...+70°C
83%939)

337L. BamEmdnmo Gg60sbmds (3mbrgblsznnl 95%
356939)

2JL3mYs@EsE0nl dsgu. bodsmmg dmzal 20009
©mbogsb

3d06dnMndab bastnbbo IEC 61010-1-0l 2
39Lsdsd0bs

33009

— mom0yd-0mbyo s393nms@mmab dmmzn 3,73
— 33863900 (Gnd9) 2x 1,53 LR6 (AA)
9600 ©333bE3000 3333mdal bsbytdmazmds 10 boo
33b.F)

NI 0,16 33
BDmdgd0 (bogmdy x Logsby x Lodsmey) 154 x 60 x 32 88
©5(330L oMby IP65
™0007)8-0m63M0 53393msGmMal demmza BA3.7V1.0Ah A
LsbsgmBemm bmdytn 1607 A35 ON8
©absdgb@n dywy USB Type-C®
73m3760gd7mo 3sdgmo USB Type-C® 1600A01 6A8
Bmdnbsmmyma dsdzs 3,73=
&9350mds 1,0 3/Lon

93m376gd7mon asfgdmb Bnd3gmsdyms
©3937bB30LsL

HIOC o +3HC

93m37bgdymo astgdmb @nddgmsdyms
99U3emysBegools® s 396sbgalisl

-10°C... +45°C

33900l demm3zn 3@gaLymyma Rsbamoao (sgdLgbysn)
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Ln6yLEnb dMogbzgma GMM 1-15

253m3533mo0 dsd3zs 503=
30608semyMo 3sdmbsbzmgmo ©gbo 500 3s
673m3760907mo 33730L demmzn 3Bgabymymo Rsbymoen’”

- EU 2609120713
- UK 2609120718
- ARG 1600A01 3A0
- MEX 1600A01 3A1
- BRA 1600A01 3A2

A) obgmo bsdmdo mdngdEgda (babgy < 30 83) asdmd3z0lL MM 36 EsEmM®
Laa3870%y 36 Lb3zs MdagdBYdYdY, Lbzsazsmsm 3sdmdzal dgcnagdn
890dmgds ©s83bnbyal.

LsBYdsm B9d3gMsGysdy 25 °C

15339690 mm BsLsemgdal Ggbnsbmdal 3sh3969dmadan Bmyzsbomas
Bbmmme dsgsmomab bsbom. 36 gndmgds dsmn dgsnds
LESbsMEYMO 3dMB30L Bxnad0sb, MmamMogss 3smEnydal
356d00l Igomen 36 mydgmdn gsdmammdal dgmmon.
A399m90603300, s60l dbmmme 3M3g38E M0 sdnbdyMgds. BsgMsd,
tmameg Gabo, Gomdmagdbgos 3mbogblsgnom gsdmfizgyme mMmgdama
259 sMHMdS.

23 °C (£2 °C)-ab, 9363600 Lsdysmm Lozsd3s87D7 s 3sdmMayma
bdm3360 Logbsemom

F) §mbs momoyd-ombytho 33398nms@mmob/ds@stnggdal gstnds

o=

S

m

o

33398msGmenl dgbsdmm bsdydsm 6363361.3(536).)%3 ©39m7)3000)0M,
©37933909m05 LsdmBo bymUsfymb 3edmygbgds < 0 °C-dg.

sds¢g00m0 Gggbogyho dmbsgdgdn ob. Lsnddy:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

Z

33903

LsB™3 0bLEMYI6EHL Jgydmas 3ndsmds Bosch mamnyd-ombyto
33907msGmMab demmzom (7) 36 A3zgxmadMnzn ds@stggdnm.
9000090s: LddM3n 0bLEMYIBEN sM3LmEL dgabsbmo ds@stgal
396ymxzznmgdal Lsgzstnl (11) 36 momnyd-ombyta
33939ms@Gmtymo demmzab (7), 3s6ydy, asbbszymmgdom 3@3M0nsb
36 BLEHNsb gatydman.

9dL3mNsGsias ds@sMyggdom

» momoyd-0mbyho 83393ms@mal demmzal ds@shggdom
39Lsg3mamas (7) 3dmomgm momnyd-nmbyfo s3ndyms@mtnl
demmzo (7).

LsdMB byembsfymBn My3mBbogdymoas Gy@Eo-056336330l

da@stngdal godmygbgods.
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» Bsbgnom ds@sngodo.

@ Y393 ds@3Mys gmnoMmyma d7335mo. 3sdmaygbgm
dbmmme ghmn 3FsmImmdmal s ghmbsnfmo @g3smdal
ds@stgndo.

@ 38337 Mmb, YBMY633mMys300 3mmaylgdal Lmeao
30dstoymgds d3@sMyal gsbymaznmgdnl dns dbstgl
30Lgdmo byfsmol dgbsdsdabs.

» 038y769m 03¢3My0l gebymanmgdal mszbsbymoa (11)
gogLoMgdsdcy.

» 080bmz0l, Hmd gsblbsm 3sdsmgadal asbymanmagdal
®3bsbyMa (11), ssgomgo gogbs@mtb (10) s dmblgbom
d3Bsgndal gobymaznmgdal bsggsma.

> 3dmomgo d3@s69gd0 LadmBa bymbsFymwsb, oy nwo bbab
396053mmd380 36 3sdmnygbgd0 dsl. LsdmA byambsGymdn
bsbamdmongn d76sbznl 3gdmbzggzsdn dgbsdmms gmydnbdeb
3mbmdos.

™0003)8-0m63M0 5393 yms@mMab demm3znm
odudemysdeges
™0007)3-0m6760 5393msGmenl demm3al oy)6905/3g33ms
» 83@sn900lb momeyd-0mbym s3393yms@mnl demm3znm
3gLsgzmamac (7) dmblgboo d3@sfngdal gsbymazamgdal
®33bsbyMo (11) s gedmomgo ds@stggda.
» Bsbiznm momoyd-ombyo s398nms@mmab demmzo (7) obg, Am3
gogus@mmo Rs§39396cqL (6).
» mom0yd-ombyo s333ms@mMab demm3ol sdmbsmadsw (7),
dsgntm gogdus@mmb (6) s asdnmmyo momnyd-ombyto
333909maGmMal demm3zn LsdmBn nbbEMN6EnwsH.

™m0007)3-0m676M0 3393msGmanl demm3al ©sdbB3s

> ©3bsdbGsw 33dmaygbyo My3mdgbogdymao 33700l demmza
USB 36 33900l demm3zn USB, Amdmol gsdmbsbzmgmo dsdzs
©5 3060dscmyo g3dmbsbzmgmo gbo 899Ls03390056
"&agdb03nM dsbsbosmngdmyddn” dnmnmgdym dmmbm3zbgdl.
335b:s6 ghms snEs30c USB 33900L demm3gdal
9gL3mys@snab bsbgmadm3zsbgmmlb gdymagdgda.
93m39badmo 33900L demmzon: ab. «@ydbazytn
dsbsbinsmgdmyda».

Bosch Power Tools 1609 92AB3E|(27.03.2025)



310| s o

> 330033mabfjnbgor dsdzs Jugmdn! 33900b Gystrmb dedzs Pbos
399L503890mEAL 33900L demmzal dGBLYmMYMO Rsbymom
dmbs39370L Jotbbym watandsdy.

> 337690 53393ms@mmn USB-0mbdg@ ol 39839mdom dbmmmeo
356199l +10 °C-36 +35 °C-30g G93gMsGyym
3060mdg0dn. Jomomgdymo Gr935MsGyMymo nsdsdmbal gstgom
©399bG353, 8gndmgds 3sdmafizoml 8393ms@mmal ©sdsbyds
36 aedstomb ssemgdal Mabzn.

@ 290390030L bagmmsdmmabm Gabadal gLsdsdnbso mamayd-
0mbyho 8393ms@mmgdal 3nfmogds bepgds bsfommomazso
©339b@Pm damdstymdsdn. 3378ms@Gmmal bhymoa

Loddmaszmol PdMY63gmbsymeBs, dmmmdoy sdyb@gm b dnMm3zgm

399my9b9ds3c0y.

» 33blgboa USB Type-C® dycnb msgbsbyto (9).

» Bstrongo USB Type-C® d3009 USB 3s0gmal 39339md00; (12)
33900l demm30l USB 339momoo.

» Bstrongo 33900L demmzo Jugemda.

dyb@al 9603369mmds

06n3s@mmab gghn

(8)

430090 m000y3-0mbyfn 398nms@mmal dmmzn
0dyb@gds.

a6369 39go m000y3-0mbyMo s393ms@mmoal demmzn
Lyma sdyb@ymos.

Gomgmo 33do ©3bs33bBn dsd30L 36 sbsdPbE0 gbal
3g9Lsdsdmds.

» sdb@30lL sbfymadal 898097 asdmbmgm USB 3sdqma (12).
» sbyhgo dy0lb mszbsbytn USB Type-C® (9) 3¢zl s
3by3900bysb sbsEszs.

331989meGmMal 3ybEobl nbonzs@mma

39b@ob @mbab nboozs@mma (b) aldmyady sAz39690L momnyd-
0mbyMo 83939ms@menl (7) 86 d3@sMngdal dxbEol mbal:

0bn3s@men 39350md>

80-100 %
mih 60-80 %
D 40-60 %
o) 15-40 %
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0bn3s@mian $9350md>

] <15 %

0y Mom0yd-0mbymo 83393msGmn 36 ds@stggdn gsbdybEymas
i, 880096037 §sdnm as3mRbogds nbonzsins <Low battery>
3gmdstgmodal yznmgm 39mby (a).

mogbsg 3b@ab mby begds 3Madnzymo —p, Msdme)bndy §sdom
393mRbogds nbrnzsgns <Battery critical> dgmdsfmgmdnl Foomgm
39mdg (a). 399093 3bEab mbAL gsmogmo nbonzs@mda (b)
398malsbgds Goommsw. Lsdmdn bygmbsfym gndmads 3x3smdogl
303 939@9L 15 Gyon.

0y M0c0y3-0mbyMo 3373msGmMol denmzn 86 ds@sfngdn
39639bBymos, MsdmEybady fsdno aldmgndy asdmabsbyds
0bnzsgns <Battery emptys, ol 8799z LsdmBn bymbsfym
393moMnmds.

agdudemgeBsges

9JL3mysBsEnsdn Rsdz9ds

» 50333000 LsdMBn bgmbsfym Gg6036mdnls s 3Bl
3afs3nMo bbnggdnlbash.

> 3033300 b3dmAn bymbsGym gduEMgdsmyma
39939M3@1M9d0bs s G933gMsGymal 3s6obal
999mg3900900b356. 33g3moms, 30 E3GHM3IM® oo bboo
33¢mmdnman. 3gd3gMsdyfnl 3608369mm3sba fygznl
398mb39338n, 38mynbadnl sfygdsdwy, Lsdma bymbsGymb
309300 39339M3GHMab LEHsdamadsEnal glsdmydmmds.
9dLGMBsmYMBs Ggd3gMs@yMgdds s Gr33gMs@ymal 330 obsd
390dmnds ysfymanmso 0dmddgoml bsdmdo bymbsfyml
LodyLEYY.

> dmghogo Lsdmda bygmbsGyml 3360 bsL s dmagh
3f@ydgdl. dmogho asfn ddmgddggdal s bsdydsml
3939fbgd300l 37393 LasdmBo bymbsfym ybs dgsdmfdma
33¢mM0dydnm byMm3znl 396G M0 Bosch.

Ratr:35/330mMm3s

» bsdmBo bymbiafymb Rsbshmszs, wssgogom momssl & o6 A
momas3ab 8ysda.

— Rsngnl dmzmy 30mEgymal 3739 Lsdmdo bymbsfym
3dsss bydydsme.
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» LdMB0 bymbsFymb gsdmbasmmazgsw, ssgntnm momszl 8 ©d
©354m3690,, L3633 ENL3mMYdy 36 338mMABLYdS sdmMmznl
936360.

— LsdmBn bymbsGymb 3sMmsdg@Mgdn nbsbgds. 8gbsbyma
33%m3omo 3603369mmdgda (f) ndmyods.

363893080 dgzndmoasm safhomm, gsdmafmmmds my s0s Lsdmdo

bymbsfym s3BMB3GYM3, ©s ssygbmom gsdmmmzal ohm (ab.

«39603L 30dmbom3zs», 33. 312).

3360339@ M9dal 3533ms 3560780
633035305 3960380

> ssgohgo moms3zb o, Msms gobLsbo 396y <Settingss.
3d@oncn s6Rg3s60 godmamAgzs mas gamao.

» ssgogo moms3l A 99300 36 g39300m, 39607L sbMmmzal
(303.

» ssgoMgo moms3zl A 3363603 36 89380, Msms geosbznogm
J3939607380.

» ssgofgo moms3l A 87980, Msms:
3s3LEYMmo sMRgymo 336JEn 9960330 (3gbayL stAgymo
396g&0 3edmamhnzs Bamoom);
©303LGYMdaL asngdgds (sRg30lb dgbsdmm Mdmoybady
356056@ 0l 399mb393380; BgMsn gsdmhnzs 17Jdgds) 36
36mgLob Rstrogs.

» B3903m8 3960330 sLBdMYbYdIMI® ssFnMgo mams3l 8 36
®oms3b o

97607L 30dmbogm3zs

— <Material selection> g37996030s6 <Wood> s <Construction
material>: sg 3g30dmosm sofBoma dsbsmal 6xdabdagmo
fsmEbmds, fmdmgdog 3938 LEMsgn smAg3360L bsbom
LEIbIMEYM 93636D.

— <Display brightness>: bbgs §3987607396 336Lbgs3zgd0m,
236360b bn3s83889 dgzndmoasm 3g33smmo, A moms3dy
3363603 86 dsM3bbn3 sgMaon.

— <Switch off after...>: 37 dgandmoso sobhomo, sdmomm3znds
0y 36 33@MBsBYMe LadmBn bymbsfym s gedmmmzol fm.

1609 92AB3E|(27.03.2025) Bosch Power Tools



JsGrornmo | 313

— <Sound>: s 8g30dmnsc Rsthomm 36 gsdmMmma bdmzsbo
Logbsma, Hmdgmag abdal Lsdmdo bgmbsymb Rstrmzal s
339mMm30LsL, sU939 ymzgmo gsdmaznlLsb. 3sMmsdg@ M nbsbgds
LsBmB3o bymUsGymb gsdmbmzabsb.

— <Language>: st 3ofzgmo Rstmzolbsl s Jotbbym
3563993 Mx0dy 8dMYbgd0LLL Lsgomms gbal stAg3s, MmBgmdys
298m33 0603330s. 38 39bnydn dgndmnds syqbgdymo 560l
Bp3s-

— <Factory reset>: s 3g0dmads bsdm8n byambsfymb yzgms
3s6339@ M0l gsbymgds. 3sbymgonl 3399z bsbdm3zmy Mmoam
253m0babnds baGynbo g36sba, Mab 398onasE LsdmBo bymbsfym
3ssnb 896nydn <Select languages.

— <Tool info>: s dnmnmydymoas nbgmmdsgns dmfymdaommdals
dgLabgd (Bsgsmoms, snbLEIMmaMgdyma dhmamsdymo
1d663mymanb 39Mbos).

dsbsmoal 396056mdal godmagzs

dsbamab sémAg3s

LsBMBn bgmbsfym 33d8360L sdsma bnddmazmal

9mad&MO™Bsgbo@yt Logbsmb. 83 Logbsmal dgzmes Lsdmadn

009 &0l dsbsmal s 33bdn dg8s33mo Fymal BydmJdggd0m

393m0yqb70s LbyLEEL 399339mMMdAL FsbsM33)350.

> 339md30L m3@ndsmyma 8grgagdn dgndmgds dbmmmeo 0d
8990b3935d0, AMmegLsg 3sbsdmdn mdogd@obm3zal sthgymos
Lo Bsbams. dsbsmmgdn gablbzszmads gmad@hmdsabodyha
Logbsmoal 3asEgdal meznbgdytgdaom.

Lbgsalbgs dgMdsbol s bsdgbgdmm Bsbsamab dsbsbinsmydmydol

3603369mmdgda Rsfgmamoas bsdmdn bymbsfymb 3gblnggdsdo.

3563397080 (nb. «89609L dndmbamazs», 33. 312) dgandmosm

890y336man sMbgdymo dsbsms MAgymgddn, bBsbosmEym 5360sbdy

LfMsgn sthRgznbozab.

3sts doomnmgdymo dsbsmydnls <Reference modes dgzndmosm

sofhomo MAgymgdal 87339mdom (nb. «3sdmd3s baymogba

3603369mmdgdam», 33. 316).

v 3080bsthy sthgymo dsbsms 3edmalsbgds dsbsmol
0bnzs@mmdy (c).

» ssgotgo moms3zb A 99300086, Msms gapsghomo
MRgnmad0sb bb3gs Bsbsmads.

— 33bsmal 0bozs@mmal bsmgmo gmbo (€) doymnmgdl, hmd
Lol 36Ag3560 dgzndmoasc dgEzsmman.
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> ssgoMyo moms3gdl A 3363603 56 3sM3bbag, LB st
393m0alsbgds bsgobm dsbames.
33bdmol nbnzs@mmnb bsmgmo gmba (€) Jhgds: A moms3dy

339600l 3793 36 dmmm EsFgMnsb Msdmeibndy §Fsdol 373wz
36 30dmd30b Rstrocnznl 879w93.

d0360mo 8603365mmdnl sygb9ds

ym3gmo d96sbymo dsbsmabmzal 8gandmosm dogmomme
dm3zmymo 360336gmmds, MmMImab gswsdg@ndnlsl gebsdmdn
8603369mmds 3sd3mnlsbgds 0bonzs@&mmdy (g) Mmamey dsmosb
3smamo (foomas) 36 dgbsdsdabo (8f35690).

33gLodsmyho dmzmymo 3603369mmds, Mmdgmay dggodmoasm
©35496mm, 33mM309dYmMNs dsbsmsdy:

y39ems 390gbyma dsbsgms 0%...30%
<Gas concrete> 0% ...30 %
<Brick>, <Drywall>, <Gypsum>, <Concrete 0%...10%

filler>, <Concrete screed>, <Anhydrite
screed>, <Cement screed>, <Cement
mortar>, <Lime mortar>

v 89Ls0380L0 dDm3Myma 8603369mmdgd0 38 dmMAnbE0 sthgymoa
dsbsemobozgol (€) asdmabsbgds dmzhyma 360d36gmmdal
0bnzs@mmdy (d).

> ssgogo moms3zl A 439300036, Msms dga33mma dmzmymo
36033bgmmds.

— do3Mmo 3608369mmdal 0bnzs@mmal bsmgmoa gmbo (d)
30ymomydl, Hmd dmzmymoa 360336gmmods 8gandmasc
89635m0.

» ssgoMgor moms3zndl A dsx3bng 36 B3t3bbag, Lsbsd s
393mabsbgds bsgobm 3603369mmds. bsbamdmoazn sdgmalsb
360336gmmds dgn3mgds LMsgn doxnom.

— BozgMymo 3603369mmds nbsbgds dndnbsty dsbsmoabmzal
© Mhgds bygmdnbafzomBa 3sbamol dg33moel 878gasE 30-

Bdm3zMnmo 9603369mmdol nbnzs@mmal bsmgmo gmbo (d) Jegds:
Agmg)os%g 33960l 37993 36 dmmm sFIMnEsb Msdmupgbndy
§o90l 898097 96 33dmI30lL Rstroznl 878wn3.
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33LsdMB0 MdngdBab dncnmgdgda

— 36 dg0dmyds mdagd@al asdmazs, Mmdgmo 1339 LybLmMal
9a0mbdns (5).

— 36 smo dMEygmo Lsdmdn mdagd@gdo Lswasdgody,
Ub3zsa33M3 Laasdal 360336gmmdgdn ssdsbnbxgdl 3sdmd3z0l
390093 3 378930670L g3dmM30L LadyLEIL.
dsgsmomn (nb. by. A, a3. 5): bal 20 33 bobgob sxgnl 3edma3s,
mdgmo 3L dsznsdy. 3sdmadzal 30 33 LomMm3nl 3oMmdgddn
29%m330L ©0333dmba dyands 20 33 bob sxznbizsb s 10 83
3330000b356; 3330000l 3603369mmMds Ba33mbsL sbogbl
29%m330L 3992dy. 0 3dMA30L ML bol sxs agdaMgdsm
3396380, 3300m370s dbmmme bol sxzab 20 33.

— 0 33bsBMBn MdNgdB0 ILZgMES 3L (353.: f3ndnom b
3mbg6LsbE M), 9b By8mJdgadL 3odm33z0lL gnag0dy. dsbsemal
&16056mdal asbsdmBs, snfhngo ddMsma dbsty 36, oy
Lsgotms, gssdtgom gsbsdmada mdogd@o.

— 33y0bymo dsbamal 3sdmadzgs dgydmgdgmons.

— 99Mgbal 3mbs3zgma, HmIgmBby3 Gohwgds gsdmazs,
053993339090 Y6 oymb, bsmgdnl, Fndyol, gobab,
Boem3mdnl s bb3s axgdEnL ohyds, 30650086 gb dmddgadl
23%md30b 3gnady.

— bob B960sbmdal gsdmd3z0LsL P39m9L0s gssdmam 60d3dn 3sdmazal
§ob.

— bs339690mm Bsbsmol dmbs3zgmn, MmMBgmdyy Lfmwoyds
2305m33s, ¥6c0s aymb F3dynbasb asbyxzmszgdymo.
256Ls3ymMgd0m dstnmadl Bysdnmdy 3gydmoasm 3sdmazal
39930b ©39sbnbyegds.

395m330L s 3odmBnmn 3603369mmdgdal 963bzal 3mzgLo

v 30(3nbonm, Hmd nbonzs@mmdy (€) sthgymas Lfmen
dsbisems.
» 80s{gdoo LsdmA bymbsGymb bybLmMal LMym Bsthomddy (5)
23L3dm3 MdngdBdy.
— 33bsdmdn 360336gmmd0l nbonzs@mmdy (g) 3sdmAbrogds
3sbamab gabsdmdn Ggbosbmos.

0 33bsdmBn 360336gmmds dmztym 360336gmmdsdy d3ntgs 36
Gmmos, ol gsdmabsbgds 3§33690. 7 asbsdmdn 860d369mmds
3099353903 Bzfym 8603369mmdsl, ol 3sdmabsbgds Fomnmasc.
33dmdnmon 3608369mmdgdal 396sbgs:

» ssgomgo moms3lb A 33880, Msms gnbsbmo 3ndnbsty
33LsBm3n 360336gmmds.
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— J9bsbymon gsdmBnmo 3603369mmds (f) godmAbonds
3000bsmy asbsdmd 3603369mmdsdy.

8g0dmgds sfs 399EaL mMo asbsdmdn 3603369mmdnl d7bsbas.
ym39mo 378aman 3sdmaznlsb dgbsbymagdn Gsndmgds yatm sy,
300067 d76sbymn 3608367mmdgd0.
J9bsbyma 3603369mmdgda sbg3g dgzndmoasm (sdsmma bgmom 8
®moms3B) sFgMom (xaf Fondmgds dmemm 3603369mmds).
23UsBdmBa bymUsfymb asdmmmzabsl Gondmgds mMozy dgbsbyma
360336gmmbds.

399m03s LayMmgbo 36n03369mmdgdam

29%md3sL <Reference mode> 6770330 dgndmons sbdstnds,
dsasmoms, 0 bsdmM3n MdNgIEEL Bsbsms PEbmdns 36 Ybos
3933bAL, Bys3nMal dmbBs3zgmadn Ygfm Byl@nsbo s6 ddMsma
bmd s sfnl, ngnzgy Dgsdntol bbgs dmbs3z9mndmsb dgstgdam.
Lsytnbo 3603365mmdnm (370880 5360s6dg 36 gadmabisbgds
23%m3omo 3603369mmds (g), 3sdmd3z0b 3xgan gedmabsbgds
0bnzsEnal 3nmdo dmzmymo 360336mmdal 60dbymon (e).
dmzhymo 360336gmmods 36 3sbabsdmaMgds gogmymoa
8603369mmdab Lsboo, 363390 Lsyhoybo 3603d36gmmdal
©3b33tgd0m. dsgsmoms, 83 80B6nbmznl dgndmgds bsndgomo
393mmdomo 3gmab dmbs33gmol 86 PiEbmda xndol ddMsmo bol
Bogtnl aodmazs.

» Layhgbo 3608369mmdac Mgg0dal Asbsmmszse ssgatyo
oms3b A 99300086 s snfhngm <Reference mode> 3sbsemals
3sp03Ms0 MAYmMId0sb.

— 9303697 3sdmAbrgds <Set references 3033309
Lsd3ymbyonl 339Mno.

» ssgomyo moms3l A 37330, fsms ssEsbEByMma stRgymo
fgg000 Lsyhogbo 360336gmmdnm Myg0da.

» 80s3oMgor LsdmBn bymbsfym bybbmMmal dmgmeo dmbszzgomonm (5)
3sbsmasl, MmBgmagg dsgsmomn 0gbgds d79gan asdmd3zgd0lLsl.
— bsyMgbo dsgsmomal LobybEal 8603369mmds nbsbads

dm3zhmo 360336gmmdal bsboom. Lsyhogbo 3603369mmbal
3963b3s sLGHNMEIdS 936136D7.
y39ms 898amdn gsdmaznbslb stznmndal 3mdagns dmzmymo
8603369mmdal bgbLmal 39mdy (€) sh39690L, M3dybsw ddMsmas

36 BgLENsbns Bndnbaty LsdmBn MdngEn Laythwyb mdagd@msb
dgosndaon.
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» sbamo Layfgbn 3603369mmdab g3bbsdm3zMabmzal wssntgm
oMzl A 37380 36 ssFntgm momszl 8 .

» 89913 80yg300 0m0mnd9dL oldmaads.

» bayhgbo 3603369mmdam ©sbsbmymgdmaso ©ssgatgm
moms3l A 9930006, Msms ssygbma Lbzs dsbsms.

Layfgbo 3603369mmds 36 absbgds.

395m330L domnmgdgde

339m330lL Bmzsn dnmnmgdgda:

— 30ty Lsdmdn bymbsGym bybbmmal Lymo Bstmmdom (5)
23LsBM3 MdgdBYg dsgLodsmyMs MsbsdMs.

— 33Bma3s LYmE9ds bybbmMab Mganmbol §398 (5) 3sdmaA3znl
33gdLndsmy LomMmBgdy. LsdmBn bygmUbsfym amzmal
253mUbabym 3sbsdmd 8603369mmdsL (g) Lbgssbbzs
8603369mm19000036, ImE3gdymo asbsdmBdn ©Es33dMBNsb.
23LsBmBn MdgdEab ML, MmBgmog yBMm sbenmbss Lsdmd
bymUbsGymbomsb, sg3b yatm dg@o Gmbs asbsdmd 3603365mmdsda,
3000601 yBMOH™ OMds dMgl.

— ymggmmn3al dgsbymgo 3sdmadzs Msdmegbody Gab@omda.
L0babEY Bgadmgds 3sbsfommal gsbsdmad mdngdEdn
3M3m3bsdMsc.

— bgmgodo 86 bbzs bygbgdn dmmb agdotmo 3sdmad3z0L Mmb
UbbmMal Mganmbasb (5), Msms st dmsbonbma Byas3mybs
29%md30b 3gnady.

— mommbgdl 36 gemgdGnm 39mgdL bsdmd bymbsFymdn
3g9dmosm 3sdmaz0b gnandnl ©sdsbabynds.

— 33LsBmBn bymUsym dmgddygdal 3M0bEndab Bng 3sblsdmaMezl
LabaLEIL Bbmemme dnsbmmzggdom, 3sbbszymmgdam Lsddybgdmm
3sbsmadn. oy Lsgobms 3608369mmds 3sdmd3z0l dsmsmon
LodPLE !, 3sdmBgm 33mEnYdnl 330dnal 36 sl dgmmeno.

b3839690emm Bsbamgddn / badMnzzmgddn gsdmdzs:

— o badoMmzzgmo 3ghgymo dsbamabss 86 i3bzngmas, nbs
gmmomo 3sdmdz0b oo Fomdnmgdsl.

— 63hA396900 8603369mmdgd0 byzdstmalis sdm3noydnmas
353my9bgds00 L33YbgdmMM Bsbsemsdy / BFstBmgdgmby s
35673m 3060mdydd). 9330L 3g0mb3zg3330 3sdMBgo Lsndgomeo
33Msmo 3mbs33900 36 Lszdstnbs ddMsmoa BabEymo 6ndydo
03339 3sLsmalipasb.

33dma3s d9M7s680n (nb. Lym. B, a3. 6):

— 393bmym asdm3s 3nbndyd 5 LA dsbdamdy FMob 3006 ©s
36 dgsbrgmmon 3sdmazs bamdgddy. 3000990% s bamFgddy
39tgsbo 3Mnds 3sblszymmgdam LEMsxs.
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— 36 33dm3mam dgMgbob Bns Bbsfgdy. Bsbdgw §3080Lasb 36
6530b3sb gndmads Fysmo sammazwogl, M@ 0f393L Gg6036mdal
©mbol dmds@ndsl.

— 99Mgbal gt s 0ds3y bsgghdn Bbnsbmds 396G M0 dgndmads
396Lb333dmaL Jotgdolznb Ggbnsbmdalysb.

— bob @960sbmdal gsdmIz0bLsL sdM0 334L gsdmBmo bbms
383mdnmo bggdo Lsd GamEHnmdo: 5 b3 dsfEbgbs s st 3nbs
30000b336 s 396dab 396¢M3n.

— 306300086 Lsydstns 09690603 Bsbsmasdy, dsmn ogmgdGnzymoa
®330L907M9ds 3gadmyds 0E3madmeEal, Mg 0§373L mMInmadsl
39dma30bab.

— fmogbsg 30 ogom, Ms x0dob dgMdsbdy
Construction wood 3ndsmdo, snfhngo <Construction wood>
(B0 Bsbamob 0bnzs@mmdy (€) 36 dgsbfymym
3dmd3s Laygbo 8603369mmdao.

9.3%

399my96900lL donnmydgdn

3%dmagmal dsgsmoamgda

dsbasmal @9gbnsbmds:

Lol Bnbosbmds 3ebabadmzmnds bsdmdn bymbsGymmn 6
dgndamgds geomzmomo oymb 3930 BmMIYmao:

3sbsmal Bnbosbmds % = (sbsmasdn 8gdszsma Gymab dsbs /
3sbagmob 33Msmo dsbs) x 100

Gymob 8933339mmods Bsbsgmada:

oy 3sLsmal Bgbnsbmds 3bmdnmns, fymal 379339mmds dsbsmasdo
3godmagds somzsmmb 3930 BmMIYman:

Gymab 399339mmds % = [Bsbsemal Ggbasbmds / (100 + 3sbsemal
®960sbmds)] x 100

9dsgsmaomn 1: dsbsmal Ggbosbmos 100 %

§yamob 893339emmds % = [100 / (100 + 100)] x 100 = 50 %
3sbsemal bsbgzstn 3g0i3s3L Fysmb.

9sg3mnomn 2: 3sbsmal Gg60sbmds 50 % 1 33 bglBnsb dsbsmady:
Gymab 399339mmds % =[50 / (100 + 50)] x 100 = 33,3 %,
399L03390s ssb. 333,3 3 Fysmb.

dsbsemal 33Msmo sl 3geanbl ssb. 666,6 3.
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&9g6039M0 3maLabyMgds s LyMzgnbo

3996039600 3mdlabyMgds s gofdgbos

ym39mo30l 3sdmynbgdal §ob 3gs3mEdgm Lsdmdo bymbsfym.
3833603 sB0367d0L sMLgdmMdL d38mbzg3s80 36 sydsghgdgma
©)&smgdal 378mbzg3zsdn, Lsdmdo bymbsfyml Lsndgom 33xdsmds
36 360l gssbGngdymo.

3330m9dms d7063bgor s gabsbmmpngmgo bsdmdn bymbsfymb
GM3bL3mMmE0Mgds dgbsdsdal 3mbEgnbytdn, Bsy.: mMngnbsmytn
3smbsdno.

LsBdMmBn bgmUsfym assads3b90 dgLs3zgmgdms, sdEs3 aoMsEddon.
LsBMB0 bygmbsym ymzgmmzol bygms ybos aymb.

363bmEaL Rsdofma Lsdmdn bymUsym Gysmdo 86 bbzs Lombydo.

Fudyo aosbygmszgom 3dtsma, Mdomo Jumzamon. st gsdmaygbmo
L3960 Lsdysmgdgdn 6 gsdblbymada.

39960339600 3mdlLabyMgdab LsdLsbyMo s
3mbLym@Es309d0 333myg69dab Lsznmnbydcnsb
5393306075000
Lsgstrozggmm
Gam.: +995322510073

LR[E] A3960 LyMznbob Bobsdstmgdn s Madsmspnab bytzabol
; "!-ili:: ©3 365dM37Mnd0l Mnb3ad0 8gandmasc babmon:
ZEP® www.bosch-pt.com/serviceaddresses

3039 30mbz900l Godmdabsbmsb s3s330Mydal g3mbzgzsdn b
Lsmssmngm bsfomadal 893390m0Lsb sygomgdmso doymamgo
3tmEygnab 10-6086s Lsbsgmbmm bmdgma. gb bmdgmo dgandmasc
obommo bymbsfymb Jombbym gnmgndedy.

3G0mads3ns
2madEMmbgmbsfym, s398nms@mtnda/ds@stngdn, sdugbnstgdn s
3981038 360 gssystma 3sdmb szl dmmbmzbydnl
39Lsds30bsc.
36 3d3ysmm gmadBmmbgmbsfymgdn s
33907m3GMmM9d0/d5¢ 3000 bsymagzsEbmamgdm bsgssda!
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Romana

Instructiuni de siguranta

Toate instructiunile trebuie citite si respectate. Daca
aparatul de masura nu este folosit conform prezentelor
instructiuni, dispozitivele de protectie integrate in acesta pot
fi afectate. PASTRATIiN CONDITII OPTIME PREZENTELE

INSTRUCTIUNI.

» Nu permiteti repararea aparatului de masura decat de catre personal
de specialitate corespunzitor calificat si numai cu piese de schimb
originale. Numai in acest mod poate fi garantata siguranta de exploatare a
aparatului de masura.

» Nu lucrati cu aparatul de masura in mediu cu pericol de explozie in care
se afla lichide, gaze sau pulberi inflamabile. in aparatul de mésuri se pot
produce scantei care sa aprinda praful sau vaporii.

» Nu modifica si nu deschide acumulatorul. Exista pericolul de scurtcircuit.

» in cazul deterioririi sau utilizirii necorespunzitoare a acumulatorului,
se pot degaja vapori. Acumulatorul poate arde sau exploda. Aerisiti bine
incaperea si solicitati asistenta medicald dacd starea dumneavoastra de
sanatate se inrdutateste. Vaporii pot irita caile respiratorii.

» in cazul utilizarii necorespunzatoare sau al unui acumulator deteriorat,
din acumulator se poate scurge lichid inflamabil. Evitati contactul cu
acesta. in cazul contactului accidental, clititi bine cu ap. Daci lichidul
va intra in ochi, consultati de asemenea un medic. Lichidul scurs din
acumulator poate cauza iritatii ale pielii sau arsuri.

» inurma contactului cu obiecte ascutite ca de exemplu cuie sau
surubelnite sau prin actiunea unor forte exterioare asupra sa,
acumulatorul se poate deteriora. Se poate produce un scurtcircuit intern
inurma caruia acumulatorul sa se aprindd, sa scoatd fum, sa explodeze sau
sa se supraincalzeasca.

» Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele de birou, monede, chei, cuie,
suruburi sau alte obiecte metalice mici, care ar putea provoca suntarea
contactelor. Un scurtcircuit intre contactele acumulatorului poate duce la
arsuri sau incendiu.

» Utilizati acumulatorul numai pentru produsele oferite de acelasi
producator. Numai astfel acumulatorul va fi protejat impotriva unei
suprasolicitari periculoase.

» incarcati acumulatorii numai cu incircitoare recomandate de catre
producator. Un incarcator recomandat pentru acumulatori de un anumit
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tip poate lua foc atunci cand este folosit pentru incarcarea altor acumulatori
decat cei prevazuti pentru acesta.

m Protejeaza acumulatorul impotriva caldurii, de exemplu,

O A impotriva expunerii la radiatii solare continue sau flacari,

precum si impotriva murdariei, apei si umezelii. in caz contrar, exista

pericolul de explozie Si scurtcircuit.

» Valorile masurate ar putea sa difere fata de valorile reale. Valorile
masurate pot fi influentate, de exemplu, de distributia neuniforma a
umiditatii in obiectul de masurat sau de compozitia neomogena a
materialului obiectului de masurat.

Instructiuni privind siguranta pentru alimentator
» Acest alimentator nu este destinat utilizarii de catre copii si de catre

lipsite de experienta si cunostinte. Acest alimentator poate fi folosit de
catre copiii cu varsta de peste 8 ani si de catre persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau intelectuale limitate sau lipsite de experienta si
cunostinte numai daca acestea sunt supravegheate sau sunt instruite
privitor la folosirea sigura a alimentatorului si inteleg pericolele pe
care aceasta le implica. In caz contrar, existd pericolul de manevrare
gresitd si ranire.

GEvita;i contactul alimentatorului cu ploaia sau umezeala.

Patrunderea apei intr-un alimentator creste riscul de electrocutare.

» Mentineti curat alimentatorul. Dacd acestea se murdaresc, exista
pericolul de electrocutare.

» Verifica alimentatorul inainte de fiecare utilizare. Nu utiliza
alimentatorul in cazul in care constati ca acesta prezinta deteriorari.
Nu deschide pe cont propriu alimentatorul si dispune repararea
acestuia numai de catre Bosch sau la un centru de service autorizat si
numai cu piese de schimb originale. Alimentatoarele deteriorate cresc
riscul de electrocutare.

Descrierea produsului si a performantelor sale

Va rugam sd tineti seama de imaginile din partea din fatd a instructiunilor de
folosire.

Utilizarea conform destinatiei

Aparatul de masura permite determinarea aproximativa a umiditatii
materialelor din lemn sau materialelor de constructii (de exemplu, gips-carton,
sapa). Aparatul de masura emite un semnal electromagnetic cu putere redusa,
pentru a masura umiditatea obiectului de mdsurat.
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Valoarea masurata prezentata indica umiditatea in procente, raportat la masa
uscata a materialului selectat.
Aparatul de masura este destinat utilizarii in mediul interior.

Componentele ilustrate

Numerotarea componentelor ilustrate se refera la schita aparatului de masura
din cadrul figurilor.

(1)  Afisaj

(2) A Buton multifunctional

(3) 3 Buton de pornire/oprire/revenire

(4)  €¥Buton pentru setiri

(5)  Zonade detectie a senzorilor

(6)  Dispozitiv de blocare a acumulatorului litiu-ion®
(7)  Acumulator litiu-ion®

(8) Indicator de incdrcare a acumulatorului litiu-ion®
(9)  PortUSB Type-C®®

(10) Dispozitiv de blocare a capacului compartimentului pentru baterii
(11) Capacul compartimentului pentru baterii

(12) Cablu USB Type-C®
A) Acest accesoriu nu este inclus in setul de livrare standard.

B) USB Type-C®si USB-C® sunt marci comerciale ale USB Implementers Forum.

Elementele de pe afisaj

(a) Bara de stare

(b)  Indicator al starii de incarcare

(c)  Material selectat

(d)  Valoareade praga umiditatii materialului

(e)  Barapentru valorile de prag

(f) Valori masurate memorate ale umiditatii materialului
(g)  Valoarea masurata curentd a umiditatii materialului

Date tehnice
Umidometru GMM 1-15
Cod de identificare 3601K782..
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Umidometru GMM 1-15

Metoda de mdsurare Masurare capacitiva
Adéncime de mésurare” 0-30mm
Domeniu de masurare a umiditatii materialului
- Toate materialele din lemn 4% ...32%
- <Glet de beton>, <Sapa de beton>, <Sapa de 0,9%...12%
anhidrit>, <Sapa de ciment>
- <Mortar de ciment> 0,7% ... 15%
- <Caramida> 0,2%...17%
- <Mortar de var> 0,6% ... 20%
- <Gips-carton> 0,9%... 20%
- <Ghips> 0,9% ... 35%
- <BCA> 0,8%...53%
Unitate de masura %
Precizie de masurare a materialelor din lemn +4%
(normala)®®
Temperatura de functionare 0°C...+50°C
Temperatura de depozitare (fard acumulator) -20°C...+70°C
Umiditate relativa maxima a aerului (fara condensare) 95%
Inaltime maximé de lucru deasupra inltimii de 2000 m
referinta
Grad de poluare conform I[EC 61010-1 2%
Alimentare cu energie electrica
- Acumulator litiu-ion 3,7V
- Baterii (alcaline cu mangan) 2x1,5VLR6 (AA)
Durati aproximativa de functionare® 10h
Greutate” 0,16 kg
Dimensiuni (lungime  latime x indltime) 154 x 60 x 32 mm
Tip de protectie IP65
Acumulator litiu-ion BA3.7V1.0Ah A
Cod de identificare 1607 A350N8
Port de incarcare USB Type-C®
Cablu USB Type-C® recomandat 1600A016A8
Tensiune nominala 3,7V=
Capacitate 1,0 Ah
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Umidometru GMM 1-15

Temperaturd ambientald recomandata in timpul +10°C...+35°C
incdrcarii
Temperaturd ambientald recomandata in timpul -10°C...+45°C

functionarii® si pe perioada depozitarii
Alimentator (accesoriu)

Tensiune de iesire 50V=
Curent minim de iesire 500 mA
Alimentator recomandat"”

- UE 2609120713
- UK 2609120718
- ARG 1600 A01 3A0
- MEX 1600A01 3A1
- BRA 1600 A01 3A2

A)  intimpul méasurérii, obiectele de masurat subtiri (cu grosimea < 30 mm) nu trebuie
sa fie asezate pe o suprafatd sau pe un alt obiect, in caz contrar, rezultatele de
masurare ar putea fi denaturate.

B) laotemperatura de functionare de 25°C

C) Valorile masurate ale umiditatii materialelor de constructie servesc doar ca referinta.
Acestea nu sunt comparabile cu rezultatele metodelor standard, precum metoda
carburii de calciu sau metoda uscarii in cuptor.

D) Acesta se soldeaza numai cu producerea de reziduuri neconductive, desi, ocazional,
se poate produce o conductivitate temporara din cauza formari de condens.

E) Laotemperaturade 23°C (+2°C), cu o luminozitate medie a ecranului si semnalul
sonor dezactivat

F) Greutate fara acumulatorul litiu-ion/baterii

G) Indiferent de temperatura posibild de functionare a acumulatorului, aparatul de
madsura nu poate functiona la o temperatura < 0 °C.

H) Pentru date tehnice detaliate, acceseaza:

fi l.com/ |

https://www.bosch-pr ig|

Alimentare cu energie electrica

Aparatul de masura poate functiona cu un acumulator litiu-ion Bosch (7) sau
cu baterii uzuale.

Observatie: Nu depozita niciodatd aparatul de masura fard capacul
compartimentului pentru baterii (11) sau fara acumulatorul litiu-ion (7)
montat, in special in medii cu praf sau umede.
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Functionarea cu baterii

» Pentru ainlocui acumulatorul litiu-ion (7) cu baterii, scoate acumulatorul
litiu-ion (7).
Pentru functionarea aparatului de masura se recomanda utilizarea de baterii
alcaline.
» Introdu bateriile.

inlocuieste intotdeauna toate bateriile in acelasi timp. Foloseste numai
bateriile unui singur producator si cu aceeasi capacitate.

Respecta polaritatea corectd conform schitei de pe partea interioara a
compartimentului pentru baterii.

» Introdu capacul compartimentului pentru baterii (11) si lasa-| sa se fixeze.

» Pentru extragerea capacului compartimentului pentru baterii (11), apasa
dispozitivul de blocare (10) si scoate capacul compartimentului pentru
baterii.

» Scoate bateriile din aparatul de masura atunci cand urmeaza sa nu-l

folosesti pentru o perioada mai lung de timp. in cazul depozitarii mai
indelungate in interiorul aparatului de masura, bateriile se pot coroda.

Functionarea cu acumulator litiu-ion

Montarea/inlocuirea acumulatorului litiu-ion

» Pentru inlocuirea bateriilor cu acumulatorul litiu-ion (7), scoate capacul
compartimentului pentru baterii (11) si bateriile introduse.

» Introdu acumulatorul litiu-ion (7) si lasé dispozitivul de blocare (6) sa se
fixeze.

» Pentru extragerea acumulatorului litiu-ion (7), apasa pe dispozitivul de
blocare (6) si scoate acumulatorul litiu-ion din aparatul de masura.

incarcarea acumulatorului litiu-ion

» Pentruincarcare, utilizeaza cablul de retea USB recomandat sau un
cablu de retea USB cu o tensiune de iesire si un curent minim de iesire
care corespund cerintelor din capitolul ,,Date tehnice”. Tine cont de
instructiunile de utilizare a cablului de retea USB. Cablu de retea
recomandat: consulta sectiunea ,Date tehnice”.

» Atentie la tensiunea din reteaua de alimentare cu energie electrica!
Tensiunea sursei electrice trebuie sa coincida cu datele de pe placuta cu
date tehnice a alimentatorului.
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» incarci acumulatorul numai prin intermediul portului USB, la
temperaturi ambiante cuprinse intre +10 °C si +35 °C. Incarcarea la
temperaturi din afara intervalului de temperatura mentionat poate duce la
deteriorarea acumulatorului sau poate creste pericolul de incendiu.

Acumulatorii litiu-ion sunt livrati in stare partial incarcata, conform
reglementdrilor internationale privind transportul. Pentru a asigura
functionarea la capacitate maxima a acumulatorului, incarca complet
acumulatorul inainte de prima utilizare.
» Deschide capacul portului USB Type-C® (9).

» Conecteaza portul USB Type-C® la un alimentator USB prin intermediul
cablului USB (12).

» Racordeaza alimentatorul USB la reteaua de alimentare cu energie
electrica.

Culoareaindicatorului  Semnificatie

deincarcare (8)

galben Acumulatorul litiu-ion este in curs de incarcare.
verde Acumulatorul litiu-ion este incarcat complet.
rosu Tensiunea de incarcare sau curentul de incarcare

nu este adecvat/a.
» Dupa incheierea procesului de incarcare, scoate cablul USB (12).

»» Inchide capacul portului USB Type-C® (9), pentru a-| proteja impotriva
prafului si stropilor de apa.

Indicator al starii de incarcare

Indicatorul nivelului de incarcare (b) de pe afisaj indica nivelul de incarcare a
acumulatorului litiu-ion (7) sau bateriilor:

Indicator Capacitate

80-100%
@ih 60-80%
W 40-60%
i 15-40%
- <15%

Dacd acumulatorul litiu-ion sau bateriile sunt descarcate gz, este

afisat <Baterie descarcata> timp de cateva secunde pe o bara de stare de
culoare galbeni (a).

Daca nivelul de incdrcare este critic —, este afisat <Baterie in stare critica>
timp de cateva secunde pe o bara de stare de culoare rosie (a). Indicatorul
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nivelului de descarcare (b) este afisat apoi in rosu. Din acest moment,
aparatul de masura mai poate fi utilizat timp de maximum 15 minute.

Daca acumulatorul litiu-ion este descarcat sau daca bateriile sunt descarcate,
pe afisaj apare <Baterie desc. complet> timp de cateva secunde, apoi
aparatul de mdsura se dezactiveaza.

Functionarea

Punerea in functiune
» Feriti aparatul de masura impotriva umezelii si expunerii directe la
radiatiile solare.

» Nu expuneti aparatul de masura la temperaturi extreme sau variatii de
temperatura. De exemplu, nu-l 1asati pentru perioade lungi de timp in
autovehicul. In cazul unor variatii mai mari de temperatura, inainte de a )
pune in functiune aparatul de masurd, lasati-l mai intai sa se acomodeze. In
cazul temperaturilor extreme sau a variatiilor foarte mari de temperatura,
poate fi afectata precizia aparatului de masura.

» Evitati socurile puternice sau caderile aparatului de masura. Dupa
influente exterioare puternice exercitate asupra aparatului de masura si
atunci cand exista deficiente in functionalitatea acestuia, ar trebui sa
predati aparatul de masura unui centru de service autorizat Bosch.

Activarea/Dezactivarea

» Pentru pornirea aparatului de masurd, apasa butonul 8 sau centrul
butonului 4.

—> Dupa o scurta secventa de pornire, aparatul de masura este pregatit
pentru masurare.

» Pentru oprirea aparatului de masurd, apasa tasta 8 pana cand pe afisaj
este prezentat ecranul de dezactivare.

— Setarile aparatului de masura sunt memorate. Valorile masurate
memorate (f) vor fi sterse.

in cadrul setarilor, poti selecta daci doresti ca aparatul de masura si se
dezactiveze automat si dupa cat timp doresti sa se intdmple acest lucru (vezi
LPrezentare generald a meniurilor”, Pagina 328).

Modificarea setarilor din cadrul meniului

Navigarea meniu

» Apasa butonul o pentru a deschide meniul <Setari>. Selectia actuala
este afisata pe un fundal luminos.
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» Apasa butonul A insussauin jos, pentru a derula printr-un meniu.

» Apasa partea dreapta sau centrul butonului A pentru a comuta in cadrul
unui submeniu.

» Apasa centrul butonului A, pentru:
a confirma o optiune de meniu selectata (optiunea de meniu selectata este
marcata colorat),
aanula confirmarea (in cazul unei posibile selectii multiple; marcajul
colorat este eliminat)
sau pentru a porni un proces.

. v . . “ o
» Pentru a reveni la urmatorul meniu superior, apasa butonul @ sau
butonul o

Prezentare generala a meniurilor

- <Selectare material> cu submeniurile <Lemn> si <Material de
constructii>: Aici poti marca oricat de multe alte materiale, care vor fi
adoptate ca favorite in selectarea rapida de pe ecranul standard.

- <Luminozitate afisaj ecran>: Spre deosebire de celelalte submeniuri, poti
modifica luminozitatea ecranului apasand partea dreapta sau stanga a
butonului AA.

- <Deconectare dupa...>: Aici poti selecta daca doresti ca aparatul de
masura sa se deconecteze automat si dupd cat timp doresti sa se intample
acest lucru.

- <Semnal sonor>: Aici poti activa sau dezactiva semnalul sonor, care este
emis la pornirea si oprirea aparatului de masura, precum si la fiecare
masurare. La oprirea aparatului de masurd, setarea este memoratd.

- <Limba>: La prima conectare si dupd resetarea la setdrile implicite,
stabileste limba utilizata pe afisaj. in cadrul acestui meniu poti modifica
limba setata.

- <Reset. la setari fabrica>: Aici poti reseta toate setarile efectuate la
aparatul de masura. Dupa resetare este afisat pentru scurt timp ecranul de
pornire, apoi aparatul de masura comuta in meniul <Selectare limba>.

- <Informatii scula aparat>: aici gasesti informatii despre aparat (de
exemplu, versiunea de software instalata).

Masurarea umiditatii materialului

Setarea materialului

Aparatul de masura emite un semnal electromagnetic. Modificarea acestui
semnal, provocatd de materialul obiectului de mdsurat si de apa pe care
acesta o contine, serveste la determinarea continutului de umiditate.
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» Obtinerea unor rezultate optime de masurare este posibila numai daca
afost setat materialul adecvat pentru obiectul de masurat. Materialele
se diferentiaza in ceea ce priveste caracteristicile de transmisie ale
semnalelor electromagnetice.

in aparatul de masura sunt memorate valorile caracteristice pentru diferite
materiale din lemn si materiale de constructii. in cadrul setérilor (vezi
LPrezentare generald a meniurilor”, Pagina 328) poti stabili, dintre materialele
existente, favoritele care sunt disponibile pentru selectare rapida pe ecranul
standard.

in plus fatd de materialele stabilite, <Mod de referinta> poate fi selectat din
cadrul favoritelor (vezi ,Masuratori cu valoarea de referinta“, Pagina 331).

+ Materialul setat momentan este prezentat pe indicatorul materialului (c).

» Apasa partea de sus a butonului A, pentru a comuta la un alt material
favorit.
— Fundalul luminos al indicatorului materialului (c) semnaleaza faptul ca
setarea materialului poate fi modificatd.
» Apasa partea dreapta sau stangd a butonului A pana cand este afisat
materialul dorit.
Fundalul luminos al indicatorului materialului (c) se stinge: prin apasarea pe
centrul butonului A sau dupa cateva secunde de la ultima apasare a
butonului ori la inceputul unei masurari.
Setarea valorii de prag

Poti stabili, pentru fiecare material memorat, valoarea de prag de la care
valoarea masurata este prezentata in indicatorul valorilor masurate (g) ca fiind
prea mare (rosu) sau adecvata (verde).

Valoarea maxima de prag care poate fi setatd depinde de material:

Material Intervalul valorilor

de prag
Toate materialele din lemn 0% ... 30%
<BCA> 0% ... 30%
<Caramida>, <Gips-carton>, <Ghips>, <Glet de 0%... 10%

beton>, <Sapa de beton>, <Sapa de anhidrit>,
<$Sapa de ciment>, <Mortar de ciment>, <Mortar
de var>

v Valoarea de prag corespunzatoare pentru materialul selectat in prezent (c)
este afisata in indicatorul valorilor de prag (d).

» Apasa partea de jos a butonului A pentru a modifica valoarea de prag.
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— Fundalul luminos al indicatorului valorilor de prag (d) semnaleaza
faptul cd valoarea de prag poate fi modificatd.

» Apasa partea dreaptd sau stanga a butonului A pana cand este afisata
valoarea dorita. In cazul unei apasari mai lungi, valoarea este modificati in
pasi mai rapizi.

—> Valoarea de prag este memoratd pentru materialul actual si va fi din
nou disponibild si dupa schimbarea materialului.
Fundalul luminos al indicatorului valorilor de prag (d) se stinge: prin apasarea

centrului butonului A sau dupa cateva secunde de la ultima apasare a tastei
ori lainceputul unei masurari.

Observatii referitoare la obiectul de masurat

- Obiectele care sunt mai inguste decat zona de detectie a senzorilor (5) nu
pot fi masurate.

- Nuaseza obiecte plate pe o suprafata, in caz contrar, valorile suprafetei vor
denatura rezultatul masurarii si vor reduce precizia de masurare.

Exemplu (vezi Fig. A, Pagina 5): O placa din lemn cu grosimea de 20 mm
este masurata in timp ce este asezatd pe o masa. in cazul unei adancimi de
masurare de 30 mm, domeniul de masurare este compus dintr-o placa din
lemn de 20 mm si 0 masa de 10 mm, iar valorile mesei influenteaza
rezultatul masurarii. Daca placa din lemn este tinuta liber in timpul
masurdrii, este masuratd numai placa din lemn de 20 mm.

- Dacd obiectul de masurat a fost umezit din exterior (de exemplu, din cauza
ploii sau condensului), acest lucru influenteaza masurarea. Alege o parte
neumezita sau sterge obiectul de masurat, dacd este necesar, pentru a
putea masura umiditatea materialului.

- Masurarea materialelor inghetate nu este posibila.

- Pentru a nu perturba rezultatul masurarii, portiunea de lemn pe care se
efectueaza masurarea trebuie sa fie netratata si fard crengi, urme de
murdarie, rasina, putregai, noduri sau alte deficiente.

- In cazul masurarii umiditatii din combustibili, este recomandat ca
esantionul de lemn sa fie despicat inainte de masurare.

- Portiunea din materialele de constructii pe care se efectueazé masurarea
nu trebuie s prezinte depuneri de murdarie. In special sarurile de pe
suprafatd pot determina rezultate de masurare eronate.

Procesul de masurare si memorarea valorii masurate
v Asigura-te ca pe afisajul (c) este setat materialul corect.

» Apasa aparatul de masura cu intreaga zona de detectie a senzorilor (5) pe
obiectul de masurat.
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— Umiditatea masurata a materialului este afisata pe indicatorul valorilor
masurate (g).

Daca valoarea mdsuratd este mai micd sau egald cu valoarea de prag setatd,
aceasta este afisatd in verde. Dacd valoarea masuratd este mai mare decat
valoarea de prag, aceasta este afisata in rosu.

Memorarea valorilor masurate:
» Apasa centrul butonului A pentru a stoca in memorie valoarea masurata
curenta.
—> Valoarea masurata memorata (f) este afisata deasupra valorii
masurate curente.

Poti stoca in memorie maximum doua valori masurate. La fiecare proces de

memorare ulterior, valoarea veche este stearsa automat.

De asemenea, poti sterge manual valorile masurate memorate prin apasarea

butonului 8 (este stearsa mai intdi ultima valoare masurata).

La deconectarea aparatului de masura sunt sterse ambele valori memorate.

Masuratori cu valoarea de referinta

Masurdtorile in <Mod de referinta> sunt utile, de exemplu, atunci cand
materialul unui obiect de masurat nu este cunoscut sau atunci cand trebuie sa
se evalueze daca unele parti ale suprafetei sunt mai umede sau mai uscate
decét o altd parte a aceleiasi suprafete.

in modul de referint, pe afisajul valorii masurate (g) nu este prezentat nicio
valoare masurata, iar rezultatul masurarii este afisat ca marcaj pe bara pentru
valorile de prag (e).

Valoarea de prag nu este setatd ca valoare numerica, ci este stabilita prin
intermediul unei masurari de referintd. Pentru aceasta, de exemplu, poate fi
masurata o zond uscatd sigur a unui perete sau o bucatd de lemn uscata dintr-
un tip de lemn necunoscut.

» Pentru a porni modul de referinta, apasa butonul A partea
superioard, iar apoi selecteaza <Mod de referinta> in locul unui material
favorit.

— Peafisaj apare <Setare referinta> langa un triunghi care se aprinde
intermitent.

» Apasa centrul butonului A pentru a confirma modul de referinta.

» Apasd aparatul de masura cu intreaga zona de detectie a senzorilor (5) pe
materialul care urmeaza s fie utilizat ca piesa de referintd pentru
masurarile urmatoare.

—> Valoarea umiditatii piesei de referintd este memoratd ca valoare de
prag. Memorarea valorii de referinta este confirmata pe afisaj.
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La toate masurdrile urmdtoare, pozitia marcajului de pe bara pentru valorile de
prag (e) indica cu cat este mai uscat sau mai umed obiectul de masurat actual
fata de obiectul de referinta.

» Pentru stabilirea unei noi valori de referinta, apasa fie centrul
butonului A, fie butonul 8 .
» Apoi urmeazd instructiunile de pe afisaj.

» Pentru incheierea modului de referinta, apasa butonul A partea
superioard, pentru a seta un alt material.
Valoarea de referintd nu este memorata.

Observatii privind masurarea

Observatii generale privind masurarea:

- Asaza aparatul de masura cu intreaga zona de detectie a senzorilor (5) cat
mai plat pe obiectul de masurat.

- Masurarea este efectuatd sub zona de detectie a senzorilor (5) pana la
adancimea maxima de masurare. Aparatul de masura calculeaza valoarea
masurata afisata (g) din valorile individuale ale acestui domeniu de
masurare. Straturile obiectului de masurat care sunt mai aproape de
aparatul de masura au o pondere mai mare in cadrul valorii masurate decat
straturile mai adanci.

- Masoara intotdeauna in mai multe zone. Umiditatea ar putea fi distribuita
diferit in obiectul de masurat.

- Intimpul masurérii, tine mainile sau alte obiecte la distanta de zona de
detectie a senzorilor (5), pentru a nu influenta rezultatele de masurare.

- Metalele si campurile electrice din obiectul de masurat pot denatura
rezultate de masurare.

- n baza principiului de functionare, aparatul de masura permite
determinarea aproximativd a umiditatii, in special in cazul materialelor de
constructie. Daca sunt necesare valori cu o precizie de masurare ridicata,
atunci efectuati o masurare conform metodei carburii de calciu sau metodei
de uscare.

Efectuarea de masurari in materiale de constructii/substraturi:

- In cazul substraturilor realizate din materiale mixte sau al substraturilor
instabile, friabile, trebuie luata in calcul o imprecizie de masurare mai mare.

- Valorile afisate depind in mare masura de materialul de constructie utilizat/
producdtor si de conditiile de mediu. Daca ai dubii, masoara ca referinta o
zond fiabila, uscata, sau o piesa de probd uscata, suficient de mare,
fabricata din acelasi material.
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Efectuarea de masurari in lemn (vezi Fig. B, Pagina 6):

- Masoara la o distantd de cel putin 5 cm fata de marginile de taiere si nu
efectua masurari pe laturile frontale. Lemnul se usuca extrem de rapid pe
margine si pe laturile frontale.

- Nu efectua masurari pe partile exterioare ale bucatii de lemn. Din cauza
ploii sau rouai, aici se pot forma acumulari de ap4, care duc la valori mai
ridicate ale umiditatii.

- Lemnul din duramen poate avea un continut de umiditate diferit fata de
alburnul aceleiasi bucati de lemn.

- in cazul masurérii umiditatii din lemnul de foc, este recomandat ca in
bucata de lemn proaspat despica sa se efectueze masurarea in trei puncte:
la o distanta de 5 cm fatd de marginea de taiere din stanga si fata de
marginea de taiere din dreapta, precum si in centrul despicaturii.

~ Deoarece este vorba de materiale naturale, proprietdtile dielectrice pot
varia si pot duce la valori masurate diferite.

iy - Daca ai dubii privind tipul lemnului respectiv,
Construction wood selecteaza <Lemn de constructii> de pe
MLl indicatorul materialului (c) sau efectueaza o
masurare cu valoarea de referinta.

9.3%

Instructiuni de lucru

Exemple de calcul

Umiditatea materialului:

Umiditatea materialului este determinata cu ajutorul aparatului de masura sau
este calculata dupa urmatoarea formula:

umiditatea materialului in % = (masa de apa a materialului / masa uscatd a
materialului) x 100

Continutul de apa din material:

Dacd umiditatea materialului este cunoscutd, continutul de apa din material
poate fi calculat dupa urmatoarea formula:

continutul de apa in % = [umiditatea materialului / (100 + umiditatea
materialului)] x 100

Exemplul 1: umiditatea materialului este de 100%

Continutul de apdin % = [100 /(100 + 100)] x 100 = 50%

Materialul este alcatuit din apa in proportie de 50%.

Exemplul 2: 50% din umiditatea materialului la 1 kg de material ud:
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Continutul de apain % =[50/ (100 + 50)] x 100 = 33,3%, corespunde unei
cantitati de apd de aproximativ 333,3 g.
Masa uscata a materialului este de aproximativ 666,6 g.

intretinere si service

Intretinerea si curatarea

Verifica aparatul de masura inainte de fiecare utilizare. Dacd exista deteriorari
vizibile sau componente desprinse in interiorul aparatului de masura,
functionarea sigurd a acestuia nu mai este garantata.

Depoziteaza si transporta aparatul de masura numai intr-un recipient adecvat,
cum ar fi ambalajul original.

Pentru reparatii, expediati aparatul de masura in ambalajul original.

Pastrati intotdeauna curat aparatul de masura.

Nu cufundati aparatul de masura in apa sau in alte lichide.

indeprtati impuritétile utilizand o laveta uscatd, moale. Nu folositi detergenti
sau solventi.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si consultanta
clienti

Romania

Tel.: +40 21 405 7541

SAE Adresele noastre de service si linkurile ctre serviciul de reparati
kG si comanda de piese de schimb le gasiti la:

Zell® www.bosch-pt.com/serviceaddresses

incazde reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam sa specifici
neapdrat numarul de identificare compus din 10 cifre, indicat pe plcuta cu
date tehnice a produsului.

Eliminarea
Aparatele electrice, acumulatorii/bateriile, accesoriile si ambalajele trebuie
predate unui centru de reciclare ecologica.

Nu elimina aparatele electrice si acumulatorii/bateriile impreuna
cu deseurile menajere!

Numai pentru tarile UE:

Aparatele electrice si electronice sau acumulatorii uzati/bateriile uzate care nu
mai pot utilizati/utilizate trebuie colectati/colectate separat si eliminati/
eliminate in mod ecologic. Utilizeaza sistemele de colectare desemnate.
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Eliminarea incorecta poate fi nociva pentru mediu si sanatate din cauza
eliminarii de substante periculoase.

bbnrapcku

YKa3aHHA 3a CHIypPHOCT

MpoueteTe 1 cna3BaiiTe BCHUKHK yKa3aHUA. AKo H3mepBaren-

HUAT ypeA He 6bJe H3non3BaH cbobpa3Ho HacToALMUTE yKa3a-

HUA, BIPafieHNTe B HEro 3alUTHY MEeXaHW3MH Morart Aa obaar

yepeaexn. CbXPAHABAWTE TE3W YKA3AHUA HA CUTYPHO
MACTO.

» [lonyckaiiTe u3MepBaTeNnHUAT ypea Aa 6be peMOHTHPAH CaMo OT KBa-
NUcMLMPaHN TEXHULM U CaMO C H3MON3BaHe Ha OPUTHHANHKU Pe3epBHH
yactu. C T0Ba Ce rapaHTMpa 3anasBaHeTo Ha (hYHKLMUTE, OCUTypABALLM
be30nacHoCTTa Ha U3MePBATENHHUA Ypes.

» He paboteTte c u3mepBaTenHus ypep B cpefia c NOBHLLIEHA ONACHOCT OT
€KCNNo3uM, B KOATO HMa NNeCHO3ananuMu TeUHOCTH, Fa30Be UNH Npaxo-
Be. B “3mepBatenHua ypes Morat ja Bb3HUKHAT UCKPK, KOWTO fla Bb3nna-
MEHAT npaxa Unu napute.

» He npomensiiTe u He oTBapsiiTe akymynaTopHara barepus. CbilecTByBa
OMACHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha KbCO CbeUHEHHE.

» [pu noBpexaaHe u HenpaBUNHa eKCNNOATaLMUA OT aKyMynaTopHara 6a-
Tepus Morar fja ce oTAenAT napu. AKymynatopHara barepus moxe aa
ce 3ananu unu aa excnnoaupa. Norpuxerte ce 3a ,obpo NpoBeTpABaHe 1
Mpu onnakBaHuA ce 0bbpHeTe kbM Nekap. MapuTe MoraT ja pasfpasHAT au-
XaTeNnHuTe NbTuLla.

» [pu HenpaBMNHO U3NON3BaHe UMK NOBPeAEHa akyMynaTtopHa barepus
OT Hest MOXKe [ja u3Teue enekTponut. U3b6areaiTte KOHTaKTa c Hero. Ako
BbNPeKH TOBa Ha KoXaTa By nonaaHe enekTponuT, U3nnakHeTe MACTO-
T0 06MNHO C BoAa. AKo eneKTPonuT nonagHe B ouute Bu, HezabaeHo ce
06bpHeTe 32 oMo, KbM 0ueH neKap. EneKTponuTbT Moxe fja Npeau3su-
Ka M3rapsHuA Ha Koxarta.

» AkymynatopHata batepusa Moxe ia 6bjie noBpefieHa oT oCTpH NpeAme-
TH, Hanp. TUPOHH UNU OTBEPTKH, UMK OT CHNHU yAAPH. Moxe fa bbae
NpenU3B1KaHO BLTPELUHO KbCO CbeAMHEHWE 1 aKyMynaTopHata batepus
MOXE [a Ce 3ananu, ia 3anyLuu, ia eKCioA1pa Uiu [ia ce nperpee.

» lpepna3BaiiTe HeM3NON3BaHNTE aKyMYNaTOPHU 6aTepHH OT KOHTAKT C
ronemMu UnNu Mmanku MeTanHu NnpeamMeTH, Hanp. Knamepu, MOHETH, Knio-
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YoBe, NMPOHU, BUHTOBE W AP.N., Tbil KaTo Te MOrart ia Npeiu3BUKaT Kb~
co cbeAuHeHHe. [10cneaCTBUATa OT KbCOTO ChbeMHEHNe MoraT Aia bbaar us-
rapsiHuA UNK noxap.

» W3non3BaiiTe akymynaropHara 6atepua camo B NpoAYKTH Ha NPOU3BO-
pautens. CaMo Taka A e npeanaseHa OT ONacHO 3a Hesl MPEeToBapBaHe.

» 3apexpa¥ite akymynaTopHuTte 6atepun camo cbc 3apAfHUTE YCTPONCT-
Ba, KOUTO Ce NPenopbUBaT OT Npou3BoAuTens. Korato 3nonssare 3a-
PsHM YCTPOWCTBA 32 3apekaaHe Ha HEMOXOAALLM aKyMynaTopHu barte-
WM, CbLLECTBYBA ONACHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha NOXap.

W Mpepna3sBaiite akymynaTopHata 6atepusa ot TonnuHa, Hanp.

gt V.. 8 BCNeACTBUE HA NPOAbLMKUTENHO U3NaraHe Ha AUPEKTHA CNbH-
yeBa CBETNUHA, OTbH, MPbCOTHSA, BOAA U BNara. iMa onacHocT oT eKkcno-
31A M KbCO CbefIUHEHNE.

» W3mepeHnTe CTOMHOCTH MOTaT Aja ce OTKNOHABAT OT ieHCTBUTENHUTE
CTOMHOCTH. U3mepeHHTe CTORHOCTH MOTaT Aja ce NOBMUAAT OT HePaBHO-
MepHO pa3npefeneHue Ha BNaXKHOCTTa B U3MePBaHUA 06eKT UnK oT He-
XOMOTreHeH CbCTaB Ha MaTepuana Ha U3MepBaHHsA 06eKT.

Yka3aHus 3a be3onacHocT 3a ajantopa

» To3u aganTop He e NpeAHa3HaueH 3a NON3BaHe OT A€l M LA ¢ orpa-
HUYeHH GHU3NUECKH, CEH30PHH UMK JYLIEBHH Bb3MOXXHOCTH UNHK be3
AocTatbuHo onut. To3u aganTop MoXe a ce U3Mon3Ba ot Aeua ot 8-ro-
[OULIHA Bb3PacT U NHLA C OrpaHHUeHn (YU3HUECKH, CEH30PHH UNH ay-
LIEBHU Bb3MOXHOCTH UK 6€3 J0CTaTbUHO OMMT, aKO Ca Mo Henocpen-
CTBEH Hafi30p OT NHLA, OTFOBOPHH 3a 6€30MacHOCTTa UM, AK aKo ca bu-
nu obyuenu 3a curypHa pabora c agantopa u pa3éupar CBbp3aHuTe ¢
TOBa ONACHOCTH. B NpOTUBEH CNyyali CbLLeCTBYBA OMACHOCT OT HeNpaBwn-
HO NON3BaHe U TPYAOBH 3NONONYKH.

Gﬂpe.qnassahe apjanTopa oT AbX/, U OBNaXKHABaHe. [IpOHNKBaHETO

Ha Bofa B afanTopa noBHLIaBa ONacHOCTTa OT TOKOB yaap.

» lMopabpxkaiite aganTopa uuct. CblliecTBYBa ONACHOCT OT TOKOB yaap
BCNE/ICTBUE HA 3aMbpCABAHE.

» BuHaru npeau ynotpe6a nposepaBaiite wekepHus agantep. He nons-
BaiiTe LieKepHUA afanTep, ako ycTaHOBUTe noBpeau. He oTBapsiite ca-
MU LWeKepHUA afanTep U fONyCKaiTe PeMOHTH fa ObAaT U3BbpPLUBaHH
camo ot Bosch unu ot ynbnHomowLeHH KNMEHTCKHU Cny6u u camo ¢
OPHIMHANHK pe3epBHH YacTH. [oBpeieHHTe LeKepHU ananTepH yBenu-
yaBat pucka oT TOKOB yAap.
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OnucaHue Ha npoaykKra u AeﬁHOCTTa

MOﬂH, B3emeTe noj BHUMaHue dpurypme B Haya/noTo Ha PbKOBOACTBOTO 3a eK-
crnnoarauus.

MpepHa3HaueHue Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA

N3mepBaTenHUAT ypes cnyxu 3a npubnusuTenHo onpeaensiHe Ha BNaxHOCTTa
Ha MaTepu1ana npu AbPBECUHA UK CTPOUTENHW MaTephani (Hanp. runcokap-
TOH, 3aMa3ka). M3aMepBaTenHuAT ypes U3npalia enekTpoMarHuTeH CUrHan ¢
HMCKa MOLUHOCT, 3a a U3MEPH BNaXHOCTTa.

lNoka3BaHaTa U3mMepeHa CTOMHOCT NOCOYBA BNAXXHOCTTA B NPOLEHTU CPAMO
cyxata Maca Ha u3bpaHus matepuan.

N3mepBaTenHUAT ype e npeaHasHaueH 3a pabota B 3aTBOPEHM NOMELLEHHA.

HU306pa3eHu enemMeHTH

HomepupaHeTo Ha |/|306paseHMTe KOMMOHEHTH Ce OTHACA [10 NPEACTaBAHETO
Ha U3MepBaTeNHNUA ypea Ha I/I306pa)KeHVIHTa.

(1)  [Oucnnen

(2) A MynndyHkuonanen byTon

(3) 3 Byrom Brn/Mskn/Hasan

(4)  L¥Byrom 3a HacTporiku

(5)  CeHaopHa3oHa

(6)  DuKcvpane Ha NMTHEBO-MiOHHaTa akymynaTopHa batepua’”
(7)  NutveBo-oHHa akymynatopHa batepua®

(8)  MHamkatop 3a 3apexaaHe Ha IMTUEBO-HOHHATA akyMynaTopHa bate-
pus"

(9)  USBType-C® bykca®

(10) 3acTonopsABaHe Ha Kanaka Ha rHeafoTo 3a batepuu
(11) Kanak Ha rHe3moTO 3a batepum

(12)  USB Type-C® kaben®

A) Ta3n npuHaANeXXHOCT He e BKMIOYeHa B CTaHAAPTHaTa OKOMNNEKTOBKA Ha A0C-
TaBKara.

B) USB Type-C®n USB-C® ca nasapHu HaumeHoBaHua Ha USB Implementers Forum.
EnemeHTH 3a MHAKKaLUA

(a)  CratyceH pen
(b)  VHaukaTop 3a CbCTOAHWETO Ha 3apeXxaHe
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(c) W3bpaH matepuan

(d)  MparoBa cTOAHOCT BNAXHOCT Ha MaTepHana

(e)  [lentacnparoBu CTOMHOCTH

(f)  3anamereHu CTOHHOCTU Ha M3MEPBaHE BNAXHOCT Ha MaTepuana
(g)  AxTyanHa M3amepeHa CTOMHOCT BaXXHOCT Ha MaTepuana

TexHHuecKH flaHHH

KatanoxeH Homep 3601K782..

M3mepBartenHa npoueaypa KanawuTMBHO U3Mep-
BaHe

[lbnbounta Ha namepsaHe” 0-30 mm

[lManasoH Ha U3MepBaHe BNAXHOCT Ha MaTepuanure

~ Bcuuku fbpBeHu Matepuani 4%...32%

- <BbetoHoB nbnHex>, <beToHOBa 3ama3ka>, 0,9%...12%

<AHXHAPHUTHA 3ama3Ka>, <LlumeHToBa
3amaska>

- <LllumeHToB X0pocaH> 0,7%...15%

- <Tyxna> 0,2%...17%

- <XopocaHoBa Ma3unka> 0,6%...20%

- <Cyxo CTpOUTencreo> 0,9%...20%

- <lunc> 0,9%...35%

- <la3o06eToH> 0,8%...53%

MepHa eauHnLa %

TOUHOCT Ha U3MepBaHe 1bpBeHU MaTepuany (0buk- +4%

HoBeHo)®®

PabotHa Temneparypa 0°C...+50°C

Temnepartypa Ha cbxpaHeHue (6e3 akymynaTtopHa ba- -20°C...+70°C

Tepus)

OTHOCHTENHA BNAXXHOCT Ha Bb3Alyxa (be3 KoHAEeH3) 95 %

MaKC.

MaKc. paboTHa BUCOUMHa Hap, basoBaTa BUCOUMHA 2000 m

CreneH Ha 3ambpcaABaHe cbrnacHo IEC 61010-1 2D

EnekTpuuecko 3axpaHBaHe

- JIUTMeBO-WOHHA aKyMynaTopHa batepus 3,7V

- barepuu (ankanHo-maHraHoBK) 2x 1,5V LR6 (AA)
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W3mepBaten Ha BNaXxHOCT GMM 1-15

MpOABLMKUTENHOCT Ha paboTa ok.” 10h
Terno” 0,16 kg
Paamepy (ObmKk1HA * LIMPKUHA x BUCOUMHA) 154 x 60 x 32 mm
Bup 3awmta IP65
INuTHeBo-iOHHA aKkymynaTopHa barepus BA3.7V1.0Ah A
KatanoxeH Homep 1607 A350N8
[NopT 3a 3apexpaaHe USB Type-C®
MpenopbunteneH USB Type-C® kaben 1600A01 6A8
HomuHanHo Hanpexexue 3,7V=
Kanauutet 1,0 Ah

npenopbuuTENHa TeMNnepaTypa Ha OKoNHata cpeaa
npu 3apexpaHe

+10°C...+35°C

npenopbum1TenHa Temnepatypa Ha OKonHara cpeaa -10°C... +45°C

npv pabota® v npu cknagupaHe

LLlexepeH aganTep (NpUHagnexHocT)

M3xopAwwo HanpexeHue 5,0V=

M3xoaeH TOK MUHUManeH 500 mA

npenopbumTeneH LekepeH agantep”

- EC 2609120713

- UK 2609120718

- ARG 1600A01 3A0

- MEX 1600A01 3A1

- BRA 1600A01 3A2

A) ToHKu 0bekTH 3a U3mepBaHe (< 30 mm febenuHa) He brBa no Bpeme Ha U3mMepBa-
HETO [ NEeXaT Ha MOANOXKA UMK BbPXY AAPYT NPEAMET, 3aLL0T0 B NPOTUBEH Clyyan
pe3ynTaTuTe OT U3MEPBAHETO MOTaT 13 CE MPOMEHST.

B) Mpw pabotHa Temnepatypa ot 25 °C

C) CTOMHOCTUTE Ha U3MepBAHE Ha BNAXXHOCTTA 3a CTPOUTENHIU MaTepUani Cnyxar camo
Karo pecpepeHums. Te He MOTaT fja Ce CpaBHABAT C PE3yNTaTUTe OT CTAHAAPTHUTE Me-
TOAM, KaTo Hanp. METOA C Kanuues kapbua Unu Npy cylueHe Ha neL.

D) Wwma camo HenpoBOAKMMO 3aMbpcABaHe, NPH KOeTo obaue e Bb3MOXHO f1a Ce 0uakBa
BPEMEHHO NPUUMHEHA NPOBOAUMOCT NOpPan KOHAEH3.

E) npu23°C(+2°C), cpefiHa APKOCT Ha eKPaHa 1 U3KMIOUEH 3BYKOB CUrHan

F) Terno 6e3 nut1eBo-ioHHa akymynatopHa barepus/batepun

G) HesaBucuMo OT Bb3MOXHaTa paboTHa TeMnepartypa Ha akymynatopHara barepus u3-
MepBaTENHUAT ypes He Moxe fia ce uanonsea npu < 0 °C.

H)  [lonbAHTENH# TeXHUYECKH AAHHH LLe OTKPHETe Ha:

https://www.bosch-prof al.com/ecodesign

Bosch Power Tools
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EﬂeKTle»leCKO 3axpaHBaHe
M3mepBatenHuaT ypes Moxe fia ce u3nonaea c Bosch nutueBo-iioHHa akymy-
natopHa batepus (7) unu c 06MKHOBEHH baTepui.

Yka3zaHue: Hikora He CknaaupaiTe uamepBartenHus yper 6es noctaBeH kanak
Ha rHeanoTo 3a barepuu (11) unu nUTMEBO-HOHHA akyMynaTopHa batepus (7)
(npuHapnexHocT), 0cobeHo B NpaLlHa U1 BNaxHa cpeaa.

Paborta c 06ukHOBeHHU BaTepun

» 3a cMAHa oT IUTUEBO-MOHHaTa akyMynaTopHa batepus (7) Ha baTepuu u3-
BajieTe IMTMEBO-HOHHATA akymynaTopHa batepus (7).

3a 3axpaHBaHe Ha M3MepBaTeNHKsA YPer Ce NPenopbysa U3NoN3BaHeTo Ha an-
KanHo-MaHraHoBu barepuu.

» MocTtasete batepunte.

3aMeHANTe BUHAr1 BCUUKK ﬁaTepMM €[HOBPEMEHHO. M3nonsBaitTte Bu-
Haru 6aTepvw| OT €41H U Cbll, NPOU3BOANUTEN U C €IHAKbB KanaluTeT.

BH1MaBaliTe 3a npaBuHaTa MM NONAPHOCT, M306paseHa Ha thurypara
0T BbTpeLLHaTa CTpaHa Ha rHe3f0To 3a batepuu.
» MNocTaBeTe Kanaka Ha rHeaaoTo 3a batepuu (11) v ro octaseTe fa ce uk-
cupa.
» 3acBanfHe Ha Kanaka Ha rHe3foTo 3a batepuu (11) HaTUcHeTe
3actonopnaBaHeTo (10) v cBaneTe kanaka Ha rHe3oTo 3a batepuu.

» AKo NpoAbLMKUTENHO BpeMe HAMa ia H3NoN3BaTe ypeaa, UsBaxaaiite
Gatepuute ot Hero. barepuute Morar ja KOPO3UPaT NPH MO-Abr0 ChXpa-
HEHHe B U3MepBaTenHuA ypeq,.

Pabota c nuTHeBO-iHOHHA aKyMynaTopHa b6atepus

W3nonsBaHe/cMAHa Ha NUTHEBO-HOHHA aKyMynaTopHa bartepus

» 3acmaAHa o1 batepuu Ha NUTUEBO-HOHHA akymynaTopHa batepus (7) cBa-
NeTe Kanaka Ha rHe3foTo 3a batepuu (11) v 3nonasaxuTe batepun.

» MocTaBeTe IUTUEBO-HOHHUTE akymynaTopHu batepui (7) v ocTaseTe
3acTornopaBaHeTo (6) aa ce ukcupa.

>» 3au3BaXpaaHe Ha NMTMEBO-MHOHHATa akymynatopHa batepus (7) HatucHeTe
3acTonopaBaHeTo (6) v U3BaaeTe IMTUEBO-HOHHATA aKyMynaTopHa bare-
A OT U3MepBATENHHA ypen.
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3apexpaaHe Ha NUTHEBO-HOHHA aKyMynaTopHa batepus

» 3a3apexpaHe u3nonssaire npenopbuBaHua USB apantep unu USB
apanTep, YANTO 3XOAHO HanpeXXeHHe H MUHUManeH U3XOAEH TOK OTro-
BapAT Ha H3UCKBaHUATA B rNaBa "TeXHHuecku AaHHK". 06bpHeTe BHU-
MaHHe Ha MHCTPYKuMATa 3a ekcnnoarauua Ha USB apantepa. [penopb-
uuTeneH agantep: BX. "TeXHUUECKMU JaHHK".

» CnobpassBaiiTe ce c HanpeXxeHHWeTO Ha 3axpaHBalLaTa mpexa! Hanpe-
XEHWETO Ha 3axpaHBalliaTa Mpexa Tpabea ja CbOTBETCTBA Ha [JaHHUTe, Ha-
nucaHu Ha Tabenkarta Ha LeKepH!s afantep.

» 3apexpaiite akymynaropHara 6arepus c USB nopt camo npu temnepa-
Typa Ha okonHara cpeaa mexpay +10 °C u +35 °C. 3apexaaHeTo U3BbH
TeMnepatypH1A A1ana3oH MOXe Aa NOBPeaM akyMynatopHara barepus unu
[a MOBMLLKM OMACHOCTTa OT NOXap.

TIUTHEBO-HOHHUTE aKyMyNaTOpHK Datepuu ce OCTaBAT 1bNOOKO paspe-

[IeHV NMopPafIv MeXyHAPOHUTE NPEANMUCaHNA 3a TPAHCTIOPTUPaHe. 3a
[a U3noN3Bare MbHWUA KanayuTeT Ha akyMynaTopHara barepus, npeau mbpeo-
TO NON3BaHe A 3apefeTe.

» OtBoperte Kanaka Ha USB Type-C® bykcarta (9).
» Cebpxete USB Type-C® bykcara upe3 USB kaben (12) ¢ USB apantep.

» CebpxeTe USB agantepa KbM 3axpaHBallata Mpexa.

LiBaT MHAUKaTOp 32 3Hauehne

3apexpaHe (8)

XBITO NuTeBO-MOHHATA akymynaTopHa batepus ce 3a-
pexga.

3eNeH0 NuTMeBO-MOHHaTA akyMyaTopHa batepus e Ha-
MbHO 3apefeHa.

uepBeHo HanpexeHneTo 1 TOKbT Ha 3apexpaaHe ca Henoa-
XOOALM.

» Otcrpanete USB kabensT (12) cnef npuknouBaHe Ha NpoLieca Ha 3apex-
JaHe.

» 3arBopere kanaka Ha USB Type-C® bykcata (9) 3a 3aluuTa 0T npax 4 npbc-
Ku1 BOfa.

WupauKaTop 3a CbCTOAHKETO Ha 3apeXaaHe

WHpukaTopbT 3a cbeToAHKeTO Ha 3apexaaHe (b) Ha aucnnes nokassa cbeTos-
HWETO Ha 3apeX[aHe Ha TMTUeBO-HoHHaTa akymynatopHa barepus (7), pecn.
Ha batepuute:
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Wnpukarop Kanauyuter

80-100 %

60-80 %

40-60 %

15-40%

<15%

AKO UTUEBO-MOHHaTa akyMmynatopHa barepua, pecn. batepuute ce U3To-

LAT T, Ce Noka3Ba <Cnaba baTepua> 3a HAKONKO CEKYHAU BbPXY KbTHA
craryceH peq (a).

AKO CbCTOAHWETO Ha 3apeXxaHe CTaHe KPUTUUHO T, Ce Noka3Ba <KpuTuuHa
BaTepua> 3a HAKONIKO CEKYHM BbPXY UepBeHus cTatyceH ped (a). MpasHuat
WHAMKaTOP 3a CbCTOAHMETO Ha 3apexzaHe (b) cnef ToBa ce nokassa B uepse-
HO. Mi3MepBaTenHuAT ype/ MOXKe J1a Ce M3M0/3Ba 3a olie Makcumym 15 min.
AKO IMTUEBO-MOHHaTa akyMynatopHa barepusa, pecn. batepuuTe ca UToLLEHH,
ce nokassa <U3TowyeHa 6aTepua> 3a HAKONKO CEKYHMIM Ha AUCTINes, Cef To-
Ba M3MepPBaTENHUAT ypes ce U3KMIUBa.

UCEEPB

Paborta

lMyckaHe B ekcnnoatayua

» [pepana3Baiite u3MepBaTeNnHUA NPUGOP OT OBNaXKHABAHE U JUPEKTHO
nonagaHe Ha CTbHYEBH NMbYM.

» He u3naraiite u3amepBatenHua ypes Ha eKCTPEMHU TeMnepaTypu unu
pe3Ku TemMnepaTypH1 NPoOMeHH. Hanp. He ro 0CTaBaAlTe NPOAbIKUTENHO
Bpeme B aBToMobwn. Mpu ronemm TemneparypHu pasnuku ocTaBanTe us-
MepBaTeNHUAT ypes MbPBO [1a Ce TeMnepupa npeau aa ro Brounte. Mpu
eKCTPEMHM TeMneparypu Uik ronem1 TemneparypHu pasnuki TOUHOCTTa Ha
“3MepBaTeHUsA ypes MOXe [1a Ce BNOLW.

» U3bsareaiite CUNHM yaapyu UNK U3nycKaHe Ha U3MepPBaTeNnHuUA ypen,.
Cnep CUMHHW BbHLWHM Bb3[€ACTBHA W NPU HENPABUIHO (yHKUMOHWpaHe
TpAOBa fla npeaaaeTe U3MepBaTeNnHua ypes 3a NpoBepKa B 0TOPU3UPaH
CEepBH3 3a eN1eKTPOUHCTPYMEHTH Ha Bosch.

BkniousaHe/u3kniouBaHe
=
» 3a BKNouUBaHe Ha U3MepBaTeNHUA ype[ HaTUCHeTe DyToHa @ WNK cpefa-

Ta Ha byToHa A

—> Cnep Kparka nocnefoBaTenHoCT Npu CTapTupaHe M3MepBaTenHuaT
YPe/i e roToB 3a U3mMepBaHe.

o
» 3a u3KNuBaHe Ha U3MepBaTeNHUA yper HaTUCHeTe OyToHa @ [0KaTo He
Ce NMoKaxe eKpaHa 3a U3K/UBaHe Ha Aucnes.
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—> HacTpo¥ikuTe Ha M3MepBaTenHusA ypes ce 3anameTasar. 3anameTeHuTe
uamepen croiHoctu (f) ce uatpuear.

B HacTpo#KkuTe MOXeTe f1a U3bnpare aanu 1 cnep KOMKo BPEMe namepBaren-
HWAT ype[, aBTOMATUUHO ce W3KMiouBa (BX. ,lpernen Meiora“, CtpaHu-
ua 343).

MpoMsaAHa Ha HACTPOWKHTE B MEHIOTO

HaBsurupatne B MeHiOTO

» HatucHete byToHa o 3a ja 0TBOpUTE MeHIoTo <HacTporku>. AKTyanHu-

aT I/I360p CbOTBETHO C€ NOKa3Ba B CBET/O.

> Hatncrere Bytona 4 oTrope, pecn. oTaony, 3a 4a CKONBaTe NPea MeHio.

» Hatuchere 6yTOHa A OTAACHO UNK B cpefarta, 3a ia NpeMUHeTe KbM Noa-

MEHH.

» HatucHete byToHa A: cpepara, 3a ja:

noTBbPAMTE 3bpaHa onLus oT MeHoTo (M3bpaHara onuMa OT MEHIOTO ce
MapK1pa LIBETHO),

OTMEHHTE NOTBbPXKAABAHETO (MPU Bb3MOXKEH MHOXECTBEH U300p; LIBETHO-
T0 MapKMpaHe ce OTCTPaHABa)

WY 3 [1a CTapTMpare npoleaypa.

S
» HatucHete bytoH @ wnu byToH o 3a /1a ce BbpHeTe B CNeBallioTo Mo-

[NMaBHO MEHIO0.

Mpernep meHioTa

<U360op Ha maTepuan> ¢ nogmeHioTa <[ibpBo> 1 <CTpouteneH
martepHan>: TyK MOXeTe la MapKupaTe NPOM3BONIHO MHOTO MaTepHant,
KOMTO /1a Ce Np1emar KaTto ntobrumu B Obpaus u3b0op B CTaHAAPTHUA eKpaH.
<flpKocT Ha eKpaHa>: B 0TKNOHEHHE OT Ipyr1Te NOAMEHIOTA MOXETE [la
NPOMEHWUTE APKOCTTA Ha AUCNIeA KaTo HaTUCHeTe BAACHO, pecn. BNABO 6Y'
Tona A

<UskniouBaHe cneg...>: Tyk MoXeTe [ja U30epeTe Aanu 1 Cnef Konko Bpe-
Me U3MepBaTENHUAT YPer, aBTOMATUUHO Ce U3KIIoUBa.

<3ByK>: TyK MOXeETe [la BKNOUBATE U U3KMIOUBATE 3BYKOBUA CUTHAN, KOWTO
NPO3BYyyYaBa NpH BKNIOUBAHE W U3KNIOUBAHE HA U3MePBATENHUS Ypef, KakTo
1 NP BCAKO M3MepBaHe. [pyn U3KNKoUBaHe Ha U3MepBaTeNHUA ypes HacT-
poikaTa ce 3anasBa.

<E3uk>: [1p1 MbpBOTO BKNIOUBAHE W CNEef HYyNMPaHe A0 habpuuHKTE HacT-
POVIKM YCTaHOBETE U3MON3BaHWA B UHAMKATOPA e31K. B ToBa MEHI0 TyK MO-
XeTe a NPOMEHWUTE HACTPOEHHA e3UK.
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- <@abpuuno Hynupaue>: TyK MOXKETE f1a HyNMpPaTe BCUUKK HACTPOMKH
BbPXY M3MepBaTentHus yped. Cnen HynupaHe 3a Kpatko Ce Nokasea CTapTo-
BMsA €KPaH, CNIefl TOBA MU3MEPBATENHUAT ypes NpeM1Hasa B MeHio <U3bop
Ha e3HK>.

- <MHd ycrp.>: Tyk wwe oTkpueTe MHopMaLMA 3a ypeaa (Kato Hanp. MHCTa-
NMpaHarta cogryepHa Bepcua).

WU3mepBaHe Ha BNaXXHOCT Ha MaTepuan

HacrpoiiBaHe Ha MaTepuan

M3mepBaTenHuAT ypes u3npalya enekTpomMarHuteH curHan. lMpomanara Ha To-

31 CUrHan oT MaTep1ana Ha U3MepBaHWsA 06EKT M CbabpKallaTa Ce B Hero Boaa

CMYXH 33 ONPefieNAHe Ha CbAbPXaHUETO Ha Bnara.

» OnTMManHu pe3yntat oT U3MepBaHETO ca Bb3MOXHHM CaMO aKo 3a U3-
MepBaHuA 06eKT e HacTPoeH noaxoAAL Matepuan. Marepuanure ce
pa3nuuaBart no CBOMTe CBOWCTBA 3 NPefiaBaHe Ha €NeKTPOMAarHUTHU CUrHa-
.

B u3mepBarenHua ypes ca 3anameTeHu napameTpy 3a pasnnuHi JbPBECHN 1

CTPOUTENHN MaTepuani. B HacTpoiikute (BX. ,Mpernes meHiota“, CTpaHu-

1ja 343) MoxeTe fia yCTaHOBHUTE NIOOMMM OT HATMUHWTE MaTepPUany, KOMTO Aa

ca Ha pasnonoxeHue 3a 6bpa U3b0p B CTaHAAPTHUA EKPaH.

B [iombnHeHne KbM CaMOCTOATENHO YCTAHOBEHUTE MaTepuank <PedepeHTeH

pexum> Moxe fia ce n3bupa upes ndrUmute nporpamu (BXx. ,M3amepBaHus ¢

pedepeHTHa cToiHocT, CTpaHuua 346).

+ AKTyaIHO HAaCTPOEHWAT MaTepuan e B MHAMKaTopa 3a Matepuana (c).

» HatucHete byToHa A rope, 3a fia CMEHHTe Ha Apyr Niobum marepuan.

—> CBeTNMAT (hOoH Ha MHAKMKATOPa 3a MaTepuana (€) cUrHan1anpa, ue Hac-
TPOKaTa Ha MaTepuana MoXe fa ce NPOMEHH.
» HatucHete byToHa A\ 517cH0 vnv BRABO, OKATO XKenaHwAT matepuan He
ce NnoKaxe.
CseTnuAT hoH Ha MHAWKaTopa 3a MaTepyana (c) yracsa: upes HaTUCKaHe Ha
OyToHa A: Ccpefata Unu HAKOMKO CEKyHAW CNefl NOCNeAHOTO HaTUCKaHE Ha
OyTOHWUTE UK B HAUNOTO Ha U3MepBaHe.
HacrtpoiiBaHe Ha nparoBa CTOMHOCT

MoxeTe [1a yCTaHOBMTE 3a BCEKM 3anamMeTeH MaTepuan oT Ko nparosa CTou-
HOCT M3MepeHaTa CTOHHOCT Ce NOKa3Ba Kato TBbP/E BUCOKA (UepBeHa) unv
noaxofsiia (3eneHa) B UHAMKATOPa 32 U3MepeHa CTOMHOCT (g).
MaKcuManHo perynupyema nparoBa CToWHOCT 3aBUCH OT MaTepuana:
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Marepunan [lvana3oH Ha nparo-

BH CTOWHOCTH
Bcuukm ibpBEHK MaTepranu 0%...30%
<l'a3obeToH> 0%...30%
<Tyxna>, <Cyxo ctpoutencreo>, <l'mnc>, 0%...10%

<beToHoB nbnHex>, <beToHoBa 3ama3ka>,
<AHXMOpPHUTHA 3ama3Kka>, <LlumeHTOBa 3ama3ka>,
<LllumeHTOB XOpOocaH>, <XopocaHOBa Ma3unka>

+ CbOTBETHaTA NparoBa CTOMHOCT 3a aKTyanHo U3bpaxus marepuan (c) ce
noka3ga B MHfMKaTopa 3a nparosa ctoiHocT (d).

» HatucHete bytoHa A 0TZ10NY, 33 42 TPOMEHMTE NparoBaTa CTOAHOCT.

— CBeTnuAT hoH Ha uHAMKaTopa 3a Matepuana (d) curianuanpa, ue npa-
roBaTa CTOMHOCT MOXE 1a CE POMEHH.

» HatucHete byToHa A\ 517cHO0 v BABO, [OKaTO XKenaHaTa CTOMHOCT He
ce nokaxe. lpy no-abAro HaTUCKaHe CTOMHOCTTA Ce MPOMEHS Ha Mo-6bpau
CTBKM.

—> [IparoBaTa CTOWHOCT Ce 3anameTABa 3a aKTyanH1A MaTepuan 1 opu
cnef CMAHA Ha MaTeprana 0THOBO € Ha PasmoNoXeHHe.

CBeTNMAT (hOH Ha MHAMKATOPa 3a NparoBa cToMHocT (d) yracsa: upes Hatucka-

He Ha 6yTOHa A B Cpenarta Unu HAKONKO CeKyHau cnep nocneHoTo HaTUCKa-
He Ha ﬁyTOHI/ITe WNKU B HAYaNoTo Ha U3MepBaHe.

Yka3aHuA 3a U3aMepBaHUA obekr

- 0beKTH, KOUTO Ca NO-TECHM OT CeH30pHaTa obnact (5), He Morar fja ce us-
MepBar.

- He nocraBsiiTe NNOCKK U3MepBaHu 0beKTH BbpXY NOANOXKA, CTOMHOCTUTE
Ha MofINoXKaTa B MPOTUBEH C/yyali Lie MPOMEHAT pesynTara oT U3MepBaHe-
TO W LLie HAMANAT TOUHOCTTA Ha U3MEPBAHETO.

Mpumep (Bx. dur. A, Ctpanuua 5): [ibpeeH nnot ¢ gebenuta ot 20 mm ce
“3MepBa JoKaTo Nexu Ha Maca. Mpu abnbounHa Ha uamepBaHe ot 30 mm
“3MepBaTeNHUAT AUanasoH ce CbCtou o1 20 mm abpBeH nioT U 10 mm Ma-
ca, CTOWHOCTHUTE Ha MacaTa OKa3Bar BIUAHKE BbpXy pe3ynTara oT U3MepBa-
HeTo. AKO [IbPBEHUAT NNOT Ce 3abpXa CBODOfIeH Mo BpeMe Ha U3MepBaHe-
T0, ce u3mepBa camo 20 mm bpBeH NnoT.

- AKo U3MepBaHUAT 06eKT e 61N HaBNAXKHEH OTBbH (Hanp. OT ALXA UM KOH-
IeH3), TOBA LLie OKaXe BNUAHWE BbPXY M3MEPBAHETO. M3bepeTe HeoBnax-
HeHa CTpaHa Un1 NPy HyXxa NoACYLLeTe C TPUEHe U3MepBaHHsA 00eKT, 3a 1a
MOXKETE [1a U3MEPHTE BNAXXHOCTTA Ha MaTepuana.

- M3MepBaHus Ha 3aMpb3Han MaTepuan He ca Bb3MOXHH.

Bosch Power Tools 1609 92AB3E|(27.03.2025)



346 | bbnrapcky

- MscToTO 3a M3MepBaHe B IbpBOTO TPsAbBA Aa e HeobpaboTteHo 1 6e3 KNoHHM,
MPbCOTHA, CMONa, 3arH1BaHe, YennbLy Un1 Apyry AedeKTy, 3a ia He ce
BMOLLM PE3YNTaTa OT U3MEPBAHETO.

- [py M3mMepBaHm1A Ha BNKHOCTTA B TOPUBA € Pa3yMHO AbpBeHara npoba
npeau U3MepBaHe [ja Ce pasLieny.

— MACTOTO Ha U3MepBaHe B CTPOUTENHW MaTepuani TpAbBa Aa e be3 Mpbco-
Tus.. [o-cnewuanHo ConuTe BbpXy NOBbPXHOCTTA MOTAT la HAaBPEAAT Ha pe-
3ynTata 0T U3MEePBaHETO.

Mpouenypa no u3amMepBaHe U 3anameTABaHe Ha U3MePeHaTa CTOHHOCT
+ YBeperte ce, ue NPaBUNHUAT MaTepuan e HaCTPOeH B UHaukatopa (c).

» HatucHeTe U3mepBaTenHus yper CbC Cbliata ceH3opHa obnacT (5) Bbpxy
“3MepBaHHs 0beKT.
— W3mepeHaTa BNaXHOCT Ha MaTepuana ce noABABa B MHAWKATOPa 3a M3~
MepeHa CToiHocT (g).
Ao n3mepeHara CTOMHOCT € N0-Masnka WK1 paBHa Ha HACTPOeHaTa nparoBa
CTOMHOCT, TA Ce NOKa3Ba B 3eneHo. AKo U3MepeHaTa CTOMHOCT e No-ronama ot
nparoBara CTOMHOCT, Ce NoKa3Ba B YepBEHO.
3anametaBaHe Ha U3MEPEHH CTOMHOCTH:

» HatucHete byToHa As cpepara, 3a fia 3anaMeTuTe aKTyanHata U3aMepeHa
CTOMHOCT.

—> 3anameteHata uamepeHa ctoiHocT () ce nosBABa Haa akTyanHara us-
MepeHa CTOMHOCT.

MoxeTe ja 3anamMeTuTe MakcMMyM [BE U3MEPEHU CTOMHOCTH. [pu BCeku fjo-
MbAHUTENEH NPOLIEC Ha 3anaMeTABaHe Ce M3TPKUBa aBTOMATMUHO No-cTapata
CTOMHOCT.
MoxeTe a U3TpUeTe Ha PbKa 3anaMeTeHUTe U3MEPEHN CTOMHOCTH W Upe3 Ha-
THCKaHe Ha byToHa 8 (npw TOBa NocnegHaTa M3MepeHa CTOMHOCT Ce U3TpUBa
nocneaHa).
[p# U3KMIoYBaHe Ha U3MepBaTeNHUA YPes Ce U3TPUBAT AABETE 3aNaMeTeHu
CTOMHOCTH Ha U3MepBaHe.

W3mepBanusa ¢ pehepeHTHa CTORHOCT

N3mepBaHuATa B <PedhepeHTeH pexuM> ca 0T NOMOLL Hanp1Mep aKo Mare-
pWanbT Ha M3MepBaH 0beKT He e U3BeCTeH UM TpAbBa 4 Ce NPpeLeHk Aanu
4acTW OT MOBBPXHOCT Ca MO-BNAXHK WK MO-CYXHM OT iPYra UacT Ha ChlLara no-
BbPXHOCT.

B pedhepeHTeH pexim He ce NoKasBa U3MepeHa CTOMHCOT B MHAWKATOPA 3a M3-
MepeHa CTOMHOCT (g), a pesynTaTbT 0T U3MEpPBaAHETO CEe NOKa3Ba KaTo MapKH-
POBKa BbpXY /IEHTara C nparosa CTOMHOCT (e).
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MparoBara CTOAHOCT He Ce YCTaHOBABA KaTo UMC/IOBa CTORHOCT, a upes pede-
PEHTHO M3MepBaHe. 3a LienTa MoXe Hanp. f1a Ce U3MepH CUrypHo cyxa obnact
OT CTEHa WNK CYX0 Mapue JbPBO OT HEU3BECTEH BUL IbPBECHHA.
» 3a ctapTupaHe Ha pedepeHTHUA PeXHUM HaTUCHETe byToHa A ropev
u3bepete <PedepeHTeH pexum> BMeCTo Ntobum MaTtepuan.
— Hagucnnes ce nokassa <Hacrpoiika pedepeHuua> [0 Murall Tpub-
Tb/HHUK.
» HatucHerte bytoHa As cpepara, 3a fja noTBbpanTe PeepeHTHUA PEXUM.

» HaTucHeTe U3mepBaTenHus ypef ¢ uanara ceH3opHa 3oHa (5) Bbpxy marte-
puana, kKouTo TpAbBA fia CNYXH KaTo pediepeHTHa UacT 3a CefjBaLLuTe 13-
MepBaHuA.

—> CTOWMHOCTTA Ha BNa)XXHOCTTa Ha Pe(hepeHTHATa uacT LLE Ce 3anaMeTH Ka-
TO NParoBa CTOMHOCT. 3anameTABAHETO Ha pedhepeHTHaTa CTOMHOCT Le
Ce NMOTBbPAM Ha AUCTINER.

Mpu BCHUKK NOCNeABALLM U3MEPBAHWA NONOXKEHWETO HA MAPKMPOBKATA COUM
BbPXY NeHTaTa C Nparosa CTOAHOCT (€) KOMKO Mo-CyX WK Mo-BNaxeH e akTyan-
HWA U3MepBaH 06eKT 0T pedhepeHTHHA.

> 3aycraHoBABaHe Ha HOBa pedyepeHTHa CTOMHOCT HaTUCHeTe DyToHa A
o
B Cpenata unu bytoHa @ -
» Cnep ToBa cneaBaiiTe ykasaHuaTa Ha aucrnes.

» 3a npekpataBaHe Ha pedepeHTHUA PeXUM HaTUcHeTe byToHa A oo
pe, 3a [1a HaCTPOMTE ApYr MaTepuan.
PedepeHTHaTa CTOUHOCT He Ce 3anaMmeTaBa.

Yka3aHua 3a u3mMepBaHe

061 yKa3aHuA 3a H3MepBaHe:

— 1o Bb3MOXHOCT NOCTaBETE M3MEPBATENHUA YPE[ CbC ChillaTa CEH30PHA
obnact (5) nnocko Bbpxy U3MepBaHHs 06eKT.

- W3mepBaHeTo cTaBa nop ceHaopHara obnacr (5) 1o MakcumanHara abnbo-
UMHa Ha U3MepBaHe. M3MepBaTeNHUAT ypesa U3UMCNABA OT OTAENHTUE CTOM-
HOCTY B /iana3oHa Ha U3MepBaHe NoKa3BaHata M3MepeHa CTOMHOCT (g).
CnoeseTe Ha U3MepBaHuA 0DeKT, KOUTO ca no-61M3o 0 3MepBaTenHH1A
ypeq, Le ce NPeTernaT no-CUNHO B U3MepeHaTa CTOMHOCT 0T No-AbnbokuTe
cnoese.

- BuHarv usmepBaiTe Ha HAKONKO MecTa. BnaraTa Moxe aa ce pasnpeaens
Pa3nuUuHO B U3MepBaTenHuA 0bekT.

- [pbxTe pblLeTe U ApyruTe NPeAMETH N0 BpeMe Ha U3MEePBaHETo Aaney ot
ceH3opHara obnacr (5), 3aa He BNUAETE Ha pe3ynTaTuTe OT U3MEPBAHETO.
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- MeTanute 1 enekTpUuecK1Te noneTa B UaMepBaH1A 0DeKT Morat ja BnoLuat
pesynTata 0T U3MepBaHETO.

- [lo NpUHLKMN U3MepBaTeNHUAT yper MOXe Aa ONpeaens BNaXHOCTTa caMo
npubNU3uTENHO, NO-CNeuranto NPy CTPOUTENHU MaTepHani. AKO ca HyXHU
CTOWHOCTH C N0-BMCOKA TOYHOCT, U3BbPLLETE U3MEPBaHe N0 METoAA Ha Kan-
LiMeBus kapbua Unu MeToAa Ha CyLIEHeTo.

W3mepBaHusA B CTPOUTENHH Marepuanu/ocuoau:

~ [1p1 OCHOBM OT CMECEHU MaTepPUaNK UNK Npu xnabaBa, uynnuea OCHOBa
TpH6Ba [a ce MMa npeasua No-BUCOKa HETOYHOCT NPU U3MEPBAHE.

- [loKa3BaH1Te CTOMHOCTM Ca CUNHO 3aBUCMMU OT U3NON3BAHWA CTPOUTENEH
MaTepVIaﬂ/I'IpOM3BO,ﬂVITeI'I 1 0T YCNIOBMATA Ha OKONHaTa cpefa. AKO ce CbM-
HABaTe, U3MEePETE HaAeXAHO CyXa NNOoL, UK A0CTaTbUYHO rofiAMa cyxa npo-
ba, HanpaBeHa 0T CbLLMA MaTepUan Kato €TanoH.

WU3amepBaHua B gbpBo (Bx. Our. B, CTpaHuua 6):

- W3mepBaiite MMHUMYM 5 cm 0T pbboBETE Ha pA3aHe U He M3BbPLUBANTE M3~
MepBaHUA Mo UenHW cTpaHu. [JbpBoTO CbxHe 0cobeHo bbp3o no pvba v no
UenHu1Te CTPaHM.

- He u3mepBaliTe BbHLIHWTE CTPAHM Ha ibpBecHHarta. Mopaau AbXa Unu po-
caTyK MOXe Jia ce e cbbpana Bofja v ia oBefie 10 NO-BUCOKM CTOMHOCTH Ha
Bnara.

- CbpleBKHaTa Ha [bPBOTO MOXXE a UMA PA3NMUHO CbAbPXKaHKe Ha Bnara ot
BenoBuHara Ha CbLLOTO Napye AbpBo.

- Korato u3mepBarte Cbibp)XaHWETO Ha Bara B jbpBata 3a orpeB, Npenopb-
UMTENHO € 1a U3MepBaTe NPACHO HalleneHaTa [bpBeckHa B TPU TOUKK: 5 cm
OT NeBHUA W AECHHUA pexxell pbb W B cpeaata Ha Tpyna.

- Tbli KaTo TOBA Ca €CTECTBEHU MaTepUanK, AMENeKTPUUeCKuTe CBOMCTBA MO~
)Xe [1a Bapupart v Aa LOBEAAT 0 Pa3niuH1 U3MEPEHHU CTOMHOCTH.

~ AKO He CTe CUrypHH, 3a KakbB BUf bpBeCHHA CTa-

Construction wood Ba iyMa, U3bepete <CTpouTeNnHa AbpBECHHA> B

VKU WHOMKaTOPa 3a MaTepuan (c) unu u3sbpleTe us-

MepBaHe ¢ pedpepeHTHa CTOMHOCT.

9.3%

Yka3aHua 3a pabora

Mpumepn 3a usuucnexme

BnaxHoCT Ha MaTepuan:

BnaxHocTTa Ha MaTepuana ce onpefens ¢ U3aMepBarTesHi1sA ypes unu Moxe Aa
Ce U3uMCIu No cneaHara opmyna:
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BnaxHocT Ha MaTepuana B % = (Cbabpxkallia ce B MaTepuana BogHa maca / cy-
Xa Maca Ha marepuana) x 100

CbAabpaHue Ha Bofja Ha MaTepHana:

AKO BNa)KHOCTTa Ha Matepuana e U3BeCTHa, CbibPXXaHUETO Ha BOAA B MaTEPU-
ana MoXe fia Ce U3UMCnu No cnegHata hopmyna:

ChabprkaHue Ha Bofa B % = [BnaxkHocT Ha Matepuana / (100 + BnaxHoCT Ha
marepuana)] x 100

Mpumep 1: 100 % BNAKHOCT Ha MaTepuana

CbabprkaHue HaBogaB % = [100./ (100 + 100)] x 100 = 50 %

lMonoBu1HaTa OT MaTepHana ce CbCTOM OT BOfA.

Mpumep 2: 50 % BRaXHOCT Ha MaTeprana npy 1 kg MoKbp Matepuan:
CbabpaHue Ha Bofa % = [50/ (100 + 50)] x 100 = 33,3 %, oTroBaps Ha oK.
333,3 gBopa.

Cyxara Maca Ha MaTepuana Bb3nusa Ha oK. 666,6 g.

MopabpixaHe U cepBU3

MoppbprKaHe U NOUKUCTBaHE

BuHarv npeay ynotpeba nposepABaiiTe uamMepaatenHua ypeq. NMpu BUanmu
NOBPEA Unu pasxnabeHn eNneMeHTH BbTPE B HETO U3MON3BaHETO My He e be-
30MacHo.

CbXpaHsBaKTe U NpeHacAnTe U3MepBaTeNHKUA yper camMmo BbB BKIOUEHaTa B
OKOMNNEKTOBKATa npefna3Ha YaHta.

Mpu HEOHXOAMMOCT OT PEMOHT NPEAOCTABANTE M3MEPBATENHMA Y/ B OPUTH-
HanHaTa onakoBKa.

MoaabpxaiTe U3MEPBATENHUA YPEN BUHATY UKCT.
He notonsBate U3mMepBaTenHus ypes BbB BOAA MM APYTY TEUHOCTH.

N3bbpcBaliTe 3aMbpcABaHUA CbC CyXa Meka Kbpra. He U3nonasaiTe nouncT-
Ballt NpenapaTtit Unu PasTBOpPHUTENH.

KnueHtcka cny»6a H KOHCyNnTauua oTHOCHO ynorpebara

bbnrapua
Ten.: +359(0)700 13667

[=] Hawute anpect 3a 0bcnyxpake U BPb3KK KbM YCNYTH 32 PEMOHT

Mons, np1 BbNPOCK U NPX NOPbUBaHe Ha PE3EPBHM YaCTW BUHArM NOCOUBaMTe
10-umnchperuna KatanoxeH HoMep, U3NKUcaH Ha Tabenkara Ha ypena.
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bpakyBaHe

C orneq onassaHe Ha OKONHaTa CPefia eNnekTpUUeckiTe ypeau, 0bMKHOBEHUTE
WNK aKyMynaTopHu 6atepuu, AOMbAHUTENHUTE NPUHAANEKHOCTH M ONAKOBKH-
Te TpAbBa Aa ce Npedasar 3a 0Mon30TBOPABAHE Ha ChAbPXKALLUTE CE B TAX CY-
POBUHMU.
He u3xBbpnsAiTe eNekTpUUeckiuTe ypeam u akyMynatopHuTe bare-
puu/batepumte npu brutoBKTE OTNAbLK!

Camo 3a cTpanu oT EC:

ENeKTpuuecKuTe 1 eNeKTPOHHU YPeau Uiu U3Non3BaHuTe akyMynatopHH/
0bMKHOBEHM baTepuu, KOUTO Beue He MoraT fia Ce U3Mon3Bar, TpAbBa Aa ce Cb-
6MparT pasaenHo 1 Aa ce U3XBbPNAT M0 EKONOTMUHOCLODPA3eH HauuH. U3nons-
BalTe 0003HaueHHTE CUCTEMM 3a CbbUpaHe. [PeLLHOTO U3XBbPAAHE MOXe [ e
BPE/HO 32 OKO/HATa CPe/a 1 3a 34paBeTo Nopajiy BbAMOXHO ChbpKalluTe
Ce OnacHH BellecTea.

MakeaoHCku

be3beaHoCHH HanoMeHH

Curte ynatcTea Tpeba Aa ce npouuTaar U ja ce BHHMaBa Ha
HUB. [0KONKY MEPHHOT YpeA He ce KOPHUCTH COrNacHo
NPUNOXEeHNUTe HHCTPYKLUK, MOXKE [ia ce HapyLiu yHKuujaTa
Ha BrpafieHuTe 3alTHTHU MeXaHW3MH BO MEPHHOT ypea.

[0BPO YYBAJTE 'M OBUE YNATCTBA.

» MepHHoT ypes cmee fa ce nonpaBa camMo ofj CTPaHa Ha KBanuduKyBaH
CTPYYeH NepcoHan U camMmo CO OPUrHHaNHU pe3epBHU AenoBu. Camo Ha
TOj HauWH Ke buaete curypHu Bo beabenHocTa Ha MEPHUOT ypen.

» He paborete co MepHHOT ype BO OKONKMHA Kajie NOCTOH ONMACHOCT Of
eKCnno3uja, Kaje UMa 3ananuBy TEYHOCTH, rac UNK NpawuHa. MepHuot
ypen co3aaBa MCKpU, KoM MOXe Aa ja 3ananart npasTa Unu napeara.

» He mopuduumpajte 1 otBopajte ja 6atepujarta. locton onacHoCT of
KpaTtok cnoj.

» lpu owTeTyBake U HenponucHa ynotpeba Ha batepujaTta Moxe Aa
u3nese napea. barepujara Moxe fia ce 3ananu unu fja eKCnnoaupa.
BHeceTe cBex BO3[lyX W [JOKONKY MMa NOBPESEHN OAHECETE 'Y Ha Nekap.
Mapeara MOXe [ja v HanpasH1 AULLIHUTE NaTULLTA.
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» [pu norpewHo Kop1cTetbe UMK NpH olwTeTeHa batepuja Moxe ga
MCTeue 3anan1Ba TeuHOCT oA 6atepujata. U3bernyBajre KOHTAKT co
Hea. [loKonKy cnyuajHo AojaeTe BO KOHTAKT CO TEUHOCTA, UCMNaKHeTe
co Boaa. [IoKONKy TeUHOCTa fj0jae BO KOHTAKT CO ouuTe, nobapajre
nekapcka nomoLu. VicTeueHata TeuHocT of batepujata Moxe Aa
NPeNU3B1Ka KOXHW MPUTALIMK UK U3TOPEHHLIM.

» Barepujata MoXe Aa ce OLUTETH Of OCTPUTE NPeAMETH KaKo Ha np.
KNUHLY UK OABPTYBaY UM CO HafBOPELUHO BNHujaHue. Moxe aa iojne
110 BHATpELLIeH KpaToK Croj 1 batepujata Moxe aa ce 3ananu, fia MyLuT1 yag,
12 eKCNII0AMPA UMK [ia Ce Nperpee.

» HeynotpebeHara 6atepuja apxkeTe ja noganeky of KaHuenapucku
CNojyBanku, KNyueBH, XKene3Hu napu, KNMHUW, 3aBPTKH UMK APYrH
Manu MeTanH1 NpeaMeTH, LITO MoXKe Aa NpeAU3BHKaaT NPeMoCTyBatbe
Ha KOHTaKTHuTe. KpatokK Croj Mery KOHTaKTUTe Ha baTepujata Moxe fa
npenuaBrKa U3ropeHnLIM Unu noxap.

» Kopucrerte ja 6aTepujaTa camo Bo Npou3BOAH O NPOU3BOSUTENOT.
Camo Ha Toj HauMH batepujara ke ce 3aLTMTH 0F ONacHO
NpeonToBapyBatbe.

» barepuuTe NnonHeTe rM CO NONHAUM LITO CE NPenopauaHk UCKNYUHBO Of
npou3BoAuUTenoT. [oKONKY NONHAYOT 3a KOj Ce HAMEHETH OAPELEH BUA HA
baTepuu, ce KOPUCTH CO ApYrk baTepuu, NOCTOM OMACHOCT Of NoXap.

3awrutere ru 6atepunTe 0 TONNMHA, Ha NP. OA AONTOTPAjHO

S u3noxyBare Ha COHUEBH 3paLlu, OraH, HOUHCTOTHH, BOAA U

Bnara. ViHaky, NocToM onacHOCT Ofi eKCMNo3uja U KpaToK Croj.

» W3mepeHHTe BpeAHOCTH MOXeE [ia Ce Pa3NUKyBaaT of peanHute
BpeAHOCTH. Ha MepHUTe BpeAHOCTH MOXKe Aa BNHjae, Ha NpuMep,
HepamHoMepHa pacnpepenba Ha Bnarata Bo NnpegMeToT 3a Mepetbe
WNK CO HEXOMOreH COCTaB Ha MaTepHjanoT Ha NPeaMeToT 3a Mepete.

be36eAHOCHM HaNOMEHH 3a MpeXeH HanojyBay

» OBoj apanTep He e npeABHAEH 3a ynotpeba oA Aeua 1 nuua co
orpaHnueHu U3NUKH, CEH3O0PHH UMM MEHTANHN CNOCOBHOCTH UNK CO
HEeZl0BO/NHO UCKYCTBO U 3Haetbe. OBOj apanTep MoXe Aa ro Kopucrar
[ielia Hap 8 roANHM KaKo M LA CO OrpaHHUeHH (PU3NUKH, CEH30PHU U
MEHTanHu cnoco6HOCTH UMK CO HeZJOBOMHO UCKYCTBO U 3Haekbe,
[OKONKY Ce Noj Haf30p OA NHULA OATOBOPHM 3a HUBHaTa be3bepHocT
Unu ce nogyuveHu 3a 6eabeaHo pakysatbe co afanTepot U ru pasbupaar
ONacHOCTHTE KOM MOJKe 42 NPOM3NEe3ar of Toa. VHaky NoCcToM OnacHoCT
0f1 MorpeLuHa ynotpeba v NoBpeau.

GAnanTepor [LpXeTe ro noganeky oA AOXA U Bnara. Hasnerysarbeto
Ha BO/Ja BO aflanTepoT ro 3rofieMyBa PU3UKOT Of] eNEKTPUUEH yaap.
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» OapXyBajTe ja uncToTara Ha aganTeport. [JoKONKy Ce U3Ba/ka, NoCTou
ONACHOCT Of} eNIEKTPUUEH YAap.

» [pep cekoe KopucTetbe, NpoBepeTe ro MpPeXXHUOT HanojyBau. He
KOpHCTETe ro MPeXXHUOT HanojyBay [OKONKY 3abenexute
owrTeTyBama. He oTBOpajTe ro camu MpeXXHHOT HanojyBau 1 ocTaBeTe
ro Ha nonpaeka camo kaj Bosch unu kaj oBnacteH cepBHCeH LieHTap Koj
Ke KOPHUCTH CaMO OPHTHHANHK Pe3ePBHH fenoBH. OLITETeHU MPeXHU
HanojyBauu ro 3aronemMyBaaT PU3NKOT OfI eNEKTPUUEH yaap.

Onuc Ha nponu3BoaoT U nep(bopmal-lcme
Bunete rv unycTpauumute BO NPEAHUOT AN Off yNaTcTBOTO 3a paboTa.

HameHeta ynotpeba

MepHHOT ypes ce KopHUCTH 3a NPUBNKKHO OApedyBatbe Ha COPXHMHATA Ha
BNara B0 IPBO MM rPAIEXHU MaTepHjani (Ha npUMep, TMMNCKapTOH, ECTPHX).
MepHHOT ypes eMUTyBa eNeKTPOMAarHeTeH CUrHan co Mana MOKHOCT 3a
Mepetbe Ha Bnarata Ha NpeaMeToT 3a Mepetbe.

lpuKaxaHaTa U3MepeHa BPeAHOCT ja NoKaxyBa COAPXKMHATA Ha BNara BO
MPOLEHTH, BP3 OCHOBA HA CyBaTa Maca Ha 3bpaH1oT Matepujan.

MepHHOT ypen e NOrofieH 3a KOPHCTEHbe BO BHATPELLEH NPOCTop.

UnycTpauuja Ha KOMNOHEHTH

HymepupatbeTo Ha CIMKUTE CO KOMMOHEHTU Ce OIHECYBA Ha NPUKA30T Ha
MEpPHHOT ypefl Ha CIIKHTE.

(1)  EkpaH

(2) A MyndykumoHanHo konue

(3) 3 Konue3a BKnyuyBame/vckyuyBarbe/Hasan

(4)  L¥Konue 3a nocraskm

(5)  Mone Ha ceH3op

(6)  MexaHn3aam 3a (uKCHparbe Ha IMTHYM-JOHCKHOT BaTepucky naker”
(7)  Nutnym-joHcku batepucku naket

(8) MHOMKaTOP 3a HANONHETOCT Ha IMTUYM-jOHCKHOT BaTepucku naket”
(9)  USB Type-C®-otB0p®

(10)  dukcuparbe Ha kanakoT ofy nperpazara 3a barepuu

(11) Kanak Ha nperpanata 3a batepuu
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(12)  USB Type-C®-kaben”

A) OnuwaHata onpema NpuUKaXaHa Ha CNMKHUTE He e AAeN 0 CTaHAAPAHKOT 06eM Ha
ucnopaka.

B) USB Type-C®n USB-C® ce Tproscku 03Haku 3a USB Implementers Forum.

EnemeHTH Ha npuka3

(a)  CrarycHaneHTa

(b)  Mpwukas Ha cocTojbata Ha HaMONHETOCT

(c) M3bpaHnoT MaTepujan

(d) I'paHMUHa BPeAHOCT Ha BNXXHOCT HA MaTepujanot

(e)  unwja 3a rpaHnuHa BpegHoCT

(f)  3auyBaHW MepHW BPeQHOCTH Ha BNAXXHOCT Ha MaTepujanot
(g)  TekoBHa MepHa BPeAHOCT Ha BNAXXHOCT Ha MaTepujanot

TexHHukH nogaTouu

Mepau Ha Bnara GMM 1-15

Bpoj Ha aen 3601K782..
MocTanka 3a Mmepete KanauuTMBHO Meperbe
JlnabounHa Ha Mepetbe” 0-30 mm
MepeH oncer Ha BNaHOCT Ha MaTepujanot

— CuTe MaTepujany of ipBO 4%...32%
- <BbeToHckH hunep>, <BeTOHCKM ecTpux>, 0,9%...12%

<AHXMAPUT ecTpUX>, <LlemeHTeH ecTpux>

- <llemeHTeH mantep> 0,7%...15%
- <Mayepcreun> 0,2%...17%
- <BapoB mantep> 0,6%...20%
- <I'Mnc-kapToH> 0,9%...20%
- <Iunc> 0,9%...35%
- <lac-6eton> 0,8%...53%
MepHa eguHuLa %
TOUYHOCT NP1 MeperEeTo BO iPBEHU MaTepHjani +4%
(tunnuna)®®

OnepaT1BHa Temneparypa 0°C...+50°C
Temneparypa Ha cknagupatoe (6es batepuja) -20°C...+70°C
penaTtBHa BNaXHOCT (HEKOHAEH3MUpatbe) Makc. 95 %

Bosch Power Tools 1609 92AB3E|(27.03.2025)



354 | MakeaoHCKH

Mepau Ha Bnara GMM 1-15

MaKc. onepaT1BHa BUCMHA NpeKy pethepeHTHaTa 2000 m
BUCHHA

CreneH Ha usBankaHoct cnopep I[EC 61010-1 20
HanojyBarbe co eHepruja

- JIuTym-joHcku baTepucku naket 3,7V
- batepuu (ankanHK-MaHraHcku) 2x1,5VLR6 (AA)
BpemeTpaetbe Ha pabota npu6n.” 10h
TexuHa" 0,16 kg
[IMMEeH3nK (MOMKUHA x LIKPUHA X BUCKHA) 154 x 60 x 32 mm
Bup Ha 3awwTnTa IP65
Nutym-joHckH 6aTepucku naket BA 3.7V 1.0Ah A
Bpoj Ha aen 1607 A350N8
[TpUKNYYOK 32 NonHewe USB Type-C®
npenopauat USB Type-C®-kaben 1600A016A8
HomuHaneH HanoH 3,7V=
Kanauuret 1,0 Ah
npenopayaHa OKosHa Temneparypa npu nonHemwe +10°C...+35°C
npenopayaHa okonHa Temneparypa npy pabotetbe® -10°C...+45°C

W NPH CKNaguparbe
Mpuknyyok 3a Hanojyeatbe (onpema)

M3ne3eH HanoH 50V=
PaboTHO none Ha UanesHa cTpyja 500 mA
npenopayaH MpexeH Hanojysau”

- EU 2609120713
- UK 2609120718
- ARG 1600 A01 3A0
- MEX 1600A01 3A1
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Mepau Ha Bnara GMM 1-15

- BRA 1600A01 3A2

A) TeHku npeameTH 3a Mepetbe (aebenunu < 30 mm) He CMeart Aia ce NocTaByBaaT Ha
noTnopa un1 Apyr npeaMeT 3a Bpeme Ha MeperbeTo, BO CMPOTUBHO Pe3ynTaTuTe of
MEpEHbeTo MOXE J1a Ce NOrpeLHi.

B) HapabortHa temneparypa og 25 °C

C) MepHuTe BpeAHOCTM 3a BNara 3a rpafieXxHu1 Matepujany ce camo 3a pedrepeHua. Tue
He Ce CMOPELNBM CO PE3YNTaTUTE Of CTaHAAPAHMTE METOAM KaKO LUTO € Kanuuym
Kapbua nu METOOT Ha CylUEtbe BO Neuka.

D) HacraHyBaar caMo HeCpOBO//IMBH HEUMCTOTHM, HO TOBPEMEHO Ce OYEKYBa
npuBpemMeHa cCnpoBOANUBOCT NPeAU3BUKaHA OA KOHAEH3alu]a.

E) Ha23°C(+2°C), npoceuHa OCBETNEHOCT Ha EKPAHOT U UCKNYUEH CUrHANEH TOH
F) TexuHa 6e3 nutnym-joHcku batepucku naket/batepun

G) besornen Ha MoxHata paboTHa Temneparypa Ha batepujata, MEpPHUOT ypen He
Moxe fia paboth Ha < 0 °C.

[lONOMHUTENHH TEXHUUKH NOAATOLM MOXKE Aa HajaeTe Ha:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

H

HanojyBamwe co eHepruja
MepHHOT ypes MoXe fia ce KOpUCTH unu co Bosch nutym-joHcku batepucku
naket (7) unu co 0bnunu batepuu.

HanomeHa: Hvkoralw He cknaaupajte ro MepH1OT ypes be3 BMeTHaT
noknoneL Ha nperpaaara 3a barepuu (11) unu nutrym-joHckuoT batepucku
naker (7), ocobeHo BO OKONMHA CO NpalunHa UK Bnara.

Pabora co 6atepuu
» 3afa ce npedpnuTe of IMTUYM-joHCKK batepucku naket (7) Ha 0bMuHK
barepuu, U3BaeTe ro IUTMyM-joHCKMOT baTepucku nakert (7).

3a paboTa co MEpPHUMOT ypef ce NpenopauyBa KOPUCTEHE Ha anKanHo-
MaHraHcKu barepuu.

» CraBeTe rv batepuurte.

Cekoralu 3ameHyBajTe rv cute batepuu ofeaHall. Kopuctete camo
GaTepuu ofl efieH NPONU3BOAMTEN U CO UCT KanaluTeT.

[p1TOa BHMMaBajTe Ha NONOBMTE CNOPEA NPUKA30T Ha BHaTpeLlHaTa
CTpaHa o nperpajiara 3a barepuu.
» CraBeTe ro noknoneLoT Ha nperpaaata 3a batepuu (11) 1 dukcupajte ro.
*» 3a fla ro 3aTBOpUTE KanakoT o nperpagara 3a barepuu (11) nputncHete
Ha MexaHW3MOT 3a 3aKnyuyBatbe (10) v u3BageTe ro Kanakor of
nperpagara 3a barepuu.
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» AKO He ro KOpUCTHTE MEPHHOT ypea NoAoNro Bpeme, H3BageTe rn
6arepuute. [1py NOAONTO CKNapMparbe, batepunTe BO MEPHUOT YPEL MOXe
[la Kopoampaar.

Pabotete co NUTHYM-jOHCKH BaTepuCKH nakeT

CraBate/MeHyBatbe Ha NUTHYM-jOHCKH baTepucKu nakeT
» 3a npomeHa Ha batepuuTe 0 NIMTUYM-JOHCKMOT batepucku naket (7)

W3BazieTe ro NOKNONeLoT Ha nperpaaara 3a batepuu (11) 3aeaHo co
barepuute.

> BMeTHeTe ro nuTym-joHCKMOT batepucku naket (7) v 3aknyuete ro
MEeXaHW3MOT 3a 3aKnyuyBatbe (6).

*» 3a ;a ro u3BaguTe MMTMYM-jOHCKMOT baTepucku nakeT (7) npuTMcHeTe Ha
MeXaHM3MOT 3a 3aKnyuyBatbe (6) 1 U3BaaETE o NUTUYM-JOHCKUOT
BatepuCcK NakeT off MEPHUOT anar.

MonHerwe Ha NUTHYM-jOHCKHOT GaTepucku nakeT

» 3anonHemwe, KOpUcTeTe ro npenopayaHuot USB-mpexeH HanojyBau
unu USB-mpexeH HanojyBay, Unj u3ne3eH HanoH W MUHUManHa
M3ne3Ha CTpyja ru HCnonHyBaar bapatbaTa Bo NornasjeTo , TeXHUUKH
nogatouu“. Mputoa BHUMaBajTe Ha yNaTCTBOTO 3a KOpUCTete Ha USB-
MpEeXHHOT HanojyBay. [penopayaH MpexeH HanojyBay: BUAK ,, TEXHUUKH
noaatouu”.

» BHuMaBajTe Ha eNeKTPUUHHOT HanoH! HanoHOT Ha U3BOPOT Ha CTpyja
Mopa 12 0froBapa Ha OHOj KOj € HaBefieH Ha CreLudmKaLMoHaTa Nnouka Ha
MPEXHMOT HanojyBau.

» MonHere ja 6atepujata npexy USB-npuknyuok camo Ha ambueHTanHu
Temneparypu nomery +10 °C u +35 °C. [TonHereTo HaBop of
TEMNepaTypHUOT Oncer MOXe Aa ja oLTeTH batepujaTa Unu aa ro 3ronemu
PU3MKOT Of NOXap.

NuTHYM-joHCKHTe HaTepu ce cnopauyBaar AeNyMHO HaMONHETH

nopaau MHTePHALMOHANHKTE NPONKCH 3a TPAHCMOPT. 3a ja ce
06e3beau LienocHa MOKHOCT Ha batepwjata, LEeNoCcHO HanonHeTe ja batepujata
npen npBata ynotpeba.

» OtBoperte ro noknonewot Ha USB Type-C®-noprara (9).

» Mopa3ete ja USB Type-C®-noptarta Bo USB-MpexHKOT HanojyBau co USB-
kaben (12).

» Mosp3ete ro USB-MpeXHXOT HanojyBau BO CTpyja.
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Wnpukatop 3a npomeHa 3Hauetbe
Ha boja (8)

*onta TIUTHYM-JOHCKMOT BaTepUCKH MaKeT e AenyMHO
HarosnHer.

3eneHa TIUTHYM-JOHCKMOT HaTePUCKH NaKeT e LIeNoCHO
HaronHer.

upBeHa HOMMHANHWOT HamoH Wnu CTpyjara 3a NoHeke He
Ce COO/IBETHMU.

» OtcrpaHete ro USB-kabenot (12) oTkako ke 3aBpLUM NONHEHETO.

» 3arBopere ro kanakot Ha USB Type-C®-noprarta (9) 3a 3awuta og npas 1
BoAa.

Mpuka3 Ha cocTojbaTta Ha HanonHeToCT

Mpukasor 3a HanonHetocT (b) Ha ekpaHoT ja Nokaxysa cocTojbara Ha
HamnoNHETOCT Ha IMTUYM-jOHCKMOT batepucku naket (7) unu Ha batepumTe:

80-100%
@ 60-80%
W 40-60%
1 15-40%
o <15%

AKO NUTUYM-JOHCKMOT baTepucku naket unu batepuute ce cnabu , ce
nojaByBa <Cnaba 6aTepuja> Ha onTaTa cTaTycHa neHta (a) Hekonky
CEKYHLM.

Ako cocTojbarta Ha HamoMHETOCT CTaHe KPUTMUHA T, Ce

nojaysa <barepujata e npu Kpaj> Ha LpBeHaTa CTaTycHa nexTa (a) Hekonky
ceKkyHau. [oToa npukasoT 3a cnaba HanonHeTocT Ha batepujata (b) ke ce
npMKaxxe BO LipBeHa boja. MepHKOT ypea Moxe fia paboTh HajMHory

15 MuHyTH.

AKO NUTUYM-JOHCKMOT DaTepucKm NakeT unu batepuute ce npasHu, ce
nojayea <barepujata e npasHa> Ha eKPaHOT HEKOMKY CEKYHIM, MO LUITO
MEpPHHOT Ypes ce UCKNyuyBa.

Ynorpeba

CraBatbe Bo ynotpeba

» 3awTuTeTe ro MEPHUOT YPea of BNara U AUPEKTHO H3N0XYBatbe Ha
COHYEBH 3paLy.
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» He ro u3anoxyBsajTe MePHUOT ypes Ha eKCTPEMHH TeMNepaTypy unu
TeMnepaTypHu ocuunayuu. Hanp. He ro ocTaBajTe 40AT0 BPEME BO
aBToMo6UNOT. [MpK ronemu TemMnepaTypHu OCLMNALWK, OCTaBETE 0
MEepHUOT ypen NPBO [1a Ce aknMMaTu3npa, Npef Aa ro cTaBuTe Bo ynotpeba.
lpy eKCTPEMHHM TEMNEPATYpPH UMK TEMNepaTyPHU OCLMNALMH,
NPewun3HoCTa Ha MePHUOT YPes MOXE fia Ce HapyLUM.

» WU3berHyBajTe yaapu 1 npeBpTyBatba Ha MEPHHOT ypea. 10 CunHuTe
Ha/IBOPELLHW BNKjaHu]a U NPK AEBH]jaLMK BO (DYHKLMOHANHOCTA, MEPHUOT
ypea Tpeba f1a ce npoBepu Bo OBNACTEHa cepBHcHa ciyxba Ha Bosch.

BknyuyBatbe/ucKnyuyBatbe

o
» 3a/aro ucknyuuTe MEPHUOT ypes, NPUTUCHETE [0 KONUeTo @ MNu
CpeaunHata Ha Konyeto A

—> 1o KpaTKa CEKBEHLA Ha CTapTyBatbe, MEPHUOT YPe[ e MOAroTBEH 3a
Mepetbe.

S
» 3a/ia ro HcKnyuMTe MEPHUOT ype[, NPUTUCHETE O KONUETO @ AO0AeKa Ha
€KPAHOT He Ce N0jaBW EKPAHOT 3a UCKNYUYBatbe.

—> [1oCTaBKMUTE Ha MEPHHOT yper Ce 3auyBaHu. 3auyBaHUTE U3MePEeHU
BpenHoctu (f) ke ce u3bpuiwar.

Bo nocTaBkuTe Moxe 1a M3bepeTe aanu 1 no KoMKy Bpeme aBTOMATCKM fia ce
UCKNyuu mepHuoT ypen (Buan ,Mpernea Ha Menuja“, Ctpanuua 359).

ﬂpomeHa Ha NOCTAaBKUTEe BO MEHUTO
HaBuraumja BoO MEHHTO

» TlpUTUCHeTE ro KoNueTo o 3a[ja ro 0TBOpHUTE MeHNTO <MMocTaBKK>.
TekoBHMOT U360P Cce NpUKaXyBa cO CBETNA 3aAHNUHA.

» lpuUTUCHETE r0 KonueTo A Harope Unu Hafgony 3a fia ce ABUXUTE HU3
MEHUTO.

» TpUTUCHETE rO KONYETO AueCHo WNY BO CPeaMHa 3a fia Bnesete Bo
NOAMEHH.

» MpUTUCHETE ro KONYeTo Ao cpeauHa 3a:
[nanotepauTe usbpaHa oniuja o MeHUTO (M3bpaHata onuuja off MEHHUTO e
03HaueHa Bo 6oja),
[ ja NOHULITMTE NOTBp/ATa (aKo Ce MOXHM NOBEKeKPaTHU U3bopH;
03HayeHara onuuja e oTcTpaHeTa)
WY [1a 3aN0YHETE [1€jCTBO.
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b=
» pUTUCHETE rO KOMUEeTO @ WM KoNueTo o, 3a /la Ce BPaTUTE Ha
CNEAHOTO NOBUCOKO MEHH.

Mpernep Ha MeHHKja

- <Wsbupatbe matepujan> co NoaMeHHjaTa <APBO> 1 <rpagexeH
maTtepujan>: 0B[ie MOXe [1a 03Hau1Te OHOMKY MaTepHjani KOMKY LITO
cakare, Kou ke brpat aofaneHu Kako OMUneHu Ha bpanoT u3bop Ha
CTaHAAPOHMOT eKpaH.

- <OCBeTNeHOCT Ha eKPaHOT>: 3a Pa3NnKa of] APYr1Te NoAMEHU|a, MOXe fa
ja NPOMEHUTE OCBETNEHOCTA Ha EKPAHOT CO MPUTUCKathe Ha IECHOTO MK
nesoto konue 4.

- <[la ce uCKNyuH No...>: OB/Ie MOXe Ja u3beperte Aanu 1 no KoKy Bpeme
ABTOMATCKM [1a Ce UCKIYUn MEPHUOT ypes.

- <3Byk>: OBIIE MOXE [a [0 BKNYUHTE UMK UCKIYUnTE TOHOT Ha CUTHANOT LITO
Ce ornacyBa Kora MEPHHOT ypef] Ce BKyuyBa U UCKIyuyBa 1 Npu CEKoe
Mepetbe. NocTaBkaTa ce 3auyByBa NPH UCKMyUyBatbe Ha MEPHUOT ypen.

- <JasMK>: Kora ke ro BK/yuuTe ypeoT 3a NPBNar 1 o PeceTMparbeTo Ha
(habpuukuTe NOCTABKM, ro NOCTABYBATE ja3MKOT LUTO CE KOPUCTH HA
eKpaHoT. Bo 0Ba MEHM MOXE f1a rO NPOMEHHTE NMOCTaBEHHOT jasuK.

- <Pec. Ha (habp. MocTaBKM>: 0BJE MOXE [1a 'Y PeceTMpare cuTe NocTaBKM
Ha MepHKOT ypen. Mo peceTMparbeTo, HaKPaTKO Ce NPUKaXyBa NoYeTHUOT
eKpaH, a noToa MepPHUOT ypea ce npedpna Bo MeHuTo <U3beperte jasuk>.

- <lMopaTouy 3a anaToT>: OB/Ie MOXE [ HajOeTe H(OPMaLKMM 3a YpeaoT
(KaKo LTO € MHCTaNMpaHaTa Bepauja Ha codTBepoT).

Meperbe Ha BNa)XXHOCTa Ha MaTepMial’IOT

MocraByBatbe maTepujan

MepHH1OT ypen emuTyBa enekTpoMarHeTeH curian. lpomeHara Ha 0BOj CUrHan
nopajy MaTepujanoT Ha NPeAMETOT 32 Mepetbe 1 BoAaTa LUTO ja COAPXK ce
KOPWUCTH 33 OfipeflyBatbe Ha COAPXKMHATA Ha BNara.

» OnTMManHuTe pesynTaTi 04 MepereTo ce MOXHHU CamMo ako U3bpaHnoT
marepujan e coofiBeTeH 3a NnpeAMeToT 3a Mepete. Matepujanute ce
[Pa3nnKyBaaT BO HUBHUTE NMPEHOCHHU CBOjCTBa Ha eleKTPOMarHeTHn
CUTHanu.

MepHHOT ypes 3auyByBa KapaKTePUCTUUHU BPELHOCTH 3a Pa3NUUHO APBO U

rpanexHu matepujanu. Bo noctaskuTe (BUaM ,Mpernes Ha MeHuja“,

Crpanuua 359) moxe fia iehMHUpaTe OMUIEHH 0] NOCTOJHUTE MaTepujani,

KOM ce 10CTanHu Kako 6p3 u3bop Ha cTaHAapAHMOT ekpaH.

Mokpaj camoaethHUpaHUTe MaTepujany MoXe Aa ce u3bepe <PedrepeHTeH

pexum> npeky omuneHute (Buau ,Mepetba co pepepeHTHa BpegHoCT®,

CtpaHuua 362).
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+ TEKOBHO MOCTaBEHMOT MaTepujan e NpUKaxaH Ha NPUKa3oT Ha
martepujanor (c).

> MNpUTHCHETE ro KOnyeTo A Harope 3a Ja ce npedpnu1Te Ha Apyr OMUIeH
marepujan.
—> CBeTnara 3ajH1Ha Ha NPUKa3oT Ha MaTepHjanoT (€) Nokaxysa aeka

nocTaBKara 3a MarepHjanoT MOXe [1a CE CMEHH.

> MNpUTHCHETE o KONueTo A rechio v neso foexa He ce npuKaxe

CaKaHWOT Matepujan.
CBeTnara 3afiH1Ha Ha NPUKa30T Ha MaTepujanoT (c) ce racu: Co NPUTUCKatbe

Ha Konueto A BO CpefiHa UNK HEKONKY CeKyHAKU No nocneaHoTo
NPUTUCKaHE Ha KONYE UK Kora 3anoyHyBaTe Mepembe.

MocraByBate rpaHHyHa BpeaHOCT

3a ceKoj 3auyBaH MaTepujan, MOXe [1a ro OfpeauTe NparoT Hag Koj
“3MepeHaTa BPeAHOCT Ce MPUKaXyBa Kako NPeBrCcoKa (LpBeHa) unu
CO0/BETHA (3eN1eHa) Ha NPUKA30T Ha U3MepeHaTa BpeaHocT (g).

MakcumanHuoT nprucnocobnns npar 3aBuCK o MaTepujanoT:

Marepujan Oncer Ha rpaHUYHa

BPeAHOCT
CuTe MaTepujanv o ipBO 0%...30%
<lac-6eToH> 0%...30%
<Mayepcrenn>, <f'unc-kapToH>, <l'unc>, 0%-...10%

<BbeToHcku thunep>, <BETOHCKHU ecTpUX>,
<AHXUAPHT ecTpUX>, <LlemeHTeH ecTpux>,
<LlemeHTeH mantep>, <Bapos mantep>

+ CoofiBeTHaTa rpaHuuHa BPe[HOCT 3a TEKOBHO M3bpaHnoT maTepujan (c) ce
nojaByBa Ha NPUKA3oT 3a rpaHnuHa speaHocT (d).

> TpUTUCHETE ro KONUeTo A Ha/lo0Ny 3a fia ja NPOMeHHTe rpaH1yHara
BPEAHOCT.
—> (CBeTnata 3afiH1Ha Ha NP1KasoT Ha rpaHuuHaTa BpegHoct (d)

NOKaXyBa [ieKa rpaH1yHaTa BPeAHOCT MOXe f1a Ce CMEHU.

» TpuTHCHETE ro KOoNueTo A,qecuo UNnK1 NEeBO, [lofieKa He Ce NpUKaxe
cakaHara BpefHOCT. AKO NPUTUCHETE U 3a[iPXKUTE, BPEAHOCTA CE MEHYBA
co nobp3au uekopy.

—> [paH1uHaTa BPEHOCT Ce 3aUyBYBa 3a TEKOBHMOT MaTepujan 1 e
MOBTOPHO A0CTaNHa AypH U OTKAKO Ke Ce CMEeHW MaTepHjanor.
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Csetnara 3afiHMHA Ha NPUKA30T Ha rpaH1uHaTa BpeaHoCT (d) ceracu: co

NPUTUCKabe Ha KonyeTo A BO CpefiMHa NN HEKONKY CeKyHau no
nocnegHoTo NPUTUCKaHEe Ha Konue UNnn Kora 3anoyHyBate Mepete.

HanomeHu 3a npegmeTor 3a mepete

- [peameTuTe WTO ce NoTecHu of obnacTa Ha ceHsopoT (5), He Moxe fa ce
“3mepar.

- He nocTaByBajTe paMHu NPeAMETH 3a Mepetbe Ha NoA/Iora, MHaKy
BPEOHOCTUTE Ha NoJ/I0raTa Ke ro HapyLLaT PeaynTaroT off MePeHeTo U Ke ja
Hamanar TOUHOCTa Ha MepereTo.

Mpumep (Buau Cn. A, Ctpanuua 5): [ipseHa nnoua co gebenrta oq 20 mm
ce MepH Jiofieka e nocTaBeHa Ha Maca. Co ilabounHa Ha Mepetbe o

30 mm, MepHaTta NoBPLUMHA CE COCTOM 04 ApBeHa nnoua og 20 mm 1 maca
of, 10 mm, Bpe[HOCTUTE HA MacaTta Bnujaar Ha pe3ynTaToT Of MEPEHETO.
AKo apBeHata nnoya e cnobofHa 3a Bpeme Ha MeperbeTo, Ke ce uamepar
camo 20 mm of ApBeHara nnoua.

- AKo NpEeAMETOT 32 Mepetbe & HaBNAKHET 0[HaABOP (Ha Np. CO AOXM UK
KOHfIeH3aluja), Toa Ke Bnjae Ha MepetrbeTo. M3bepeTe HeHaBnaxHeTa
CTpaHa N1 UCTPHjTe ro NPEAMETOT 3a Mepetbe Ha CyBO ako Tpeba 3a aa
MOXe [1a ja U3MepuTe Bnarata Ha Matepujanor.

- Mepetbara Ha 3aMp3HATMOT MaTepujan He Ce MOXHH.

- MecToT0 32 Mepetbe Bo ApBoTO Tpeba aa brune HeobpaboteHo 1 bes
TPaHKH, HEUNUCTOTH]a, CMONA, THUMEX, ja3Ny UK APYMM HeoCTaToLM 3a Ad
He BrMjae Ha Pe3yNTaToT 0f MEPEHETO.

- [lpu Mepetbe Ha CoApXKMHATA Ha Bnara BO ropKBarta, ce npenopauyBaja ce
nofieny NPUMEPOKOT O/ APBO NPE[] MEPEHETO.

- [oBpLuKHaTa WTo Tpeba aa ce Mepy Bo rpafexxHu Matepujan Tpeba aa
6une be3 HeunctotHja. OcobeHo, CoNUTE Ha NOBPLIMHATA MOXE [1a 'O
HapyLLaT Pe3ynTaToT 0f MepereTo.

Mpouec Ha mepetbe U 3auyByBatbe Ha H3MepeHaTa BPeaHOCT
+ TNpoBepeTe Aany e nocTaBeH TOYHUOT MaTepHja Ha NpuKasor (c).

> MNpuTHUCHETE FO MEPHUOT YPEA CO LieNoTo Nnone Ha ceHopoT (5) Ha
NPeaMETOT 3a Mepetbe.
—> Vi3MepeHara BNaHOCT Ha MaTepujanoT Ce fojaByBa Ha NPUKa3oT Ha
“3mepeHara BpeHocT (g).

AKo M3MepeHaTa BpeHOCT e NoMana WK eHaKBa Ha 3aJafjeHarta rpaHuuHa
BPE/IHOCT, Taa Ce NpuKaxyBsa Bo 3eneHa 6oja. AKo U3MepeHara BpeaHoCT e
noronema of, rpaH1uHaTa BpEOHOCT, Taa Ce NPUKaxyBa BO LipBeHa boja.

3auyByBatbe Ha U3MepeHH BPeJHOCTH:
> TpuTUCHETE ro KonueTo Ao CpefuHa 3a Aa ja 3auyBare TeKOBHaTa
“3MepeHa BpeaHocCT.
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—> 3auyBaHata uamepeHa BpeaHocT (f) ce nojasysa Haj TekoBHaTa
“3mMepeHa BpeHoCT.

Moxe f1a 3auyBarte HajMHOTY [1B€ M3MepeHU BpeHOCTH. CeKoralll Kora Ke
3auyBare noaaTouuTe, NocTapata BPeAHOCT aBTOMATCKM Ce bpuLue.
3auyBaHuTe U3MEPEHH BPEOHOCTM MOXKETE [1a M M3BbpULLETE U PAUHO CO
NPUTHCKatbe Ha KONUETo 8 (npBo ce bpuiie nocneaHara uamepeHa
BPEHOCT).

Mpy McKNyuyBatbe Ha ype/oT, 3auyBaHara BpenHocT ce bputie.

Mepetma co pechepeHTHa BpegHOCT

Mepetba Bo <PechepeHTeH pexxum> ce KOPUCHH, Ha NPUMEP, Kora
MaTepujanoT Ha NPeAMEeTOT 3a MEPEHE € HEMO3HAT UMK Kora € HEeONXOAHO Aa
Ce NPOLEHH Aanu 1eN0BH Of NMOBPLLMHATA Ce MOBNAXHU UMW NOCYBH Of APYT
[len ol UcTaTa NoBpLUKHA.

Bo pedhepeHTHHOT pexum, He Ce NojaByBa MepHa BPEAHOCT Ha MPUKa3oT 3a
MepHara BpeaHoCT (g), TYKY Pe3ynTartor 07 MEPEHbEeTo Ce NPUKaxyBa Kako
03HaKa Ha IMHKjaTa 3a rpaH1uHa BpeaHocT (e).

['paHWuUHaTa BPEAHOCT He € NOCTaBeHa Kako HyMepUUKa BPeaHOCT, TYKy ce
ofipeflyBa npeky peciepeHTHO Mepetbe. Ha npumep, MoXe fa ce U3mepu
CHrypHO CyBa NMOBPLUWHA Ha SK UMK CYBO Napye PBO Off HENO3HAT TUM Ha
nPBO.

» 3a crapryBatbe Ha pehepeHTHUOT PeXUM NPUTUCHETE Fo KOMYeTo A
rope 1 usbepeTe <PecdhepeHTeH peXxumM> HaMecTo OMUIEH MaTepHjan.
— Ha ekpaHor ce nojasysa <[locrasete pecpepeHua> BegHall 10

TPEnKauku TPUaronHuK.

» MpuTUCHETE ro KoNueTo Ao CpefvHa, 3a ia ro NoTBpauTe
pedhEPEHTHUOT PEXUM.

» TPUTUCHETE TO MEPHKMOT YPeA CO LIeNoTo none Ha ceH3opor (5) Ha
MaTepujanoT, LTO Ke CNYXK Kako pediepeHTHO Napue 3a NocneaoBatenHu
Mepetba.

—> BpegHocTa Ha BnaraTa Ha pehepeHTHOTO napue Ce 3auyByBa Kako
rpaHuuHa BPeAHOCT. 3auyByBatbeTo Ha pediepeHTHaTa BpeaHoCT ce
NOTBP/IyBa Ha eKPaHOT.

3a cuTe NocneaoBaresHu Mepetba, No3ulujata Ha 03Hakara Ha TMHujaTa Ha
rpaHWuHaTa BpeaHoCT (e) nokaxysa KoKy e NoCyB ik NOBNaXeH TEKOBHUOT
NpeaMeT 3a Mepetbe 0ff PeepeHTHHOT NpeaMeT.

> 3a oppepyBatbe Ha HoBa pedhepeHTHa BPeJHOCT UK NPUTHUCHETE M0
S
konueto A Bo CPeAMHaTa UK NPUTUCHETE 0 KOMUETO @ -
> MMoToa cnepeTe r ynatcTeata Ha eKpaHoT.
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» 3a3aBpluyBatbe Ha pediepeHTHHOT PEXHM NPUTUCHETE 0 KONYETo A

rope, 3a fia ocTaBuTe ipyr Matepujan.

PechepeHTHaTa BpEHOCT He € 3auyBaHa.

HanomeHu 3a mepeme

OnwTH HAaNOMeHH 3a MepeeTo:

CraBeTe ro MEPHUOT Ypes cO NONETO Ha ceH30poT (5) LUTo € MOXHO
nopamHo Ha NPeAMEeTOoT 3a Mepekbe.

MeperbeTo ce BpLUM NMof, NONETo Ha ceH3opoT (5) 4o MakcuManHara
nnabounHa Ha Mepetbe. MepHUOT yper ja npecMeTyBa npuKaxaHara
“3mMepeHa BpeiHoCT (g) 0l NoeAMHEUHNTE BPEAHOCTM BO OBOj OMCET Ha
Mepetbe. Ha cnoesuTe Ha NPeAMETOT 3a Mepetbe LUTO ce Nobnucky o
MEPHHOT ypesl MM e iafieHa Noronema TeXnHa BO MepHaTa BPeAHOCT
OTKOMKY Ha noanabokuTe Cnoesu.

CeKorall MepeTe Ha HEKONKY MecTa. Bnarara Moxe pasnnuHo aa ce
pacrnopeau Bo NpeaMeToT 3a Mepetbe.

[ipeTe rv pauete Un1 Apyrute npeaMeTy nofaneky of noneto Ha
ceH3opor (5), 3a 1a u3berHete BnujaH1e BP3 pe3ynTatuTe of MepeHeTo.
MeTanuTe 1 eneKTpUUHKTE MONUHbA BO MPEAMETOT 33 MEPEHbE MOXE [1a ro
HapyLLaT pe3ynTaToT Off MepPeHEeTo.

lMopazy CBOjOT NPUHLMM, MEPHHUOT yYper MoXe NpubaKHO Aa ja onpeam
BNaXHOCTA, 0CODEHO BO rpafiekHn Matepujany. [lokonky ce noTpebHu
BPEAHOCTM CO BUCOKA TOUHOCT Ha MEPEHETO, TOraLll U3BPLLETE MEPEHE
KOPHCTEjKM r0 METOAOT Ha Kanuuym kapbua unu METOLOT Ha CyLLetbe BO
neuka.

Mepetba Bo rpagieXXHu maTepujanu/nognoru:

- 3anof/iorv HanpaBseHu off MeLUaHu MaTepujany U1 3a nabaeu, POHNMUBH
nognoru, Tpeba aa ce oueKyBsa noronema HeTOUHOCT BO MEPEHETO.
TMpuKaXaH1Te BPEAHOCTH BO FoNleMa Mepa 3aBHCaT 0f} KOPUCTEHMOT
rpanexeH Matepujan/npousBOANUTENOT U YCNOBUTE Ha OKONMHATA. AKO ce
COMHeBaTe, U3MepeTe CyBa NOBPLIMHA UK JOBOMHO FONIEM CYB MPUMEPOK
HanpaBeH Of UCTUOT MaTepHjan Kako pedepeHLa.

Mepema Bo gpso (Bvau Cn. B, CtpaHuua 6):

- Wsmeperte Hajmanky 5 cm of uceueHuTe paboBu M He MepeTe Ha KpajHuTe
cTpaHu. [1pBoTo 0cobeHo Bp30 ce cyLin Ha paboBuTE U KpaesuTe.

He MepeTe o] HajiBOpeLLIHATa CTPaHa Ha APBOTO. [I0XI0T UK pocaTa MoXe
[1a Npe/M3BMKaaT akyMynatuja Ha BoJa oBfie, LTO Ke J0Be/e A0 NOBUCOKM
HWBOA Ha BNAXHOCT.

CpeauHara ipBo MOXe [1a UMa pasninuHa COAPXKMHA Ha Bnara ofj CarnoT oA
CTOTO Napye ApBo.
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- [lpu Mepetbe Ha COAPKMHATA HA BNara BO OrPeBHOTO 1PBO, KOPUCHO € Aa
Ce U3MepK CBEXO pacLeneHoTo APBO Ha TPU TOUKKM: 5 €M Of NEBHOT 1
[EecH1OT pab Ha ceuerbe W BO CPeMHATA Ha TPYMELOT.

- bupejku ce paboth 3a NpUPOLHN MaTepujanu, eneKTPUUYHKUTE CBOjCTBA
MOXXe 2 Bapupaar 1 Aa A0BefaT 1O PasnuuH1 MepPHU BPEAHOCTH.

; ~ AKO He CTe CMrypHH 3a KakoB THM Ha iPBO Ce
Construction wood pabotu, u3bepete <I'papexxHo ApBO> Ha
NpK1Ka3oT Ha Matepujanot (c), unu u3BpLueTe
Mepetbe Co pepepeHTHa BPEAHOCT.

CoBeTH npu pabotereTo

Mpumepn 3a npecmeTyBatbe

BnaxxHocT Ha MmaTepujanor:

BnaxxHocTa Ha MaTepwjanoT ce oapenyBa CO MEPHUOT YPE Uiv MOXE Aa ce
npecmeTa co cnefHaea (hopmyna:

BNIAXHOCT Ha MaTepHjanoT Bo % = (BoaeHa Maca coap)xaHa Bo Matepujanot /
cyBa Maca Ha matepujanor) x 100

Copp)1Ha Ha Bofia BO MaTepHjanor:

AKo e no3HaTa CoApXKMHaTA Ha BNara Ha MaTepHjanoT, CoAPXHMHATA Ha BOfa BO
MaTepujanoT MOoXe [1a ce MpecMeTa co cnegHaea hopmyna:

CO/IPXKMHA Ha Bofja BO % = [coppuHa Ha Bnara Ha matepujanot./ (100 +
COfIPKMHa Ha Bnara Ha matepujanot)] x 100

Mpumep 1: 100 % Bnara Ha matepujanot

CopnpxuHa Ha Bofa Bo % = [100./ (100 + 100)] x 100 = 50 %

MONOBKHA O} MATEPH]anoT e Bofa.

Mpumep 2: 50 % BNAXHOCT Ha MaTepujanoT 3a 1 kg BnaxeH matepujan:
CopnpxuHa Ha Bofa Bo % = [50 /(100 + 50)] x 100 = 33,3 %, w0 oArosapa
Ha npubnuxHo 333,3 g Bopa.

CyBaTa Maca Ha MaTepujanot UsHecyBa npubnuxHo 666,6 g.

OAapXKyBatbe M CepBHC

OppxyBatbe U UncTehe

lpoBepeTe ro MepHUOT yper npef cekoja ynotpeba. Mpu BUANMBH
OLUTETYBakba MNW 0NabaBeHu AeN0BU BO BHATPELIHOCTA Ha MEPHUOT ypes,
6e3beaHOTO (hyHKUMOHMPatbe He e NOBeKe 3arapaHTUPaHo.

MepHHOT ypea cknaaupajTe ro M TpaHCMOPTUpajTe ro camMo BO COOABETEH Cafl
1N BO OPUTMHANHOTO NMaKyBatbe.
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Bo cnyuaj aa Tpeba aa ce nonpas, nparete ro MEpPHUOT anar BO
OPUTMHANHOTO NaKyBatbe.

MocTojaHo ofPXKYBAjTE ja uMCTOTaTA HA MEPHHUOT ypes.

He ro notonyBajTe MepHKOT yper BO BOfA MW APYTH TEUHOCTH.

V|36pI/1LUeTe M HEUMCTOTHUUTE CO CYBa, MeKa Kpna. He kopucTeTe cpefcTBa 3a
YUCTEHE UK PACTBOPH.

CepBucHa cnyx6a 1 coBeTH NpH KOpUCTEHbE

CeBepHa MakepoHuja
Ten.:02/246 76 10

" E Hawwuot cepBuCeH agpecu 1 NMHKOBK 3a YCNYri Ha NONpaBKa 1

3a cuTe npalliatba M Hapauku Ha pe3epBHU 1enoBU, Be Monume HaBeeTe ro
10-umncbpennoT bpoj oa cneuudrkaLmoHaTa Nnoyka Ha NPOM3BOAOT.

OtcTpaHyBame

EnexTpuuHuTE ypeau, akyMmynatopckute batepun/batepuute, onpemara u
ambanaxwTe Tpeba aa ce 0TCTpaHaT Ha eKOMOLLKK NMPUAATINB HAUMH.
He rv dpnajte enekTpuuHuTe ypeam 1 batepuute Bo foMallHaTa
KaHTa 3a otnagouu!

Camo 3a 3emjute og EY:

EnekTpuuHaTa 1 eNneKkTpoHCKara onpema uin MCKOPUCTEHUTE baTepuu WTo
BeKe He ce ynotpebnuem Mopa ia ce cobupa nocebHo 1 aa ce dpna Ha
€KOMOLLKK HauuH. KopucTeTe rv COOABETHUTE CUCTEMM 3a CObMpatbe.
HenpasunHoTo dpnatbe MoXe fia buae WTETHO 3a XKMBOTHATA CPeuHa U
3[1paBjeTo Ha NyreTo Nopaau MOXKHOTO MPUCYCTBO Ha OMAcHK MaTepHy.
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Udhézime sigurie

Té gjitha udhézimet duhet té lexohen dhe ndigen. Nése mjeti
matés nuk pérdoret né pérputhje me kéto udhézime,
funksionet mbrojtése té integruara né mjetin matés mund té
démtohen. RUANI KETO UDHEZIME.

» Riparoni veglén matése vetém nga personel specialist i kualifikuar dhe
vetém me pjesé rezerveé origjinale. Kjo siguron gé té ruhet siguria e veglés
matése.

» Mos punoni me veglén matése né njé mjedis shpérthyes qé pérmban
|éngje, gazra ose pluhur té ndezshém. Né veglén matése mund té
krijohen shkéndija, duke ndezur pluhurin ose tymrat.

» Mos e modifikoni ose hapni bateriné. Ekziston rreziku i njé garku té
shkurtér.

» Nése bateria éshté démtuar ose pérdoret né ményré jo té duhur, mund
té dalin avuj. Bateria mund té digjet ose té shpérthejé. Dilni né ajér té
freskét dhe flisni me njé mjek né rast se keni shgetésime. Avujt mund té
irritojné sistemin e frymémarrjes.

» Né rastin e pérdorimit té gabuar ose kur bateria éshté e démtuar nga
bateria mund té rrjedhé Iéng i djegshém. Shmangni kontaktin me té.
Né rast kontakti aksidental, shpélajeni me ujé. Nése léngu futet né sy,
merrni gjithashtu edhe ndihmén e mjekut. Rrjedhja e Iéngut té baterisé
mund té shkaktojé acarim ose djegie té l€kurés.

» Bateria mund té démtohet nga objekte té mprehta té tilla si gozhdé ose
kacavida ose nga forca té jashtme. Mund té ndodhé njé gark i shkurtér i
brendshém dhe bateria mund té digjet, t€ nxjeré tym, té shpérthejé ose té
mbinxehet.

» Mbajeni bateriné e papérdorur larg kapéseve, monedhave, celésave,
gozhdéve, vidave ose objekteve té tjera té vogla metalike, té cilat
mund té shkaktojné uré té kontakteve. Njé gark i shkurtér ndérmjet
terminaleve té baterisé mund té shkaktojé djegie ose zjarr.

» Pérdoreni vetém bateriné né produktet e prodhuesit. Vetém késhtu
mund té mbroni bateriné nga mbingarkesat e rrezikshme.

» Karikoni baterité vetém me karikues té rekomanduar nga prodhuesi.
Njé karikues i projektuar pér njé lloj baterie paraget rrezik zjarri kur
pérdoret me bateri té tjera.

Mbroni bateriné nga nxehtésia, p.sh. nga rrezete
== EA yazhdueshme té diellit, zjarri, papastértia, uji dhe lagéshtia.

Ekziston rreziku i shpérthimit dhe i garkut té shkurtér.
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» Vlerat e matura mund té ndryshojné nga vlerat aktuale. Vlerat e
matura mund té ndikohen, pér shembull, nga shpérndarja e
pabarabarté e lagéshtisé né objektin matés ose nga pérbérja materiale
johomogjene e objektit matés.

Udhézime sigurie pér prizén e furnizimit me energji
elektrike

» Kjo prizé e furzinimit me energji elektrike nuk éshté e destinuar pér
pérdorim nga fémijé dhe persona me aftési té kufizuara fizike,
shqisore ose mendore ose nga persona me mungesé pérvoje dhe
njohurie. Kjo prizé e furzinimit me energji elektrike mund té pérdoret
nga fémijét e moshés 8 vjeg e lart dhe personat me aftési té kufizuara
fizike, shqisore ose mendore ose nga personat me mungesé pérvoje
dhe njohurish, nése ata mbikéqyren nga njé person pérgjegjés pér
siguriné e tyre ose udhézohen prej tij pér pérdorimin e sigurt té prizés
té furnizimit me energji elektrike dhe kuptojné rreziget qé lidhen me
té. Pérndryshe ekziston rreziku i funksionimit té gabuar dhe éndimeve.

GMbajeni prizén e furnizimit me energji elektrike larg shiut ose
lagéshtisé. Depértimi i ujit né njé prizé pér furnizimin me energji elektrike rrit
rrezikun e goditjes elektrike.

» Mbajeni prizén e furnizimit me energji elektrike té pastér. Ekziston
rreziku i goditjes elektrike pér shkak té kontaminimit.

» Kontrolloni prizén e furnizimit me energji elektrike para ¢do pérdorimi.
Mos e pérdorni prizén e furnizimit me energji elektrike nése véreni
ndonjé démtim. Mos e hapni veté furnizimin me energji elektrike dhe
riparoni até vetém Bosch ose né gendrat e autorizuara té shérbimit té
klientit dhe vetém me pjesé rezervé origjinale. Priza té démtuara té
furnizimit me energji elektrike rrisin rrezikun e goditjes elektrike.

Pérshkrimi i produktit dhe shérbimit

Ju lutemi vini re ilustrimet né pjesén e pérparme té udhézimeve té pérdorimit.

Pérdorimi né pérputhje me géllimin e duhur

Mjeti matés pérdoret pér té pércaktuar péraférsisht pérmbajtjen e lagéshtisé
sé drurit ose materialeve té ndértimit (p.sh. muri thaté, mallé). Vegla matése
|éshon njé sinjal elektromagnetik me fugi té ulét pér té matur pérmbajtjen e
lagéshtisé sé objektit matés.

Vlera e matjes e shfaqur tregon pérmbajtjen e lagéshtisé né pérgindje, bazuar
né masén e thaté té materialit té zgjedhur.

Vegla matése éshté e pérshtatshme pér pérdorim té brendshém.
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Komponentét e shfaqur

Numeérimi i komponentéve té paragitur i referohet paragitjes sé veglés matése
né ilustrime.

(1)  Ekran

(2) A Butoni shuméfunksional

(3) 3 Butoniindezjes/fikies/mbrapa

(4)  LF¥Butoniicilésimeve

(5) Gamae sensorit

(6)  Bllokimii paketés sé baterisé Li-ion"
(7)  Paketae baterive li-jon”

(8)  Treguesiikarikimit t& paketés sé baterisé li-jon"
(9)  PortaUSB Type-Ce®

(10)  Bllokimi i kapakut té ndarjes sé baterisé
(11) Kapakuindarjes sé baterisé

(12) Kabllo USB Type-C®"
A) Kéto pajisje shtesé nuk jané pjesé e dorézimeve standarde.

B) USB Type-C®dhe USB-C® jané marka tregtare té Forumit té Implementuesve té USB.

Elementet e shfaqur

(a) Linja e statusit

(b)  Treguesiinivelit té karikimit

(c)  Materialiizgjedhur

(d)  Vlerae pragut e lagéshtisé sé materialit

(e)  Vlerae pragute traut

(f) Vlerat e matura té ruajtura té lagéshtisé sé materialit
(g)  Vleraaktuale e matur e lagéshtisé sé materialit

Té dhénat teknike

Matés lagéshtie GMM 1-15
Numrii artikullit 3601K782..
Metoda e matjes matje kapacitive
Matja e thellésisé" 0-30mm

Diapazoni i matjes sé lagéshtisé sé materialit

1609 92AB3E|(27.03.2025) Bosch Power Tools



Shqip| 369

Matés lagéshtie GMM 1-15

- Te gjitha materialet prej druri

4% ...32%

- <Mbushés betoni>, <Beton mallé>, <Anhidrid,

mallé>, <Cimento, mallé>

0,9%...12%

- <Llac cimentoje>

0,7%...15%

- <Gur masonerie>

0,2%...17%

- <Llag gélgereje>

0,6% ... 20%

- <Mur gipsi> 0,9%...20%
- <Gips> 0,9% ... 35%
- <Gaz beton> 0,8%...53%
Njésia matése %
Saktésia e matjes né materiale druri (tipike)®® +4%
Temperatura e funksionimit 0°C...+50°C
Temperatura e ruajtjes (pa bateri) -20°C...+70°C
lagéshtia maks. relative (jo kondensuese). 95%
Lartésia maks. e funksionimit mbi lartésiné e 2000 m
referencés

Shkalla e ndotjes sipas IEC 61010-1 22
Furnizimi me energji elektrike

- Paketa e baterive li-jon 3,7V
- Baterité (mangan alkali) 2x 1,5V LR6 (AA)
Koha e funksionimit péraférsisht.” 10h
Pesha” 0,16 kg
Dimensionet (gjatésia x gjerésia x lartésia) 154 x 60 x 32 mm
Klasa e mbrojtjes IP65
Paketa e baterive li-jon BA3.7V1.0AhA
Numrii artikullit 1607 A350ON8
Porta e karikimit USB Type-C®
kablloja e rekomanduar USB Type-C® 1600A016A8
Tensioni nominal 3,7V=
Kapaciteti 1,0 Ah

Temperatura e rekomanduar e ambientit gjaté
karikimit

+10°C... +35°C

temperatura e lejuar e ambientit gjaté funksionimit®

dhe gjaté ruajtjes

-10°C...+45°C

Bosch Power Tools
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Matés lagéshtie GMM 1-15

Furnizimi me energji elektrike me prizé (aksesor)

Tensioni i daljes 5,0V=
Rryma dalése sé paku 500 mA
Furnizimi i rekomanduar me energji me prizé"

- BE 2609120713
- UK 2609120718
- ARG 1600 A01 3A0
- MEX 1600A01 3A1
- BRA 1600A01 3A2

A) Objektet e holla matése (< 30 mm té trasha) nuk duhet té shtrihen mbi njé bazé ose
objekt tjetér gjaté matjes, pérndryshe rezultatet e matjes mund té mos jené reale.

B) N& njé temperaturé pune prej 25 °C

C) Matjet e lagéshtisé pér materialet e ndértimit jané vetém pér referencé. Ato nuk jané
té krahasueshme me rezultatet nga metodat standarde si karbidi i kalciumit ose
metoda e tharjes né furré.

D) Ndodh vetém ndotje jopércuese, edhe pse heré pas here pritet pércueshméri e
pérkohshme e shkaktuar nga kondensimi.

E) né23°C(+2°C), ndrigim mesatar i ekranit dhe bip fikur

F) Pesha pa bateri/paketé baterish Li-ion

G) Pavarésisht nga temperatura e mundshme e funksionimit té baterisé, mjeti matés
nuk mund té pérdoret né <0 °C.

H) Tédhéna té métejshme teknike mund té gjenden né:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

Furnizimi me energji elektrike

Mjeti matés mund té pérdoret ose me njé Bosch paketé baterish Li-jon (7) ose
me bateri t€ disponueshme né treg.

Shénim: Asnjéheré mos e ruani mjetin matés pa futur kapakun e ndarjes sé
baterisé (11) ose paketén e baterisé Li-ion (7), veganérisht né mjedise me
pluhur ose lagéshti.

Funksionimi me bateri
» Pér té ndryshuar paketén e baterive Li-jon (7) tek baterité, higni paketén e
baterisé Li-ion (7).

Pér té pérdorur veglén matése rekomandohet pérdorimi i baterive alkaline té
manganit.

» Futni baterité.
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Zévendésoni gjithmoné té gjitha baterité né té njéjtén kohé.Pérdorni
vetém bateri nga njé prodhues dhe me té njéjtin kapacitet.

Sigurohuni gé polariteti té jeté i sakté sic tregohet né pjeséne
brendshme té ndarjes sé baterisé.

» Fusni kapakun e ndarjes sé baterisé (11) dhe léreni té klikojé né vend.

» Pér té hequr kapakun e ndarjes sé baterisé (11), shtypni bllokimin (10)
dhe higni kapakun e ndarjes sé baterisé.
» Higni baterité nga vegla matése nése nuk e pérdorni pér njé kohé té

gjaté. Baterité mund té gérryhen nése ruhen né veglén matése pér njé kohé
té gjaté.

Funksionimi me bateri Li-ion
Futja/ndryshimi i paketés sé baterisé Li-ion
» Pér té ndérruar baterité né paketén e baterive Li-jon (7), higni kapakun e
ndarjes sé baterive (11) dhe baterité e futura.
» Fusni paketén e baterisé Li-jon (7) dhe léreni bllokimin (6) té klikojé né
vend.

» Pér té hequr paketén e baterisé Li-ion (7), shtypni bllokimin (6) dhe
nxirreni paketén e baterisé Li-ion nga mjeti matés.

Karikimi i paketés sé baterisé Li-ion

» Pér té karikuar, pérdorni furnizimin me energji USB té rekomanduar
ose njé furnizim me energji USB, voltazhi i daljes dhe rryma minimale e
daljes sé té cilit plotésojné kérkesat né kapitullin "Té dhénat teknike".
Ju lutemi vini re udhézimet e pérdorimit pér furnizimin me energji
USB. Furnizimi me energji elektrike i rekomanduar: shikoni "Té dhénat
teknike".

» Kushtojini vémendje tensionit té rrymés! Tensioni i burimit té energjisé
duhet té pérputhet me informacionin né pllakén e emrit té njésisé sé
furnizimit me energji elektrike.

» Karikoni bateriné vetém népérmjet portés USB né temperaturat e
ambientit midis +10°C dhe +35°C. Karikimi jashté intervalit té
temperaturés mund t€ démtojé bateriné ose té rrisé rrezikun e zjarrit.

Pér shkak té rregulloreve ndérkombétare té transportit, baterité litium-
jon dorézohen pjesérisht té karikuara. Pér té siguruar funksionimin e
ploté té baterisé, karikoni plotésisht bateriné pérpara pérdorimit té paré.

» Hapni kapakun e portés USB Type-C® (9).
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» Lidheni portén USB Type-C® duke pérdorur kabllon USB (12) me njé
furnizim me energji USB.

» Lidheni pérshtatésin e energjisé USB me furnizimin me energji elektrike.

Treguesi i karikimitme  Kuptimi

ngjyra (8)

everdhé Paketa e baterive li-jon po karikohet.

e gjelbér Paketa e baterive li-jon éshté e karikuar
plotésisht.

e kuge Tensioni i karikimit ose rryma e karikimit éshté e
papérshtatshme.

> Higeni kabllon USB (12) pasi té keté pérfunduar karikimi.

» Mbylini kapakun e portés USB Type-C® (9) pér ta mbrojtur até nga pluhuri
dhe spérkatjet.

Treguesi i nivelit té karikimit

Treguesi i nivelit té karikimit (b) né ekran tregon nivelin e karikimit té paketés
sé baterive Li-ion (7) ose té baterive:

80-100 %

60-80%

40-60 %

15-40%

<15%

Nése paketa e baterisé Li-jon ose baterité dobésohen g, shfaget <Bateria e
ulét> né njé shirit statusi té verdhé pér disa sekonda (a).

Nése niveli i karikimit béhet kritik —p, shfaget <Bateria kritike> njé shirit i
kuq i statusit pér disa sekonda (a). Treguesi i nivelit té karikimit bosh (b) do té

shfaget mé pas me té kuge. Mjeti matés mund té pérdoret pér njé maksimum
prej 15 minutash.

Nése paketa e baterisé Li-jon ose baterité jané bosh, shfaget <Bateria bosh>
né ekran pér disa sekonda, pas sé cilés mjeti matés fiket.

UCEEEB

Funksionimi

Instalimi
» Mbroni veglén matése nga lagéshtia dhe rrezet direkte té diellit.
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» Mos e ekspozoni veglén matése ndaj temperaturave ekstreme ose
luhatjeve té temperaturés. Pér shembull, mos e lini né makiné pér njé
kohé té gjaté. Nése ka luhatje té médha té temperaturés, léreni mjetin
matés té ftohet pérpara se ta vini né puné. Temperaturat ekstreme ose
luhatjet e temperaturés mund té ndikojné né saktésiné e veglés matése.

» Shmangni goditjet ose réniet e dhunshme té mjetit matés. Pas
ndikimeve té forta té jashtme dhe nése ka ndonjé anomali né funksionalitet,
duhet ta kontrolloni mjetin matés nga njé gendér e autorizuar shérbimi ndaj
klientit Bosch.

Ndezja/fikja

» Pér té ndezur mjetin matés, shtypni butonin 8 ose gendrén e butonit A

— Pas njé sekuence té shkurtér nisjeje, mjeti matés éshté gati pér matje.
» Pér té fikur mjetin matés, shtypni butonin 8 derisa né ekran té shfaget
ekrani i fikjes.
— Cilésimet e mjetit matés ruhen. Vlerat e matura té ruajtura (f) do té
fshihen.

Né cilésimet mund té zgjidhni nése dhe pas cfaré kohe mjeti matés fiket
automatikisht (shih "Menyté e pérgjithshme", Fage 374).

Ndryshoni cilésimet né meny

Navigimi né meny

» Shtypni butonine o pér té hapur menyné <Cilésimet>. Zgjedhja aktuale
shfaget me njé sfond té lehté.

» Shtypni butonin A art ose poshté pér té lévizur népér njé menu.

» Shtypni butonin A djathtas ose né mes pér té hyré né njé nénmenu.

» Shtypni butonin A gendér pér té:
konfirmuar njé opsion té zgjedhur té€ menysé (opsioni i zgjedhur i menysé
theksohet me ngjyra),
anuluar konfirmimin (nése jané té mundshme zgjedhje té shumta; opsioni i

theksuar higet)
ose filluar njé operim.

» Shtypni ose butonin 8 ose butonin 'O' pér t'u kthyer né menyné tjetér
mé lart.
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Menyté e pérgjithshme

- <Zgjedhja e materialit> me nénmenyté <Dru> dhe <Material ndértimi>:
Kétu mund té shénoni sa mé shumé materiale gé déshironi, té cilat do té
shtohen si té preferuara né pérzgjedhjen e shpejté né ekranin standard.

- <Ndrigimi i ekranit>: Ndryshe nga nénmenyté e tjera, ju mund té

ndryshoni ndrigimin e ekranit duke shtypur butonin djathtas ose majtas A

- <Fik pas...>: Kétu mund té zgjidhni nése dhe pas ¢faré kohe mjeti matés
fiket automatikisht.

- <Argjila>: Kétu mund té ndérroni tonin e sinjalit qé tingéllon kur ndizet dhe
fiket vegla matése dhe gjaté ¢cdo matje, ndezje dhe fikje. Cilésimi ruhet kur
vegla matése éshté e fiku.

- <Gjuha>: Kur ndizni pajisjen pér heré té paré dhe pas rivendosjes né
cilésimet e fabrikés, ju vendosni gjuhén e pérdorur né ekran. Né kété meny
mund té ndryshoni gjuhén e caktuar.

- <Rivendosje fabrike>: Kétu mund té rivendosni té gjitha cilésimet né
mjetin matés. Pas rivendosjes, ekrani i fillimit shfaget shkurtimisht, mé pas
mjeti matés kalon né meny <Zgjidh gjuhén>.

- <Informacione té mjetit>: Kétu mund té gjeni informacione pér pajisjen
(si p.sh. versioni i softuerit té instaluar).

Matni lagéshtiné e materialit

Vendosja e materialit

Vegla matése léshon njé sinjal elektromagnetik. Ndryshimi i kétij sinjali pér

shkak té materialit té objektit matés dhe ujit gé ai pérmban pérdoret pér té

pércaktuar pérmbajtjen e lagéshtisé.

» Rezultatet optimale té matjes jané té mundshme vetém nése materiali i
pérzgjedhur éshté i pérshtatshém pér objektin matés. Materialet
ndryshojné né vetité e tyre té transmetimit té sinjaleve elektromagnetike.

Mjeti matés ruan vlera karakteristike pér druré té ndryshém dhe materiale

ndértimi. Né cilésimet (shih "Menyté e pérgjithshme", Fage 374) mund té

pércaktoni té preferuarat nga materialet ekzistuese, té cilat jané té
disponueshme si pérzgjedhje e shpejté né ekranin standard.

ZPérveg materialeve gé i keni pércaktuar veté <Ményra e referencés>, mund

t'i zgjidhni edhe nga té preferuarat tuaja (shih "Matjet me vlere referuese”,

Fage 376).

+ Materiali i pérzgjedhur aktualisht shfaget né ekranin e materialit (c).

» Shtypni butonin A lart, pér té kaluar né njé material tjetér té preferuar.

— Sfondi i ndritshém i ekranit té materialit (c) tregon se cilésimi i
materialit mund té ndryshohet.
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» Shtypni butonin A djathtas ose majtas, derisa té shfaget materiali i
déshiruar.

Sfondii celur i ekranit té materialit (c) fiket: duke shtypur butonin A némes
ose disa sekonda pas shtypjes sé fundit té butonit ose kur filloni njé matje.

Pércaktoni vlerat kufij

Pér ¢do material té ruajtur, mund té specifikoni pragun mbi té cilin vierae
matur shfaget si shumé e larté (e kuge) ose e pérshtatshme (jeshile) né
ekranin e vlerés sé matur (g).

Pragu maksimal i rregullueshém varet nga materiali:

Diapazoni i vlerés

kufi
Te gjitha materialet prej druri 0%...30%
<Gaz beton> 0%...30%
<Gur masonerie>, <Mur gipsi>, <Gips>, <Mbushés 0%...10%

betoni>, <Beton mallé>, <Anhidrid, mallé>,
<Cimento, mallé>, <Lla¢ cimentoje>, <Lla¢
gélgereje>

v Vlera pérkatése kufi pér materialin e zgjedhur aktualisht (c) shfaget né
ekranin e vlerave kufi (d).

» Shtypni butonin A poshté, pér té ndryshuar vlerén kufi.

—> Sfondii celur i ekranit té vlerave kufij (d) tregon se vlera kufi mund té
ndryshohet.

» Shtypni butonin A djathtas ose majtas derisa té shfaget vlerae
déshiruar. Nése shtypni dhe mbani shtypur, vlera ndryshon me hapa mé té
shpejté.

— Vlera kufi ruhet pér materialin aktual dhe éshté sérish e disponueshme
edhe pas ndryshimit té materialit.

Sfondi i gelur i ekranit té vlerave kufi (d) fiket: duke shtypur butonin An:
mes ose disa sekonda pas shtypjes sé fundit té butonit ose kur filloni njé
matje.

Shénime mbi objektin matés

- bjektet gé jané mé té ngushta se zona e sensorit (5) nuk mund té maten.

- Mos vendosni objekte matése té sheshta mbi njé bazé, pérndryshe vlerat e
bazés do té shtrembérojné rezultatin e matjes dhe do té zvogélojné
saktésiné e matjes.

Shembull (shih Fig. A, Fage 5): Njé panel druri 20 mm i trashé matet
ndérsa shtrihet né njé tavoliné. Me njé thellési matése prej 30 mm, zona

Bosch Power Tools 1609 92AB3E|(27.03.2025)



376 | Shaip

matése pérbéhet nga njé pllaké druri 20 mm dhe njé tavoliné 10 mm, vlerat
e tavolinés ndikojné né rezultatin e matjes. Nése paneli prej druri mbahet i
liré gjaté matjes, do té maten vetém 20 mm té panelit prej druri.

- Nése objekti matés éshté lagur nga jashté (p.sh. nga shiu ose kondensimi),
kjo do té ndikojé né matjen. Zgjidhni njé ané jo té lagur ose férkojeni
objektin matés té thaté nése éshté e nevojshme né ményré qé té mund té
matni lagéshtiné e materialit.

- Matjet e materialit té ngriré nuk jané té mundshme.

- Pika né dru gé do té matet duhet té jeté e patrajtuar dhe pa degé,
papastérti, rréshiré, kalbje, nyje ose defekte té tiera né ményré qé té mos
ndikojé né rezultatin e matjes.

- Kur matni pérmbajtjen e lagéshtisé né Iéndé djegése, késhillohet gé té
ndani mostrén e drurit pérpara matjes.

- Zonaqé do té matet né materiale ndértimi duhet té jeté pa papastérti. Né
vecanti, kripérat né sipérfage mund té shtrembérojné rezultatin e matjes.

Procesi i matjes dhe ruajtja e vlerés sé matur
+ Sigurohuni gé materiali i duhur té jeté vendosur né ekran (c).
» Shtypni veglén matés me té gjithé zonén e sensorit (5) mbi objektin matés.

— Lagéshtia e matur e materialit shfaget né ekranin e vlerés sé matur (g).
Nése vlera e matur éshté mé e vogél ose e barabarté me pragun e caktuar, ajo
shfaget me ngjyré té gjelbér. Nése vlera e matur éshté mé e madhe se vlera
kufi, ajo shfaget me té kuge.

Ruaj vlerat e matura:

> Shtypni butonin A s mes pér té ruajtur vlerén aktuale té matjes.

— Vlera e matur e ruajtur (f) shfaget mbi vlerén aktuale té matur.

Mund té ruani maksimumi dy vlera té matura. Sa heré qé ruani té dhénat, vlera
mé e vjetér fshihet automatikisht.

Ju gjithashtu mund té fshini manualisht duke shtypur butonin 8 (vlerae
fundit e matur fshihet sé pari).
Kur mjeti matés éshté i fikur, té dyja vlerat e ruajtura fshihen.

Matjet me vlere referuese

Matjet me <Ményra e referencés> jané té dobishme, pér shembull, kur
materiali i njé objekti matés éshté i panjohur ose kur éshté e nevojshme té
vlerésohet nése pjesét e njé sipérfageje jané mé té lagéshta ose mé té thata se
njé pjesé tjetér e sé njéjtés sipérfage.

Né modalitetin e referencés, asnjé vleré e matur nuk shfaget né ekranin e
vlerés sé matur (g), por rezultati i matjes shfaget si njé shénues né shiritin e
vlerés sé pragut (e).
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Vlera e pragut nuk vendoset si vleré numerike, por pércaktohet népérmijet njé
matjeje referencé. Pér shembull, mund té matet njé zoné e thaté e besueshme
e njé muri ose njé copé druri e thaté e njé lloji t€ panjohur druri.
» Pér té filluar modalitetin e referencés shtypni butonin A lartdhe
zgjidhni <Ményra e referencés> njé material té preferuar.

— Ekrani shfaget <Referenca e vendosur> prané njé trekéndéshi gé
pulson.

» Shtypni butonin qendrorA pér té konfirmuar modalitetin e referencés.

» Shtypni veglén matése me té gjithé zonén e sensorit (5) mbi materialin gé
do té shérbejé si pjesé reference pér matjet e mévonshme.
— Vlera e lagéshtisé sé pjesés sé referencés ruhet si njé vleré pragu.
Ruajtja e vlerés sé referencés konfirmohet né ekran.
Pér té gjitha matjet pasuese, pozicioni i shénuesit né shiritin e pragut (e)
tregon se sa mé i thaté ose mé i lagésht éshté objekti i matjes aktuale se sa
objekti i referencés.
» Pér té vendosur njé vleré té re referimi, ose shtypni butonin gendror A
ose shtypni butonin 8 .

» Mé pas ndigni udhézimet né ekran.

» Pér té dalé nga modaliteti i referencés, shtypni butonin A lart, pér té
zgjedhur njé material tjetér.
Vlera e referencés nuk ruhet.

Shénime pér matjen

Informacion i pérgjithshém mbi matjen:

- Vendoseni mjetin matés me zonén e sensorit (5) sa mé té sheshté té jeté e
mundur né objektin matés.

- Matja kryhet nén intervalin e sensorit (5) deri né thellésiné maksimale té
matjes. Mjeti matés llogarit vlerén e matur té shfaqur nga vlerat individuale
né kété interval matés (g). Shtresave té objektit matés gé jané mé afér
mjetit matés u jepet peshé mé e madhe né vlerén e matur se shtresave mé
té thella.

- Matni gjithmoné né disa vende. Lagéshtia mund té shpérndahet ndryshe né
objektin matés.

- Mbajini duart ose objektet e tjera larg zonés sé sensorit (5) gjaté matjes pér
té shmangur ndikimin né rezultatet e matjes.

- Metalet dhe fushat elektrike né objektin matés mund té shtrembérojné
rezultatin e matjes.

- Pér shkak té parimit té tij, mjeti matés mund té pércaktojé vetém
péraférsisht lagéshtiné, vecanérisht né materialet e ndértimit. Nése
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kérkohen vlera me saktési té larté matjeje, atéheré kryeni njé matje duke
pérdorur metodén e karbitit té kalciumit ose metodén Darr.

Matjet né materialet/nénshtresat e ndértimit:

- Pérnénshtresat e béra nga materiale té pérziera ose pér nénshtresat e
lirshme dhe té thérrmuara, pritet njé pasaktési mé e madhe matjeje.

- Vlerat e shfaqura varen shumé nga materiali i ndértimit/prodhuesi i
pérdorur dhe kushtet e ambientit. Nése keni dyshime, matni njé zoné té
thaté té besueshme ose njé mostér mjaft té madhe té thaté té béré nga i
njéjti material si referencé.

Matjet né dru (shih Fig. B, Fage 6):

- Matni té paktén 5 cm nga skajet e prera dhe mos béni matje né faget
fundore. Druri thahet vecanérisht shpejt né skajet dhe né anét e pérparme.

- Mos matni né pjesén e jashtme té drurit. Shiu ose vesa mund té kené
shkaktuar akumulimin e ujit kétu, duke guar né nivele mé té larta lagéshtie.

- Pjesa gendrore e drurit mund té keté njé pérmbajtje té ndryshme lagéshtie
sesa pjesa skajore e drurit e té njéjtés copé druri.

- Kur matni pérmbajtjen e lagéshtisé sé druve té zjarrit, éshté e dobishme té
matni drurin e sapo preré né tre pika: 5 cm nga skajet e prerjes majtas dhe
djathtas dhe né mes té trungut.

- Megenése kéto jané materiale natyrore, vetité dielektrike mund té
ndryshojné dhe té ¢ojné né vlera té ndryshme té matura.

[ - Nése nuk jeni té sigurt se ¢faré lloj druri éshté,
Construction wood zgjidhni <Dru ndértimi> né ekranin e

Jithd D materialit (c), ose béni njé matje me njé vleré

referencé.

9.3%

Késhilla pune

Shembuj llogaritjeje

Lagéshtia e materialit:

Lagéshtia e materialit pércaktohet me mjetin matés ose mund té llogaritet
duke pérdorur formulén e méposhtme:

Pérmbajtja e lagéshtisé sé materialit né % = (masa e ujit qé gjendet né
material / maseé e thaté e materialit) x 100

Pérmbaijtja e ujit né material:

Nése dihet pérmbajtja e lagéshtisé sé materialit, pérmbaijtja e ujit né material
mund té llogaritet duke pérdorur formulén e méposhtme:

Pérmbajtja e lagéshtisé sé materialit né % = [lagéshtia e materialit / (100 +
lagéshtia e materialit)] x 100

1609 92AB3E|(27.03.2025) Bosch Power Tools



Shqip|379

Shembulli 1: 100 % Lagéshtia e materialit

Pérmbaijtja e ujit né % = [100 /(100 + 100)] x 100 = 50 %

Gjysma e materialit pérbéhet nga uji.

Shembulli 2: 50 % lagéshti materiale pér 1 kg material té lagésht:

Pérmbajtja e ujit né % = [50 /(100 + 50)] x 100 = 33,3 %, korrespondon me
aférsisht 333,3 g ujé.

Masa e thaté e materialit éshté aférsisht 666,6 g.

Mirémbaijtja dhe servisi

Mirémbaijtja dhe pastrimi

Kontrolloni mjetin matés pérpara ¢do pérdorimi. Nése ka démtime té dukshme
ose pjesé té lirshme brenda mjetit matés, funksionimi i sigurt nuk mund té
garantohet mé.

Ruani dhe transportoni mjetin matés vetém né njé ené té pérshtatshme si¢
éshté paketimi origjinal.

NE rast riparimi, dérgoni mjetin matés né paketimin e tij origjinal.
Mbajeni gjithmoné té pastér veglén matése.
Mos e zhytni veglén matése né ujé ose né Iéngje té tjera.

Fshini ¢do papastérti me njé lecké té thaté dhe té buté. Mos pérdorni agjenté
pastrimi ose tretés.

Shérbimi i klientit dhe késhilla pér pérdorim

Severna Makedonija
Tel.: 02/246 76 10
2 E| Adresat tona té shérbimit dhe lidhjet pér shérbimin e riparimit

.. _ _ o)
Ju lutemi jepni te té gjitha pyetjet dhe porosité e pjeséve té kémbimit me
patjetér numrin 10-shifror té artikullit sipas tabelés sé tipit.

Asgjésimi
Pajisjet elektrike, baterité, aksesorét dhe ambalazhet duhet té riciklohen né
njé ményré migésore me mjedisin.

Mos i hidhni pajisjet elektrike dhe baterité/baterité e
rikarikueshme me mbeturinat shtépiake!
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Vetém pér vendet e BE-sé:

Pajisjet elektrike dhe elektronike ose baterité e pérdorura gé nuk jané mé té
pérdorshme duhet té grumbullohen vecmas dhe té hidhen né njé ményré
migésore me mjedisin. Pérdorni sistemet e parashikuara té grumbullimit.
Asgjésimi i gabuar mund té jeté i démshém pér mjedisin dhe shéndetin pér
shkak té substancave potencialisht té rrezikshme.

Srpski

Bezbhednosne napomene

Morate da procitate sva uputstvai da ih se pridrzavate.
Ukoliko se merni alat ne koristi u skladu sa prilozenim
uputstvima, to moZe da ugrozi zastitne sisteme koji su
integrisani u merni alat. OVA UPUTSTVA DOBRO CUVAJTE.

» Merni alat sme da popravlja samo kvalifikovano osoblje i samo sa
originalnim rezervnim delovima Time se obezbeduje, da sigurnost
mernog alata ostaje sacuvana.

» Ne radite sa mernim alatom u okolini ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se
nalaze zapaljive tecnosti, gasovi ili prasine. U mernom alatu mogu
nastati varnice, koje bi zapalite prasinu ili isparenja.

» Nemojte menjati i otvarati akumulator. Postoji opasnost od kratkog
spoja.

» Kod ostecenja i nestrucne upotrebe akumulatora moze doci do
isparavanja. Akumulator moZe da izgori ili da eksplodira. Uzmite svez
vazduh i potrazite lekara ako dode do tegoba. Para moZe nadraziti disajne
puteve.

» Kod pogresne primene ili ostecenja akumulatora moze doci do curenja
zapaljive tecnosti iz akumulatora. Izbegavajte kontakt sa njom. Kod
slucajnog kontakta isperite vodom. Ako tecnost dospe u oci, dodatno
potrazite i lekarsku pomo¢. Tecnost koja curi iz akumulatora moze da
izazove nadrazaje koze ili opekotine.

» Baterija moze da se osteti ostrim predmetima, kao npr. ekserimaiili
odvijac¢ima zavrtnjevaiili usled dejstva neke spoljne sile. Moze da dode
do internog kratkog spoja i akumulatorska baterija moze da izgori, dimi,
eksplodira ili da se pregreje.

» Drzite nekorisceni bateriju dalje od kancelarijskih spajalica, nov¢ica,
kljuceva, eksera, zavrtanja ili drugih malih metalnih predmeta, koji
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mogu prouzrokovati premosc¢avanje kontakata. Kratak spoj izmedu
kontakata baterije moze imati za posledicu opekotine ili vatru.

» Koristite akumulator samo sa proizvodima ovog proizvodaca. Samo
tako se akumulator Stiti od opasnog preopterecéenja.

» Punite akumulatore samo punjacima koje preporucuje proizvodac.
Ukoliko punjac koji je prikladan za jedan tip akumulatora, koristite sa
akumulatorima drugog tipa, postoji opasnost od poZara.

Zastitite akumulatore od izvora toplote, npr. od trajnog

& <A suncevog zracenja, vatre, prljavstine, vode i vlage. Postoji

opasnost od eksplozije i kratkog spoja.

» lIzmerene vrednosti mogu da se razlikuju od stvarnih vrednosti. Na
merne vrednosti mogu da utici, na primer neravnomerna raspodela
vlage u objektu merenja ili nehomogeni materijalni sastav mernog
objekta.

Sigurnosne napomene za napojnu jedinicu sa utikacem

» Nije predvideno da ovu napojnu jedinicu sa utikacem koriste decaili
lica sa ogranicenim fizickim, senzorickim ili mentalnim sposobnostima
ili nedovoljnim iskustvom i znanjem. Ovu napojnu jedinicu sa utikacem
mogu da koriste deca od 8 godina i lica sa ogranicenim psihickim,
senzorickim ili duSevnim sposobnostimaiili lica sa nedostatkom
iskustva i znanja, ukoliko ih nadzire lice koje je odgovorno za njihovu
bezbednost ili ako ih ono uputi u bezbedan rad sa ovom napojnom
jedinicom sa utikacem i ako razumeju s time povezane opasnosti. U
suprotnom postoji opasnost od pogresnog rukovanja i povreda.

Gbriite napojnu jedinicu sa utikacem sto dalje od kise ili vlage.
Prodor vode u napojnu jedinicu sa utika¢em povecava rizik od elektri¢nog
udara.

» Odrzavajte napojnu jedinicu sa utikacem Cistom. Zbog necistoce postoji
opasnost od elektri¢nog udara.

» Pre svake upotrebe prekontroliSite mrezni adapter. Nemojte da
koristite mrezni adapter, ukoliko primetite ostecenja. Nemojte
samostalno da otvarate mrezni adapter i prepustite iskljucivo
struénom osoblju Bosch ili ovlaséenim servisima da vrsi popravke i
iskljucivo sa originalnim rezervnim delovima. Osteceni mrezni adapteri
povecavaju rizik od strujnog udara.

Opis proizvoda i primene

Molimo pogledajte slike na prednjem delu uputstva za upotrebu.
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Pravilna upotreba

Merni alat sluzi za utvrdivanje priblizne vlaznosti materijala od drveta ili
gradevinskog materijala (npr. suva gradnja, estrih). Merni alat emituje
elektromagnetni signal male snage kako bi izmerio vlaznost mernog objekta.
Prikazana vrednost merenja predstavlja vlaznost u procentima, u odnosu na
suvu masu izabranog materijala.

Merni alat je predviden za upotrebu u unutrasnjem prostoru.

Prikazane komponente

Oznacavanje brojevima komponenti sa slike odnosi se na prikaz mernog alata
na slikama.

(1)  Displej

(2) A Multifunkcionalni taster

(3) 3 Tasterza ukljuivanje/iskljucivanje/vraéanje

(4)  L¥Taster za podesavanja

(5)  Senzorsko podrucje

(6)  Blokada litijum-jonskog akumulatorskog pakovanja"
(7)  Litijum-jonsko akumulatorsko pakovanje®

(8)  Prikaz punjenia litijum-jonskog akumulatorskog pakovanja”
(9)  USB uti¢nica Type-C®®

(10) Blokada poklopca pregrade za baterije

(11) Poklopac pregrade za bateriju

(12) USB Type-C®kab!”

A) Ovaj pribor ne spada u standardni obim isporuke.
B) USB Type-C®iUSB-C® su robne marke kompanije USB Implementers Forum.

Prikazani elementi

(a)  Statusnalinija

(b)  Prikaz statusa napunjenosti

(c) Izabrani materijal

(d)  Granicna vrednost vlaznosti materijala

(e) Grani¢na vrednost stubici

(f) Memorisane merne vrednosti vlaznosti materijala
(g)  Aktuelna merna vrednost vlaznosti materijala
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Tehnicki podaci
Broj artikla 3601K782..
Postupak merenja kapacitivno merenje
Dubina merenja" 0-30 mm
Merni opseg vlaznosti materijala
- Svidrveni materijali 4% ... 32%
- <Ispuna za beton>, <Betonski estrih>, 0,9%... 12%
<Anhidritni estrih>, <Cementni estrih>
- <Cementni malter> 0,7% ... 15%
- <Zidni kamen> 0,2%...17%
- <Malter od kreca> 0,6% ... 20%
- <Suva gradnja> 0,9% ... 20%
- <Gips> 0,9%... 35%
- <Porobeton> 0,8%...53%
Merna jedinica %
Preciznost merenja drvenih materijala (tipiéno)®® +4%
Radna temperatura 0°C...+50°C
Temperatura skladista (bez akumulatora) -20°C...+70°C
Maks. relativna vlaznost vazduha (bez kondenzacije) 95%
Maks. radna visina iznad referentne visine 2000 m
Stepen zaprljanosti prema standardu IEC 61010-1 oL
Snabdevanije energijom
- Litijum-jonsko akumulatorsko pakovanje 3,7V
- Baterije (alkalno-manganske) 2x1,5VLR6 (AA)
Trajanje u rezimu rada otpr.? 10h
Tezina" 0,16 kg
Dimenzije (duZina  Sirina x visina) 154 x 60 x 32 mm
Vrsta zastite IP65
Litijum-jonsko akumulatorsko pakovanje BA3.7V1.0Ah A
Broj artikla 1607 A350N8
Priklju¢ak za punjenje USB Type-C®
Preporuceni USB Type-C® kabl 1600A016A8
Nominalni napon 3,7V =
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Merac vlaznosti GMM 1-15

Kapacitet 1,0Ah
Preporucena temperatura okruzenja prilikom +10°C...+35°C
punjenja

Preporuéena temperatura okruzenja tokom rada® i -10°C...+45°C

prilikom skladistenja
Mrezni adapter (pribor)

Izlazni napon 50V=
Izlazna struja najmanje 500 mA
Preporugeni mrezni adapter™

- EU 2609120713
- UK 2609120718
- ARG 1600A01 3A0
- MEX 1600A01 3A1
- BRA 1600A01 3A2

A) Tanki merni objekti (< 30 mm debljine) ne smeju biti postavljeni na podlogu ili neki
drugi objekat tokom merenja, jer to moze izmeniti rezultate merenja.

B) Priradnoj temperaturi od 25 °C

C) Vrednosti vlaznosti za gradevinske materijale sluze samo kao referenca. One se ne
mogu uporediti sa rezultatima standardnih metoda kao $to su metoda kalcijum-
karbida ili metoda susenja u peci.

D) Pojavljuje se neprovodljiva zaprljanost, pri ¢emu se ocekuje priviemena
provodljivost prouzrokovana rosenjem.

E) Pri23°C (+2°C), srednjoj osvetljenosti ekrana i isklju¢enom signalnom tonu

F) TeZina bez litijum-jonskog akumulatorskog pakovanja / baterija

G) Bez obzira na mogucu radnu temperaturu akumulatora, merni alat se ne moze
koristiti pri temperaturama ispod < 0 °C.

H) Detaljnije tehnicke podatke moZete pronaci ovde:
https://www.bosch-professional.com/ecodesi

5!

Snabdevanje energijom

Merni alat moZe da radi sa Bosch litijum-jonskim akumulatorskim
pakovanjem (7) ili standardnim baterijama.

Napomena: Merni alat nikad ne odlazite bez postavljenog poklopca pregrade

za bateriju (11) ili litijum-jonskog akumulatorskog pakovanja (7), posebno u
pra$njavom ili vlaznom okruzenju.

Rad sa baterijama

» Za zamenu litijum-jonskog akumulatorskog pakovanja (7) u baterije,
izvadite litijum-jonsko akumulatorsko pakovanje (7).
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Zarezim rada mernog alata preporucuje se upotreba alkalno-manganskih
baterija.

» Ubacite baterije.

Sve baterije uvek zamenite istovremeno. Koristite iskljucivo baterije
istog proizvodaca i istog kapaciteta.

Pri tome pazite na to da polovi budu u skladu sa prikazom na
unutra$njoj strani pregrade baterije.

» Stavite poklopac pregrade za bateriju (11) tako da uskoci.

» Radi skidanja poklopca pregrade za bateriju (11) pritisnite blokadni
element (10) i skinite poklopac pregrade za bateriju.
» Iz mernog alata izvadite baterije, ako ga ne koristite duze vreme.

U slucaju duzeg skladistenja, baterije u mernom alatu bi mogle da
korodiraju.

Rad sa litijum-jonskim akumulatorskim pakovanjem

Postavljanje/zamena litijum-jonskog akumulatorskog pakovanja
» Zazamenu baterija u litijum-jonsko akumulatorsko pakovanje (7) skinite
poklopac pregrade za bateriju (11) i izvadite baterije.

» Stavite litijum-jonsko akumulatorsko pakovanije (7) tako da blokada (6)
uskoci.

» Zavadenije litijum-jonskog akumulatorskog pakovanja (7) pritisnite
blokadu (6) i izvadite litijum-jonsko akumulatorsko pakovanje iz mernog
alata.

Punjenje litijum-jonskog akumulatorskog pakovanja

» Za punjenje koristite preporuc¢eni USB mrezni adapter ili USB mrezni
adapter ciji izlazni napon i minimalna izlazna struja odgovaraju
zahtevima u poglavlju ,,Tehnicki podaci®. Obratite paznju na uputstvo
za rukovanje USB mreznim adapterom. Preporuceni mrezni adapter:
videti poglavlje , Tehnicki podaci*.

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnog izvora mora biti
usaglasen sa podacima na tipskoj plocici napojne jedinice sa utikacem.

» Punite akumulator samo sa USB prikljuckom pri temperaturama
okruzenja izmedu +10 °Ci +35 °C. Punjenje pri temperaturama izvan
deifnisanog opsega moZze dovesti oSte¢enja akumulatora ili poveéane
opasnosti od pozara.
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Litijum-jonske baterije se zbog medunarodnih transportnih propisa
isporucuju duboko ispraznjene. Da biste osigurali punu snagu
akumulatora, pre prve upotrebe ga potpuno napunite.

» Otvorite poklopac USB Type-C® uti¢nice (9).

» Povezite USB Type-C® uti¢nicu pomocu USB kabla (12) sa USB mreznim
adapterom.

» Prikljucite USB mreZni adapter na strujnu mrezu.

Boja prikaza Znacenje

punjenja (8)

Zuta Litijum-jonsko akumulatorsko pakovanje se puni.

Zelena Litijum-jonsko akumulatorsko pakovanje je
potpuno napunjeno.

Crvena Napon i struja za punjenje nisu adekvatni.

» Nakon zavrsetka postupka punjenja, uklonite USB kabl (12).

» Zatvorite prekrivku USB Type-C® uti¢nice (9) zastite od prasine i vode koja
prska.

Prikaz statusa napunjenosti

Prikaz stanja napunjenosti (b) na displeju prikazuje napunjenost litijum-
jonskog akumulatorskog pakovanja (7) odnosno baterija:

Prikaz Kapacitet

80-100%

60-80%

40-60%

15-40%

<15%

Ako su litijum-jonsko akumulatorsko pakovanje odn. baterije slabe T,
nekoliko sekundi se prikazuje <Baterija je slaba> u Zutom statusnom

redu (a).

Ako je stanje napunjenosti kritiéno —, nekoliko sekundi se

prikazuje <Baterija je skoro prazna> u crvenom statusnom redu (a). Nakon
toga je prikaz statusa napunjenosti (b) crven. Merni alat moZe da radi jo$
najvise 15 min.

Kada su litijum-jonska akumulatorska pakovanja odn. baterije prazne, nekoliko
sekundi se na displeju prikazuje <Baterija je prazna>, nakon ¢ega se merni
alatiskljucuje.

DOEEE
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Rezim rada

Pustanjeurad
» Cuvajte merni alat od vlage i direktnog sunéevog zracenja.

» Merni alat nemojte da izlaZete ekstremnim temperaturamaiili
promenama temperature. Npr. nemojte ga predugo ostavljati u
automobilu. U slucaju velikih kolebanja temperature, merni alat najpre
ostavite da se temperuje, pre nego $to ga pustite u rad. Kod ekstremnih
temperatura ili kolebanja temperatura moZe da se ugrozi preciznost
mernog alata.

» Izbegavajte nagle udare ili padove mernog alata. Nakon jakih spoljasnjih
uticaja i u slucaju upadljivih promena u funkciji, merni alat bi trebalo da
proverite u ovlas¢enoj Bosch servisnoj sluzbi.

Ukljucivanje/iskljucivanje

» Za ukljuéivanje mernog alata pritisnite taster 8 ili sredinu tastera A\.
— Nakon kratke sekvencije pokretanja merni alat je spreman za merenje.

» Zaisklju€ivanje mernog alata pritisnite taster 3 sve dok se na displeju ne
prikaze ekran za iskljucivanje.

— PodesSavanja mernog alata se memorisu. Memorisane merne
vrednosti (f) se brisu.

U podesavanjima moZete izabrati da li ¢e se i nakon koliko vremena merni alat
automatski iskljuciti(videti ,Pregled menija“, Strana 388).

Promena podesavanja u meniju
Navigacija u meniju
> Pritisnite tastero, da biste otvorili meni <Podesavanja>. Prikazuje se
aktuelni izbor sa svetlom pozadinom.
» Zaskrolovanje u meniju, pritisnite taster A gore odn. dole.
» Za prelazak u podmeni, pritisnite taster A desnoili na sredini.

» Pritisnite taster A na sredini za sledece:
potvrdite izabranu opciju u meniju (izabrana opciju u meniju je prikazana u
boji),
ponistite potvrdu (kod mogudeg visestrukog izbora; oznaka u boji se
uklanja)
ili pokrenite postupak.
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Pregled menija

- <Izhor materijala> sa podmenijima <Drvo> i <Gradevinski materijal>:
Ovde mozete da obelezite onoliko materijala koliko Zelite koji ¢e kao favoriti
biti preuzeti za brzi izbor na standardnom ekranu.

- <Osvetljenost ekrana>: Za razliku od drugih menija, osvetljenost ekrana
mozete da promenite pritiskanjem tastera A desno odn. levo.

- <Iskljuciti nakon...>: Ovde moZete izabrati da li ¢e se i nakon koliko
vremena merni alat automatski iskljuciti.

- <Zvuk>: Ovde moZete da ukljucite ili iskljucite zvucni signal koji se ¢uje
prilikom uklju¢ivanja i isklju¢ivanja mernog alata, kao i prilikom svakog
merenja. PodeSavanje se memorise prilikom isklju¢ivanja mernog alata.

- <dJezik>: Prilikom prvog ukljucivanja i nakon resetovanja na fabricka
podesavanja odredite jezik koji se koristi za prikaz. U ovom meniju mozete
da promenite podeseni jezik.

- <Fabricka podesavanja>: Ovde mozZete da resetujete podesavanja
mernog alata. Nakon resetovanja se kratko prikazuje pocetni ekran, merni
alat nakon toga prelazi u meni <Izbor jezika>.

- <Informacije o alatu>: Ovde moZete da pronadete informacije o uredaju
(npr. instaliranu verziju softvera).

Merenje vlaznosti materijala

Podesavanje materijala

Merni alat emituje elektromagnetni signal. Promena ovog signala zbog
materijala mernog objekta i u njemu sadrzane vode koristi se za odredivanje
sadrZaja vlage.

» Optimalni rezultati merenja su moguci samo ako je podesen materijal
koji odgovara mernom objektu. Materijali se razlikuju u svojim svojstvima
prenosa elektromagnetnih signala.

U mernom alatu su memorisane vrednosti za razliCite drvene i gradevinske

materijale. U podesavanjima (videti ,Pregled menija“, Strana 388) od

postojecih materijala mozete da odredite favorite koji ¢e biti dostupni za brzi
izbor na standardnom ekranu.

Pored samostalno definisanih materijala se moze izabrati i <Referentni

rezim> preko favorita (videti ,Merenja sa referentnom vredno$cu®,

Strana 390).

+ Trenutno izabrani materijal se nalazi u prikazu materijala (c).

» Za prelazak na drugi omiljeni materijal pritisnite taster A gore.

—> Svetla pozadina prikaza materijala (c) pokazuje da se podesavanje
materijala moZe promeniti.

> Pritisnite taster &\ desno ili levo dok se ne prikaze Zeljeni materijal.
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Svetla pozadina prikaza materijala (c) se gasi: Pritiskom tastera A nasredini
ili nekoliko sekundi nakon poslednjeg pritiska tastera ili na poc¢etku merenja.
Podesavanje granicne vrednosti

Za svaki memorisani materijal odredite od koje grani¢ne vrednosti se merna
vrednost prikazuje kao visoka (crvena) ili odgovarajuca (zelena) u prikazu
merne vrednosti (g).

Maksimalna grani¢na vrednost koju moZete podesiti zavisi od materijala:

Materijal Opseg granicne

vrednosti
Svi drveni materijali 0%... 30%
<Porobeton> 0% ... 30%
<Zidni kamen>, <Suva gradnja>, <Gips>, <Ispuna 0% ... 10%

za beton>, <Betonski estrih>, <Anhidritni estrih>,
<Cementni estrih>, <Cementni malter>, <Malter
od kreca>

+ Odgovarajuca grani¢na vrednost za trenutno izabran materijal (c) se
prikazuje na prikazu granic¢ne vrednosti (d).

» Da biste promenili grani¢nu vrednost, pritisnite taster A

—> Svetla pozadina prikaza granicne vrednosti (d) pokazuje da se
granicna vrednost moze promeniti.

» Pritisnite taster &\ desno li levo dok se ne prikaze Zeljena vrednost. Kada
pritisnite duze, vrednost se menja u vec¢im koracima.

—> Grani¢na vrednost se memoride za trenutno izabrani materijal i
dostupna je i nakon promene materijala.

Svetla pozadina prikaza grani¢ne vrednosti (d) se gasi: Pritiskom tastera A
na sredini ili nekoliko sekundi nakon poslednjeg pritiska tastera ili na pocetku
merenja.

Napomene o mernom objektu

- Objekti koji su uzi od senzorskog podrucja (5), ne mogu da se mere.

- Ne postavljajte pljosnate merne objekte na podlogu, jer bi vrednosti
podloge mogle izmeniti rezultat merenja i smanjiti preciznost merenja.
Primer (videti SI. A, Strana 5): Merena je drvena ploc¢a debljine 20 mm, dok
je poloZena na sto. Pri dubini merenja od 30 mm, merna oblast se sastoji od
drvene ploce od 20 mmi stola od 10 mm, a vrednosti stola uti¢u na rezultat
merenja. Ako se drvena plo¢a tokom merenja drZi odvojeno, meriée se
iskljucivo drvena plo¢a od 20 mm.
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- Ako je merni objekat vlazan spolja (npr. usled kie ili kvasenja), to utice na
merenje. Da biste mogli da izmerite vlaznost materijala, izaberite stranu
koja nije vlaznaili, ako je potrebno, obrisite merni objekat.

- Merenje zamrznutih materijala nije moguce.

- Mesto koje se meri u drvetu treba da bude neobradeno i bez grana,
prljavstine, smole, truljenja, ¢vorova ili drugih nepravilnosti da to ne bi
uticalo na rezultat merenja.

- Kod merenja vlaznosti u gorivima je korisno da pre merenja odvojite probu
udrvetu.

- Mesto u gradevinskom materijalu koje merite treba da bude ¢isto. Narocito
soli na povrsini mogu da dovedu do pogresnih rezultata merenja.

Postupak merenja i memorisanje merne vrednosti
+ Uverite se je u prikazu (c) podesen pravilan materijal.

» Pritisnite merni alat sa celokupnim senzorskim podrucjem (5) na merni
objekat.
— Izmerena vlaZnost materijala se prikazuje na prikazu merne
vrednosti (g).

Ako je merna vrednost manja ili jednaka podesenoj grani¢noj vrednosti,
prikazuje se u zelenoj boji. Ako je merna vrednost ve¢a od podesene granicne
vrednosti, prikazuje se u crvenoj boji.

Memorisanje mernih vrednosti:

» Da biste memorisali trenutnu mernu vrednost, pritisnite taster A na
sredini.
— Memorisana merna vrednost (f) se prikazuje iznad trenutne merne
vrednosti.
Mozete da memoriSete najvise dve merne vrednosti. Pri svakom slede¢em
postupku merenja automatski se briSe stara vrednost.

. . v .y P e o
Memorisane merne vrednosti moZete da obriSete i rucno pritiskom tastera @
(pri tome se prvo brise poslednja izmerena vrednost).

Prilikom isklju¢ivanja mernog alata e se obrisati obe memorisane vrednosti.

Merenja sa referentnom vrednoscu

Merenja u <Referentni rezim> su, na primer, korisna kada materijal mernog
objekta nije poznat ili kada treba proceniti da li su delovi jedne povrsine
vlaznijiili suvlji od drugih delova iste povrsine.

U referentnom rezimu, na ekranu se ne pojavljuje merna vrednost (g), nego se
rezultat merenja prikazuje kao oznaka na stubi¢u granicne vrednosti (e).
Grani¢na vrednost se ne postavlja kao broj¢ana vrednost, vec se utvrduje
putem referentnog merenja. Za to mozete da izmerite deo zida koji je sigurno
suv ili suv komad drveta nepoznate vrste.
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» Za pokretanje referentnog rezima pritisnite taster A gorei
izaberite <Referentni rezim> umesto materijala sa liste favorita.

— Na ekranu se pojavljuje <Podesi referencu> pored trepéuceg trougla.
» Da biste potvrdili referentni rezim, pritisnite taster A nasredini.

» Pritisnite merni alat sa celokupnim senzorskim podrucjem (5) na materijal
koji ¢e sluziti kao referentni uzorak za naredna merenja.
— Vrednost vlage referentnog uzorka se ¢uva kao grani¢na vrednost.
Memorisanje referentne vrednosti bice potvrdeno na ekranu.
Pri svim narednim merenjima, poloZaj oznake na stubicu grani¢ne
vrednosti (e) pokazuje koliko je trenutni objekat merenja suvlji ili viazniji od
referentnog objekta.
» Za postavljanje nove referentne vrednosti pritisnite ili taster A
sredini ili pritisnite taster 8 .
» Zatim pratite uputstva koja su data na ekranu.

» ZazavrSavanje referentnog rezima pritisnite taster A gore da biste
postavili drugi materijal.
Referentna vrednost nece biti sacuvana.

Napomene o merenju

Opste napomene o merenju:

- Postavite merni alat sa senzorskim podrucjem (5) Sto ravnije na merni
objekat.

- Merenije se vrsi ispod senzorskog podrucja (5) do maksimalne dubine
merenja. Merni alat izraCunava prikazanu mernu vrednost na osnovu
pojedinacnih vrednosti u ovom mernom podrucju (g). Slojevi mernog
objekta koji su blizi mernom alatu imaju veci uticaj na rezultat merenja nego
slojevi koji su dublje.

- Uvek vrsite merenje na vise mesta. Vlaznost moze da se rasporedi
neravnomerno u mernom objektu.

- Drzite ruke ili druge predmete dalje od senzorskog podrucja (5) tokom
merenja kako biste izbegli uticanje na rezultate merenja.

- Metalii elektricna polja u objektu merenja mogu izmeniti rezultat merenja.

- Zbog principa merenja, merni alat moze da utvrdi samo pribliznu vlaznost,
narocito kod gradevinskih materijala. Ako su potrebne vrednosti sa
visokom precizno$¢u merenja, izvrSite merenje prema metodi kalcijum-
karbida ili metodom susenja.

Merenja u gradevinskim materijalima/podlogama:

- Kod podloga od meSovitih materijala ili rastresitih, izmrvljenih podloga
morate racunati sa ve¢om neprecizno$¢u u merenju.
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- Prikazane vrednosti veoma zavise od kori$¢enog gradevinskog materijala/
proizvodaca i od okolnih uslova. Ako imate sumnju, kao referencu izvrsite
merenje na pouzdanom suvom mestu ili probnom objektu dovoljne velicine
od istog matarijala.

Merenja u drvetu (videti SI. B, Strana 6):

- Merite najmanje 5 cm od reznih ivica i nemojte vrsiti merenja na Ceonim
stranama. Drvo se posebno brzo susi na ivicama i ¢eonim stranama.

- Nemojte da merite na spoljasnjim stranama drveta. Usled kise ili rose, ovde
je mogla da se nakupi voda i da uzrokuje vece vrednosti vlage.

- Jezgro drveta moZe da ima sadrZaj vlaznosti koji se razlikuje od one u kori
istog komada drveta.

- Prilikom merenja vlaznosti drveta za ogrev savetujemo da sveze seceno
drvo izmerite na tri tacke: 5 cm od leve i desne rezne ivice kao i na sredini.

- Posto se radi o prirodnim materijalima, dielektri¢na svojstva mogu da
variraju i da dovedu do odstupanja u rezultatima merenja.

- Ako niste sigurni o kojoj vrsti drveta se radi,
Construction wood izaberite <Gradevinsko drvo> na prikazu
Ui D materijala (c), ili izmerite sa referentnom
vredno$cu.

9.3%

Napomene zarad

Primeri izracunavanja

Vlaznost materijala:

Vlaznost materijala se utvrduje pomocu mernog alata ili se moze izracunati
pomocu sledece formule:

vlaznost materijala u % = (koli¢ina vode koja se nalazi u materijalu/ suva masa
materijala) x 100

Sadrzaj vode u materijalu:

Ako je vlaznost materijala poznata, sadrZaj vode moZe da se izracuna pomocu
sledece formule:

sadrzaj vode u % = [vlaznost materijala / (100 + vlaznost materijala)] x 100
Primer 1: 100% vlaznosti materijala

Sadrzajvode u% = [100 /(100 + 100)] x 100 = 50%

Polovinu materijala ¢ini voda.

Primer 2: 50% vlaznosti materijala na 1 kg mokrog materijala:

Sadrzajvode u% =[50/ (100 + 50)] x 100 = 33,3%, odgovara otprilike
333,3 gvode.

Suva masa materijala iznosi otpr. 666,6 g.
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Odrzavanje i servis

o vew #

Odrzavanje i ¢iSc¢enje

Prekontrolisite merni alat pre svake upotrebe. Kod vidljivih ostecenja ili
labavih delova mernog alata vise nije zagarantovana sigurna funkcija.
Cuvajte i transportujte merni alat samo u odgovarajucoj ambalazi kao $to je
originalno pakovanje.

U slucaju popravke, merni alat uvek $aljite u originalnom pakovanju.

DrZite merni alat uvek Cist.

Ne uranjajte merni alat u vodu ili druge te¢nosti.

Odstranite necistoée suvom i mekom krpom. Nemojte koristiti sredstva za
Ciséenje ili rastvarace.

Servis i saveti za upotrebu

Srpski
Tel.: +381 11 644 8546
3 [=] Haww cepBucHe anipece U IMHKOBM 3a yCnyre NonpaBke K

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova neizostavno
navedete broj artikla sa 10 broj¢anih mesta prema tipskoj plocici proizvoda.

Uklanjanje dubreta

Elektricne uredaje, akumulatorske baterije/akumulatore, pribor i pakovanja

treba predati na reciklazu koja je u skladu sa zastitom Zivotne sredine.
Elektricne uredaje i akumulatorske baterije/baterije nemojte da
bacate u kuéno smece!

Samo za EU-zemlje:

Elektri¢ni i elektronski uredaji ili istro$eni akumulatori i baterije koji vise ne
mogu da se koriste moraju da se skupljaju zasebno i odloZe u otpad u skladu sa
ekoloskim propisima. Koristite naznacene sisteme za sakupljanje. Zbog
mogucih opasnih materija koji se nalaze u uredaju, nepravilno odlaganje u
otpad moZe da bude opasno za okolinu i zdravlje.
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Slovenscina

Varnostna opozorila

Preberite in upostevajte vsa navodila. Ce merilne naprave ne
uporabljate v skladu s priloZzenimi navodili, lahko pride do
poskodb zascitne opreme, vgrajene v merilni napravi.
SKRBNO SHRANITE TA NAVODILA.

» Merilno napravo lahko popravlja samo usposobljeno strokovno osebje
z originalnimi nadomestnimi deli. Na ta nacin bo ohranjena varnost
merilne naprave.

» Z merilno napravo ne smete delati v okolju, kjer je prisotna nevarnost
eksplozije in v katerem so prisotne gorljive tekocine, plini ali prah. V
merilni napravi lahko nastanejo iskre, ki lahko vnamejo prah ali hlape.

» Akumulatorske baterije ne spreminjajte in ne odpirajte. Obstaja
nevarnost kratkega stika.

» Ce je akumulatorska baterija poskodovana ali ée jo nepravilno
uporabljate, lahko iz nje uhajajo pare. Akumulatorska baterija se lahko
vname ali eksplodira. Poskrbite za dovod svezega zraka in se v primeru
tezav obrnite na zdravnika. Pare lahko povzrocijo draZenje dihalnih poti.

» V primeru napacne uporabe ali posSkodovane akumulatorske baterije
lahko iz akumulatorske baterije iztece tekocina. Izogibajte se stiku z
njo. Pri nakljuénem stiku prizadeto mesto izperite z vodo. Ce pride
tekocina v oko, poleg tega poiscite tudi zdravnisko pomoc. Iztekajoca
akumulatorska tekoc¢ina lahko povzrodi drazenje koZe ali opekline.

» Konicasti predmeti, kot so na primer Zeblji ali izvijaci, in zunaniji vplivi
lahko poskodujejo akumulatorsko baterijo. Pojavi se lahko kratek stik,
zaradi katerega lahko akumulatorska baterija zgori, se osmodi, pregreje ali
eksplodira.

» Akumulatorska baterija, ki je ne uporabljate, ne sme priti v stik s
pisarniSkimi sponkami, kovanci, kljuci, Zeblji, vijaki in drugimi
manjsimi kovinskimi predmeti, ki bi lahko povzrocili premostitev
kontaktov. Kratek stik med akumulatorskimi kontakti lahko povzroci
opekline ali pozar.

» Akumulatorsko baterijo uporabljajte samo z izdelki proizvajalca. Le
tako je akumulatorska baterija zas¢itena pred nevarno preobremenitvijo.

» Akumulatorske baterije polnite samo s polnilniki, ki jih priporoca
proizvajalec. Polnilnik, ki je namenjen doloceni vrsti akumulatorskih
baterij, se lahko vname, ¢e ga uporabljate za polnjenje drugacnih
akumulatorskih baterij.
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Akumulatorsko baterijo zas¢itite pred vroéino, npr. tudi pred

O...-J WEX neposredno sonéno svetlobo, ognjem, umazanijo, vodo in

vlago. Obstaja nevarnost eksplozije in kratkega stika.

» Izmerjene vrednosti lahko odstopajo od dejanskih vrednosti. Na
izmerjene vrednosti lahko vplivata npr. neenakomerna porazdelitev
vlage v predmetu merjenja ali nehomogena sestava predmeta
merjenja.

Varnostna opozorila za elektricni vtic

» Tega omreznega prikljucka ne smejo uporabljati otroci in osebe z
omejenimi telesnimi, cutnimi ali dusevnimi sposobnostmi ali
pomanjkljivimi izkusnjami in pomanjkljivim znanjem. Otroci, stari 8 let
ali vec, in osebe z omejenimi telesnimi, Cutnimi ali duSevnimi
sposobnostmi ter osebe s pomanjkljivimi izkusnjami in pomanjkljivim
znanjem lahko ta omrezni prikljucek uporabljajo le pod nadzorom
odgovorne osebe, ki je tudi zadolZzena za njihovo varnost, ali ¢e so
seznanjeni z varno uporabo omreZnega prikljucka ter se zavedajo s tem
povezanih nevarnosti. V nasprotnem primeru obstaja nevarnost napacne
uporabe in poskodb.

GOmreini prikljucek zavarujete pred dezjem ali vlago. Vdor vode v

omreZni priklju¢ek povecuje tveganje elektricnega udara.

» Poskrhite za ¢istoco omreznega prikljucka. Zaradi umazanije lahko pride
do elektricnega udara.

» Pred vsako uporaho preglejte omrezni prikljuéek. Ce opazite kakrine
koli poskodbe, omreznega prikljucka ne uporabljajte. Omreznega
prikljucka ne odpirajte sami. Popravilo lahko opravi samo Bosch ali
pooblasceni serviser, in sicer izklju¢no z originalnimi nadomestnimi
deli. Poskodbe na omreznem prikljuc¢ku predstavljajo povecano nevarnost
elektricnega udara.

Opis izdelka in storitev

Prosimo upostevajte slike na sprednjem delu navodila za obratovanje.

Namenska uporaba

Merilna naprava je namenjena priblizni oceni vlage v lesu ali gradbenih
materialih (npr. suhi gradnji, estrihih). Merilna naprava za merjenje vlage v
predmetu merjenja oddaja elektromagnetni signal nizke jakosti.

Prikazana izmerjena vrednost navaja vlago v odstotkih glede na suho maso
izbranega materiala.

Merilno orodije je primerno za uporabo v notranjih prostorih.
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Komponente na sliki

Stevilke komponent na sliki se nanasajo na prikaz merilne naprave na straneh
s slikami.

(1)  Zaslon

(2) A Ve&funkcijska tipka

(3) 3 Tipkaza vklop/izklop/nazaj

(4)  L¥Tipka za nastavitve

(5)  Obmocje senzorja

(6)  Zaklep litij-ionske akumulatorske baterije”

(7)  Litij-ionska akumulatorska baterija®

(8)  Prikaz polnjenja litij-ionske akumulatorske baterije"’
(9)  Vhod USB Type-Ce®

(10)  Zapah pokrova predala za baterije

(11) Pokrov predala za baterije

(12) Kabel USB Type-C®"
A) Tapribor ne spada v standardni obseg dobave.

B) USB Type-C®in USB-C® sta blagovni znamki USB Implementers Forum.

Prikazani elementi

(a)  Statusnavrstica

(b)  Prikaz stanja napolnjenosti

(c) |zbrani material

(d)  Pragzavlago v materialu

(e)  Vrsticazamejno vrednost

(f) Shranjene izmerjene vrednosti vlage v materialu
(g)  Trenutnaizmerjena vrednost vlage v materialu

Tehnicni podatki

Merilnik vlage GMM 1-15
Kataloska Stevilka 3601K782..
Merilni postopek Kapacitivna meritev
Merilna globina" 0-30 mm

Merilno obmocje za vlago v materialu
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Merilnik vlage GMM 1-15

- Vsileseni materiali

4%...32%

- <Polnilo za beton>, <Betonski estrih>,
<Anhidritni estrih>, <Cementni estrih>

0,9%...12%

- <Cementna malta>

0,7%...15%

- <Opeka>

0,2%...17%

- <Apnena malta>

0,6%...20%

- <Suhomontazna plosca>

0,9%...20%

- <Mavcna plos¢a> 0,9%...35%
- <Porobeton> 0,8%...53%
Merska enota %
Natan&nost merjenja v lesenih materialih (tipiéna)®“ +4%
Delovna temperatura 0°C... +50°C
Temperatura skladiscenja (brez akumulatorske -20°C...+70°C
baterije)

Najv. relativna zratna vlaznost (brez kondenzacije) 95 %
Najv. nadmorska vi§ina uporabe 2000 m
Stopnja onesnazenja v skladu s standardom 20
IEC61010-1

Napajanje

- Litij-ionska akumulatorska baterija 3,7V
- Baterije (mangan-alkalne) 2x1,5VLR6 (AA)
Cas delovanja pribl.? 10h
Teza" 0,16 kg
Dimenzije (dolZina x Sirina x vi$ina) 154 x 60 x 32 mm
Vrsta zadcite IP65
Litij-ionska akumulatorska baterija BA3.7V1.0Ah A
Kataloska Stevilka 1607 A350N8
Priklju¢ek za polnjenje USB Type-C®
Priporocen kabel USB Type-C® 1600A01 6A8
Nazivna napetost 3,7V=
Kapaciteta 1,0 Ah
Priporocena zunanja temperatura med polnjenjem +10°C... +35°C
Priporoena temperatura okolice med delovanjem® -10°C...+45°C

in med skladiscenjem

Bosch Power Tools
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Merilnik viage GMM 1-15

Omrezni prikljucek (pribor)

Izhodna napetost 5,0V=
Izhodni tok vsaj 500 mA
Priporoceni omrezni prikljucek™

- EU 2609120713
- UK 2609120718
- ARG 1600A01 3A0
- MEX 1600A01 3A1
- BRA 1600A01 3A2

A) Tanki predmeti merjenja (debeli < 30 mm) med meritvijo ne smejo biti poloZeni na
podlago ali drug predmet, saj lahko to povzroci napacne merilne rezultate.

B) Pridelovni temperaturi 25°C

C) Izmerjene vrednosti vlage v gradbenih materialih so le okvirne vrednosti. Niso
primerljive z rezultati, pridobljenimi s standardnimi metodami, kot sta metoda s
kalcijevim karbidom ali susenjem v peci.

D) Nastane samo neprevodna umazanija, vendar lahko kljub temu obc¢asno pride do
prevodnosti, ki jo povzro¢i kondenzat.

E) Pri23°C(+2°C), srednji svetlosti zaslona in izklopljenem zvocnem signalu
F) Tezabrezlitij-ionske akumulatorske baterije/baterij za enkratno uporabo

G) Ne glede nadopustno delovno temperaturo akumulatorske baterije merilne naprave
ni mogoce uporabljati pri < 0°C.

Vec tehni¢nih podatkov je na voljo na spletni strani:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

H

Napajanje

Merilno napravo lahko napajate z litij-ionsko akumulatorsko baterijo (7) Bosch
ali navadnimi baterijami za enkratno uporabo.

Opomba: merilne naprave nikoli ne shranjujte brez names$c¢enega pokrova
predala za baterije (11) ali litij-ionske akumulatorske baterije (7), Se posebej v
prasnem ali vlaznem okolju.

Delovanje z baterijami

» Ce Zelite namesto litij-ionske akumulatorske baterije (7) uporabiti navadne
baterije za enkratno uporabo, odstranite litij-ionsko akumulatorsko
baterijo (7).

Za delovanje merilne naprave priporo¢amo uporabo alkalno-manganovih
baterij.

» Vstavite bateriji.
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Bateriji vedno zamenjajte socasno. Uporabljajte zgolj baterije istega
proizvajalca z enako zmogljivostjo.

Pri tem pazite na pravilno polariteto baterij, ki mora ustrezati skici na
notranji strani predala za baterije.

» Vstavite pokrov predala za baterije (11) in poskrbite, da se zaskoci.

» Zaodstranitev pokrova predala za baterije (11) pritisnite na zapiralni
mehanizem (10) in snemite pokrov predala za baterije.

» Ce merilne naprave dlje €asa ne boste uporabljali, iz nje odstranite
baterije. Ce baterije dlje ¢asa pustite v merilni napravi, lahko korodirajo.

Delovanije z litij-ionsko akumulatorsko baterijo

Vstavitev/menjava litij-ionske akumulatorske baterije

» Ce Zelite namesto navadnih baterij za enkratno uporabo uporabiti litij-
ionsko akumulatorsko baterijo (7), odstranite pokrov predala za
baterije (11) in baterije v njem.

» Vstavite Litij-ionsko akumulatorsko baterijo (7) in poskrbite, da se
zapah (6) zaskodi.

» Ce elite litij-ionsko akumulatorsko baterijo (7) odstraniti, pritisnite
zapah (6) in litij-ionsko akumulatorsko baterijo odstranite iz merilne
naprave.

Polnjenje litij-ionske akumulatorske baterije

» Za polnjenje uporabljajte priporoceni prikljucek USB ali prikljucek USB
zizhodno napetostjo in najmanjSim dovoljenim izhodnim tokom, ki
ustrezata zahtevam v poglavju ,,Tehnicni podatki“. Pri tem upostevajte
navodila za uporabo napajalnika USB. Priporocen prikljucek: glejte
poglavje ,Tehnicni podatki“.

» Bodite pozorni na omrezno napetost! Napetost vira elektricne energije se
mora ujemati s podatki na omreznem prikljucku elektricnega orodja.

» Akumulatorsko baterijo polnite samo s prikljuckom USB pri zunaniji
temperaturi med +10 °C in +35 °C. Ce akumulatorsko baterijo polnite
zunaj tega temperaturnega razpona, jo lahko poskodujete, poleg tega pa
lahko pride tudi do vecjega tveganja za pozar.

Litij-ionske akumulatorske baterije se zaradi mednarodnih transportnih
predpisov dobavljajo polovi¢no napolnjene. Da zagotovite polno mo¢
akumulatorske baterije, jo pred prvo uporabo popolnoma napolnite.

» Odprite pokrov vhoda USB Type-C® (9).
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» Vhod USB Type-C® s kablom USB (12) prikljuite na napajalnik USB.

» Napajalnik USB prikljucite na elektricno omrezje.

Barva prikaza Pomen

polnjenija (8)

rumena Litij-ionska akumulatorska baterija se polni.

zelena Litij-ionska akumulatorska baterija je povsem
napolnjena.

rdeca Polnilna napetost ali polnilni tok nista primerna.

» Po zakljucku polnjenja odstranite kabel USB (12).

» Zaprite pokrov vhoda USB Type-C® (9) za zascito pred prahom in brizgi
vode.

Prikaz stanja napolnjenosti

Prikaz stanja napolnjenosti (b) na zaslonu prikazuje stanje napolnjenosti litij-
jonske akumulatorske baterije (7) oz. baterij:

Prikaz Zmogljivost

80-100 %

60-80%

40-60 %

15-40%

<15%

Ce se litij-ionska akumulatorska baterija ali navadne baterije zelo izpraznijo T
, se vV rumeni statusni vrstici (a) za nekaj sekund prikaze <Baterija skoraj
izpraznj.>.

Ce stanje napolnjenosti doseze kritiéno raven , se v rdeci statusni

vrstici (a) za nekaj sekund pojavi <Nap. bat. je kriti¢no nizka>. Prazen prikaz
stanja napolnjenosti (b) se bo nato obarval rdece. Merilna naprava lahko
deluje $e do 15 min.

Ce so litij-ionska akumulatorska baterija oziroma baterije za enkratno uporabo
prazne, se na zaslonu za nekaj sekund pojavi <Baterija se je izpraznila>, nato
se merilna naprava izklopi.

JOEBE

Delovanje
Uporaba

» Merilno napravo zavarujte pred vlago in neposrednim soncnim
sevanjem.
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» Merilne naprave ne izpostavljajte ekstremnim temperaturam ali
temperaturnim nihanjem. Merilne naprave na primer ne puscajte dalj ¢asa
v avtomobilu. Po¢akajte, da se temperatura merilne naprave pri vecjih
temperaturnih nihanjih najprej prilagodi, $ele nato napravo uporabite. Pri
ekstremnih temperaturah ali temperaturnih nihanjih se lahko zmanjsa
natancnost delovanja merilne naprave.

» Preprecite mocne udarce ali padec merilne naprave. Po izrazitih
zunanjih vplivih ali ¢e opazite teZave v delovanju merilne naprave, predajte
merilno napravo v pregled pooblascenemu servisu Bosch.

Vklop/izklop
» Zavklop merilne naprave pritisnite tipko @ ali sredino tipke A
— Po kratkem zagonskem postopku je merilna naprava pripravljena na
merjenje.
» Zaizklop merilne naprave tipko 8 pridrzite tako dolgo, da se na zaslonu
pojavi prikaz za izklop.
— Nastavitve merilne naprave se shranijo. Shranjene izmerjene
vrednosti (f) se izbrisejo.

V nastavitvah lahko nastavite, ali naj se merilna naprava samodejno izklopi in
koliko ¢asa mora za to preteci (glejte ,Pregled menijev®, Stran 401).

Sprememba nastavitev v meniju
Navigacija po meniju
» Pritisnite tipko O da vstopite v meni <Nastavitve>. Trenutna izbira bo
prikazana v svetlejsi barvi.

» Za pomikanje po meniju pritisnite zgornji oziroma spodnji del tipke A
» Zavstop v podmeni tipko A pritisnite v desno ali na sredini.

» S pritiskom sredine tipke A
potrdite izbrano menijsko moznost (izbrana menijska moznost se obarva),
odznacite izbrano moznost (Ce je mozno izbrati ve¢ moznosti hkrati;
barvna oznaka izgine)
zaZenete izbrani postopek.

» Zaizhod v nadrejeni meni pritisnite tipko 8 ali tipko o

Pregled menijev

- <lzhira materiala> s podmenijema <Les> in <Gradbeni material>: tu
lahko oznacite poljubno Stevilo materialov, ki naj se prikaZejo kot
priljubljeni materiali v hitrem izboru na standardnem prikazu.
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- <Svetlost zaslona>: drugace kot v drugih podmenijih lahko svetlost
zaslona spremenite tako, da tipko A pritisnete v desno ali levo.

- <lzklop po ...>: tu lahko nastavite, ali naj se merilna naprava samodejno
izklopi in koliko Casa mora za to preteci.

- <Zvok>: Tu lahko vklopite in izklopite zvocni signal, ki se zaslisi pri vsakem
vklopu in izklopu merilne naprave in ob vsaki meritvi. Nastavitev merilne
naprave se ob izklopu shrani.

- <Jezik>: ob prvem vklopu in po ponastavitvi na tovarniske nastavitve na
tem prikazu izberete jezik, ki se uporablja na prikazu. V tem meniju lahko
spremenite izbrani jezik.

- <Tovarniske nastavitve>: tu lahko ponastavite vse nastavitve merilne
naprave. Po ponastavitvi se na kratko prikaze zacetni zaslon, nato se na
merilni napravi odpre meni <Izbira jezika>.

- <Informacije o napravi>: tukaj so na voljo informacije o napravi (kot je
namescena razli¢ica programske opreme).

Merjenje vlage v materialu

Izbira materiala

Merilna naprava oddaja elektromagnetni signal. Vsebnost vlage se doloci na

podlagi spremembe signala zaradi materiala predmeta merjenja in vode v

njem.

» Optimalne merilne rezultate je mogoce doseci le, ¢e se izbran material
ujema s predmetom merjenja. Razli¢ni materiali so namre¢ razli¢no
prevodni za elektromagnetne signale.

V merilni napravi so shranjene vrednosti za razli¢ne lesene in gradbene

materiale. V nastavitvah (glejte ,Pregled menijev”, Stran 401) lahko med

materiali, ki so na voljo, dolocite priljubljene materiale, ki bodo prikazani v

hitrem izboru na standardnem prikazu.

Poleg materialov, ki jih dolocite sami, je mogoce med priljubljenimi materiali

izbrati tudi nacin <Referenéni na¢in> (glejte ,Meritve z referen¢no

vrednostjo®, Stran 404).

+ Trenutno izbrani material je prikazan na prikazu materiala (c).

» Zaizbiro drugega priljubljenega materiala tipko A pritisnite navzgor.

— Ko se prikaz materiala (c) obarva svetleje, to pomeni, da lahko
spremenite nastavitev materiala.

» Tipko A pritiskajte v desno ali levo, dokler ne dosezete zelenega
materiala.

Prikaz materiala (c) ni ve¢ obarvan svetleje: s pritiskom sredine tipke A
do nekaj sekund po zadnjem pritisku tipke ali ob zac¢etku meritve.
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Nastavitev pragu

Za vsak shranjeni material lahko dolocite prag, nad katerim naj se izmerjena
vrednost na prikazu izmerjene vrednosti (g) prikaze kot previsoka (rdeca) ali
ustrezna (zelena).

Najvecji mozen prag je odvisen od materiala:

Material Razpon za nastavitev

pragu
Vsi leseni materiali 0%...30%
<Porobeton> 0%-...30%
<Opeka>, <Suhomontazna plos¢a>, <Mavéna 0%...10%

plosc¢a>, <Polnilo za beton>, <Betonski estrih>,
<Anhidritni estrih>, <Cementni estrih>,
<Cementna malta>, <Apnena malta>

+ Ustrezni prag za trenutno izbrani material (c) je prikazan na prikazu
pragu (d).

» Za spremembo pragu tipko A pritisnite navzdol.

—> Ko se prikaz pragu (d) obarva svetleje, to pomeni, da lahko spremenite
nastavitev pragu.

» Tipko A pritiskajte v desno ali levo, dokler ne dosezete Zelenega pragu.
Ob dalj$em pritisku se vrednost spreminja hitreje.

— Prag se shrani za trenutni material in bo na voljo tudi po spremembi
materiala.

Prikaz pragu (d) ni vec obarvan svetleje: s pritiskom sredine tipke Aido
nekaj sekund po zadnjem pritisku tipke ali ob zacetku meritve.

Opombe glede predmeta merjenja

- Na predmetih, ki so 0zji od obmocja senzorja (5), meritev ni mogoce
izvesti.

- Ploskih predmetov merjenja ne polagajte na podlago, saj bi lahko negativno
vplivala na merilni rezultat in zmanj$ala natan¢nost merjenja.
Primer (glejte SI. A, Stran 5): meritev opravite na leseni plosci, debeli
20 mm, ki ste jo poloZili na mizo. Pri merilni globini 30 mm merilno
obmocje zajema 20 mm leseno plo$¢o in 10 mm mize, zato vrednosti mize
vplivajo na merilni rezultat. Ce leseno plos¢o med merjenjem drzite v zraku,
merilno obmocje zajema samo 20 mm leseno plo$co.

~ Ce se predmet merjenja navzame vlage od zunaj (npr. zaradi dezja ali rose),
to vpliva na meritev. Izberite mesto, na katerega ni vdrla vlaga, ali po
potrebi obrisite predmet merjenja, da boste lahko izmerili dejansko vlago v
materialu.
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- Merjenje na zamrznjenih predmetih ni mogoce.

- Mesto meritve v lesu mora biti neobdelano in brez vej, umazanije, smole,
plesni, gre ali drugih nepravilnosti, sicer merilni rezultati morda ne bodo
tocni.

- Primerjenju vlaznosti lesa za kurjavo priporo¢amo, da vzorec lesa pred
meritvijo razcepite.

- Merilno mesto na gradbenih materialih ne sme biti umazano. Zlasti soli na
povrsini lahko povzrocijo napacne merilne rezultate.

Postopek merjenja in shranjevanje izmerjenih vrednosti
v Preverite, da je na prikazu (c) izbran pravilni material.

» Merilno napravo pritisnite na predmet merjenja s celotnim obmocjem
senzorja (5).
—> |zmerjena vlaga v materialu se prikaze na prikazu izmerjenih
vrednosti (g).
Ceje izmerjena vrednost manj$a ali enaka nastavljenemu pragu, se obarva
zeleno. Ce izmerjena vrednost presega prag, se obarva rdece.
Shranjevanje izmerjenih vrednosti:
» Trenutno izmerjeno vrednost shranite tako, da pritisnete sredino tipke A
—> Shranjena izmerjena vrednost (f) se prikaZe nad trenutno izmerjeno
vrednostjo.
Shranite lahko do dve izmerjeni vrednosti. Vsakic, ko shranite novo izmerjeno
vrednost, se najstarej$a vrednost samodejno izbrise.
Shranjene izmerjene vrednosti lahko tudi ro¢no izbrisete s pritiskom tipke 8
(pri tem se najprej izbrise najnovejsa vrednost).
Ob izklopu merilne naprave se izbriSeta obe shranjeni izmerjeni vrednosti.

Meritve z referencno vrednostjo

Meritve v nacinu <Referencni nacin> so na primer prirocne, e ne veste, iz
katerega materiala je predmet merjenja, ali Zelite ugotoviti, ali so deli dolocene
povrsine bolj ali manj vlazni od drugih delov iste povrsine.

V referenc¢nem nacinu se na prikazu izmerjene vrednosti (g) ne izpise
izmerjena vrednost, temvec se merilni rezultat prikaZe kot oznaka na vrstici za
mejno vrednost (e).

Mejna vrednost ni vnaprej izbrana Stevilka, temve¢ se doloci z referenc¢no
meritvijo. Pridobite jo tako, da npr. izmerite preverjeno suh predel stene ali
suh kos neznane vrste lesa.

» Zasprozitev referenénega nacina pritisnite tipko A zgorajin
izberite <Referencni nacin> namesto priljubljenega materiala.
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— Nazaslonu se poleg utripajocega trikotnika pojavi <Nastavitev
reference>.

» Referencni nacin potrdite tako, da pritisnete sredino tipke A

» Merilno napravo s celotnim obmocjem senzorja (5) pritisnite na material,
ki ga Zelite uporabiti kot referencni kos za nadaljnje meritve.
— Vsebnost vlage v referenénem kosu se shrani kot mejna vrednost. Na
zaslonu se prikaze potrditev, da je referencna vrednost shranjena.
Pri vseh nadaljnjih meritvah polozaj oznake v vrstici z mejno vrednostjo (e)
prikazuje, koliko bolj suh ali vlazen od referencnega predmeta je trenutni
predmet merjenja.
» Za dolocitev nove referencne vrednosti pritisnite sredino tipke A
tipko 8 .
» Sledite navodilom na zaslonu.

» Zaizhod iz referenénega nacina pritisnite tipko A zgoraj, da izberete
drug material.
Referencna vrednost se ne shrani.

Opombe glede merjenja

Splosne opombe glede merjenja:

- Merilno napravo pritisnite na predmet merjenja tako, da bo obmocje
senzorja (5) ¢im bolj plosko nalegalo.

- Meritev se izvede pod obmocjem senzorja (5) do najvecje merilne globine.
Merilna naprava iz posameznih vrednosti na tem merilnem obmocju
izracuna prikazano izmerjeno vrednost (g). Plasti predmeta merjenja, ki so
blize merilni napravi, se priizracunu izmerjene vrednosti bolj upostevajo
kot plasti globlje v predmetu merjenja.

- Meritev vedno izvedite na ve¢ mestih. Vlaga je lahko v predmetu merjenja
porazdeljena neenakomerno.

- Med meritvijo obmocju senzorja (5) ne priblizujte rok ali drugih predmetov,
s katerimi bi lahko vplivali na merilne rezultate.

- Kovine in elektri¢na polja v predmetu merjenja lahko negativno vplivajo na
merilni rezultat.

- Merilna naprava lahko vlago le oceni, zlasti v gradbenih materialih. Ce
potrebujete natancnejse vrednosti, morate opraviti meritev z metodo s
kalcijevim karbidom ali s postopkom susenja v peci.

Meritve v gradbenih materialih/podlagah:

- Pri podlagah iz mesanih materialov ali nekompaktnih in drobljivih podlagah
je pricakovati manj natan¢ne meritve.

- Prikazane vrednosti so zelo odvisne od uporabljenega gradbenega
materiala/proizvajalca in okoljskih pogojev. V primeru dvoma opravite
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referencno meritev na preverjeno suhem mestu ali primerno velikem suhem
preizkusnem kosu iz enakega materiala.

Meritve v lesu (glejte SI. B, Stran 6):

- Zameritev izberite mesto, ki je od rezanih robov oddaljeno vsaj 5 cm.
Meritev ne opravljajte na Celni strani. Les se namre¢ ob robovih in na ¢elni
strani susi hitreje.

- Meritev ne izvajajte na zunanji strani lesa. Zaradi deZja ali rose se lahko na
povrsini nabere voda, zato so lahko izmerjene vrednosti vlage visje kot
sicer.

- Vsebnost vlage v jedrovini in beljavi istega kosa lesa se lahko razlikuje.

- Primerjenju vlage v drveh je vlago sveze razcepljenega lesa smiselno
izmeriti na treh mestih: 5 cm od levega in desnega rezalnega roba in na
sredini.

- Ker gre za naravni material, se lahko dielektricne lastnosti razlikujejo, zato
so lahko izmerjene vrednosti razlicne.

- Ceniste prepricani, katere vrste je les,
Construction wood izberite <Konstrukcijski les> na prikazu
Ui D materiala (c) ali opravite meritev z referen¢no
vrednostjo.

9.3%

Navodila za delo

Primeri izracunov
Vlaga v materialu:

Vlaga v materialu se doloci z merilno napravo ali izra¢una z naslednjo formulo:
vlaga v materialu v % = (vodna masa materiala/suha masa materiala) x 100
Vsebnost vode v materialu:

Ce je vlaga v materialu znana, lahko vsebnost vode v materialu izracunate z

naslednjo formulo:
vsebnost vode v % = [vlaga v materialu/(100 + vlaga v materialu)] x 100

Primer 1: 100-% vlaga v materialu

Vsebnost vode v % = [100/(100 + 100)] x 100 = 50 %

Polovico materiala predstavlja voda.

Primer 2: 50-% vlaga v materialu s tezo 1 kg:

Vsebnost vode v % = [50/(100 + 50)] x 100 = 33,3 %, torej pribl. 333,3 g
vode.

Suha masa materiala znasa torej pribl. 666,6 g.
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Vzdrzevanje in servisiranje

vew v

Vzdrzevanje in ¢iSCenje

Merilno napravo preglejte pred vsako uporabo. V primeru vidnih poskodb ali
zrahljanih delov v notranjosti merilne naprave zanesljivo delovanje ni ve¢
zagotovljeno.

Merilno napravo skladis€ite in transportirajte samo v primerni embalazi, kot je
originalna embalaza.

Merilno napravo na popravilo posljite v originalni embalazi.

Merilna naprava naj bo vedno Cista.

Merilne naprave nikoli ne potapljajte v vodo ali v druge tekoCine.

Umazanijo odstranite s suho, mehko krpo. Ne uporabljajte Cistilnih sredstev ali
topil.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Slovensko
Tel.: +00 803931

'.Lu Nase servisne naslove in povezave do servisnih storitev ter
7 naroCila rezervnih delov najdete na:

o ik www.bosch-pt.com/serviceaddresses

o

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno sporocite 10-mestno
Stevilko na tipski ploscici izdelka.

Odlaganje
Elektricne naprave, akumulatorske baterije/baterije, pribor in embalazo
morate odvreci v reciklazo na okolju prijazen nacin.

Elektricnih naprav in akumulatorskih/obicajnih baterij ne smete
odvreci med gospodinjske odpadke!

Zgolj za drzave Evropske unije:

Elektriéno in elektronsko opremo, ki ni ve¢ uporabna, ter izrabljene baterije in
akumulatorske baterije je treba zbirati lo¢eno in odstraniti na okolju prijazen
nacin. Uporabite za to dolocene sisteme za zbiranje odpadkov. Zaradi
nevarnih snovi, ki jih lahko vsebuje odpadni material, lahko nepravilno
ravnanje z odpadnim materialom $koduje okolju in zdravju.
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Hrvatski

Sigurnosne napomene

Sve upute treba proditati i pridrZavati ih se. Ukoliko se mjerni
alat ne koristi sukladno ovim uputama, to moze negativno
utjecati na rad integriranih zastitnih naprava u mjernom
alatu. DOBRO CUVAJTE OVE UPUTE.

» Popravak mjernog alata prepustite samo kvalificiranom struénom
osoblju i samo s originalnim rezervnim dijelovima. Time Ce se osigurati
da ostane zadrzana sigurnost mjernog alata.

» Ne radite s mjernim alatom u okolini ugrozenoj eksplozijom u kojoj se
nalaze zapaljive tekucine, plinovi ili prasine. U mjernom alatu mogu
nastati iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Ne mijenjajte i ne otvarajte aku-bateriju. Postoji opasnost od kratkog
spoja.

» Uslucaju ostecenja i nestrucne uporabe aku-baterije mogu se pojaviti
pare. Aku-baterija moze izgorjeti ili eksplodirati. Dovedite svjezi zrak i u
slucaju potrebe zatrazite lije¢nicku pomo¢. Pare mogu nadraziti disne
puteve.

» Kod pogresne primjene ili oStecene aku-baterije iz aku-baterije moze
isteci tekucina. Izbjegavajte kontakt s ovom tekucinom. Kod slu¢ajnog
kontakta ugroZeno mjesto treba isprati vodom. Ako bi ova tekucina
dospjela u o¢i, zatrazite pomoc lijecnika. Istekla tekucina iz aku-baterije
moze dovesti do nadraZaja koZe ili opeklina.

» 0strim predmetima kao Sto su npr. ¢avli, odvijaci ili djelovanjem
vanjske sile aku-baterija se moze ostetiti. MoZe doci do unutrasnjeg
kratkog spoja i aku-baterija moze izgorijeti, razviti dim, eksplodirati ili se
pregrijati.

» Nekoristene aku-baterije drzite dalje od uredskih spajalica, kovanica,
kljuceva, ¢avala, vijaka ili drugih sitnih metalnih predmeta koji bi mogli
uzrokovati premoscenje kontakata. Kratki spoj izmedu kontakata aku-
baterije moZe imati za posljedicu opekline ili poZar.

» Aku-bateriju koristite samo u proizvodima proizvodaca. Samo na ovaj
nacin je aku-baterija zasti¢ena od opasnog preoptereéenja.

» Aku-baterije punite samo u punjacima koje preporucuje proizvodac. Za
punjac prikladan za odredenu vrstu aku-baterije postoji opasnost od pozara
ako se koristi s nekom drugom aku-baterijom.

Zastitite aku-bateriju od vruéine, npr. takoder od stalnog

== =M suncevog zracenja, vatre, prijavstine, vode i vlage. Postoji

opasnost od eksplozije i kratkog spoja.
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» Izmjerene vrijednosti mogu odstupati od stvarnih vrijednosti. Na
izmjerene vrijednosti mogu utjecati npr. neravnomjerna raspodijela
vlage u mjernom objektu ili nehomogeni sastav materijala mjernog
objekta.

Sigurnosne napomene za uticni adapter

» Ovaj uticni adapter ne smiju koristiti djeca i osobe s ogranicenim
fizickim, osjetilnim i mentalnim sposobnostima ili nedostatnim
iskustvom i znanjem. Ovaj uti¢ni adapter smiju koristiti djeca starija od
8 godina i osobe s ogranicenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili osobe s nedostatnim iskustvom i znanjem ako ih
nadzire osoba odgovorna za njihovu sigurnost i ako ih uputi u sigurno
rukovanje i opasnosti povezane s rukovanjem uti¢nog adaptera. U
suprotnom postoji opasnost od pogresnog rukovanja i ozljeda.

GUtiéni adapter drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u uticni

adapter povecava opasnost od elektri¢nog udara.

» Uticni adapter drzite istim. Zbog necistoce postoji opasnost od
elektri¢nog udara.

» Prije svake uporabe provjerite uticni adapter. Uticni adapter ne
koristite ako ste ustanovili oStecenja. Uticni adapter ne otvarajte sami
i popravak prepustite samo Bosch ili ovlastenim servisimaisamo s
originalnim rezervnim dijelovima. O3teceni uti¢ni adapteri povecavaju
opasnost od elektricnog udara.

Opis proizvoda i radova
Molimo pogledajte slike na prednjem dijelu priru¢nika za uporabu.

Namjenska uporaba

Mjerni alat sluzi za priblizno odredivanije vlage drva ili gradevnog materijala
(npr. suhogradnja, estrih). Mjerni alat emitira elektromagnetski signal male
snage za mjerenje vlaznosti mjernog objekta.

Prikazana izmjerena vrijednost pokazuje vlaznost u postotcima, odnosi se na
suhu masu odabranog materijala.

Mjerni alat je prikladan za uporabu u zatvorenom prostoru.
Prikazani dijelovi alata
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz mjernog alata na slikama.

(1)  Zaslon
(2) A Visenamjenska tipka
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(3) 3 Tipkaza uklju¢ivanje/iskljuivanje/natrag
(4) ¥ Tipka za postavke

(5)  Podrucje senzora

(6)  Blokada litij-ionske aku-baterije"

(7)  Litij-ionska aku-baterija"

(8)  Pokaziva¢ punjenja litij-ionske aku-baterije”
(9)  USB Type-C® utinica®

(10) Blokada poklopca pretinca za baterije

(11) Poklopac pretinca za baterije

(12)  USB Type-C® kabel"

A) Ovaj pribor ne spada u standardni opseg isporuke.
B) USB Type-C®iUSB-C® su trgovacke marke USB Implementers Forum.

Prikazni elementi

(a)  Statusniredak

(b)  Pokazivac stanja napunjenosti

(c) Odabrani materijal

(d)  Vrijednost praga vlaznosti materijala

(e)  Crticavrijednosti praga

(f) Memorirane izmjerene vrijednosti vlaznosti materijala
(g)  Aktualnaizmjerena vrijednost vlaznosti materijala

Tehnicki podaci

Kataloski broj 3601K782..
Postupak mjerenja Kapacitivno mjerenje
Dubina mjerenja® 0-30 mm
Mjerno podrucje vlaznosti materijala

- Svidrveni materijali 4%...32%
- <Betonsko punilo>, <Betonski estrih>, 0,9%...12%

<Anhidritni estrih>, <Cementni estrih>

- <Cementni mort> 0,7%...15%
- <Zidarski kamen> 02%..17%
- <Vapneni mort> 0,6%...20%
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Mjerac vlage GMM 1-15

- <Suha gradnja> 0,9%...20%
- <Gips> 0,9%...35%
- <Plinobeton> 0,8%-...53%
Mjerna jedinica %
To¢nost mjerenja, drveni materijali (tipicna)®® +4.%
Radna temperatura 0°C... +50°C
Temperatura skladistenja (bez aku-baterije) -20°C...+70°C
Relativna vlaznost zraka (nekondenzirajuca) maks. 95 %
Maks. rad na visini iznad referentne visine 2000 m
Stupanj onecis¢enja sukladno normiIEC 61010-1 22
Napajanje

- litij-ionska aku-baterija 3,7V
- baterije (alkalno-manganske) 2x1,5VLR6 (AA)
Vrijeme rada cca.” 10h
Tezina" 0,16 kg
Dimenzije (duljina x Sirina x visina) 154 x 60 x 32 mm
Vrsta zastite IP65
Litij-ionska aku-baterija BA3.7V1.0Ah A
Kataloski broj 1607 A350N8
Priklju¢ak za punjenje USB Type-C®
Preporuceni USB Type-C® kabel 1600A016A8
Nazivni napon 3,7V=
Kapacitet 1,0 Ah
Preporucena temperatura okoline kod punjenja +10°C... +35°C
Preporuéena temperatura okoline pri radu® i kod -10°C... +45°C
skladistenja

Utiéni adapter (pribor)

Izlazni napon 5,0V=
Izlazna struja minimalno 500 mA
Preporuceni uti¢ni adapter™

- EU 2609120713
- UK 2609120718
- ARG 1600A01 3A0
- MEX 1600A01 3A1

Bosch Power Tools
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Mjerac vlage GMM 1-15
- BRA 1600 A01 3A2

A) Tijekom mjerenja ne smijete stavljati tanke mjerne objekte (debljine < 30 mm) na
podlogu ili neki drugi objekt jer to moZe utjecati na rezultate mjerenja.

B) Priradnoj temperaturi 25°C

C) Izmjerene vrijednosti vlage za gradevne materijale sluZe samo za orijentaciju. Ne
mogu se usporedivati s rezultatima standardnih metoda kao $to je metoda kalcijevog
karbida ili metoda susenja u peéi.

D) Dolazi do samo nevodljivog oneciscenja pri cemu se povremeno ocekuje prolazna
vodljivost uzrokovana orosenjem.

E) Pri23°C (+2°C), srednjoj svjetlini zaslona i kada je signalni ton iskljucen
F) Tezina bez litij-ionske aku-baterije/baterija

G) Neovisno o mogucoj radnoj temperaturi aku-baterije ne moze se upotrebljavati
mjerni alat pri temperaturi < 0°C.

Ostale tehnicke podatke moZete naci na:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

H

Napajanje

Mijerni alat moZze raditi s Bosch litij-ionskom aku-baterijom (7) ili uobicajenim
baterijama.

Napomena: Nikada ne skladistite mjerni alat bez stavljenog poklopca pretinca

za baterije (11) ili umetnute litij-ionske aku-baterije (7), posebno u prasnjavoj
ili vlaznoj okolini.
Rad s baterijama
» Zazamjenu litij-ionske baterije (7) baterijama izvadite litij-ionsku aku-
bateriju (7).
Zarad mjernog alata preporucujemo uporabu alkalno-manganskih baterija.
» Umetnite baterije.

Uvijek istodobno zamijenite sve baterije. Koristite samo baterije jednog
proizvodaca i istog kapaciteta.

Pritom pazite na ispravan pol koji je prikazan na unutarnjoj strani
pretinca za baterije.
» Stavite poklopac pretinca za baterije (11) i uglavite ga.
» Zaskidanje poklopca pretinca za baterije (11) pritisnite blokadu (10) i
skinite poklopac pretinca za baterije.

» lzvadite baterije iz mjernog alata ako ga necete koristiti dulje vrijeme.
U slucaju duzeg skladistenja u mjernom alatu baterije bi mogle korodirati.
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Rad s litij-ionskom aku-baterijom

Umetanje/zamjena litij-ionske aku-baterije
» Za zamjenu baterija litij-ionskom aku-baterijom (7) skinite poklopac
pretinca za baterije (11) i izvadite umetnute baterije.
» Umetnite litij-ionsku aku-bateriju (7) i uglavite blokadu (6).

» Zavadenije litij-ionske aku-baterije (7) pritisnite blokadu (6) i izvadite litij-
ionsku aku-bateriju iz mjernog alata.

Punjenije litij-ionske aku-baterije

» Zapunjenje upotrebljavajte preporuceni USB adapter ili USB adapter
Ciji izlazni napon i minimalna izlazna struja ispunjavaju zahtjeve u
poglavlju ,,Tehnicki podaci“. PridrZavajte se uputa za uporabu USB
adaptera. Za preporuceni adapter pogledajte poglavlje , Tehni¢ki podaci®.

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje mora se podudarati
s podacima na tipskoj plocici uti¢nog adaptera.

» Punite aku-bateriju samo s USB prikljuckom samo pri temperaturi
okoline izmedu +10 °Cii +35 °C. Punjenje izvan raspona temperature
moze ostetiti aku-bateriju ili povecati opasnost od pozara.

Litij-ionske aku-baterije isporucuju se djelomi¢no napunjene zbog
medunarodnih propisa o prijevozu. Kako bi se zajam¢io puni u¢inak
aku-baterije, prije prve uporabe aku-bateriju napunite do kraja.

» Otvorite poklopac USB Type-C® uticnice (9).
» Spojite USB Type-C® uti¢nicu putem USB kabela (12) s USB adapterom.

» Prikljucite USB adapter na elektricnu mrezu.

Boja pokazivaca Znacenje

punjenja (8)

Zuta Litij-ionska aku-baterija se puni.

Zelena Litij-ionska aku-baterija je potpuno napunjena.
Crvena Napon punjenja ili struja punjenja nisu prikladni.

» Po zavr$etku punjenja izvucite USB kabel (12).

» Zatvorite poklopac USB Type-C® uti¢nice (9) za zastitu od prasine i
prskanja vode.

Pokazivac stanja napunjenosti

Pokazivac stanja napunjenosti (b) na zaslonu pokazuje stanje napunjenosti
litij-ionske aku-baterije (7) ili baterija:
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Pokazivaé Kapacitet

80-100 %

60-80 %

40-60 %

15-40%

<15%

Ako litij-ionska aku-baterija ili baterije oslabe =, pojavljuje se <Slaba
baterija> nekoliko sekundi u Zutom statusnom retku (a).

Ako stanje napunjenosti postane kritiéno —, pojavljuje se <Kriti¢na razina
baterije> nekoliko sekundi u crvenom statusnom retku (a). Zatim se prazan
pokazivac stanja napunjenosti (b) prikazuje crveno. Mjerni alat moze raditi jo$
najvise 15 min.

Ako su litij-ionska aku-baterija ili baterije prazne, pojavljuje se <Prazna
baterija> nekoliko sekundi na zaslonu, zatim se mjerni alat iskljucuje.

Rad

Pustanjeurad
» Mjerni alat zastitite od vlage i izravnog suncevog zracenja.

» Mjerni alat ne izlazite ekstremnim temperaturama ili oscilacijama
temperature. Ne ostavljajte ga npr. duze vrijeme u automobilu. Mjerni alat
kod vecih oscilacija temperature ostavite da se temperira prije stavljanja u
pogon. Kod ekstremnih temperatura ili oscilacija temperature to moze se
negativno utjecati na preciznost mjernog alata.

» Izbjegavajte snazne udarce i pazite da Vam mjerni uredaj ne ispadne.
Nakon jakih vanjskih utjecaja i u slu¢aju funkcionalnih abnormalnosti
trebate prepustiti provjeru mjernog alata ovlastenom Bosch servisu.

UCEEPB

Ukljucivanje/iskljucivanje
» Za ukljucivanje mjernog alata pritisnite tipku 8 ili sredinu tipke A
— Nakon kratke poCetne sekvence mjerni alat je spreman za mjerenje.
» Zaiskljucivanje mjernog alata pritiscite tipku 8 sve dok se ne pojavi
zaslon za iskljucivanje.

— Postavke mjernog alata se pohranjuju. Memorirane izmjerene
vrijednosti (f) bit ¢e izbrisane.
U postavkama moZete odabrati hode li se i nakon kojeg vremena automatski
iskljuciti mjerni alat (vidi ,Pregled izbornika®, Stranica 415).
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Promjena postavki u izborniku

Kretanje kroz izbornik

» Pritisnite tipku O kako biste otvorili izbornik <Postavke>. Trenutni
odabir prikazuje se sa svijetlom pozadinom.

» Pritisnite tipku A gore ili dolje kako biste se pomicali kroz izbornik.
» Pritisnite tipku A desnoili na sredini za prebacivanje u podizbornik.

» Pritisnite tipku A na sredini kako biste
potvrdili odabranu opciju izbornika (odabrana opcija izbornika oznacena je
u boji),
ponistili potvrdu (u slu¢aju viSestrukog odabira; uklanja se oznaka u boji)
ili pokrenuli postupak.

» Pritisnite tipku 8 ili tipku o kako biste se vratili u prethodni izbornik.

Pregled izbornika

- <O0dabir materijala> s podizbornicima <Drvo> i <Gradevni materijal>:
Ovdje mozete oznaciti onoliko materijala koliko Zelite i dodati ih kao favorite
u brzi odabir na standardnom zaslonu.

- <Svjetlina zaslona>: Za razliku od ostalih podizbornika, svjetlinu zaslona
moZete promijeniti pritiskom na desnu ili lijevu tipku A

- <Iskljucivanje nakon...>: Ovdje mozete odabrati hoce li se i nakon kojeg
vremena automatski iskljuciti mjerni alat .

- <2Zvuk>: Ovdje moZzete ukljuciti i iskljuciti signalni ton koji se javlja pri
ukljucivaniju i isklju¢ivanju mjernog alata i pri svakom mjerenju. Postavka se
pohranjuje prilikom isklju¢ivanja mjernog alata.

- <Jezik>: Pri prvom uklju¢ivanju i nakon vra¢anja na tvornicke postavke
odredite jezik koji se koristi na zaslonu. U ovom izborniku mozete
promijeniti namjesteni jezik.

- <Vracanje na tvor. postavke>: Ovdje moZzete vratiti sve postavke na
mjernom alatu. Nakon vracanja se kratko prikazuje pocetni zaslon, a zatim
se mjerni alat vraca u izbornik <Odabir jezika>.

- <Informacije o alatu>: Ovdje moZete pronaci informacije o alatu (npr.
instaliranu verziju softvera).

Mjerenje vlaznosti materijala

Namjestanje materijala

Mjerni alat emitira elektromagnetski signal. Promjena ovog signala zbog
materijala mjernog objekta i vode koja se nalazi u njemu sluzi za odredivanje
udjela vlage.
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» Optimalni rezultati mjerenja moguci su samo ako je namjesten
materijal koji odgovara mjernom objektu. Materijali se razlikuju po
svojstvima prijenosa elektromagnetskih signala.

U mjernom alatu su memorirane karakteristicne vrijednosti za razlicite drvene i

gradevne materijale. U postavkama (vidi ,Pregled izbornika“, Stranica 415)

mozete odrediti favorite iz postoje¢ih materijala koji su dostupni kao brzi

odabir na standardnom zaslonu.

Osim materijala koje ste sami odredili moZete odabrati <Referentni nacin>
putem favorita (vidi ,Mjerenja s referentnom vrijedno$éu®, Stranica 418).
v Trenutno namjesteni materijal prikazuje se na pokazivacu materijala (c).

» Pritisnite tipku A gore kako biste prebacili na neki drugi omiljeni
materijal.

— Svijetla pozadina pokaziva¢a materijala (c) signalizira da se moze
promijeniti postavka materijala.

> PritiScite tipku A desnoiil lijevo sve dok se ne prikaze zeljeni materijal.
Svijetla pozadina pokazivaca materijala (c) se gasi pritiskom na tipku Ana
sredini ili nekoliko sekundi nakon posljednjeg pritiska na tipku ili na pocetku
mjerenja.
Namjestanje vrijednosti praga

Za svaki pohranjeni materijal moZete odrediti prag iznad kojeg se izmjerena
vrijednost prikazuje kao previsoka (crveno) ili odgovarajuca (zeleno) na
pokazivacu izmjerene vrijednosti (g).

Maksimalno namjestiva vrijednost praga ovisi o materijalu:

Materijal Raspon vrijednosti

praga
Svi drveni materijali 0%...30%
<Plinobeton> 0%...30%
<Zidarski kamen>, <Suha gradnja>, <Gips>, 0%...10%

<Betonsko punilo>, <Betonski estrih>,
<Anhidritni estrih>, <Cementni estrih>,
<Cementni mort>, <Vapneni mort>

+ Pripadajuca vrijednost praga za trenutno odabrani materijal (c) pojavljuje
se na pokazivacu vrijednosti praga (d).

> Pritisnite tipku A dolje kako biste promijenili vrijednost praga.

— Svijetla pozadina pokazivaca vrijednosti praga (d) signalizira da se
moZe promijeniti vrijednost praga.
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» Pritiscite tipku A desnofli lijevo sve dok se ne prikaze Zeljena vrijednost.
Vrijednost se brze mijenja ako dulje pritisnete tipku.
— Vrijednost praga pohranjuje se za trenutni materijal i ponovno je
dostupna nakon promjene materijala.
Svijetla pozadina pokazivaca vrijednosti praga (d) se gasi pritiskom na
tipku A na sredini ili nekoliko sekundi nakon posljednjeg pritiska na tipku ili
na poCetku mjerenja.

Napomene za mjerni objekt

- Ne mogu se mjeriti objekti koji su uzi od podrucja senzora (5).

- Ne stavljajte ravne mjerne objekte na podlogu jer vrijednosti podloge mogu
utjecati na rezultat mjerenja i smanjiti to¢nost mjerenja.

Primjer (vidi SI. A, Stranica 5): Drvena ploca debljine 20 mm se mjeri dok je
na stolu. S dubinom mjerenja od 30 mm mjerno podrucje se sastoji od
drvene ploce od 20 mm i stola od 10 mm, vrijednosti stola utjec¢u na
rezultat mjerenja. Ako se drvena ploca drzi slobodnom tijekom mjerenja,
izmjerit ¢e se samo drvena plo¢a od 20 mm.

- Ako je mjerni objekt navlazen izvana (npr. kiSom ili oro$enjem), to utjece na
mjerenje. Odaberite nenavlazenu stranu ili po potrebi obrisite mjerni objekt
kako biste mogli izmijeriti vlaznost materijala.

- Mjerenja smrznutog materijala nisu moguca.

- Mijesto za mjerenje u drvu treba biti neobradeno i bez grana, prijavstine,
smole, trulezi, ¢vorova ili drugih nedostataka kako to ne bi utjecalo na
rezultat mjerenja.

- Primjerenju vlage u zapaljivim tvarima preporucuje se podijeliti uzorak drva
prije mjerenja.

- Namijestu koje se mjeri u gradevnim materijalima ne smije biti prljavstine.
Posebno soli na povrsini mogu utjecati na rezultat mjerenja.

Postupak mjerenja i memoriranje izmjerene vrijednosti
+ Provjerite je li namjesten ispravan materijal na pokazivacu (c).
> Pritisnite mjerni alat s ¢itavim podrucjem senzora (5) na mjerni objekt.
— Izmjerena vlaznost materijala pojavljuje se na pokazivacu izmjerene

vrijednosti (g).

Ako je izmjerena vrijednost manja ili jednaka namjestenoj vrijednosti praga,
prikazuje se zeleno. Ako je izmjerena vrijednost veca od vrijednosti praga,
prikazuje se crveno.

Memoriranje izmjerene vrijednosti:

» Pritisnite tipku A na sredini kako biste spremili trenutnu izmjerenu
vrijednost.

Bosch Power Tools 1609 92AB3E|(27.03.2025)



418 | Hrvatski

— Memorirana izmjerena vrijednost (f) prikazuje se iznad trenutne
izmjerene vrijednosti.
MozZete spremiti najviSe dvije izmjerene vrijednosti. Kod svakog sljede¢eg
postupka spremanja starija vrijednost se automatski brise.
Mozete ru¢no izbrisati memorirane izmjerene vrijednosti pritiskom na
tipku 8 (pritom se najprije brise posljednja izmjerena vrijednost).
Priiskljucivanju mjernog alata izbrisat ¢e se obje memorirane vrijednosti.

Mjerenja s referentnom vrijednoscu

Mjerenja u <Referentni nacin> su korisna primjerice ako materijal mjernog
objekta nije poznat ili treba procijeniti jesu li dijelovi povrsine vlazniji ili susi od
drugog dijela iste povrsine.

U referentnom nacinu rada ne pojavljuje se izmjerena vrijednost na prikazu
izmjerene vrijednosti (g), vec se rezultat mjerenja prikazuje kao oznaka na
crtici vrijednosti praga (e).

Vrijednost praga nije namjestena kao broj¢ana vrijednost, ve¢ se utvrduje
putem referentnog mjerenja. Primjerice se moze izmjeriti sigurno suho
podrucje zida ili suhi komad drveta nepoznate vrste drva.

» Za pokretanje referentnog nacina rada pritisnite tipku A gorei
odaberite <Referentni nac¢in> umjesto omiljenog materijala.
— Nazaslonu se pojavljuje <Postavi referencu> uz trepereci trokut.
» Pritisnite tipku A\ na sredini kako biste potvrdili referentni nacin rada.
» Pritisnite mjerni alat s ¢itavim podrucjem senzora (5) na materijal koji
treba posluziti kao referentni komad za sljedeca mjerenja.

— Vrijednost vlage referentnog komada se pohranjuje kao vrijednost
praga. Memoriranje referentne vrijednosti potvrduje se na zaslonu.
Kod svih sljedecih mjerenja poloZaj oznake na crtici vrijednosti praga (e)
prikazuje koliko je trenutni mjerni objekt susi ili vlazniji od referentnog objekta.

» Za odredivanje nove referentne vrijednosti pritisnite tipku A na sredini
ili tipku & .

» Zatim slijedite upute na zaslonu.

» Zazavr$etak referentnog nacina rada pritisnite tipku A gore kako biste
namjestili neki drugi materijal.

Referentna vrijednost nece se pohraniti.

Napomene za mjerenje

Opce napomene za mjerenje:
- Stavite mjerni alat s ¢itavim podrucjem senzora (5) po mogucnosti ravno na
mjerni objekt.
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- Mijerenje se vrsi ispod podrucja senzora (5) do maksimalne dubine
mjerenja. Mjerni alat izracunava iz pojedinac¢nih vrijednosti u ovom
mjernom podrucju prikazanu izmjerenu vrijednost (g). Slojevi mjernog
objekta koji su blizi mjernom alatu imaju vecu tezinu u izmjerenoj
vrijednosti od dubljih slojeva.

- Uvijek mjerite na viSe mjesta. Vlaga se moze razliito rasporediti u mjernom
objektu.

- Tijekom mjerenja drzite ruke ili druge predmete dalje od podrucja
senzora (5) kako to ne bi utjecalo na rezultate mjerenja.

- Metalii elektri¢na polja u mjernom objektu mogu utjecati na rezultat
mjerenja.

- U principu mjerni alat moZe samo priblizno odrediti vlagu, posebno kod
gradevnih materijala. Ako su potrebne vrijednosti s vecom to¢no$c¢u
mjerenja, onda izvedite mjerenje prema metodi kalcijevog karbida ili Darr
metodi.

Mijerenje u gradevnim materijalima/podlogama:

- Zapodloge od mije$anih materijala ili za rastresitu, trusnu podlogu treba
racunati s ve¢om netocno$¢u mjerenja.

- Prikazane vrijednosti jako ovise o koriStenom gradevnom materijalu/
proizvodacu i uvjetima okoline. U slu¢aju dvojbe izmjerite pouzdano suho
podrucje ili dovoljno veliki suhi uzorak od istog materijala kao referencu.

Mjerenje u drvu (vidi SI. B, Stranica 6):

- Mijerite na udaljenosti najmanje 5 cm od rubova reza i ne izvodite mjerenja
na prednjim stranama. Drvo se posebno brzo susi na rubu i na prednjim
stranama.

- Nemojte mjeriti na vanjskoj strani drva. Zbog kise ili rose ovdje bi se mogla
sakupiti voda i dovesti do vecih vrijednosti vlage.

- Srz moze imati drugaciji udio vlage od bijela istog komada drveta.

- Primjerenju vlage u drvu za ogrjev preporucuje se mjeriti svjeze iscijepano
drvo na tri tocke: udaljene 5 cm od lijevog i desnog ruba reza kao i u sredini
cjepanice.

- Buduci da se radi o prirodnim materijalima, dielektri¢na svojstva mogu
varirati i dovesti do razli¢itih izmjerenih vrijednosti.

e - Ako niste sigurni o kojoj se vrsti drva radi,
Construction wood odaberite <Gradevno drvo> na pokazivacu
SRyl materijala (¢) ili izvedite mjerenje s referentnom
vrijedno$cu.

9.3%
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Upute za rad

Primjeri izracuna

Vlaznost materijala:

Vlaznost materijala odreduje se mjernim alatom ili se moze izracunati pomocu
sljedece formule:

vlaznost materijala u % = (masa vode sadrzana u materijalu / suha masa
materijala) x 100

Udio vode u materijalu:

Ako je poznata vlaznost materijala, udio vode u materijalu moZze se izracunati
pomocu sljedece formule:

udio vode u % = [vlaznost materijala/ (100 + vlaznost materijala)] x 100
Primjer 1: 100 % vlaznosti materijala

Udiovode u% = [100/(100 + 100)] x 100 = 50 %

Pola materijala sastoji se od vode.

Primjer 2: 50 % vlaZnosti materijala na 1 kg vlaznog materijala:

Udiovode u% = [50/(100 + 50)] x 100 = 33,3 %, odgovara otprilike
333,3 gvode.

Suha masa materijala iznosi otprilike 666,6 g.

Odrzavanje i servisiranje
Odrzavanje i ¢iS¢enje
Prije svake uporabe provjerite mjerni alat. U slu¢aju vidljivih ostecenjaili

labavih dijelova u unutrasnjosti mjernog alata vise nije zajamcen siguran rad.

Mjerni alat spremite i transportirajte samo u odgovarajucoj kutiji kao $to je
originalna ambalaza.

U slu¢aju popravka mjerni alat posaljite u originalnoj ambalazi.
Mjerni alat odrZavajte uvijek Cistim.
Mjerni alat ne uranjajte u vodu ili druge tekucine.

Obrisite prljavstinu suhom, mekom krpom. Ne upotrebljavajte sredstva za
Ciséenje ili otapala.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Hrvatski

Tel.: +38512 958 051

E! Nasi servisni adrese i poveznice za uslugu popravka i narudzbu
51 rezervnih dijelova mozete pronacina:
£ www.bosch-pt.com/serviceaddresses

U slucaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas obavezno
navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske plocice proizvoda.
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Zbrinjavanje
Elektricne alate, aku-baterije/baterije, pribor i ambalazu treba dovesti na
ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Elektricne alate i aku-baterije/baterije ne bacajte u ku¢ni otpad!

Samo za zemlje EU:

Elektricni i elektronski uredaji ili iskoristeni akumulatori/baterije koji vise nisu
uporabivi, moraju se odvojene sakupljati i zbrinuti na ekolosko prihvatljiv
nacin. Koristite predvidene sustave prikupljanja otpada. Nepravilno
zbrinjavanje moZe biti $tetno za okoli$ i zdravlje zbog opasnih tvari koje moze
sadrzavati.

Eesti

Ohutusnouded

Lugege labi koik juhised ja jargige neid. Kui moéteseadme
kasutamisel eiratakse kdesolevaid juhiseid, siis voivad
mooteseadmesse sisseehitatud kaitseseadised kahjustada
saada. HOIDKE JUHISED HOOLIKALT ALLES.

» Laske mééteseadet parandada ainult kvalifitseeritud tehnikutel, kes
kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate mdéteseadme ohutu t66.

» Arge tootage mooteseadmega plahvatusohtlikus keskkonnas, kus
leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu. Mo6teseadmes voivad
tekkida sddemed, mille toimel vib tolm voi aur siittida.

» Arge muutke ega avage akut. On liihiseoht.

» Aku vigastamise ja ebadige kasitsemise korral voib akust eralduda
aure. Aku véib pélema siittida voi plahvatada. Ohutage ruumi, halva
enesetunde korral poérduge arsti poole. Aurud véivad drritada
hingamisteid.

» Vadrkasutuse voi kahjustatud aku korral voib siittiv vedelik vélja
voolata. Viltige sellega kokkupuudet. Juhusliku kokkupuute korral
loputage veega. Kui vedelik satub silma, poorduge ka arsti poole.
Véljavoolav akuvedelik voib pohjustada nahadrritusi voi poletusi.
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» Teravad esemed, nditeks naelad véi kruvikeerajad, samuti 166gid,
porutused jmt voivad akut kahjustada. Akukontaktide vahel vaib tekkida
|iihis ja aku voib siittida, suitsema hakata, plahvatada véi iile kuumeneda.

» Kasutusvilisel ajal hoidke akud eemal kirjaklambritest, miintidest,
votmetest, naeltest, kruvidest voi teistest viikestest metallesemetest,
mis voivad kontaktid omavahel iihendada. Akukontaktide vahel tekkiva
lihise tagajarjeks voivad olla poletused véi tulekahju.

» Kasutage akut ainult valmistaja toodetes. Ainult sellisel juhul on aku
kaitstud ohtliku tlekoormuse eest.

» Laadige akusid ainult tootja soovitatud laadimisseadmetega.
Laadimisseade, mis sobib teatud tiiiipi akudele, muutub tuleohtlikuks, kui
seda kasutatakse teiste akudega.

Kaitske akut kuumuse, nt ka kestva piikesekiirguse, tule,
—+d =N mustuse, vee ja niiskuse eest. Tekib plahvatuse ja lihise oht.
» Moodetud vaartused voivad tegelikest vaartustest korvale kalduda.

Moodetud vaartusi véidakse nt niiskuse ebaiihtlase jaotumise tottu

mooteobjektis voi mooteobjekti materjali mittehomogeense koostise
tottu mojutada.

Pistiktoiteploki ohutussuunised

» See pistiktoiteplokk ei ole ette nahtud kasutamiseks laste ja isikute
poolt, kelle fiiiisilised, sensoorsed vdi vaimsed voimed on piiratud voi
kellel puuduvad selleks vajalikud kogemused ja teadmised. Ule 8 aasta
vanused lapsed ja isikud, kelle fiiiisilised, sensoorsed voi vaimsed
véimed on piiratud véi kellel puuduvad vajalikud teadmised ja
kogemused, tohivad seda pistiktoiteplokki kasutada vaid nende
turvalisuse eest vastutava isiku jarelevalve all ja kui nad méistavad
sellega kaasnevaid ohte. Vastasel korral tekib valest kasitsemisest
pohjustatud kehavigastuste ja varalise kahju oht.

GKaitske pistiktoiteplokki vihma ja niiskuse eest. Vee tungimine

pistiktoiteplokki suurendab elektriloogi riski.

» Hoidke pistiktoiteplokk puhas. Maardumine suurendab elektril6ogi ohtu.

» Kontrollige vooluadapterit enne igat kasutust. Kahjustuste
tuvastamisel irge kasutage vooluadapterit. Arge avage vooluadapterit
ise ja laske seda parandada ainult Bosch voi volitatud
teeninduskeskustes, kus kasutatakse originaalvaruosi. Kahjustatud
vooluadapteri osad suurendavad elektril6ogi riski.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Jargige kasutusjuhendi eesmises osas toodud jooniseid.

1609 92AB3E|(27.03.2025) Bosch Power Tools



Eesti| 423

Nouetekohane kasutamine

Madteriist on kasutusel puidu véi ehitusmaterjalide (nt kipsplaatide,
betoonpinna tasanduskihi) materjali niiskuse ligilahedaseks maaramiseks.
Selleks et modteobjekti niiskust moota, saadab modteriist vélja vahese
voimsusega elektromagnetilise signaali.

Naidatud mootevaartus naitab niiskust protsentides, mis kaib valjavalitud
materjali kuivmassi kohta.

Modteseade sobib kasutamiseks sisetingimustes.

Kujutatud komponendid

Modteseadme komponentide numeratsiooni aluseks on joonistel olevad
numbrid.

(1)  Ekraan

(2) A Multifunktsionaalne nupp
(3) 3 Sisse/villja/tagasi nupp
(4) ¥ seadistuste nupp

(5)  Anduri piirkond

(6) Liitiumioon-akupaki fiksaator"
(7)  Liitiumioon-akupakk”

(8) Liitiumioon-akupaki laetuse naidik"
(9)  USBType-C® pesa®

(10) Patareilahtri kaane fiksaator
(11) Patareilahtri kaas

(12)  USB Type-C® kaabel"
A) See tarvik ei kuulu standard-tarnekomplekti.

B) USB Type-C®ja USB-C® on USB Implementers Forumi margitahised.

Néidikuelemendid

(@)  Olekuriba

(b)  Laetuse taseme naidik

(c) Viljavalitud materjal

(d)  Materjali niiskuse lavivaartus

(e) Lavivaartuse tulp

(f) Materjali niiskuse salvestatud modtevaartused
(g)  Materjali niiskuse aktuaalne modtevaartus
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Tehnilised andmed
Tootenumber 3601K782..
Mdotmismeetod Mahtuvuslik
mootmine
Mbdotesiigavus® 0-30 mm
Materjali niiskuse modtevahemik
- Kaik puitmaterjalid 4%...32%
- <Betoonipahtel>, <Betoonitasandussegu>, 0,9%...12%
<Anhiidriidikiht>, <Tsemendikiht>
- <Tsemendimort> 0,7% ... 15%
- <Telliskivi> 0,2%...17%
- <Lubjamért> 0,6% ... 20%
- <Kipsplaat> 0,9%... 20%
- <Kips> 0,9% ... 35%
- <Gaashetoon> 0,8%...53%
Maotiihik %
Puitmaterjalide métetapsus (tiiiipiliselt)®® +4%
Tootemperatuur 0°C...+50°C
Ladustamistemperatuur (ilma akuta) -20°C...+70°C
Suhteline 6huniiskus (mittekondenseeruv) max 95%
Max rakenduskorgus tile vordluskorguse 2000 m
Madrdumisaste vastavalt standardile IEC 61010-1 PR
Energiatoide
- Liitiumioon-akupakk 3,7V
- Patareid (leelis-mangaan) 2x1,5V,LR6 (AA)
Kaitamiskestus ca” 10h
Kaal” 0,16 kg
Mootmed (pikkus x laius x korgus) 154 x 60 x 32 mm
Kaitseaste IP65
Liitiumioon-akupakk BA3.7V1.0Ah A
Tootenumber 1607 A350N8
Laadimisiihendus USB Type-C®
Soovitatav USB Type-C® kaabel 1600A016A8
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Niiskusmootur GMM 1-15

Nimipinge 3,7V=
Mahtuvus 1,0 Ah
Soovitatud iimbruskonna temperatuur laadimisel +10°C... +35°C
Soovitatud iimbruskonna temperatuur kaitamisel® ja -10°C... +45°C
ladustamisel

Pistikuga vorgutoiteplokk (lisatarvik)

Valjundpinge 50V=
Valjundvoolutugevus vahemalt 500 mA
Soovitatav pistikuga vorgutoiteplokk™

- EL 2609120713
- UK 2609120718
- ARG 1600A01 3A0
- MEX 1600A01 3A1
- BRA 1600A01 3A2
A) Ohukesed mdcteobjektid (< 30 mm paksusega) ei tohi méotmise ajal mingi aluse

ega mone teise objekti peal lebada, muidu vdidakse modtetulemusi moonutada.
tootemperatuuril 25 °C

Niiskuse mdotevaartused ehitusmaterjalide kohta on kasutusel ainult referentsina.
Need pole standardmeetodite, nagu nditeks kaltsiumkarbiidi véi ahjus kuivatamise
meetodi, tulemustega vorreldavad.

Esineb ainult mittejuhtiv maardumine, mis voib aga ajutiselt kondensatsiooni tottu
juhtivaks muutuda.

E) Temperatuuril 23 °C (+2 °C), ekraani keskmise heleduse ja valjaliilitatud signaaltooni
puhul

F) Kaalilma litiumioonakukomplektita/patareideta

G) Soltumata aku voimalikust téotemperatuurist ei saa mooteriista temperatuuril < 0°C
kaitada.

B
C

D

H) Muud tehnilised andmed leiate veebiaadressilt
https://www.bosch-professional.com/ecodesign
Energiavarustus

Mddteriista saab kasutada kas Bosch liitiumioonakukomplektiga (7) voi
miiigilolevate patareidega.

Suunis: Arge hoiustage mdbteriista mitte kunagi, eriti aga tolmuses ja niiskes
keskkonnas, ilma paigaldatud patareipesa kaaneta (11) voi
litiumioonakukomplektita (7).
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Patareireziim
» Liitiumioonakukomplekti asemel patareide kasutamiseks (7) eemaldage
litiumioonakukomplekt (7).
Madteriistas on soovitatav kasutada leelis-mangaan-patareisid.
» Pange patareid sisse.

Vahetage alati koik patareid korraga. Kasutage ainult {ihe tootja ja
iihesuguse mahtuvusega patareisid.

Jargige sealjuures patareipesa sisekiiljel toodud kujutisele vastavat
Oiget polaarsust.

» Pange patareipesa kaas (11) peale ja laske sel fikseeruda.

» Patareipesa kaane eemaldamiseks (11) vajutage sulgurile (10) ja
eemaldage patareipesa kaas.

» Kui te méoteseadet pikemat aega ei kasuta, votke patareid vilja.
Patareid voivad pikemaajalisel mo6teseadmes seismisel korrodeeruda.

Kasutamine liitiumioonakukomplektiga

Liitiumioonakukomplekti paigaldamine/vahetamine
» Patareide asemel litiumioonakukomplekti kasutamiseks (7) eemaldage Sie
den patareipesa kaas (11) ja paigaldatud patareid.
» Pange liitiumioonakukomplekt (7) sisse ja laske fiksaatoril (6) kinnituda.

> Liitiumioonakukomplekti (7) eemaldamiseks vajutage fiksaatorit (6) ja
votke liitiumioonakukomplekt modteriistast valja.

Liitiumioonakukompleki laadimine

» Kasutage laadimiseks soovitatavat USB-toiteplokki v6i USB-
toiteplokki, mille viljundpinge ja minimaalne véljundvool vastavad
peatiikis "Tehnilised andmed" toodud nduetele. Jargige USB-toiteploki
kasutusjuhendit. Soovitatavat toiteplokki vaata "Tehnilistest andmetest".

» Poorake tahelepanu vorgupingele! Vooluallika pinge peab vastama
pistiktoiteploki tliibisildil mérgitud andmetele.

» Laadige akut ainult USB-iihenduse kaudu keskkonnatemperatuuri
vahemikus +10 °C kuni +35 °C. Laadimisel valjaspool seda
temperatuuripiirkonda vdidakse akut kahjustada voi suurendada
tulekahjuohtu.

Liitiumioonakud tarnitakse rahvusvaheliste transpordieeskirjade tottu
osaliselt laetuna. Aku taisvoimsuse tagamiseks laadige aku enne
esmakordset kasutamist tdielikult.
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» Avage USB Type C® pesa kaas (9).
» Uhendage USB Type-C® pesa USB-kaabli (12) abil USB-toiteplokiga.
» Uhendage USB-toiteplokk vooluvérku.

Laadimisndidu (8) virv  Tahendus

kollane Liitiumioonakukomplekti laetakse.
roheline Liitiumioonakukomplekt on téis laetud.
punane Laadimispinge voi laadimisvool ei sobi.

» Parast laadimise [opetamist (12) eemaldage USB-kaabel.
» Sulgege kaitseks tolmu ja pritsvee eest USB Type-C® puksi (9) kaas.

Laetusseisundi ndit

Laetusseisundi nait (b) kuvab naidikul litiumioonakukomplekti (7) voi
patareide laetusseisundit:

80-100 %

60-80 %

40-60 %

15-40%

<15%

Kui liitiumioonakukomplekt voi patareid tiihjenevad g, ilmub <Aku madal
tase> moneks sekundiks kollasele seisundiribale (a).

Kui laetusseisund muutub kriitiliseks g, ilmub <Aku tase kriitiline> moneks

sekundiks punasele seisundiribale (a). Seejérel kuvatakse punaselt (b) tihi
laetusseisundi ndit. Mooteriista saab veel maksimaalselt 15 minutit kasutada.

Kui litiumioonakukomplekt vai patareid on tiihjad, ilmub <Aku tiihi> méneks
sekundiks néidikule, seejarel lilitub modtevahend valja.

JOEBE

Kasutamine

Kasutuselevott

» Kaitske mooteriista niiskuse ja otsese pdikesekiirguse eest.

» Arge jitke mooteriista ddrmuslike temperatuuride ja
temperatuurikéikumiste kétte. Arge jitke seda nt pikemaks ajaks

autosse. Suurte temperatuurikoikumiste korral laske médteriistal enne
kasutuselevotmist esmalt keskkonnatemperatuuriga kohaneda. Adrmuslike

Bosch Power Tools 1609 92AB3E|(27.03.2025)



428 | Eesti

temperatuuride voi temperatuurikdikumiste korral voib modteriista tapsus
vaheneda.

» Viltige tugevaid I6oke modteriistale ja kukkumisi. Parast tugevaid
valiseid mojutusi ja juhul, kui seade tootab tavaparasest erinevalt, tuleks
mddteseadet lasta kontrollida mones volitatud Bosch-klienditeeninduskes-
kuses.

Sisse-/viljaliilitamine

» Moéteriista sisseliilitamiseks vajutage nuppu 8 voi nupu A Keskkohta.
— Parast liihikest kdivitusjada on modteriist modtevalmis.

» Moéteriista vljaliilitamiseks vajutage nuppu 8 senikaua, kuni ekraanile
ilmub valjalilituse kuva.

— Modteriista seadistused salvestatakse. Salvestatud
mootevaartused (f) kustutatakse.

Seadistustes saate valida, kas ja millise aja m6ddudes liilitub mddteriist
automaatselt valja (vaadake ,Ulevaade meniiiidest”, Lehekiilg 428).

Meniiiis seadete muutmine

Meniiiis liikumine
» Vajutage nuppu O et meniiii avada <Seaded>. Hetkel tehtud valik on
heledamalt esile tostetud.

» Vajutage nuppu A iilal i all, et meniitid kerida.
» Vajutage nuppu A paremal voi keskel, et alameniiii avada.

» Vajutage nuppu A keskel, et:
tehtud menditivalik kinnitada (meniitivalik on vérviliselt margistatud),
kinnitus tagasi votta (voimaliku mitme valiku puhul; vérviline esiletdstmine
eemaldatakse)
vOi protsess kaivitada.

» Vajutage kas nuppu 8 vOi nuppu o et péorduda tagasi jargmisesse
korgemasse mendiisse.

Ulevaade meniiiidest

- <Materjali valimine> koos alameniiiidega <Puit> ja <Ehitusmaterjal>:
Siin saate markida lemmikuteks suvalise arvu materjale, mida soovite
standardkuvale kiirvalikusse iile kanda.

- <Ekraani heledus>: Erinevalt teistest alameniiiidest saate siin ekraani

heledust muuta, vajutades nuppu A paremal voi vasakul.
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- <Viljaliilituse aeg...>: Siin saate valida, kas ja millise aja moddudes lilitub
moodteriist automaatselt vlja.

- <Heli>: siinkohal saate te signaaltooni , mis mddteriista sisse- ja
véljaliilitamise ning iga modtmise puhul kélab, sisse ja vdlja liilitada.
Modteriista valjaliilitamisel seadistust ei salvestata.

- <Keel>: Esmakordsel sisseliilitamisel ja parast tehaseseadete lahtestamist
saate maarata ekraanil kasutatava keele. Selles meniiiis saate seadistatud
keelt muuta.

- <Tehaseseaded>: Siin saate koik modteriista seaded lahtestada. Parast
lahtestamist kuvatakse liihiajaliselt algkuva, misjarel avaneb méoteriista
meniii <Keele valimine>.

- <Tooriista info>: siin leiate seadme teabe (nditeks installitud tarkvara
versioon).

Materjali niiskuse méotmine

Materijali seadistamine

Mddteriist saadab vdlja elektromagnetilise signaali. Selle signaali muudatus

modteobjekti materjali ja selles sisalduva vee tottu on kasutusel

niiskusesisalduse maaramiseks.

» Optimaalsed mootetulemused on véimalikud ainult siis, kui on
seadistatud mooteobjektile sobiv materjal. Materjalid erinevad oma
elektromagnetiliste signaalide lilekandmise omaduste poolest.

Madteriista mallu on salvestatud erinevate puit- ja ehitusmaterjalide

iseloomulikud vadrtused. Seadistustes (vaadake ,Ulevaade meniiiidest”,

Lehekiilg 428) saate madrata olemasolevate materjalide hulgast lemmikud,

mis on standardlkuval kiirvalikuna saadaval.

Lisaks ise kindlaksmaaratud materjalidele saab <Vordlusoleku reziim>

eelistuste kaudu valja valida (vaadake ,Referentsvaartusega mostmised®,

Lehekiilg 431).

v Hetkel valitud materjal kuvatakse materjalindidikul (c).

» Vajutage nuppu A iilal, et valida muu lemmikmaterjal.

— Materjalindidu (c) hele taust néitab, et materjali valikut saab muuta.

» Vajutage nuppu A paremal v6i vasakul, kuni kuvatakse soovitud materjal.
Materjalindidu (c) hele taust kustub: vajutades nuppu A Keskel voi oodates
moned sekundid pérast viimast nupuvajutust véi modtmise alguses.
Lavivadrtuse seadistamine

Iga salvestatud materjali jaoks saate maarata lavivaartuse, millest alates
kuvatakse mootevadrtus naidikul (g) liiga kérgena (punaselt) voi sobivana
(roheliselt).
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Maksimaalne lavivaartus, mida saab maarata, séltub materjalist:

Lavivdartuste

vahemik

Koik puitmaterjalid 0%...30%
<Gaasbetoon> 0% ... 30%
<Telliskivi>, <Kipsplaat>, <Kips>, 0%... 10%

<Betoonipahtel>, <Betoonitasandussegu>,
<Anhiidriidikiht>, <Tsemendikiht>,
<Tsemendimort>, <Lubjamort>

+ Lavivaartuse naidikul (d) kuvatakse hetkel valitud materjalile (c) vastav
lavivaartus.

» Lavivadrtuse muutmiseks vajutage nuppu Al
—> Ldvivaartuse ndidu (d) hele taust nditab, et ldvivaartust saab muuta.

» Vajutage nuppu A paremal voi vasakul, kuni kuvatakse soovitud vaartus.
Pikemal vajutamisel muudetakse vaartust kiiremate sammudega.

— Ldvivaartus salvestatakse antud materjali jaoks ja on ka parast
materjali muutmist uuesti saadaval.

Lavivdartuse naidu (d) hele taust kustub: vajutades nuppu A Keskel voi
oodates moned sekundid pérast viimast nupuvajutust voi mootmise alguses.

Juhised mooteobjekti kohta

- Objekte, mis on kitsamad kui anduri piirkond (5), ei saa méota.

- Arge pange lamedaid modteobjekte mingi aluse peale, aluse vidrtused
moonutavad muidu mddtetulemust ja vahendavad modtetdpsust.

Naide (vaadake Jn. A, Lehekiilg 5): mdodetakse 20 mm paksusega
puitplaati, samas kui see laua peal lebab. 30 mm suuruse mdétesiigavuse
korral koosneb méotepiirkond 20 mm paksusest puitplaadist ja 10 mm
paksusest lauast, laua vadrtused mojutavad modtetulemust. Kui puitplaati
modtmise ajal vabalt hoitakse, siis moddetakse eranditult 20 mm paksust
puitplaati.

- Kui mddteobjekt on valjastpoolt niiskunud (nt vihma voi kondenseerumise
tottu), siis mojutab see modtmist. Selleks et materjali niiskust moGta saaks,
valige mitteniiskunud kiilg v6i hodruge modteobjekt vajaduse korral
kuivaks.

- Kiilmunud materjali mdotmised pole voimalikud.

- Selleks et mootetulemust mitte mojutada, peaks puidus moddetav koht
olema t66tlemata ning oksadest, mustusest, vaigust, madanikust,
solmedest voi teistest puudustest vaba.

- Kittematerjalides tehtavate niiskuse mootmiste puhul on soovitatav
puiduproov enne méotmist I6hestada.
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- Ehitusmaterjalides moddetav koht peaks olema mustusest vaba. Eriti just
pealispinnal olevad soolad voivad modtetulemust moonutada.

Mootetoiming ja médtevaartuse salvestamine
+ Tagage, et naidikul (c) oleks seadistatud korrektne materjal.
» Vajutage mooteriist kogu anduri piirkonnaga (5) mooteobjekti peale.

— Materjali méddetud niiskus ilmub modtevaartuse naidikule (g).

Kui modtevdartus on vaiksem kui seatud lavivaartus voi sellega vordne,
kuvatakse see roheliselt. Kui mootevaartus on suurem kui ldavivaartus,
kuvatakse see punaselt.

Mootevaartuse salvestamine:

» Vajutage nuppu A keskel, et jooksev modtevaartus salvestada.

— Salvestatud modtevaartus (f) kuvatakse jooksva mootevaartuse kohal.
Salvestada saab maksimaalselt kaks mddtevaartust. Iga uue salvestamise
korral kustutatakse vanem vaartus automaatselt.

Salvestatud modtevaartusi saab kustutada ka kasitsi, vajutades nuppu 8
(seejuures kustutatakse viimane mootevaartus esimesena).
Mddteriista valjaliilitamisel kustutatakse mélemad salvestatud vadrtused.

Referentsvadrtusega méotmised

Reziimis <Vordlusoleku reziim> tehtud mddtmised on abiks naiteks siis, kui
mooteobjekti materjal pole teada voi kui on tarvis hinnata, kas mingi pinna
osad on niiskemad voi kuivemad kui sama pinna moni teine osa.
Referentsreziimis ei ilmu mogtevaartuse naidikule (g) ihtki moGtevaartust,
vaid mootetulemust ndidatakse lavivaartuse tulba (e) peal margistusena.
Lavivaartust ei seadistata arvvaartusena, vaid see madratakse kindlaks
referentsmootmise kaudu. Selleks saab méota nt mingi seina kindlalt kuiva
piirkonda voi mingi tundmatu puiduliigi kuiva puidutiikki.
» Referentsreziimi kdivitamiseks vajutage nupp Aiiles ja valige mingi
eelistatud materjali asemel vélja <Vordlusoleku reziim>.
— Ekraanile ilmub vilkuva kolmnurga kdrvale <Maéra vordlusolek>.
» Selleks et referentsreziimi kinnitada, vajutage nuppu A Keskkohast.
» Vajutage mooéteriist kogu anduri piirkonnaga (5) materjali peale, mis
kavatsetakse jargnevate mootmiste jaoks referentsdetailina kasutusele
votta.

— Referentsdetaili niiskuse vaartus salvestatakse lavivaartusena.
Referentsvaartuse salvestamine kinnitatakse ekraanil.
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Koigi jargnevate mootmiste puhul naitab lavivaartuse tulba (e) peal oleva
margistuse asend, kui palju aktuaalne mooteobjekt referentsobjektist kuivem
voi niiskem on.
» Mingi uue referentsvaartuse kindlaksmaaramiseks vajutage kas
nuppu A Keskkohast v vajutage nuppu 8 .

» Jargige seejarel ekraanil olevaid juhiseid.

» Referentsreziimi lopetamiseks vajutage nupp A lles, selleks et mingi
teine materjal seadistada.
Referentsvaartust ei salvestata.

Juhised mootmise kohta

Uldised juhised mo6tmise kohta:

- Pange mooteriist anduri piirkonnaga (5) voimalikult tasapinnaliselt
modteobjekti peale.

- Modtmine toimub anduri piirkonnast (5) allpool kuni maksimaalse
modtesiigavuseni. Mooteriist arvutab selles mootepiirkonnas olevatest
liksikvaartustest valja naidatava mogtevaartuse (g). Modteobjekti kihtidele,
mis modteriistale ldhemal asuvad, omistatakse modtevaartuses tugevam
kaal kui stigavamal asuvatele kihtidele.

- Mddtke alati mitmetest kohtadest. Niiskus voib mooteobijektis erinevalt
jaotuda.

- Selleks et mdotetulemusi mitte mojutada, hoidke kaed voi teised esemed
mootmise ajal sensori piirkonnast (5) eemal.

- Mddteobjektis olevad metallid ja elektrilised véljad voivad mddtetulemust
moonutada.

- Pohimdttest tingituna saab mdéteriist niiskust ainult ligilahedaselt maarata,
eelkoige ehitusmaterjalide puhul. Kui korge mootetapsusega vaartusi
vajatakse, siis viige modtmine ldbi kaltsiumkarbiidi meetodi voi Darri
meetodi kohaselt.

Mootmised ehitusmaterjalides/aluspinnastes:

- Segamaterjalidest voi lahtistest, murenevatest materjalidest aluspinnaste
modtmisel tuleb arvestada suurema ebatdpsusega.

- Naidatud vaartused soltuvad suurel maaral kasutatud ehitusmaterjalist/
tootjast ja keskkonnatingimustest. Kahtluse korral mddtke kontrolliks
teadaolevalt kuiva kohta v6i samast materjalist piisavalt suurt kuiva
katsekeha.

Puidus tehtavad moétmised (vaadake Jn. B, Lehekiilg 6):

- Maoatke vahemalt 5 cm kaugusel Idikeservadest ja drge viige méotmisi labi
otsakiilgedelt. Puit kuivab servalt ja otsakiilgedelt eriti kiiresti.

- Arge médtke puidu viliskiilgedelt. Vihma vdi kaste tottu voib sinna vett
kogunenud olla ja see voib korgemaid niiskuse vaartusi kaasa tuua.
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- Puidu stidamik voib olla teistsuguse niiskusesisaldusega kui sama puidutiiki
maltspuit.

- Kiittepuidu niiskuse mootmiste puhul on soovitatav varskelt Iohestatud
puitu kolmest punktist mdéta: vastavalt 5 cm kaugusel vasakpoolsest ja
parempoolsest I6ikeservast ning halu keskkohast.

- Kuna tegemist on looduslike materjalidega, siis voivad dielektrilised
omadused varieeruda ja kdrvalekalduvaid mootevaartusi kaasa tuua.

= - Kuite pole kindel, millise puiduliigiga tegemist on,
Construction wood siis tehke materjali naidikult (c) valik <Ehituspuit>
ABH D voi viige lbi referentsviirtusega mootmine.

9.3%

Toojuhised

Arvutusniited

Materjali niiskus:

Materjali niiskus maaratakse mooteriistaga voi saab selle arvutada jargmise
valemiga:

Materjali niiskus % = (materjalis sisalduv veemass/materjali kuivmass) x 100
Materjali veesisaldus:

Kui materijali niiskus on teada, saab materjali veesisalduse arvutada jargmise
valemiga:

Veesisaldus % = [materjali niiskus/(100 + materjali niiskus)] x 100

Ndide 1: materjali niiskus 100 %

Veesisaldus % = [100/(100 + 100)] x 100 = 50 %

Pool materjalist koosneb veest.

Naide 2: materjali niiskus 50 %, 1 kg marga materjali

Veesisaldus % = [50/(100 + 50)] x 100 = 33,3 %, vastab u. 333,3 g veele.
Materjali kuivmass on u. 666,6 g.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastamine

Kontrollige seadet iga kord enne kasutamist. Nahtavate vigastuste véi
modteriista sisemuses olevate lahtiste detailide korral ei ole turvaline talitlus
enam tagatud.

Hoidke ja transportige méoteriista ainult sobivas imbrises, nagu nt
originaalpakend.
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Remonti saatke mooteseade originaalpakendis.

Hoidke méoteriist alati puhas.

Arge kastke mddteriista vette ega muudesse vedelikesse.

Puhastage seadet kuiva pehme lapiga. Arge kasutage puhastusvahendeid ega
lahusteid.

Klienditeenindus ja kasutusalane noustamine

Eesti Vabariik
Tel.: (+372) 6549 575

[E] Meie teenindusadressid ja lingid remonditeenusele ning

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile kindlasti toote
titbisildil olev 10-kohaline tootenumber.

Jaidtmekaitlus

Elektriseadmed, akud/patareid, lisavarustus ja pakendid tuleb
keskkonnahoidlikult taaskasutusse suunata.
Arge visake elektriseadmeid ega akusid/patareisid olmejaitmete
hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Elektri- ja elektroonikaseadmed v6i kasutatud akud/patareid, mis enam
kasutuskalblikud pole, peab eraldi kokku koguma ning keskkonnasdbralikul
viisil kasutusest korvaldama. Kasutage selleks ettenahtud kogumissiisteeme.
Vale jaatmekaitlus voib nendes sisalduvate voimalike ohtlike ainete tottu
keskkonda ja tervist kahjustav olla.

LatviesSu

Drosibas noteikumi

Izlasiet un ievérojiet visus Seit sniegtos noradijumus. Ja
mérinstruments netiek lietots atbilstigi Seit sniegtajiem
noradijumiem, tas var nelabvéligi ietekmét ta
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aizsargfunkcijas. GLABAJIET $0S NORADIJUMUS DROSA VIETA.

» Nodrosiniet, lai mérinstrumentu remontétu vienigi kvalificéti remonta
specialisti, nomainai izmantojot originalas rezerves dalas. Tas |aus
saglabat vajadzigo darba drosibas limeni, stradajot ar mérinstrumentu.

» Nestradajiet ar mérinstrumentu spradzienbistamas vietas, kur atrodas
viegli degosi Skidrumi, gazes vai putekli. Mérinstrumenta var rasties
dzirksteles, kas var izraisit putek|u vai tvaiku aizdeg$anos.

» Neatveriet akumulatoru un neveiciet tam nekadas modifikacijas.
Pastav issleguma risks.

» Bojajuma vai nepareizas lietoSanas rezultata akumulators var izdalit
kaitigus izgarojumus. Akumulators var aizdegties vai spragt. ielaidiet
telpa svaigu gaisu un smagakos gadijumos mekléjiet arsta palidzibu.
Izgarojumi var izraisit elposanas celu kairinajumu.

» Jaakumulators ir bojats vai tiek nepareizi lietots, no ta var izplist
Skidrais elektrolits. Nepielaujiet elektrolita nonakSanu saskaré ar adu.
Ja tas tomer ir nejausi noticis, noskalojiet elektrolitu ar iideni. Ja
elektrolits nonak acis, nekavéjoties griezieties péc palidzibas pie
arsta. No akumulatora izpludusais elektrolits var izraisit adas iekaisumu vai
pat apdegumu.

» ledarhojoties uz akumulatoru ar smailu priekSmetu, pieméram, ar
naglu vai skriivgriezi, ka ari aréja spéka iedarbibas rezultata
akumulators var tikt bojats. Tas var radit iek$éju isslegumu, ka rezultata
akumulators var aizdegties, dimot, eksplodét vai parkarst.

» Laika, kad akumulators netiek lietots, nepielaujiet ta kontaktu
saskarsanos ar saspraudém, monétam, atslégam, naglam, skriivém vai
citiem nelieliem metala priekSmetiem, kas varétu izraisit isslégumu.
Isslégums starp akumulatora kontaktiem var radit apdegumus un bat par
céloni ugunsgrékam.

» Lietojiet akumulatoru vienigi raZotaja izstradajumos. Tikai ta
akumulators tiek pasargats no bistamam parslodzem.

» Uzladéjiet akumulatorus vienigi ar uzlades iericém, ko Sim nolilkam ir
ieteicis raZotajs. Katra uzlades ierice ir paredzeéta tikai noteikta tipa
akumulatoram, un méginajums to lietot cita tipa akumulatoru uzladei var
novest pie aizdegSanas.

m Sargajiet akumulatorus no karstuma, pieméram, no ilgstosas

O WEA saules staru iedarbibas, ka ari no uguns, netirumiem, iidens

un mitruma. Pastav spradziena un issléguma risks.

» lzméritas vértibas var atskirties no faktiskajam vértibam. Mérijuma
veértibas var ietekmét nevienmérigs mitruma sadalijums méramaja
objekta vai neviendabigs materialu savienojums méramaja objekta.
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Drosibas noradijumi par elektrotikla adapteri

» Sis elektrotikla adapteris nav paredzéts, lai to lietotu bérni un
personas ar ierobeZotam fiziskajam, sensorajam vai garigajam spéjam
vai ar nepietiekosu pieredzi un zina$anam. So elektrotikla adapteri var
lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezotam psihiskajam,
sensorajam vai garigajam spéjam un nepietiekosu pieredzi vai
zinaSanam pie nosacijuma, ka darbs notiek par vinu drosibu atbildigas
personas uzraudziba vai ari §i persona sniedz noradijumus par drosu
apiesanos ar elektrotikla adapteri un informé par briesmam, kas
saistitas ar ta lietosanu. Pretéja gadijuma pastav savainosanas briesmas
minéto ieri¢u nepareizas lietoSanas del.

ﬁNeturiet elektrotikla adapteri lieti vai mitruma. Mitrumam iek|ustot

elektrotikla adapteri, pieaug elektriska trieciena sanemsanas risks.

» Uzturiet elektrotikla adapteri tiru. Netirumi var paaugstinat elektriska
trieciena sanemsanas risku.

» Pirms katras lietoSanas parbaudiet elektrotikla adapteri. Ja
konstatéjat bojajumus, nelietojiet elektrotikla adapteri. Neatveriet
elektrotikla adapteri saviem spékiem, bet nodrosiniet, lai ta remontu
veiktu Bosch vai autorizéts klientu apkalpoSanas centrs, nomainai
izmantojot originalas rezerves dalas. Ja elektrotikla adapteris ir bojats,
pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Lidzam nemt véra lieto$anas instrukcijas beigas redzamos attélus.

Paredzétais pielietojums

Meérinstruments ir paredzéts, lai precizak noteiktu koksnes vai bivmaterialu
materiala mitrumu (pieméram, sausaja apmetuma, klona). Mérinstruments
stta elektromagnétisku signalu ar minimalu veiktspéju, lai izméritu mérama
objekta mitrumu.

Paradita meérijumu vértiba ir mitruma procentuala attieciba pret izvéléta
materiala sausnas saturu.

Mérinstruments ir paredzéts lietoSanai telpas.

Attélotie komponenti

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem meérinstrumenta attéla, kas
sniegts attélu sadala.

(1)  Displejs
(2) A Daudzfunkeiju tausting
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(3) 3 leslégianas/izslagsanas/atgriesanis poga

(@) L¥iestatijumu tausting

(5)  Sensoralauks

(6) Litija-jonu akumulatoru bloka fiksators”

(7)  Litija-jonu akumulatoru bloks®

(8) Litija-jonu akumulatoru bloka uzlades pakapes radijums”
(9)  USBType-C® pieslégvieta®

(10)  Bateriju nodalijuma vacina fiksators

(11)  Bateriju nodalijuma vacin$

(12)  USB Type-C® kabelis"

A) Sie piederumi neietilpst standarta piegades komplekta.
B) USB Type-C®un USB-C® ir firmas USB Implementers Forum tirdzniecibas zimes.

Indikacijas elementi

(a) Statusajosla

(b)  Uzladeslimena radijums

(c) Izvélétais materials

(d)  Materiala mitruma robezvértiba

(e)  Robezvertibu joslas

(f)  Saglabatas materiala mitruma mérijumu vértibas
(g)  Aktualais materiala mitruma mérisanas rezultats

Tehniskie dati

Mitruma meéritajs GMM 1-15
Izstradajuma numurs 3601K782..
Mérisanas metode Kapacitativa mérisana
Mérisanas dzilums” 0-30mm

Mérisanas diapazons, materiala mitrums

- Visi kokmateriali 4% ... 32%

- <Cementa pildijums>, <Betona klons>, 0,9%... 12%
<Anhidrita klons>, <Cementa klons>

- <Cementa java> 0,7%...15%

- <Kiegeli> 0,2% ... 17%

- <Kalka java> 0,6%... 20%
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Mitruma meéritajs GMM 1-15

- <Sausais apmetums> 0,9% ... 20%
- <Gipsis> 0,9%...35%
- <Gazbetons> 0,8%...53%
Mérvieniba %
Mérisanas precizitate kokmaterialiem (tipiski)® +4%
Darba temperatra 0°C...+50°C
Uzglabasanas temperatira (bez akumulatora) -20°C...+70°C
relativais gaisa mitrums (neveidojas kondensats) 95%
maks.

maks. darba augstums virs juras limena 2000 m
Piesarnojuma pakape atbilstosi standartam 20
IEC61010-1

Elektrobarosana

- Litija-jonu akumulatoru bloks 3,7V
- Baterijas (sarma-mangana) 2x1,5VLR6 (AA)
Aptuvenais darbibas laiks® 10 st.
Svars" 0,16 kg
Izmérs (garums x platums x augstums) 154 x 60 x 32 mm
Aizsardzibas tips IP65
Litija-jonu akumulatoru bloks BA3.7V1.0Ah A
Izstradajuma numurs 1607 A350N8
Uzlades pieslégums USB Type-C®
ieteicamais USB Type-C® kabelis 1600A016A8
Nominalais spriegums 3,7V =
letilpiba 1,0 Ah
ieteicama apkartéja gaisa temperatra uzlades laika +10°C...+35°C
ieteicama apkartéjas vides temperattra darbibas -10°C... +45°C
laikd® un glabasanas laika

Elektrotikla adapteris (piederums)

Izejas spriegums 50V=
Minimala izejas strava 500 mA
ieteicamais elektrotikla adapteris™

- ES 2609120713
- AK 2609120718
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Mitruma méritajs GMM 1-15

- ARG 1600 A01 3A0
- MEX 1600A01 3A1
- BRA 1600A01 3A2

A)  Plani méramie objekti (< 30 mm biezuma) mérisanas laika nedrikst atrasties uz
pamatnes vai cita priek$meta, pretéja gadijuma meérisanas rezultata var tikt sagroziti.

B) Jadarbatemperatirair 25°C

C) Bivmaterialu mitruma vértibas ir jauzskata par atsauces vértibam. Tas nevar
salidzinat rezultatiem, kas ieglti standarta metozu rezultata, ka pieméram, kalcija
karbida vai zavésanas krasni metodi.

D) Parasti ir verojams tikai elektronenevadoss piesarnojums, tacu dazkart ir sagaidama
kondensacijas izraisitas pagaidu elektrovadamibas paradisanas.

E) Pie 23°C (+2°C) un ar vidéju ekrana spilgtumu un izslégtu skanas signalu
F) Svars bez litija-jonu akumulatoru bloka/baterijam

G) Neatkarigi no iespéjamas akumulatora ekspluatacijas temperatdras, mérinstrumentu
nav iespéjams izmantot pie temperattras < 0°C.

H) Papildu tehniskie dati atrodami: https://www.bosch-professional.com/ecodesign

ElektrobaroSana
Meérinstrumentu var darbinat ar Bosch litija-jonu akumulatoru bloku (7) vai
tirdznieciba pieejamam baterijam.
Norade: nekad neuzglabajiet mérinstrumentu bez bateriju nodalijuma
vacina (11) vai litija-jonu akumulatoru bloka (7), jo ipasi putek|aina vai mitra
vide.
Ekspluatacija ar baterijam
» Lailitija-jonu akumulatoru bloku (7) nomainitu pret baterijam, iznemiet
litija-jonu akumulatoru bloku (7).
Meérinstrumenta darbinasanai ieteicams izmantot sarma-mangana baterijas.
» levietojiet nodalijuma baterijas.

Vienlaicigi nomainiet visas tuksas baterijas. Nomainai izmantojiet viena
razotaja baterijas ar vienadu ietilpibu.

levérojiet pareizu bateriju pievieno$anas polaritati, kas attélota bateriju
nodalijuma.
» Uzlieciet bateriju nodalijuma vacinu (11) un laujiet tam nofikséties.
» Lai nonemtu bateriju nodalijuma vacinu (11), nospiediet fiksatoru (10) un
nonemiet bateriju nodalijuma vacinu.

» Ja mérinstruments ilgaku laiku netiek lietots, iznemiet no ta baterijas.
lgstosi uzglabajot baterijas mérinstrumenta, tas var korodét.
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Darbiba ar litija-jonu akumulatoru bloku

Litija-jonu akumulatoru bloku ievietoSana/nomaina

» Lai nomainitu baterijas pret litija-jonu akumulatoru bloku (7), iznemiet
bateriju nodalijuma vacinu (11) un ievietotas baterijas.

» levietojiet litija-jonu akumulatoru bloku (7) un laujiet fiksatoram (6)
iegulties.

» Lai iznemtu litija-jonu akumulatoru bloku (7), nospiediet fiksatoru (6) un
iznemiet litija-jonu akumulatoru bloku no mérinstrumenta.

Litija-jonu akumulatoru bloka uzlade

» Uzladei izmantojiet ieteikto USB barosanas vadu vai USB barosanas
vadu, kura izejas spriegums un minimala izejas strava atbilst nodala
«Tehniskie parametri» eso$ajam prasibam. levérojiet USB barosanas
vada lietosanas pamacibu. leteicamais baro3anas vads: skatiet nodalu
«Tehniskie parametri».

» Nodrosiniet pareiza elektrotikla sprieguma padevi! Elektrobarosanas
avota spriegumam jaatbilst vértibai, kas ir noradita uz elektrotikla adaptera
tehnisko datu plaksnites.

» Uzladéjiet akumulatoru tikai ar USB pieslégvietu apkartéja
temperatiira no +10 °C lidz +35 °C. Uzlade, kas veikta arpus $i
temperatiras diapazona, var sabojat akumulatoru vai izraisit ugungsgréka
risku.

Saskana ar starptautiskajiem kravu parvada$anas noteikumiem litija

jonu akumulatori tiek piegadati daléji uzladéta stavokli. Lai nodro$inatu
pilnu akumulatora jaudu, pilniba uzladéjiet akumulatoru pirms pirmas
lietoSanas reizes.

» Atveriet USB Type-C® ligzdas vacinu (9).

» Savienojiet USB Type-C® ligzdu, izmantojot USB kabeli (12), ar USB
barosanas bloku.

» Pievienojiet USB tikla adapteri elektrotiklam.

Uzlades statusa Nozime

indikatora krasa (8)

dzeltena Notiek litija-jonu akumulatoru bloka uzlade.

zal$ Litija-jonu akumulatoru bloks ir pilnigi uzladeéts.

sarkans Uzlades spriegums vai uzlades strava nav
piemérota.

» Péc uzlades beigam atvienojiet USB kabeli (12).
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» Aizveriet USB Type-C® ligzdas vacinu (9), lai nodrosinatu aizsardzibu pret
putekliem un $|akatam.

Uzlades limena radijums

Uzlades pakapes indikators (b) displeja parada litija-jonu akumulatoru bloka
(7) vai bateriju uzlades stavokli:

Indikators Kapacitate

80-100%
@ 60-80%
- 40-60%
i 15-40%
o <15%

Jalitija-jonu akumulatoru bloks vai baterijas klust vajas g, uz dazam
sekundém dzeltena statusa josla (a) paradas <Zems baterijas uzlades
limenis>.

Kad uzlades limenis k|ust kritiski zems —p, uz dazam sekundém sarkana
statusa josla (a) paradas <Gandriz tuk$a baterija>. Péc tam sarkana krasa
tiek radits tuksa uzlades limena indikators (b). Mérinstrumentu var darbinat
vél neilgak ka 15 min.

Jalitija-jonu akumulatoru bloks vai baterijas ir tuk$as, uz dazam sekundém
displeja paradas <Tuksa baterija>, péc tam mérinstruments izslédzas.

Lietosana

Uzsakot lietosanu

» Sargajiet mérinstrumentu no mitruma un saules staru tiesas
iedarbibas.

» Nepaklaujiet instrumentu loti augstas vai loti zemas temperatiiras
iedarbibai un straujam temperatiiras izmainam. Pieméram, neatstajiet
mérinstrumentu uz ilgaku laiku automasina. Lielu temperatras svarstibu
gadijuma pirms mérinstrumenta lietoanas nogaidiet, lidz ta temperattra
izlidzinas ar apkartéjas vides temperatiru. Ekstremalu temperattras
vertibu vai strauju temperataras izmainu iedarbiba uz mérinstrumentu var
nelabveligi ietekmét ta precizitati.

» Nepaklaujiet mérinstrumentu stipriem triecieniem, nelaujiet tam krist.
Jamérinstruments ir ticis paklauts stiprai aréjo faktoru iedarbibai vai tam ir
novérojami funkciju traucéjumi, mérinstruments janogada parbaudei
Bosch pilnvarota klientu apkalpo$anas servisa centra.
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leslégsana/izslégsana
» Lai ieslégtu mérinstrumentu, nospiediet taustinu 8 vai taustir)aA

vidusdalu.
— Pécisas palaisanas sekvences mérinstruments ir gatavs mérisanai.

» Laiizslégtu mérinstrumentu, nospiediet taustinu 8 un turiet to
nospiestu, lidz displeja paradas izslégsanas ekrans.
—> Tiek saglabati mérinstrumenta iestatijumi. Saglabatas mérijumu

vértibas (f) tiek dzéstas.

lestatijumos varat atlasit, vai un péc cik ilga laika mérinstruments tiek
automatiski izslégts (skatit ,|lzvé|nu parskats®, Lappuse 442).

lestatijumu maina izvélné

Navigacija izvélné

» Nospiediet taustinu 'O' lai atvértu izvélni <lestatijumi>. Pasreizéja atlase
tiek paradita ar gaisu fonu.

» Nospiediet taustinu A augsa vai apaksa, lai ritinatu izvélni.
» Nospiediet taustinu A labaja puse vai vidi, lai parietu uz apaksizvélni.

» Nospiediet taustinu A vid, lai:
apstiprinatu atlasito izvélnes opciju (atlasita izvélnes opcija tiks ieziméta ar
krasu),
atceltu apstiprinajumu (ja ir iespéjams veikt papildu atlasi; tiks nonemta
krasaina atzime)
vai saktu procesu.

» Nospiediet taustinu 8 vai taustinu O |ai atgrieztos nakamaja augstak
pakartotaja izvélne.

Izvélnu parskats

- <Materiala izvéle> ar apaksizvélném <Koks> un <Biivmaterials>: Seit jls
varat atzimét jebkuru daudzumu materialu, kas tiek ieklauti ka izlase
standarta ekrana atraja atlasé.

- <Ekrana spilgtums>: atskiriba no paréjam apaksizvélném, ekrana
spilgtumu var mainit, nospiezot taustina A labaja vai kreisaja pusé.

- <lzslégSana péc...>: Seit varat iestatit, vai un péc cik ilga laika
mérinstruments tiek automatiski izslégts.

- <Skana>: Seit var ieslagt un izslégt skanas signalu, kas atskan ieslédzot un
izslédzot mérinstrumentu, ka ari veicot mérijumu. Izsledzot
meérinstrumentu, iestatijums tiek saglabats.
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- <Valoda>: ieslédzot pirmo reizi un péc ripnicas iestatijumu atiestatisanas
iestatiet displeja izmantoto valodu. Izmantojiet $o izvélni, lai mainitu
iestatito valodu.

- <Rapn. iestatijumi>: Seit varat atiestatit visus mérinstrumenta
iestatijumus. Péc atiestatiSanas isu bridi tiek paradits sakuma ekrans, péc
tam mérinstruments parslédzas uz izvélni <lzvéléties valodu>.

- <lerices informacija>: Seit varat atrast ierices informaciju (pieméram,
instalétas programmatiras versiju).

Materiala mitruma mérisana

Materiala iestatiSana

Meérinstruments siita elektromagnétisku signalu. Si signala izmainas, ko veic

mérama objekta materials un taja esosais tidens saturs kalpo mitruma satura

noteik$anai.

» Optimali mérijumu rezultati ir iespéjami tikai tad, ja ir iestatits
méramajam objektam atbilstoss materials. Materiali atSkiras péc to
elektromagnétiski signalu vaditspéjas.

Meérinstrumenta ir saglabati daZzadu koka un celtniecibas materialu

raksturlielumi. lestatijumos (skatit ,lzvélnu parskats®, Lappuse 442) no

esoSajiem materialiem varat izveidot izlasi, kas ir pieejama ka atra atlase
standarta ekrana.

Papildus jau individuali iestatitajiem materialiem, ir iespéjams izvéléties

<Atsauces rezims> iecienitako materialu izvélné(skatit ,Mérijumi ar atsauces

vertibu®, Lappuse 445).

v Paslaik iestatitais materials ir redzams materiala radijuma (c).

» Nospiediet taustina A augsdalu, lai parslégtos uz citu izlases materialu.
— Materiala radijuma (c) gaisais fons norada, ka materiala iestatijumu var
mainit.
» Nospiediet taustinu A pa kreisi vai pa labi, lidz tiek paradits vajadzigais
materials.
Materiala radijuma (c) gaisais fons nodziest: nospiezot taustinu A vidivai
dazas sekundes péc pédeja taustina nospieSanas vai mérisanas sakuma.
Robezvértibas iestatiSana

Katram saglabatajam materialam varat iestatit robezvértibu, sakot no kuras
meérijuma vértiba mérijuma displeja (g) tiek paradita ka parak augsta (sarkana)
vai atbilstosa (zala).

Maksimala iestatama robezveértiba ir atkariga no materiala:
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Materials Robezvértibas

diapazons
Visi kokmateriali 0%...30%
<Gazhetons> 0%...30%
<Kiegeli>, <Sausais apmetums>, <Gipsis>, 0%...10%

<Cementa pildijums>, <Betona klons>, <Anhidrita
klons>, <Cementa klons>, <Cementa java>,
<Kalka java>

v Paslaik atlasita materiala (c) atbilstiga robezvértiba tiek paradita
robezveértibas radijuma (d).

» Nospiediet taustinu A apaksa, lai mainitu robezvértibu.

— Robezvértibas radijuma (d) gaisais fons norada, ka robezvértibu var
mainit.
» Nospiediet taustinu A pa labi vai pa kreisi, lidz tiek paradita vajadziga
vértiba. ligstosi nospieZot, vertiba tiek mainita ar atrakiem soliem.

— RobeZvertibu saglaba pasreizeéjam materialam, un ta ir pieejama ari
péc materiala nomainas.

Robezveértibas radijuma (d) gaisais fons nodziest: nospiezot taustinu A ido
vai dazas sekundes péc pédeja taustina nospiesanas vai mérisanas sakuma.

Noradijumi par méramo objektu

- Objekti, kas ir Sauraki par sensora lauku (5), nevar tikt izmériti.

- Nenovietojiet plakanus méramos objektus uz pamatnes, pretéja gadijuma
pamatnes veértibas sagroza mérijuma rezultatu un samazina merisanas
precizitati.

Piemers (skatit Att. A, Lappuse 5): koka plaksne 20 mm biezuma tiek
mérita, tai esot novietotai uz galda. Pie mérianas dziluma 30 mm,
mérisanas diapazonu veido 20 mm bieza koka plaksnes un 10 mm biezs
galds, kas kopa ietekmé mérijuma rezultatu. Ja koka plaksne mérisanas
laika ir briva, tiek mérita tikai 20 mm bieza koka plaksne.

- Jameéramais objekts ir samitrinats no arpuses (pieméram, lietus vai rasas
rezultata), tiks ietekméts mérijuma rezultats. Izvélieties nesamitrinatu pusi
vai, ja nepiecieSams, noslaukiet méramo objektu, lai izméritu materiala
mitrumu.

- Nav iespéjams veikt sasalu$a materiala mérijumus.

- Lai mérijumu rezultats netiktu ietekméts, méramajai vietai koksné jabat
neapstradatai un bez zariem, netirumiem, svekiem, puvuma, mezgliem vai
citiem trakumiem.

- Veicot kurinamo materialu mitruma mérijumus, ir lietderigi koksnes
paraugu pirms mérisanas parskelt.
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- Meramajai vietai bilvmaterialos jabt bez netirumiem. Mérijumu rezultatus
joipasi var izkroplot sali uz virsmas.

MériSanas process un mérijumu vértibas saglabasana
v Parliecinieties, vai displeja (c) ir iestatits pareizais materials.
» Piespiediet mérinstrumentu ar visu sensora lauku (5) pie mérama objekta.
— |zméritais materiala mitrums paradas meérijumu vértibas radijuma (g).
Jaizmérita vertiba ir mazaka vai vienada ar iestatito robezvertibu, ta tiek
paradita zala krasa. Ja izmérita vertiba ir lielaka par robezvertibu, ta tiek
paradita sarkana krasa.
Mérijumu vértibu saglabasana:
» Nospiediet taustinu A vidd, lai saglabatu pasreizéjo mérisanas rezultatu.
— Saglabata merijuma vértiba (f) paradas virs pasreizéjas mérijuma
vertibas.
Var saglabat ne vairak ka divas mérijumu vértibas. lkreiz, kad notiek nakama
saglabasana, vecaka vértiba tiek automatiski dzésta.
Saglabatas mérijumu vértibas var ari izdzést manuali, nospiezot taustinu 3
(vispirms tiek izdzesta pédeja izmerita vertiba).
Izsleédzot mérinstrumentu, tiek izdzéstas abas saglabatas vértibas.
Mérijumi ar atsauces veértibu
Mérijumi <Atsauces rezims> ir noderigi, ja mérama objekta materials nav
zinams vai ir nepiecieSams noteikt, vai dala no virsmas ir mitraka vai sausaka
neka parejas $is virsmas dalas.
Atsauces rezima mérijuma indikatora (g) netiek paradita izmérita vértiba, bet
gan mérisanas rezultats tiek paradits ar atzimi robezvértibu joslas (e).
Robezvértiba netiek iestatita ka skaitliska vertiba, bet gan ar atsauces
meérijumu. Sai nolika var izmérit, pieméram, sauso zonu siena vai nezinama
kokmateriala sausu koka gabalu.
» Lai palaistu atsauces rezimu nospiediet taustinu A augspusé un atlasiet
<Atsauces rezims> iecienita materiala vieta.
— Displeja ir redzams <lestatit atsauci> [idzas mirgojosam trijstarim.
» Nospiediet taustinu A vida, lai saglabatu atsauces rezimu.

» Piespiediet mérinstrumentu ar visu sensora lauku (5) pie materiala, kur$
kalpos ka atsauces priekSmets nakamajiem mérijumiem.
— Atsauces priekSmeta mitruma vértiba tiek saglabata ka robezvértiba.
Atsauces vertibas saglabasana tiek apstiprinata displeja.
Visos turpmakajos mérijumos atzime robezveértibu joslas (e) norada, cik liela
méra aktualais méramais objekts ir sausaks vai mitraks neka atsauces objekts.
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» Lai iestatitu jaunu atsauces vértibu nospiediet taustinu A vidovai
nospiediet taustinu 8 .
» Sekojiet noradijumiem displeja.

» Lai pabeigtu atsauces rezimu nospiediet taustinu A augspuse, lai
iestatitu citu materialu.

Atsauces vértiba netiek saglabata.

Noradijumi par mérijumu

Visparigi noradijumi par mérijumu:

- Piespiediet mérinstrumentu péc iespéjas plakanak ar sensora lauku (5) pie
mérama objekta.

- Meérijums tiek veikts zem sensora lauka (5) maksimalaja mérisanas dziluma.
Mérinstruments aprékina no atseviskam $i mérisanas diapazona vértibam
paradito izmérito vértibu (g). Mérama objekta slani, kas atrodas tuvak
mérinstrumentam, tiek lielaka méra atspoguloti izmeritaja vértiba neka
dzilak esosie slani.

- Vienmér izmériet vairakas vietas. Mitrums méramaja objekta var but
sadalits atskirigi.

- Merisanas laika neturiet rokas vai citus priekSmetus sensora lauka (5)
tuvuma, lai neietekmétu mérijuma rezultatus.

- Metali un elektriskais lauks méramaja objekta var ietekmét mérisanas
rezultatu.

- Pateicoties ta principam, mérinstruments var noteikt mitrumu tikai
aptuveni, it ipasi buvmaterialu gadijuma. Ja ir nepiecieSams noteikt
vértibas ar lielaku precizitati, veiciet mérisanu ar kalcija-karbida metodi vai
Darr metodi.

Meérijumi bivmaterialos/pamatvirsmas:

- Japamatvirsmas ir izgatavotas no jauktiem materialiem vai ja pamatvirsma
ir valiga un trausla, ir sagaidama lielaka mérijumu neprecizitate.

- Paraditas vértibas ir |oti atkarigas no izmantota bivmateriala/razotaja un
vides apstakliem. Saubu gadijuma ka atsauci izmériet uzticami sausu vietu
vai pietiekami lielu sausu paraugu no ta pasa materiala.

Merijumi koksné (skatit Att. B, Lappuse 6):

- Meériet vismaz 5 cm attaluma no griezuma malam un neveiciet mérijumus
galos. Koksne ipasi atri izzist malas un galos.

- Nemériet kokmateriala armalas. Lietus vai rasas dé| varétu but sakrajies
dens, uzradot augstakas mitruma vértibas.

- Kodolkoksnei var but atskirigs mitruma saturs neka ta pasa koka gabala
aplievai.
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- Veicot malkas mitruma mérijumus, ir lietderigi izmerit svaigi parskeltu
koksni trijos punktos: 5 cm attaluma no kreisas un labas malas, ka ari
pagales vid.

- Takatie ir dabigi materiali, elektriskas ipasibas var atskirties un izraisit
atSkirigas izmeritas vertibas.

; - Janeesat parliecinats, kada veida koksne ta ir,
Construction wood materialu displeja <Buvkoksne> izvélieties (c) vai
R 121Dy veiciet mérijumu ar atsauces vértibu.

9.3%

Noradijumi darbam

Aprékinasanas piemeri

Materiala mitrums:

Materiala mitrumu nosaka ar mérinstrumentu, vai to var aprekinat péc $adas
formulas:

materiala mitrums % = (Udens masa materiala/materiala sausa masa) x 100
Udens saturs materiala:

Jamateriala mitrums ir zinams, udens saturu materiala var aprékinat pec
$adas formulas:

Gdens saturs % = [materiala mitrums/(100 + materiala mitrums)] x 100

1. piemérs: 100 % materiala mitrums

Udens saturs % = [100./ (100 + 100)] x 100 = 50 %

Puse materiala sastav no tidens.

2. piemérs: 50 % materiala mitrums 1 kilograma slapja materiala:

Udens saturs % = [50 /(100 + 50)] x 100 = 33,3 %, atbilst apt. 333,3 g
dens.

Materiala sausmasa ir apméram 666,6 g.

Apkalposana un apkope

Apkope un tiriSana

Ikreiz pirms lietoSanas parbaudiet mérinstrumentu. Ja mérinstrumentam ir
redzami bojajumi vai ta iekSpuseé ir valigas dalas, vairs nav garantéts, ka
meérinstruments darbojas drosi.

Glabajiet un transportéjiet merinstrumentu tikai piemérota iesainojuma,
pieméram, originalaja iesainojuma.
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Ja mérinstrumentam nepiecieSams remonts, nosutiet to uz remonta
uznémumu originalaja iesainojuma.

Uzturiet mérinstrumentu tiru.

Neiegremdejiet mérinstrumentu adeni vai citos Skidrumos.
Apslaukiet netirumus ar sausu, mikstu auduma gabalinu. Nelietojiet
meérinstrumenta apkopei tiridanas lidzek|us vai $kidinatajus.

Klientu apkalpo$anas dienests un konsultacijas par
lietosanu
Latvijas Republika
Talr.: 67146262
: EI Musu servisa adreses un saites uz remonta pakalpojumiem un

3 rezerves dalu pasatiSanu var atrast vietné:
# www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju
izstradajuma numuru, kas noradits uz izstradajuma markejuma plaksnites.

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Elektroierices, akumulatori/baterijas, piederumi un iesainojuma materiali
janodod otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
Neizmetiet elektroierices un akumulatorus/baterijas sadzives
atkritumu tvertné!

Tikai EK valstim.

Nolietotas elektriskas un elektroniskas ierices, vai nolietoti akumulatori/
baterijas ir jasavac atseviski un jautilize videi drosa veida. lzmantojiet Siem
nolukiem paredzétas savaksanas sistémas. Nepareiza utilizacija iespéjama
bistamo vielu satura dé| var izraisit vides un veselibas apdraudéjumu.
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Saugos nuorodos

Biitina perskaityti visus nurodymus ir jy laikytis. Jei matavi-
mo prietaisas naudojamas nesilaikant pateikty nuorodu, gali
buti pakenkta matavimo prietaise integruotiems apsaugi-
niams jtaisams. ISSAUGOKITE $IUOS NURODYMUS.

» Matavimo prietaisa turi taisyti tik kvalifikuoti meistrai ir naudoti tik
originalias atsargines dalis. Taip bus garantuota, kad matavimo prietaisas
isliks saugus naudoti.

» Nedirbkite su matavimo prietaisu sprogioje aplinkoje, kurioje yra de-
giu skysciu, dujy ar dulkiy. Matavimo prietaisui kibirk3¢iuojant, nuo
kibirks¢iy gali uzsidegti dulkés arba susikaupe garai.

» Neatidarykite akumuliatoriaus ir nedarykite jokiy jo pakeitimy. Gali-
mas trumpojo sujungimo pavojus.

» Pazeidus akumuliatoriy ar netinkamai jj naudojant, gali iSsiverzti garu.
Akumuliatorius gali uZsidegti arba sprogti. ISvédinkite patalpa ir, jei nu-
kentéjote, kreipkites j gydytoja. Sie garai gali sudirginti kvépavimo takus.

» Netinkamai naudojant akumuliatoriy arba jei akumuliatorius pazeistas,
i$ jo gali iStekeéti degaus skyscio. Venkite kontakto su Siuo skys¢iu. Jei
skyscio pateko ant odos, nuplaukite jj vandeniu. Jei skyscio pateko j
akis kreipkités j gydytoja. Akumuliatoriaus skystis gali sudirginti ar nude-
ginti oda.

» Astriis daiktai, pvz., vinys ar atsuktuvai, arba iSoriné jéga gali pazeisti
akumuliatoriu. Dél to gali jvykti vidinis trumpasis jungimas ir akumuliato-
rius gali sudegti, pradéti rkti, sprogti ar perkaisti.

» Nelaikykite sgvarzéliy, monetuy, raktu, viniu, varzty ar kitokiy metali-
niy daikty arti i$ prietaiso iStraukto akumuliatoriaus kontaktuy. Uztrum-
pinus akumuliatoriaus kontaktus galima nusideginti ar sukelti gaisra.

» Akumuliatoriy naudokite tik su gamintojo gaminiais. Tik taip apsaugosi-
te akumuliatoriy nuo pavojingos per didelés apkrovos.

» Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik gamintojo nurodyta kroviklj. Nau-
dojant kitokio tipo akumuliatoriams skirtg jkroviklj, iSkyla gaisro pavojus.
Saugokite akumuliatoriy nuo kars¢io, taip pat ir nuo ilgalaikio

O A saulés spinduliy poveikio, ugnies, nevarumy, vandens ir

drégmes. ISkyla sprogimo ir trumpojo jungimo pavojus.

» ISmatuotos vertés gali skirtis nuo faktiniy verciy. Matavimo vertéms
jtakos gali daryti, pvz., drégmés pasiskirstymas matavimo objekte
arba nehomogeniné matavimo objekto sudétis.
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Saugos nuorodos dirbantiems su tinklo adapteriu

» Sis tinklo adapteris néra skirtas, kad juo naudoty vaikai ar asmenys su
fizinémis, jutiminémis ir dvasinémis negaliomis arba asmenys, ku-
riems triiksta patirties arba Ziniy. Sj tinklo adapterj gali dévéti 8 mety
ir vyresni vaikai bei asmenys su fizinémis, jutiminémis ir dvasinémis
negaliomis arba asmenys, kuriems triiksta patirties ar Ziniu, jei juos
prizidri ir uz jy sauguma atsako atsakingas asmuo arba jei jie buvo inst-
ruktuoti, kaip saugiai naudoti tinklo adapter; ir Zino apie gresiancius
pavojus. Priesingu atveju prietaisas gali biti valdomas netinkamai ir kyla
suZeidimy pavojus.

GSaugokite tinklo adapterj nuo lietaus ir drégmeés. Jei j tinklo adapterj

patenka vandens, padidéja elektros smigio rizika.

» Priziurékite, kad tinklo adapteris visuomet biity Svarus. NeSvarumai ke-
lia elektros smugio pavojy.

» Pries kiekviena naudojima tinklo adapterj patikrinkite. Jei aptikote pa-
zeidimu, tinklo adapterio nenaudokite. Patys neatidarykite tinklo
adapterio, jj remontuoti leidZiama tik Bosch ir jgalioto klienty aptarna-
vimo skyriaus specialistams; remontuojant turi biiti naudojamos tik
originalios atsarginés dalys. PaZeisti tinklo adapteriai padidina elektros
smugio rizika.

Gaminio ir savybiy aprasas

Vadovaukités paveiksléliais, esanciais priekinéje naudojimo instrukcijos daly-
je.

Naudojimas pagal paskirtj

Matavimo prietaisas yra skirtas apytiksliam medienos ar statybiniy medziagy
(pvz., sausosios statybos ploksciy, grindy dangos) drégnumui nustatyti. Mata-
vimo prietaisas, kad iSmatuoty matavimo objekto drégnj, siuncia elektromag-
netinj signala maza galia.

Parodyta matavimo verté medienos drégnj pateikia procentais pasirinktos me-
dZiagos sausos mases atzvilgiu.

Matavimo prietaisas skirtas naudoti patalpose.

Pavaizduoti komponentai

Pavaizduoty sudedamuyjy daliy numeriai atitinka paveiksléliuose pavaizduoto
matavimo prietaiso numerius.

(1)  Ekranas
(2) A Daugiafunkcis mygtukas

1609 92AB3E|(27.03.2025) Bosch Power Tools



Lietuviy k. [ 451

(3) 3 Jjungimo/i&jungimo/atgal mygtukas
(4 L¥Nustatymy mygtukas
(5)  Jutiklio zona
(6) Liciojony akumuliatoriy baterijos fiksatorius"
(7)  Licio jony akumuliatoriy baterija®
(8)  Licio jony akumuliatoriy baterijos jkrovos indikatorius®
(9)  ,USBType-C® jvoré®
(10) Baterijy skyriaus dangtelio fiksatorius
Y
(11) Baterijy skyriaus dangtelis
Y

(12) ,USB Type-C®" kabelis"
A) Sio priedo standartiniame tickiamame komplekte néra.
B) ,USBType-C®ir,USB-C®yra,USB Implementers Forum“ prekiy Zenklai.

Ekrano simboliai

(a)  Bisenoseiluté

(b)  Jkrovos biiklés indikatorius

(c) Pasirinkta medziaga

(d)  Medziagos drégnio slenkstiné verté

(e)  Slenkstinés vertés juostelés

(f) I$saugotos medziagos drégnio matavimy vertés
(g)  Esamoji medziagos drégnio matavimo verté

Techniniai duomenys

Drégmématis GMM 1-15

Gaminio numeris 3601K782..
Matavimo metodas Talpinis matavimas
Matavimo gylis” 0-30 mm
MedZiagos drégnio matavimo diapazonas

- Visamediena 4%...32%
- <Betono uzpildas>, <Betono islygin. 0,9%...12%

Sluoksnis>, <Anhidrito lygin. Sluoksnis>,
<Cementinis iSlygin. Sluoksnis>

- <Cemento skiedinys> 0,7%...15%
- <Plytos> 0,2%...17%
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Drégmématis GMM 1-15

- <Kalkiy skiedinys> 0,6%...20%
- <Gipskartonio plokstés> 0,9%...20%
- <Gipsas> 0,9%...35%
- <Dujinis betonas> 0,8%-...53%
Matavimo vienetas %
Mediniy medziagy (tipiniy) matavimo tikslumas®® +4%
Darbiné temperattira 0°C...+50°C
Sandéliavimo temperatira (be akumuliatoriaus) -20°C...+70°C
Maks. santykinis oro drégnis (nesusidaro kondensa- 95 %
tas)

Maks. eksploatavimo aukstis vir bazinio auk$cio 2000 m
Uzterstumo laipsnis pagal IEC 61010-1 2D
Elektros energijos tiekimas

- Licio jony akumuliatoriy baterija 3,7V
- Baterijos ($arminés mangano) 2x 1,5V LR6 (AA)
Veikimo laikas apie ? 10h
Svoris” 0,16 kg
Matmenys (ilgis = plotis x aukstis) 154 x 60 x 32 mm
Apsaugos tipas IP65
Licio jony akumuliatoriy baterija BA 3.7V 1.0Ah A
Gaminio numeris 1607 A350N8
|krovimo jungtis ,USB Type-C®*
Rekomenduojamas ,USB Type-C®* kabelis 1600A016A8
Nominalioji jtampa 3,7V =
Talpa 1,0 Ah
Rekomenduojama aplinkos temperatura jkraunant +10°C...+35°C
Rekomenduojama aplinkos temperatira veikiant® ir -10°C... +45°C

sandéliuojant
Tinklo adapteris (papildoma jranga)

ISeinamoji jtampa 50V=
Minimali iSeinamoji srovée 500 mA
Rekomenduojamas tinklo adapteris™

- ES 2609120713
- JK 2609120718
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Drégmématis GMM 1-15

- ARG 1600 A01 3A0
- MEX 1600A01 3A1
- BRA 1600A01 3A2

A)  Ploni matavimo objektai (< 30 mm storio) matavimo metu turi neguléti ant pagrindo
ara kito objekto, priesingu atveju gali bati klaidingi matavimo rezultatai.

B) Esant 25 °C darbinei temperatrai

C) Statybiniy medziagy drégmés matavimo vertés yra tik orientacinés. Jy negalima ly-
ginti su standartiniy metody, pvz., kalcio karbido ar dZiovinimo dZiovykloje metody,
rezultatais.

D) Atsiranda tik nelaidziy neSvarumy, taciau galima tikétis aprasojimo sukelto laikino
laidumo.

E) Esant23°C (+2°C) ir vidutiniam ekrano $viesumui ir i§jungtam garsiniam signalui
F) Svoris be li¢io jony akumuliatoriy baterijos/baterijy

G) Nepriklausomai nuo galimos akumuliatoriaus eksploatavimo temperatdros, matavi-
mo prietaiso < 0 °C temperatiiroje eksploatuoti negalima.

H) Kitus techninius duomenis rasite ¢ia:
https://www.bosch-professional.com/

s

Elektros energijos tiekimas

Matavimo prietaisas gali buti eksploatuojamas su Bosch li¢io jony akumuliato-
riy baterija (7) arba standartinémis baterijomis.

Nuoroda: niekada nesandéliuokite matavimo prietaiso neuzdéje baterijy sky-

riaus dangtelio (11) ir nejstate licio jony akumuliatoriy baterijos (7), ypac dul-
kétoje arba drégnoje aplinkoje..

Naudojimas su baterijomis

» Norédami li¢io jony akumuliatoriy baterija (7) pakeisti baterijomis, isimkite
licio jony akumuliatoriy baterijg (7).

Matavimo prietaisg patariama naudoti su Sarminémis mangano baterijomis.

» |dékite baterijas.

Visada kartu pakeiskite visas baterijas. Naudokite tik vieno gamintojo ir
vienodos talpos baterijas.

|dédami baterijas atkreipkite démes;j j baterijy skyriaus viduje nurody-
tus baterijy polius.
» Uzdékite baterijy skyriaus dangtelj (11) taip, kad jis uzsifiksuoty.
» Norédami nuimti baterijy skyriaus dangtelj (11), paspauskite
fiksatoriy (10) ir nuimkite baterijy skyriaus dangtel].
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» Jei matavimo prietaiso ilgesnj laika nenaudosite, iSimkite iS jo bate-
rijas. Matavimo prietaise ilgiau laikomos baterijos dél korozijos gali pradéti
irti.

Eksploatavimas su licio jony akumuliatoriy baterija

Licio jony akumuliatoriy baterijos jdéjimas/keitimas

» Norédami baterijg pakeisti li¢io jony akumuliatoriy baterija (7), nuimkite
baterijy skyriaus dangtelj (11) ir iSimkite jdétas baterijas.

» Jstatykite licio jony akumuliatoriy baterija (7) taip, kad uZsifiksuoty
fiksatorius (6).

» Norédami iSimti li¢io jony akumuliatoriy baterijg (7), paspauskite
fiksatoriy (6) ir iSimkite licio jony akumuliatoriy baterijg i$ matavimo prie-
taiso.

Licio jony akumuliatoriy baterijos jkrovimas

» Norédami jkrauti, naudokite rekomenduojama USB maitinimo bloka
arba tokj USB maitinimo bloka, kurio iSeinamoji jtampa ir minimali is-
einamoji srové atitinka skyriuje ,Techniniai duomenys“ pateiktus
reikalavimus. Laikykités USB maitinimo bloko naudojimo instrukcijos.
Rekomenduojamas maitinimo blokas: zr. ,Techniniai duomenys*.

» Atkreipkite démesi j tinklo jtampa! Maitinimo Saltinio jtampa turi sutapti
su tinklo adapterio firminéje lenteléje nurodytais duomenimis.

» Akumuliatoriy, naudodamiesi USB jungtimi, jkraukite tik aplinkos tem-
peratiiroje nuo +10 °C iki +35 °C. Jkraunant uz temperatiros diapazono
riby, gali buti paZeistas akumuliatorius arba padidéti gaisro pavojus.

Dél tarptautiniy transportavimo direktyvy li¢io jony akumuliatoriai tie-
kiami dalinai jkrauti. Kad akumuliatorius veikty visa galia, prie$ pirmajj
naudojima akumuliatoriy visiskai jkraukite.

» Atidenkite ,,USB Type-C®“ jvoreés (9) dangtelj.
» ,USB Type-C®" jvore USB kabeliu (12) sujunkite su USB maitinimo bloku.
» USB maitinimo bloka prijunkite prie elektros tinklo.

|krovos indikatoriaus (8) Reiksmé
spalva

Geltona Li¢io jony akumuliatoriy baterija jkraunama.

Zalia Li¢io jony akumuliatoriy baterija yra visiSkai
jkrauta.

Raudona Netinkama jkrovimo jtampa arba jkrovimo srové.
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» Pasibaigus jkrovimo procesui, atjunkite USB kabelj (12).

» Uzdenkite ,USB Type-C®* jvorés (9) dangtelj, kad apsaugotuméte nuo dul-
kiy ir tySkancio vandens.

Ikrovos biiklés indikatorius

|krovos biklés indikatorius (b) ekrane rodo licio jony akumuliatoriy baterijos
ikrovos biikle (7) jkrovos bukle:

Indikatorius Talpa

80-100%
@ 60-80%
- 40-60%
i 15-40%
o <15%

Kai li¢io jony akumuliatoriy baterija ar baterijos i$sikrauna g, kelioms sekun-
déms geltonoje bisenos eilutéje (a) parodomas <Bater. beveik iSsikrov.>.
Kai jkrovos buklé tampa kritiné —, kelioms sekundéms raudonoje busenos ei-
lutéje (a) parodomas <Baterijos kritiné riba>. Po to tuscias jkrovos bklés in-
dikatorius (b) rodomas raudonai. Matavimo prietaisa dar galima naudoti ne il-
giau kaip 15 min.

Kai li¢io jony akumuliatorius ar baterija visiSkai iSsikrauna, ekrane kelioms se-
kundéms parodoma <Baterija iSsikrovusi>, o tada matavimo prietaisas i$si-
jungia.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Saugokite matavimo prietaisa nuo drégmés ir tiesioginio saulés spin-
duliy poveikio.

» Matavimo prietaisa saugokite nuo itin aukstos ir Zemos temperatiiros
bei temperatiiros svyravimy. Pvz., nepalikite jo ilgesniam laikui automobi-
lyje. Esant didesniems temperatiros svyravimams, prie$ jjungdami matavi-
mo prietaisa, palaukite, kol stabilizuosis jo temperattra. Esant ypac aukstai
ir Zemai temperatirai arba temperatiros svyravimams, gali bati pakenkia-
ma matavimo prietaiso tikslumui.

» Saugokite, kad matavimo prietaisas nebiity smarkiai sutrenktas ir ne-
nukristy. Po stipraus iSorinio poveikio matavimo prietaisui arba pastebéje
matavimo prietaiso veikimo pakitimy, dél jo patikrinimo turite kreiptis j
Bosch klienty aptarnavimo tarnyba.
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Jjungimas/isjungimas
» Norédami matavimo prietaisa jjungti, paspauskite mygtuka 8 arba myg-
tukodh vidurj.

— Matavimo prietaisas po trumpos paleidimo sekos bus paruostas nau-
doti.

» Norédami matavimo prietaisg iSjungti, spauskite mygtuka 8 tol, kol ekra-
ne atsiras i$jungimo langas.
— Pasirinkti matavimo prietaiso nustatymai i$saugomi. I$saugotos mata-
vimo vertés (f) pasalinamos.
Nustatymuose galite pasirinkti, ar ir po kiek laiko matavimo prietaisas automa-
tiskai issijungs (zr. ,Meniu apzvalga“, Puslapis 456).

Meniu nustatymy keitimas
Navigacija meniu
» Paspauskite mygtuka 'o norédami atidaryti meniu <Nustatymai>.
Esamoji parinktis rodoma Sviesiame fone.
» Norédami judéti per meniu, spauskite mygtuka A aukstyn arba Zemyn.

» Norédami perjungti j pomeniu, paspauskite mygtuka A desinéje arba vi-
duryje.

» Paspauskite mygtuka A viduryje, norédami:
patvirtinti pasirinkta meniu parinktj (pasirinkta meniu parinktis yra pazy-
méta tam tikra spalva),
patvirtinima panaikinti (kai yra kelios parinkties galimybés; spalvinis zymé-
jimas dingsta)
pradéti tam tikra operacija.

» Norédami grjZti j artimiausig auk$tesnj meniu, paspauskite mygtuka 8
arba mygtuka o

Meniu apZvalga

- <Medziagos parinkimas> su pomeniu <Mediena> ir <Statybiné
medziaga>: ¢ia galite pasirinkti kiek norite medziagy, kurios kaip mégsta-
miausios bus perkeltos j spartyjj pasirinkima standartiniame lange.

- <Ekrano Sviesumas>: skirtingai nei kituose pomeniu, ekrano $viesuma ga-
lite keisti spausdami mygtuka A desinéje arba kairéje.

- <I$jungti po...>: ¢ia galite pasirinkti, ar ir po kiek laiko matavimo prietaisas
iSsijungs automatiskai.
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- <Garsas>: Cia galite jjungti arba i$jungti garsinj signala, kuris pasigirs ma-
tavimo prietaisa jjungiant ir iSjungiant bei kiekvieno matavimo metu. I$jun-
gus matavimo prietaisa, $is nustatymas i§saugomas.

- <Kalba>: pirma karta jjunge ir atkire gamyklinius nustatymus, nustatykite
ekrano kalba. Siame meniu galite pakeisti nustatyta kalba.

- <Gamykliniai nustatymai>: ¢ia galite atkurti visus matavimo prietaiso
nustatymus. Po atkirimo trumpai parodomas pradzios langas, po to mata-
vimo prietaisas persijungia j meniu <Pasirinkti kalba>.

- <Informacija apie prietaisa>: Cia rasite informacija apie prietaisa (pvz.,
jdiegtos programinés jrangos versija).

Medziagos drégnio matavimas

Medziagos nustatymas

Matavimo prietaisas siuncia elektromagnetinj signala. Sio signalo pokytis dél

matuojamo objekto medziagos ir jame esancio vandens naudojamas drégmés

kiekiui nustatyti.

» Optimaliis matavimo rezultatai galimi tik tada, yra nustatyta tinkama
matavimo objekto medziaga. Medziagos skiriasi savo elektromagnetiniy
signaly perdavimo savybémis.

Matavimo prietaise yra i§saugotos jvairiy medienos ir statybiniy medZiagy pa-

rametrai. Nustatymuose (zr. ,Meniu apzvalga“, Puslapis 456) i$ esamy me-

dziagy galite pasirinkti mégstamiausias, kurias bus galima greitai pasirinkti
standartiniame lange.

Be savarankiskai nustatyty medziagy, taip pat galite pasirinkti <Atskaitos

rezimas> i$ mégstamiausiy (zr. ,Matavimai su atskaitos vertémis*“, Pus-

lapis 459).

v Siuo metu nustatyta medziaga rodoma medziagos indikatoriuje (c).
» Norédami pakeisti j kita mégstamiausia medziaga, paspauskite mygtuka
A virSuje.
— Sviesus medziagos rodmens (c) fonas rodo, kad medziagos nustatyma
galima pakeisti.
» Spauskite mygtuka A desinéje arba kairéje, kol bus parodyta pageidauja-
ma medziaga.

Sviesus med?iagos rodmens (c) fonas dingsta: paspaudus mygtuka A vidu-
ryje, praéjus kelioms sekundéms po paskutinio mygtuko paspaudimo arba
prasidéjus matavimui.
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Slenkstinés vertés nustatymas

Kiekvienai i$saugotai medZiagai galite nustatyti, nuo kurios slenkstinés vertés
matavimo verté matavimo vertés indikatoriuje (g) bus rodoma kaip per didelé
(raudona) arba tinkama (zalia).

Maksimali slenkstiné verté, kurig galima nustatyti, priklauso nuo medziagos:

Medziaga Slenkstinés vertes

diapazonas
Visa mediena 0%...30%
<Dujinis betonas> 0%...30%
<Plytos>, <Gipskartonio plokstés>, <Gipsas>, 0%...10%

<Betono uzpildas>, <Betono islygin. Sluoksnis>,
<Anhidrito lygin. Sluoksnis>, <Cementinis iSlygin.
Sluoksnis>, <Cemento skiedinys>, <Kalkiy
skiedinys>

v Pasirinktai medziagai (c) priklausanti slenkstiné verté rodoma slenkstinés
vertés indikatoriuje (d).

» Norédami slenkstine verte pakeisti, paspauskite mygtuka A apacioje.

— Sviesus slenkstines vertés indikatoriaus (d) fonas rodo, kad slenkstine
verte galima pakeisti.

» Spauskite mygtuka A desinéje arba kairéje, kol bus parodyta pageidauja-
ma verté. Spaudziant ilgiau, verté keiCiama greitesniais Zingsniais.

—> Slenkstiné verté iSsaugoma esamajai medziagai ir jg vél galima naudoti
pakeitus medZiaga.

Sviesus slenkstinés vertés rodmens (d) fonas dingsta: paspaudus mygtuka A
viduryje, praéjus kelioms sekundéms po paskutinio mygtuko paspaudimo arba
prasidéjus matavimui.

Nurodymai dél matavimo objekto

- Objekty, kurie yra siauresni uz jutiklio zong (5), matuoti negalima.

- Ploksciy matavimo objekty nedékite ant pagrindo, priesingu atveju pagrin-
do vertés iskraipys matavimo rezultatg ir sumazins matavimo tiksluma.
Pavyzdys(zr. Pav. A, Puslapis 5): matuojama 20 mm storio medienos ploks-
té, gulinti ant stalo. Esant 30 mm matavimo gyliui, matavimo sritis apims
20 mm medienos plokstés ir 10 mm stalo, tokiu atveju stalo vertés darys
jtaka matavimo rezultatui. Jei medienos ploksté matavimo metu laikoma at-
viroje vietoje, matuojami tik 20 mm medienos plokstés.

- Jei matavimo objektas buvo sudrékintas i$ iSorés (pvz., dél lietaus arba ap-
rasojimo), tai darys jtaka matavimo rezultatui. Kad galétuméte iSmatuoti
medziagos drégnj, pasirinkite nesudrékusia vieta arba matavimo objekta
nusausinkite.
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- UZSalusios medziagos matuoti negalima.

- Kad nebuty pakenkta matavimo rezultatam, matuojama vieta medienoje tu-
ri buti neapdorota, joje neturi buti Saky, neSvarumy, saky, puvésio, gumby
ir kitokiy pazeidimy.

- Matuojant kurui naudojamy medziagy drégme, medienos ruo3inj patartina
perskelti.

- Matuojama statybiniy medziagy vieta turi bti Svari. Matavimo rezultatams
ypac gali pakenkti ant pavirSiaus esancios druskos.

Matavimo operacija ir matavimo vertés iSsaugojimas
v sitikinkite, kad indikatoriuje (c) yra nustatyta tinkama medziaga.
» Matavimo prietaisa visa jutiklio zona (5) pridékite prie matavimo objekto.

— ISmatavus medziagos drégnj, matavimo vertés indikatoriuje atsiranda
(g).

Jei matavimo verté yra mazesné uz nustatyta slenkstine verte arba lygi jai, ji
rodoma Zaliai. Jei matavimo verté yra didesné uz slenkstine verte, ji rodoma
raudonai.

Matavimo verciy iSsaugojimas:
» Norédami iSsaugoti esamajg matavimo verte, paspauskite mygtuka A
— I$saugota matavimo verté (f) parodoma vir$ esamosios matavimo ver-
tés.

Galite i$saugoti ne daugiau kaip dvi matavimo vertes. Atliekant bet kurj kita i$-

saugojimo veiksma, automatiskai bus pasalinama seniausia verte.

ISsaugotas matavimo vertes taip pat galite pasalinti rankiniu bidu, paspausda-

mi mygtuka 8 (tokiu atveju pirmiausia bus pasalinama paskiausiai iSsaugota

verté).

Matavimo prietaisg i$jungus, pasalinamos abi iSsaugotos vertés.

Matavimai su atskaitos vertémis

Matavimai <Atskaitos rezimas> reZimu yra naudingi, pavyzdziui, jei nezinoma
matavimo objekto medziaga arba jei reikia jvertinti, ar tam tikros pavirsiaus da-
lys yra drégnesnés ar sausesnés uz kitas to paties pavirsiaus dalis.

Naudojantis atskaitos rezimu, matavimo vertés indikatoriuje (g) nerodoma jo-
kia matavimo verté, bet matavimo rezultatas rodomas kaip Zymé slenkstiniy
verciy juosteléje (e).

Slenkstiné verté nustatoma ne kaip skaitiné verté, bet atliekant atskaitos ver-
tés matavima. Tuo tikslu galima iSmatuoti gerai iSdZiGvusig sienos sritj arba
sausa nezinomos medienos rusies gabala.

» Norédami Jjungti atskaitos rezima, paspauskite mygtuka A virSuje arba
vietoje medziagos i$ parankiniy saraso pasirinkite <Atskaitos rezimas>.
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—> Ekrane $alia mirksincio trikampio rodoma <Nustatyti atskait. task.>.
» Norédami patvirtinti atskaitos rezima, paspauskite mygtuka A viduryje

» Matavimo prietaisg visa jutiklio zona (5) pridékite prie medziagos, kuri bus
kaip atskaitos ruosinys kitiems matavimams.
— Atskaitos ruosinio drégmés verté iSsaugoma kaip slenkstiné verté. Ek-
rane patvirtinamas atskaitos vertés i$saugojimas.
Atliekant kitus matavimus, Zymés padétis ant slenkstinés vertés juostos (e)
rodo, kiek esamasis matavimo objektas yra sausesnis ar drégnesnis uz at-
skaitos objekta.
» Norédami nustatyti nauja atskaitos verte, paspauskite mygtuka A idu-
ryje arba paspauskite mygtuka 8 .

» Sekite nurodymus ekrane.

» Norédami atskaitos rezima iSjungti, paspauskite mygtuka A virSuje, kad
nustatytuméte kita medziaga.
Atskaitos verté neiSsaugoma.

Nurodymai dél matavimo

Bendrieji nurodymai dél matavimo:

- Matavimo prietaisg kuo didesne jutiklio zona (5) pridékite prie matavimo
objekto.

- Matavimas atliekamas po jutiklio zona (5) iki didZiausio matavimo gylio. Ma-
tavimo prietaisas rodoma matavimo verte (g) apskaiciuoja i$ atskiry $io ma-
tavimo diapazono verciy.Matavimo objekto sluoksniai, kurie yra ar¢iau ma-
tavimo prietaiso, matavimo vertei daro didesne jtaka nei giliau esantys
sluoksniai.

- Visada matuokite keliose vietose. Drégmé matavimo objekte gali pasiskirs-
tyti nevienodai.

- Matavimo metu rankas ir daiktus laikykite toliau nuo jutiklio zonos (5), kad
nebiity daroma jtaka matavimo rezultatams.

- Matavimo objekto elektros laukai ir metalai gali iSkraipyti matavimo rezul-
tata.

- 1§ esmes matavimo prietaisas gali nustatyti tik apytiksle drégme,ypac ma-
tuojant statybos medziagas. Jei reikia dideliu matavimo tikslumo, atlikite
matavima pagal kalcio karbido metoda arba ,,Darr* metoda (laboratorinis
drégmés nustatymas).

Matavimai statybinése medziagose/pagrinduose:

- Jei pagrindas yra i$ misriy medziagy arba jis yra birus, trupantis, tikétina,
kad matavimo tikslumas bus didesnis.

- Parodytos vertés labai priklauso nuo naudojamy statybiniy medziagy/ga-
mintojo ir nuo aplinkos salygy. Jei kyla abejoniy, iSmatuokite tikrai sausg
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vieta arba pakankamai didelj sausa bandomajj gabalg i$ tos pacios medzia-
gos.

Matavimai medienoje (Zr. Pav. B, Puslapis 6):

- Matuokite ne maziau kaip 5 cm nuo pjivio krasto ir nematuokite galuose.
Kraste ir galuose mediena iSdziusta itin greitai.

- Nematuokite medienos ioriniy pavirsiy. Dél lietaus ar rasojimo ¢ia gali susi-
rinkti vandens, kuris padarys jtaka, ir dél to bus rodomos didesnés drégmés
vertés.

- To paties medienos gabalo Serdinéje medienoje ir balanoje gali biti skirtin-
gas drégmés kiekis.
tartina matuoti trijuose taskuose: 5 cm atstumu nuo kairiojo ir desiniojo pjo-
vimo krasto ir rasty viduryje.

- Kadangi tai yra nataralios medziagos, gali skirtis jy dielektrinés savybés, dél
ko skirsis ir matavimo vertés.

i - Jeinesate jsitikine, kokios tai risies mediena, me-
Construction wood dziagos indikatoriuje (c) pasirinkite <Statyhiné
SRyl mediena> arba atlikite matavima su atskaitos ver-

te.

9.3%

Darbo patarimai

Apskaiciavimo pavyzdziai

Medziagos drégnis:

Medziagos drégnis nustatomas matavimo prietaisu arba jj galima apskaiciuoti
pagal Sig formule:

Medziagos drégnis % = (medziagoje esanti vandens masé/ medziagos sausoji
masé) x 100

Medziagoje esantis vandens kiekis:

Jei yra zinomas medziagos drégnis, medziagoje esantj vandens kiekj g alima
apskaiciuoti pagal $ia formule:

Vandens kiekis % = [medziagos drégnis/ (100 + medziagos drégnis)] x 100
Pavyzdys 1: 100 % medziagos drégnis

Vandens kiekis % = [100/ (100 + 100)] = 100 = 50 %

Puse medziagos sudaro vanduo.

Pavyzdys 2: 50 % medZiagos drégnis, esant 1 kg drégnos medziagos:
Vandens kiekis, % =[50/ (100 + 50)] x 100 = 33,3 %, atitinka apie 333,3 g
vandens.

Medziagos sausoji mase yra apie 666,6 g.

Bosch Power Tools 1609 92AB3E|(27.03.2025)



462 | Lietuviy k.
Prieziiira ir servisas

Prieziura ir valymas
Pries kiekvieng naudojima matavimo prietaisa patikrinkite. Jei matavimo prie-
taisas paZeistas arba jo viduje yra atsilaisvinusiy daliy, jis veiks nepatikimai.
Matavimo prietaisg laikykite ir transportuokite tik tinkamame krepsyje, pvz.,
originaliame krepsyje .
Remonto atveju matavimo prietaisa atsiyskite originaliame krepsyje.
Matavimo prietaisas visuomet turi bati Svarus.
Nepanardinkite matavimo prietaiso j vandenj ir kitokius skyscius.
Nesvarumus nuvalykite sausa, minksta sluoste. Nenaudokite valymo priemo-
niy ir tirpikliy.
Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo tarnyba
Lietuva
Informacijos tarnyba: (037) 713350

A=l Misy paslaugy adresai ir nuorodos j remonto paslauga bei at-

g1 sarginiy daliy uZsakyma yra adresu:
£ www.bosch-pt.com/serviceaddresses

leskant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome bitinai nurodyti de-
SimtZenklj gaminio numerj, esant; firminéje lenteléje.

Salinimas
Elektriniai jrankiai, akumuliatoriai/baterijos, papildoma jranga ir pakuotés turi
bati ekologiskai utilizuojami.
Elektriniy prietaisy, akumuliatoriy bei baterijy nemeskite j bui-
tiniy atlieky konteinerius!

Tik ES salims:

Nebetinkami naudoti elektriniai ir elektroniniai prietaisai arba akumuliatoriai /
baterijos turi biti surenkami atskirai ir $alinami aplinkai nekenksmingu badu.
Naudokités nustatytomis surinkimo sistemomis. Dél sudétyje esanciy pavojin-
gy medziagy netinkamas 3alinimas gali bati kenksmingas aplinkai ir sveikatai.
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